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A Habsburg-monarchia fővárosá
ban, Bécsben, már 1895-ben megala
kult 30 fővel, Georg Schmiedl nép
tanító, Alois Rohrauer vasmunkás és 
Karl Renner egyetemi hallgató veze
tésével a Touristenverein „Die N atur
freunde”. A vándorló magyar m un
kások közül sokan megismerkedtek 
az egyesület célkitűzéseivel: „Ki 
akarjuk szakítani, elsősorban a m un
kásokat, az alkoholszenvedély tanyái
ból, elvonni a kártya- és kockajáté
koktól . . .  Szemünk előtt lebeg az a 
felismerés, hogy az új emberi 
ideálokért folyó küzdelmet a sörös- 
kancsó, a kártyajáték és a kuglizás 
rabszolgáival megvívni nem lehet”.

Nálunk, mint az előző példákból 
láttuk, már rendszeresen túráztak a 
Vorwärts németajkú munkás sport
egyesületben, a nyomdászok köré
ben és a magánalkalmazottak szer
vezeteiben is. Megvolt tehát a tárgyi 
lehetőség munkásturista szervezet 
megalakításához. De addig rögös 
utat kellett bejárni. Erősen hatott 
még a Népszava 1881. július 17-i szá
ma vezércikkének óvó hangja. A k 
koriban a torna, „athletika” gyűjtő- 
fogalomban egyesült minden sporto
lás. A z említett cikk „Tornászat” cí
men az alábbi figyelmeztető sorokat 
közölte:

„ ... Mi a tomászatot három sze-rrv- 
pontból véve tartjuk veszedelmes
nek a társadalomban: egészségi, m ű
vészeti és társadalmi szempontból.

. . .  a tornászok ha kifáradtak, el
mennek a korcsmákba, ott nagyokat 
isznak, többnyire sört, mert ezt a 
bornál frissítőbbnek, hűsítőbbnek 
tartják és ez őket e lbutítja . . .  És 
ezeknél a korcsmározásoknál. . .  az 
ifjak csak eldurváskodnak, s hiúsá
guk arra ösztönzi, hogy itt tüntessék  
ki magukat, nem pedig a tudomá
nyokban . . .”

Az aggodalom bizonyos vonatko
zásban talán ma is érvényes. De 
emögött az húzódott meg, hogy a 
sportolás káros befolyásától fé lte tték  
a munkásság szervezeteit. A  turista
mozgalom és a munkásosztály kü z
delmének viszonya sok évtizeddel 
később is, ismételten napirendre ke
rült. Erről majd később.

De élénk vita folyt általánosság
ban a turistáskodás kérdéseiről. A  
középhegységekben megindult turis
táskodás, a vezetővel vagy vezető  
nélkül űzött hegymászás híveinek 
ádáz tusája tükröződik a turistala
pok hasábjain.

A  „Nemzeti Sport” 1908. június 
13-i számában Serényi Jenő, az

arisztokratikus álpinizmus híve, éles 
szavakkal kell ki:

„... megírjuk az igazságot tisztán, 
hamisítatlanul: a jövő látni fogja, 
mi az oka annak, hogy a magyar 
alpinisták .tartózkodni kénytelenek 
a magyar turista egyesületektől. . .” 
A dörgedelem folytatása azonban el
maradt.

A „Turisták Lapja” 1907-ben írja: 
,Á  jól fizető alpinistát a hegyi veze
tők alacsony meghunyászkodással 
szolgálják ki, alulról tolják, felülről 
húzzák . . .” Egy évvel később ezt ír
ják: „Ne csak gőgös■ titánok járja
nak odafenn a magasban, akik a bér
cek akadályait olyannak tekintik, 
mint a birkózó az ellenfelét, hanem 
a szépet gyöngéden élvezni tu
dók .a „futó hegymászóknak”
hadd súgja fülébe Lear király bo
londja: s ha mindig így gyalogolnál, 
nem volnál jobb a lovadnál”.

Téry Ödön is hozzászól a kérdés
hez: „A valódi turisták e nemes spor
tot Inem öncél virtuskodásából űzik, 
hogy botormerően kockáztassák éle
tüket. A túrák nem  arravalók, hogy 
azokon az emberek megsemmisülje
nek, vagy nyomorékká váljanak, 
vagy olyan vakmerő feladatokat vál
laljanak, amelyek lépten-nyomon 
úgy lekötik a figyelmet, hogy az a 
táj szépségeinek élvezésére egy per
cet sem ad”, (Pedig nem  is ismerték 
a megadott versenymenetidő fogal
mát. Szerk. megj.)

Végül 1909-ben közreadott hozzá
szólással zárhatjuk le ezt a kérdést, 
amelyben Szabó János turista eze
ket írja: „A turistaság alatt ért
jük nemcsak a tulajdonképpeni hegy
mászást, alpinizmust, hanem . . .  leg
inkább a gyaloglókat, akik a termé
szet iránti szerétéiből, a honismeret 
bővítése céljából járnak a termé
szetben".

Közeledett a válasz Münnich Sán
dornak arra az 1895-ben tett felkiál
tására: „Van itt hegymászó anyag 
elég, csak az a hatalmas lökés hiány
zik, amely a tömegeket mozgásba 
hozza”.

*

1908-at írunk. Áprilisban a Mun
kás Testedző Egyesület keretében, a 
torna, nehézatletikai ágazatokon kí
vül, turista szakosztály is alakult. 
Megszületett tehát az első munkás
turista szervezet, amely évtizedekig, 
folyamatosan működött. Május hó
3-án három irányból szerveztek túrát 
a Nagy Szénásra. A z év minden 
szakában túráztak. Erre jellemző 
1910. január 9-i túrakiírásuk: „Az 
MTE turista osztálya e hó 9-én a kö
vetkező kirándulást rendezi: Dömös 
—Dobogókő. Skí és ródli elhozandó. 
Vasúti költség 1 Kor. 20 fillér. Talál
kozás reggel 1/4 6-kor a Nyugati 
Pályaudvar indulási oldalán. Vezető: 
Hevesi Károly”.

Ugyancsak figyelemre méltó a Nép
szava ugyanazon számában megje
lent másik túrakiírás: „A Magánal
kalmazottak Sportegyesületének 
Turista Alosztálya január 9-én 
Tűrje — Csév — Kesztölc — Két- 
szárúhegy — Feketehegy — Vörös- 
út Klastrom puszta — Pilisszántó — 
Klotildtelep (útvonalon) kirándulást 
rendez. Gyaloglás 6 és 1/2 óra. In
dulás Nyugati Pályaudvarról 6.10- 
kor. Vasúti költség 1 Kor. 30 fillér. 
Vezető: Boschán Miklós”.

A  túrák alatt megteremtődtek a 
kis közösségek s csak a hivatalos 
szervezeti megalakulás volt hátra. 
Ez nem váratott magára. A  Typog- 
raphia 1910. január 14-i és a Nép
szava január 15-i száma közli a mun- 
kásturistamozgalom történetének 
fontos állomásáról szóló hírt:

„ Természetbarátok Turistatársasá
ga” címen osztálytudatos munkások
ból álló turistacsoport a lakul. . .  Cél
ja kirándulások útján a természet 
iránt való szeretetet a munkásokban 
felébreszteni és ezáltal őket az 
egészségtelen korcsmái és kávéházi 
szórakozástól elvonni. Tagsági ille
ték évi 3 korona, amelyben egy ha
vonként megjelenő, szépen kiállított, 
illusztrált folyóirat jár, valamint 
egyéb kedvezmények. Tagok csak 
szervezett munkások lehetnek. Bő
vebb felvilágosítást a Conti utca 
(most Tolnai Lajos u. Szerk.) 8. szám 
alatti kávémérésben nyújtanak.

'A vasárnapi hivatalos kirándulás 
a politikai tüntetés miatt elmarad”.

Első hivatalos túrájukat Pomáz — 
Dobra voda (Lajosforrás) útvonalon 
vezették. •

1910. február 4-én, pénteken estére 
hirdették |az alakuló közgyűlést. A 
kis kávémjérésben olyan nagy rendőri 
készültség1 jelent meg a gyűlést ellen
őrző rendőrtiszt „esetleg szükségessé 
váló támogatására”, hogy a külső 
nagyobb helyiséget teljesen megtöl
tötték. Két rendőr a bejáratnál őr
ködött. A  közgyűlés részvevői, mint
egy húszán, a belső helyiségbe szo
rultak. Itt alakult meg a TTE!

Király Albert nyomdász vázolta az 
egyesület célját, a turistaság fontos
ságát a munkásmozgalomban. Majd 
Neumann Ede nyomdász ismertette 
az előkészítő munkákat és előterjesz
tette az alapszabályokat. Kimond
ták az egyesület megalakulását és 
megválasztották a vezetőséget. Elnök: 
Rédlinger Adolf nyomdász, jegyző: 
Király Albert nyomdász, pénztáros 
Neumann Ede nyomdász, ellenőr 
Brumüller László nyomdász, szertá
ros: Stefani Gyula nyomdász. To
vábbi tisztségviselők: Mayer József, 
Mandl Emil, Lővy Jakab, Szucho- 
dovszky Rezső, Friss Árpád, Szmolka 
Szaniszló és Sonnenfeld Rezső.

Megteremtődött a „hatalmas lökés, 
ami a tömegeket mozgásba hozza”.

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, Forgács 
Géza, Tiborc Zsigmond.)
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— íványi Dezső 

Márciusi Tiszartáj
— Kailafszky László 
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Kaukázusi mozaikok

— Dr. Szaniszdó J\ózsef szeptember

Kajákkal a Fesztiválon
— Bokody József (I. Vi.) szeptember

A Barátság-barlang felfedezése
— Bagaméri Béla (B.) október

Bulgária kevéssé ismert tájain
— Forgács Géza október

Autó-stop — Lengyelországban
— M. L.

A Szovjet Kárpátokban
— Dobozy László 

Úttörők az NDK-ban
— P. S. (I.)

A Száján hegységben
— Deme Sándor

TÁBOROZÁS
Az ifjúság természetjáró és 

táborozási munkája
— Benedek László (I.)

Boldog táborozások
— Dr. Miklós László 

A táborozásokról — Dr. B. L.
Olcsó szállás turistáknak a

Camping táborokban
— Kapalyag Imire 

Táborozás hegyen völgyön
— Krónikás (I.)

Balatoni úttörő tábor
— Dely Károly (I.)

Tábori képeslap
— Rakó József (I.)

Búcsútábortűz
— Várnai Béla (I.) szeptember

TERMÉSZETJÁRÓ BIOGRÁFIA
Küzdelmes évtizedek január—október
A természet az én legkedvesebb 

barátom — (j. p.) január
Emlékezés Lóczy Lajosra

— Csíki László július
TERMÉSZETJÁRÓ FELSZERELÉSEK

A turista térképekről
— S. Gy. szeptember

Lesz tájoló — S, Gy. október
Van-e turistafelszerelés

— Sándor György november
TERMÉSZETVÉDELEM

Épülő madárpalota
— Radetzky Jenő február

Természetjárás—természetvéde
lem — Palotai Sándor május

A Martonvásári természetvé
delmi terület — Hoiényi'
László december

Erdőtűz — (s. gy.) december

október

november

november

december

március

május
június

július

augusztus

augusztus

augusztus

TUDOMÁNYOS ÉS ISMERETTERJESZTŐ 
CIKKEK

Fenyőink III. — Papp József január
A Bükk kétéltű! és hüllői

— Szegvári Gusztáv (H.) február
A tiszafa — Papp József február
Pusztai növényeink

— Papp József március
Szitakötők — Steimmamn Henrik március
Idegen-földi fenyők

—• Papp József március
Lepkék — Agócsy Pál április
A tavasz ékessége — Papp József április 
Sáskák, szöcskék, tücskök

— Steimmann Henrik 
Borostyán — Papp József 
Erdők és hegyek madarai

— Fodor Tamás 
Tündérrózsáik — Papp József 
Az égerfa — Papp József 
Nádasok mélyén

— Papp József 
Kecslkerágó — Papp József 
A csersizömöree dicsérete 
Hazáink állatvilága

május
május

június
június
július

augusztus
augusztus

szeptember

— Steinimianin Henrik október
Szelídgesztenye — Papp József október 
Kökény — Papp -József november

TERMÉSZETJÁRÓ a b c

A síelésről III—IV.
— Bartos Byula (S.) január—február 

Nyár előtti gond
— Kónya Károly március

Túra-kajakozás
— Susóczky Ferenc (Vi.) áprilisi-május 

Hegymászás havon és jégen
— Bucsek Henrik július

Járás és biztosítás havon és 
firnen — Bucsek Henrik augusztus

Járás, biztosítás, mentés glecs- 
cseren — Bucsek Henrik szeptember

Hágóvas használat, lépcsővágás
— Bucsek Henrik október

A hegymászó edzése
— Bucsek Henriik november

Túrasíelés
— Kecskeméti József december

TURISTA ALKOTÁSOK
A Riesner-fonrásról

— Vitányi Iván 
Lenkó Ede emlékére
Üj jelzések a Bakonyban 
Harcostársra emlékezünk 
Üj utak, forrás, kulcsosház 

í— Szaiiay Vince (H.)
TURISTAHÄZAK

Ünnep Báinikűtom (Ü.) 
Turistaházak helyelosztása 
Turistaházak 
A gondnok a hibás? 
Pálvölgyi világítás 
A tuiristaházak kérdéséihez

— Sándor György 
Tuiristahá zak

október
október
október

november

december

március
március
március

június
július

szeptember
október

ÜNNEPSÉGEK
Nemzetközi értekezleten

— Székely Miklós
A magyar sajtó napja 
Ünnep Bánkúton 
Felszabadulásunk évforduló

ján — (V.)
A Tanácsköztársaság emlékére 

Vaskapu, Sallgóvár 
A nagyszénás! emléktúra

— Sz. J.
Oszolytetői emléktúra

— Gyuris Gyula (V.)
Ünnep Salgóváron

január
január
január

április

május

június

június

— Lantos László 
Ünnepi hetek Szegeden
A Vasas ТЕ II. találkozója

— -dór.
Ságivári Endre mellszobra 
Alkotmányunk ünnepéről

július
július

augusztus
szeptember

— K-i szeptember
Koszorúzás a Pilisnyeregben november
Jubileum Égerszögön december
Tipográfia TE jubileumi ünnep

sége december
VERSENY-KÖZLEMÉNYEK

Versenybíró képző tanfolyamról január 
A „Nagykor” jelvényszerző 

vizitúra (Vi.)
Tovább, a  terrpészetjárás kere

tében — Kunsági Viktor 
Verseny a föld körül?

— Gaigóczy István 
Felszabadulásunk évforduló-

ján (U.)
Oszolytetői emléktúra

— Gyuris Gyula (Ü.)
Ütkeresés — Tokaji Tibor 
Túra vezető vizsga

— Gyuris Gyula augusztus 
Tájékozódási verseny az ezer tó

országában — Jávorka Péter szeptember 
Országos és területi bajnok

ságok eredményei november
Főiskolai és egyetemi bajnok

ság december

VÍZI TERMÉSZETJÁRÁS
Kajakkal a  Hortobágyon

— Cseke Béla (H.) március
A ,, Nagy kör ’ ’ j elvéin yszer ző

vízitúra (V.) március
Túra-kajakozás

— Susóczky Ferenc április—június
A Nagy Kör június
Első fecskék a Keleti Főcsator

nán — Cseke Béla július
Úttörők a  Dunán

— Nádasi Iván (I.) augusztus
Kajakkal a  Fesztiválon

— Bokody József (К. I.) szeptember
KÜLÖNFÉLE

A MTSZ közleménye az 1960. évi
nyilvántartásra december

március

március

március

április

június
június

Feuclős szerkesztő: Kunsági Viktor. A kiadásért a Sport Lap- és Könyvkiadó igazgatója felel. 
60.10152—Egyetemi Nyomda, Budapest



Nemzetközi értekezleten
A Német Demokratikus Köztársaság Turista és Ván

dorlási Bizottsága, a Német Tonna- és Sportszövetséggel 
és a Német Természetjárók és Hegymászóik Szövetség
gel egyetértésben tanácskozásra hívta össze az európai 
szocialista országok természetjáró szervezeteinek kép
viselőit. A tanácskozáson részt vettek a bolgár, a cseh
szlovák, a lengyel, a magyar, a Szovjetunió és az NDK 
küldöttei.

A küldöttségek országaik munkáspártjai és kormányai 
békepolitikájának szellemében megtárgyalták a termé
szetjáró munka egyes fontos problémáit, valamint a szo
cialista országok természetjáró szervezetei közötti nem
zetközi turistaforgalom megjavításának kérdését.

Az egyes küldöttségek ismertették országaik természet- 
járó szervezeteinek felépítését és munkáját. E tapaszta
latcsere során széleskörű vita indult a természetjárás
nak, mint tömegmozgalomnak fejlesztési lehetőségeiről, 
továbbá a  turista-versenyekről és a  természetjáró tájé
kozódási versenyekről. A tanácskozás foglalkozott to
vábbá a természetjáró minősítés, a teljesítményjelvé
nyek, valamint módszertani kérdésekkel.

A tanácskozás részvevői egyhangúlag megállapították, 
hogy a  természetjárás hasznos nevelő, képző és egész
ségfejlesztő tulajdonságai alapján különösen nagy tár
sadalmi jelentőséggel bír a  szocialista államokban. Az 
érdekes természetjáró tevékenység, formáinak és módo
zatainak sokfélesége miatt nagyon hasznos segítő erő a 
dolgozók szocialista nevelésében. A természetjárás cél
kitűzése, hogy az aktív pihenés egyik eszköze (formája) 
legyen, megköveteli tömegmozgalommá fejlesztését. Az 
egész figyelmet arra kell fordítani, 'hogy egyszerűség, 
önkéntesség és öntevékenység érvénÿesüjôn, és nem sza
bad a mozgalomnak kereskedelmi (üzleti) célokat szol
gálnia. A természetjáró tevékenységnek a jellegzetessége 
abban rejlik, hogy a  testnevelés formáit különleges 
szak- és technikai készségekkel és terjedelmes kulturá
lis és honismerő tevékenységgel kapcsolja össze.

A természetjáró munka a formák és módszerek bősé
ges volta miatt olyan szervezeti formát követel, mely 
lehetővé teszi, Ihogy az emberek korra való tekintet nél
kül belekapcsolódhassanak és ott fejlődési lehetőségük 
biztosítva legyen. Ezért a tanácskozáson megvizsgálták, 
hogyan lehet a jelenlegi formák és szervezeti keretek 
figyelembevételével országainknak e kérdésben köze
ledni egymáshoz, annál is inkább, mert ez a nemzetközi 
együttműködést is megkönnyítené. A nemzetközi munka 
megjavítása érdekében szükséges a természetjáró szer
vezetek hosszúlejáratú terveinek összehangolása és olyan 
naptár összeállítása, amely a  nemzetközi és fontosabb 
nemzeti rendezvényeket tartalmazza.

A jelenlévők eredményes tapasztalatokról számoltak 
be jelvényszerző mozgalmaikról és minősítési rend
szereikről, melyek hasznos segédeszközök a természet- 
járás fejlesztésében és a  minőségi szint emelésében. 
A tapasztalatokról szóló beszámolók mind megegyeztek 
abban, hogy e jelvények kibocsátása megfelelő teltéte
lek mellett a természetjárás további fejlődését szol
gálja. Az utóbbi években a természetjáró tevékenységé
nek új formáiként különböző versenyek (Csehszlovákia: 
10 km-es tavaszi túra-mozgalom — Lengyelország: tör
ténelmi jellegű utak 'bejárása — sok országban termé
szetjáró tájékozódási versenyek — sziklamászó verse
nyek, stb.) fejlődtek ki. Ezek a  versenyek a  hazafias ne
velésnek és a minőségi színvonal fejlesztésének fontos 
eszközei. Helyesnek látta a tanácskozás, hogy e verse
nyek nemzetközi irányelveit dolgozzák ki. Az az állás
pont alakult ki, hogy a jövőbeni munkában nagyobb 
súlyt kell fektetni az országok sokoldalú verseny- 
programjainak 'kidolgozására. Ezen keresztül szélesebb 
néprétegeket, mindenekelőtt gyermekeket és fiatalokat 
vonjanak be a természetjáró mozgalomba.

A tanácskozás fontosnak tartotta a tapasztalatok és új 
eredmények kicserélését (közlését) a jövőben minden te
rületen. Felül kell vizsgálni, hogy melyek azok a köve

telmények, amelyeket a természetjáró ruházat és felsze
relés területein el kell érni, és hogy milyen módom lehet 
ezt a különböző országok gazdasági szerveinek bekapcso
lásával lehetővé tenni, pl. az export, illetve import meg
felelő koordinálásával. Általános megállapítás volt, 
hogy minden országban egyformán nagy jelentőségük 
van a turistaszállásoknak a belföldi túrázások és a nem
zetközi turistacsere szempontjából. Meg kell szervezni, 
hogy azők a  természetjáró szervezetek, melyek ezen a 
területen jó tapasztalaitokkal rendelkeznek, nyújtsanak 
a többieknek szocialista segítséget.

Foglalkoztak a tanácskozáson az eddig lebonyolított 
nemzetközi turistacsere tapasztalataival és az ezekből 
adódó feladatokkal. Általában az a határozott vélemény 
alakult 'ki, hogy a  nemzetközi turistacserének fontes 
célja a  szocialista tábor összetartozásának erősítése, 
a proletár internacionalizmus és a népek barátságénak 
elmélyítése. A tapasztalatok azt mutatják, hogy a turis
ták cseréje elősegíti a dolgozók és az if júság személyes 
kapcsolatait, в hogy betekintést nyerjenek az egyes or
szágok politikai, gazdasági és kulturális helyzetébe, 
megismerkedhessenek a vendéglátó ország természeti 
szépségeivel.

A tapasztalatok alapján az utazás, szállás, ellátás, 
program, vezetés, zsebpénz, orvosi ellátás, stb. kérdések 
egységes és azonos szempontok szerint való intézésére 
történtek megállapodások, hogy ezzel még jobbé, szebbé, 
kellemesebbé és hasznosabbá tegyék a cseretúrákat.

Minden küldöttség igen hasznosnak tarto tta  a itanács
kozás megtartását, és szükségességét lá tta  annak, hogy 
a jövőben évente tartsanak a szocialista országok ter
mészetjáró szervezetei ilyen munkaértekezletet. A ta
nácskozás részvevői egyhangúan köszönetüket fejezték 
ki a Német Demokratikus Köztársaság turista szervei
nek a tanácskozás kiváló megrendezéséért.

Örömmel fogadták a jelenlévők a  Lengyel Népköztár
saság természetjáró küldöttségének azon bejelentését, 
mely szerint 1959-ben Lengyelország vállalja a tanács
kozás megrendezését. Az 1959. évi tanácskozásra nem 
csak az európai, hanem az összes szocialista országok 
képviselőit meg kívánjuk hívni. Megállapodás jött létre, 
hogy: 1. a  szocialista országok közötti természetjáró 
cseretúrák, 2. a természetjárás, mint tömegmozgalom 
szervezeti formáinak és módszereinek, 3. az alpimzmus,
4. a természetjáró felszerelés és ruházat, 5. a turista
szállások, 6. a természetjáró versenyféleségek, 7. a  nem
zetközi természetjáró rendezvény-naptár kérdéseket 
készítik elő az 1959. évi tanácskozásra.

A küldöttségek a hivatalos programiban biztosított 
időben megállapodásokat kötöttek egymással az 1969. évi 
cseretúrákra.

Kegyeletes megemlékezésük jeléül a  küldöttségek ko
szorút helyeztek el Berlinben a treptowi szovjet hősí 
temető emlékművén, majd a buchenwaldi volt kpneent- 
ráoiós táborban Emst Thälmann, a ném et nép nagy fiá
nak emléktáblájánál és Lipcsében, a  Reichs tag-per szín
helyén Georgi Dimitrov mellszobránál.

A magyar delegáció igen jó benyomásokat & tapasz
talatokat szerzett a tanácskozáson, mélyek közül sókat 
tudunk itthon a természetbarát-mozgalomban haszno
sítani.

Székehi Miklós



Ha természetjáróknak Petőfi nevét említjük, rend
szerint a nagy költő 1844-ben írt „Az Alföld” című ver
sére gondolnak, és kissé kételkedve hallgatják a rajongó 
Alföld-szer etetet. Bizony kevés azoknak a száma, akik  
a Tiszáig nyúló róna képét többre becsülnék a Kárpá
toknak vadregényes tájánál. Sokan talán nem is ismerik 
Petőfinek azokat a csodálatosan szép leírásait, amelyek 
a természetjárók kedvelte vidékekről szólnak. Petőfi 
számára az Alföld egyet jelentett a szülőfölddel, s ver
seiben árad a szeretet iránta, de meglátta a szépet a he- 
gyek-völgyek között is.

A  haza polgárai még éppen csak ismerkedtek a turis
taság örömeivel és szépségeivel, s kevés, igen kevés 
azoknak a társaságoknak a száma, akiknek szokásairól 
a „Honművész” c. lap 1833-ban így írhat: „A Svábhegy 
híres a kilátásáért, miért is oda már szokás társaságban 
felrándulni”. Petőfi azok közé tartozott, akik nem ijed
tek meg a fáradságtól és gyalogszerrel is hajlandók fe l
keresni azokat a helyeket, melyeknek csodájára járnak 
a szépet szerető hegyi vándorok. Sokak előtt ismeretes, 
hogy Petőfi a pomázi Kőhegyre is felrándult és élvezte 
a csodás kilátást. Közismert a Zugligetben írt verse 
„A hegyek közötti’ is, amelyből álljon itt néhány részlet: 

„Ott alant, alant a mélyben 
A kék messzeség ködében,
Ott a város . . .  csak úgy rémlik..
„ ... Kinn vagyok a természetben,
Fönn magasra nőtt hegyekben,
Magas e hely, itt p ihen meg 
Koronként a vándor felleg . ..”

A Budai hegyek romantikus szépsége méltán ragadja 
meg a költő képzeletét, s nem  csodálhatjuk, hogy az 
Alföld-rajongó teljesen kiesik „szerepéből”, amikor 
a Kárpátok között jár. A tátrai turistáskodás meglehető
sen hamar megindult, 1565-ből van már adatunk egy 
Zöldtóvölgyi társas kirándulásról, 1830-ban Tátra- 
térkép, 1842-ben pedig Tátra-kalauz jelent meg. Petőfi 
1845-ben kereste fel a Tátra szépséges vidékét. Míg a 
régebbi költők, kevés kivétellel (Csokonai, Kisfaludy, 
Vörösmarty) a természetet csak általános képekben ír
ták le, s míg náluk a zöld mező, az üde liget, a csacsogó 
madár, a tarka felhő jelentette a természetet, addig 
Petőfinél színes, eleven leírásokat találunk. Ezek között 
is talán a legszebbek a Tátráról szóló leírásai.

„Innen néztem szét a vidékre, — írja Űtijegyzeteiben 
az Eperjes melletti Táborhegyről —, mely gyönyörködve 
mutogatta magát előttem, m in t gyermek, kinek édes
anyja új ruhát hozott. Mert ekkor jött meg a természet 
anyja, a gondos tavasz és öltöztette meztelen gyermekét 
szép új, tarka köntösbe. Tiszta időben északnyugatról 
magas bércek vállai fölött a Tátra hófedett csúcsa piros- 
lott a nap első sugaraitól, m int valami borozó aggastyán 
király homloka”. Később pedig így ír Késmárkon: 
„ .. .  Másnap reggel korán indultunk, ott feküdt még a 
Tátra egész pompájában, m int valami alvó szép leány, 
ki álmában lehányta takaróját, mely bájait leplezte. 
Gy&nyörittasan szemléltem egy darabig... mert azután 
fölriadt, — tán a kocsizörgésre, — s mintegy elszégye- 
nülve burkolta magát ködpaplanába. . .  a Tátra . . . a  szép 
leány.”

„Három hetet töltöttem Iglón, melynek lakói s tájé
ka egyaránt gyönyörködtettek. A  Kárpátok egészen oda
látszanak, de ottlétem alatt tán sohasem álltak köd vagy 
felhőtlenül, s e derű-borúban úgy tetszettek nekem, 
mintha volnának a természet oltára és a felhő és köd 
körülötte a tömjénfüst. . .  Tovább haladva Rozsnyó felé, 
szelídül az eddig zordon táj, a fenyők közé más világo
sabb zöld fák elegyednek, nem  ^tudom micsoda fák? 
mert isten nélkül való rossz botanikus vagyok. . .  m int 
a magyar olvasó közönség, ki annyi fűzfa és bodzasípot 
tart valami mahagónifuvolának.”

A  tátrai utazás után hazafelé menet felkereste az ak
kor már messzeföldön híres Baradlát. Itt történt meg 
w ie az az eset, melyről ugyancsak beszámol jegyzetei
ben. A  barlangban a helybeli kántor-tanító kísérte.

Petőfi ekkor már országos hírű költő volt, akinek képét 
sokszorosítva terjesztették az akkori irodalmi lapok. 
Miután bemutatkozáskor a nevet csak dünnyögni szo
kás, el akarta kápráztatni az ifjú tanítót, hogy milyen 
nagy embert kalauzol, s ezért a barlang falába bekar
colta nevét, hogy kísérője jól olvashassa. Kísérője egy
általán nem lepődött meg, s fogalma sem volt arról, 
hogy kit is kalauzol. A bevésett név egyébként, bár igen 
megkopva, ma is látható a barlang aggteleki részén. 
A  barlangról egyébként így ír: „Soká tűnődtem, mint 
eredhet e barlang? És kitaláltam. Mikor a mennyország
ból kiebrudalták a pártos angyalokat, itt kezdték jöven
dőbeli lakásukat, a poklot ásni, azonban itt nem boldo
gulván, másfelé fordultak, képzelhetni, mint fáradtak 
a szegény ördögök e sikertelen munkában, izzadságuk 
még most is csepeg e félig kész pokol oldalairól és tete
jéről.”

Petőfi is úgy járt, m int annyi sok más kiránduló, aki 
a Bükk vidékére először került. 1847-ben eljutott oda is. 
„Diósgyőr vidékét már oly rég s oly sokszor hallottam 
magasztalni s még nem láttam, — írja Kerényi Frigyes
hez írt levelében. — Sokat vártam, de még többet talál
tam. Oh, ez a bájos völgy, alig fél órányira Miskolctól. 
A völgy elején fekszik a falu és belnne Nagy Lajos király 
lányának, Máriának kastélya. Most már csak rom, ter
mészetesen. Négy tornya áll még, az is csak félig, cson
kán. Ha lakhelyéről megítélhetjük lelkét, a királyi hölgy 
költői lélek volt, s azért, mindamellett, hogy királyleány 
volt, tisztelet emlékének. A  falun belülj hol a hámor van, 
egyre szűkebb lesz a völgy, s végre egészen kősziklák 
közé szorul, meredek, vad kősziklák közé, s az út föl
felé tart kanyargóson a Szinva partján, mely számos 
zuhatagot képez, fönn pedig a hegyen a tóba gyűl, mely
nek vize sötétzöld, minthogy tükre az őt környező bér
cek erdejének. Az ember azt gondolja, hogy legalábbis 
Helvéciában van, Helvécia valamelyik szebb vidékén. 
S hogy semmi ne hiányozzék, a természet barlangot is 
helyezett a völgybe, mégpedig csepegő barlangot. Az 
igaz, hogy Aggtelekhez képest semmi, de minthogy ebbe 
nem fáklyákkal, hanem csak gyertyákkal járnak, agg
telekinél sokkal tisztább, fényesebb, s ez pótolja némi
leg a nagyszerűséget."

Folytatva útját arra a vidékre, amelyet ma is a ter
mészetjárók magyarországi paradicsomának tartunk, 
a Sátoros vidékére, így ír: „Szebbnél szebb tájakon já
rok. Ma Hegyalján jöttem  keresztül. Szerencsnél leg
szebb a kilátás. Délre hosszú, hosszú rónaság le egészen 
a Tiszáig, keletre az egykori tűzokádó, a tokaji hegy, 
mely magában áll, mint hadsereg előtt a vezér. Ott áll 
magas fejével, kék köpenyegében, komoly méltósággal, 
tövében Tárcái városa. Északra a többi hegyaljai hegyek, 
hosszú sorban alattuk Tállya és Mád." Másutt pedig: 
„Üjhelytől fél órányira észak felé esik Széphalom, 
Kazinczy Ferenc egykori lakása. Nevét megérdemli, mert 
festői szépségű táj.”

Előszeretettel kereste fel a várromokat. Sáros romjai
nál a múlt dicsőségén mereng, a füleki várnál elszomo
rítja, hogy a történelmi nevezetességű romokat szét
hordják és utat építenek belőle. Somoskőnek építését 
csodálja, Salgón pedig órák hosszat üldögél csodálva 
a merész magasságba épített várat. Élete legszebb nap
jai közé sorolja a szép vidékeken töltötteket, mert „nincs 
szebb, mint folyvást tartó szép vidéken utazni..

Befejezésül még egy részlet Petőfi írásaiból, az el
ragadtatás és a természet szeretetének hangja ez:

„Ismét szép napja volt életemnek, nagyon szép. A ter
mészettel mulattam, az én legkedvesebb barátommal, 
kinek semmi titka nincs előttem. Mi csodálatosan értjük 
egymást, és azért vagyunk olyan jó barátok. Én értem 
a patak csörgését, a folyam zúgását, a szellő susogását 
és a fergetegek üvöltését. . .  megtanított rá a világ mys- 
tériumainak grammaticája, a költészet. Értem pedig kü
lönösen a falevelek zörgését. Le-leülök egy magányos fa 
alatt, és órákig hallgatom, mint zizegnek a lombjai, mint 
suttognak fülembe tündérregéket, melyektől a lélek 
mámoros állomban meghúzza a képzelet harangját s be
harangozza az égből az angyalokat szívembe, e kis 
kápolnába.”

(j. P.)
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A karácsony és a többi keresz
tény ünnep mind ősi pogány ere
detű. A népek a  kereszténység fel
vétele után titokban továbbra is meg
ülték az évnegyedfordulókhoz fűző
dő pogány ünnepeiket, ezért az egy
ház a maga ünnepeit ezekre a na
pokra tette. Így lett a téli napforduló 
a karácsony napja. A hitalap kihal
tával az ezekhez fűződő ősi kultikus 
jellegű szokások természetesen el
vesztették eredeti jellegüket, mitikus 
szokásokká süllyedtek és népünk 
racionális szemlélete miatt megokolá- 
saiban, céljában elsősorban a gazda
sági élet szempontjai helyeződtek 
előtérbe. Karácsonyi népszokásaink
ról én itt kozárdi saját gyűjtésem 
alapján kívánok szólni.

Kozárd kisközség a Cserhátban, a 
Palócföld keleti részén, Ecseg mel
lett. A kozárdiak betlehemezni nem 
járnak, de a pásztorok karácsonyi vö
rösgyűrű hordása náluk is szokás. 
A pásztorok karácsony előtt minden 
este egy köteg vörösgyűrű-vesszővel 
járnak (házról házra. A gazdasszony 
kötényével kihúz a kötegből 2 szál 
vesszőt. Ha ezek ágasak, a jószág 
szapora lesz a következő évben. 
Azután megvesszőzi a pásztorok lá
bát, — mire azok ugrálni kezdenek, 
hogy az állatok is frissek, egészsé
gesek legyenek —, majd megaján
dékozza a pásztorokat. A vesszőket 
aprószentekig elteszi és a gazdasz- 
szony reggel a gyerekeket is „meg- 
suprikázza”, hogy jövőre frissek le
gyenek.

A megvesszőzésnek ez a legősibb 
formája vegetációs jellegű, és a je
lenség utánzásával (ugrálás) magát a 
jelenséget (frisseség, egészség) kíván
ják előidézni. Maga az elnevezés 
(aprószentek) és egy XV. sz.-i rend
tartás azt mutatja, hogy a termékeny
ségvarázsló indoeurópai gyökerű 
vesszőzést népünk keresztény közve
títéssel vette át és alkalmazta az ősi 
pogány analógiára.

Az egykori évkezdő jelentőségének 
bőségvarázslása, jövőbetekintése leg
jobban a karácsonyböjti (dec. 24.) és 
a másnapi ebéden bontakozik ki. Az 
alkalmi (pl. keresztelés) és ünnepi

lakomák a pogány védőszellemek 
számára rendezett étkezések marad
ványai, melyeken hitük szerint a szel
lemek is megjelentek. Ezért megha
tározott étkezési mód szerint, meg
határozott ételeket ettek: a szim
bolikus ételek kívánságaik konkrét 
előterjesztései. Az alma a termékeny
ség, az édesség és a méz a bőség 
szimbóluma, a káposzta bőségvarázsló 
étel. A primitív képzelet szerint a 
gonosz szellemek legjobban a hosszú 
éjszakák idején ártanak, ezért a 
rossz szellemektől megvédő fokhagy
mának a karácsonyi ünnepkörben 
igen nagy szerepe van.

Lássuk telháit egy karácsonybőjti 
vacsora lefolyását.

Az asztalt fehér abrosszal terítik 
le és mindent előre odakészítenek. 
A háziasszony ugyanis nem kelhet 
fel az asztaltól, hogy „ülő tyúkjai” 
legyenek.

A házigazda először felszegi az 
asztalra tett egész kenyeret, azután 
felbont egy egész fej fokhagymát. 
Egyik gerezddel megkereszteli hom
lokát, tenyerét és ezt a gerezdet 
megeszi. Mindenkinek ad egy gerezd 
fokhagymát és a többiek is megeszik.

Ezután fehérbabból készült, vaj
jal rántott levest esznek, majd fe- 
rentőt. A ferentő pogácsaszaggatóval 
vagy pohárral kerekre szaggatott

kelttészta. 5 helyen csillag alakúra 
bevágják, 2 ilyen ötujjas formát ösz- 
szeillesztenek és együtt sütik ki. 
Azután forró vajjal leforrázzák, diót, 
mákot szórnak rá, mézzel megkenik. 
Az első világháború óta ehelyett má
kosgubát, mákoscsíkot esznek. Ez
után következik a túróslepény, 
mákosbejgli, aszaltgyümölcs, szőlő, 
alma és dió.

A  házigazda felvág egy almát. Ha 
a magokat is levágja, a következő 
évben baj lesz a családban. Minden
kinek ad egy szelet almát és ezt 
mondja; „Fiaim! Jusson eszetekbe 
ha valamikor eltévedtek^ hogy ka
rácsony estéjén kivel ettetek egy 
almából, akkor helyreigazodtok és 
haza tudtok jönni.” Régebben a ket
tévágott alma egyik felét cserélték 
ki egymással. Itt látjuk a családi 
összetartás és a házhozkötés meg
nyilvánulását.

A kivett első dióval is jósolnak: 
Ha a dió egészséges, aki kivette az 
is egészséges lesz jövőre.

Újabban az étrend a következő: 
Gombaleves, mákoscsík, káposztás
lepény, aszalt gyümölcs, alma, szőlő, 
dió, vízben főtt fehérbab.

Mindenből az első falatot — a le
vesből egy kis répát, babot — félre
teszik egy kis papírra a tányér mellé. 
Azelőtt az asztal közepére, a térítőre 
tették. Ezt az „angyalka morzsáját’ 
újévig félreteszik és újév reggelén 
ezzel megpörkölik a tehenet, malacot, 
hogy egészséges legyen. Ha a  jószág 
karácsony és újév között betegszik 
meg, akkor a tavalyi morzsával pör
kölik, hogy meggyógyuljon. Az első 
falat félretevését a környező népek
nél is megtaláljuk, de az északi szlá- 
voknál ez a halottkultusz emlékét 
őrzi: az első falatot az elhunyt lel- 
keknek teszik el. Mivel a palócság 
ezt az évkezdés, újjászületés gondo
latával és a karácsony gondolatával 
összeegyeztetni nem tudta, a szokás
nak ezt a jellegét át sem vette.

A házasodásra való jóslás egyik 
formája még a Lucanapkor megkez
dődő folyamat. A lányok dec. 13-tól 
kezdve minden nap egyet harapnak 
egy almából (termékenység szimbó
lum) és karácsony böjtjén délben a 
harangszókor kiszaladnak a kiskapu 
elé. Amilyen keresztneve van az első 
arra haladó férfinek, olyan nevű 
lesz az uruk. A fiúk jóslása hasonló, 
csak náluk az alma helyett dió sze
repel. Egy diót Lucanapkor bevarr
nak zsebükbe, karácsonykor megeszik 
és ök is kimennek a kiskapu elé 
az első arra haladó asszony nevét 
megtudni. A jóslás másik része csak 
karácsony napján történik. Ilyen a 
lányok gombócfőzése és pogácsasü
tése, amikor a víz színére először fel
jött gombócban és az elsőnek kivett 
pogácsában lévő cédulára írt névről 
jósolnak férjük nevére. Az ólomön
téskor az ólom formája mutatja meg 
jövendőbelijük foglalkozását.

leszokások magyarázatát a legtöbb 
helyen nem ismerik és mint hagyo
mányok élnek tovább. A babonák és 
népszokások összekeveredtek. Egy 
részükben már nem is hisznek.

Balogh Judit
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IJlső tétova lépések

Ez már jobban fekszik

Csata, ahol kacagnak

Hazafelé, egy pillantás a Tátrára

B Ü K K I  K É P E K
A természetjárás egyik nagyon szép területe 

a sítúró zás. Az örök természet télen isimét egyik új 
arcát mutatja. Eltűnnek a csobogó patakok, a szik
lákról lezúduló vízeséseit, helyüket jéggé dermedt 
vízfüggöny foglalja el. A magasabb hegyeket sűrű 
hófellhő borítja. Ilyenkor a téli vándor alig lát né
hány méterre a  szürke ködben. A máskor oly ba
rátságos erdő fáinak lombtalan koronái között sza
badon nyargalászik a szél, vágja az ember arcálba 
a havat, nyöszörögve hajlanak meg előtte a  fák. — 
Tájoló nélkül nem lehet nekivágni a fergetegnek. 
Az utak nyomait percek alatt eltünteti a lezúduló 
hótömeg — a turista pedig nem jár mindig jelzett 
úton. Nehéz feljutni a  fennsíkra, és a megtett út 
után jólesik a  turistaház melege.

Másnap ihajmadlbam csak egy-egy magasabb hegy 
gerince emelkedik kl a mindent elborító ködtenger
ből, az erős szél rázza a kilátó tornyát, mikor fel
kapaszkodik néhány karánkelő turista, hogy meg
nézze a  napkeltét. A 'hullámzó köd tetején aranyo
san csillan meg a horizonton feltűnő tűzgolyó su
gara. A hóvihar elvonult, az ég is kitisztult, a szél 
most m ár csak a fákról hordja el a havat, itt-ott 
szeszélyes formákat alakítva. Az ember szinte el
vész a hatalmas hódünók között.

Hamarosan kis csoportok hagyják él a menedék
házat. Mint ügyetlen pingvinek topognak léceikkel 
a síelők a hegytető felé, hogy onnan gyorsan, szá- 
guldva suhanjanak le a  következő völgybe. A mély
kék égről melegen tűz a napsugár, fényét szikrázva 
veri vissza a  hó. A kristálytiszta hideg levegőben 
jólesik a mozgás. A lécek halk surranássál sikla- 
nak az erdei ösvényen a töretlen szűz hóban. Néhol 
apró lábnyomok, ritkán elnyom is keresztezi az 
utat. Az ünnepélyes csendet csak egy-egy „hahó”, 
vagy a favágók lármája töri meg, olykor riadt őzek 
lábai alatt reccsennek meg a gallyak.

Az út változatos; töbrük, hatalmas szélaflkotta hó
buckák, düinék 'között visz, majd hosszú szál fenyők 
sorfala között siklik a léç, — pár kilométerrel arrébb 
azonban isimét hegynek kapaszkodik a kis csoport. 
A tetőn egy aránylag szélmentes helyen déli pihe
nőt tartanak. A jó  étvággyal elfogyasztott ebéd 
után használ az emésztésnek egy kis napfürdő a téli 
napfényben. Utána bemelegítésnek legalkalmasabb 
egy parázs hócsata, mélyet táborban t ás — esetleg 
néhány 'kisebb lesiklás követ, mielőtt útrekeimének. 
Egy keveset még felfelé kell merand, míg elérve 
a gerinc legmagasabb pontját, egy nyílt részről ki
tűnő kilátás nyílik a  Magas Tátra hófödte szikla- 
csúcsaira. Nehéz a búcsú a szép látványtól, de az 
idő sürget, délután hamar sötétedik, induirai kell 
hazafelé. Újult erővel, nagy lendülettel siklik a tár
saság le a  hegyoldalon a közeid kis bükki falu felé. 
Néha bizony az Is előfordul, hogy valaki eltűnik egy 
hatalmas hófelhőben — ilyenkor rendszerint köze
lebbi kapcsolatba kerül az anyafölddel, köszönve 
egy-egy földkupacnak, vagy nagyobb kőnek, mely
ről a szél a hó nagy részét lefújta.

A völgybe érve sötétedni kezd. Egy darabig lehet 
még korcsolyázva haladni, a megkönnyebbült háti
zsákok nem gátolják a mozgást. A ikis falu behava
zott házai között megszokott látvány estefelé 
a hazatérő síelők csoportja. A város felé a jármű
vek már feltörték az utat. A léceket lecsatolva, jó 
vacsoráról szóló vidám beszélgetésbe merülünk. 
Egy szép tú ra  emlőkével ballag haza a társaság 
a holdfényes éjszakában a  város, a dolgos hétköz
napok felé.

Övári Árpád.



Kedves Olvasó! Te, alki egy karácsonyi vagy húsvéti több
napos ünnep alkalmával felkeresed Aggtelek környékét, nem is 
sejted, hogy a távolabbi környék mennyi szépséget rejt. Leszállsz 
a „színi expressrőt”, s gyalogosan, vagy autóbusszal berobogsz 
Jósvaifőre, Aggtelekre. Végigjárod a Baradlát, megnézed a Béke- 
barlangot, a Szabadság-barlangot. Elkápráztat a sok látnivaló, 
a rengeteg cseppkő-csoda. Egy-egy barlangtúra után észre sem ve
szed a külvilág szépségeit. Pedig megérdemli a táj, hogy figyelme
det rá ds fordítsd. Pótold hát a mulasztást! Jöjj velem egy szép 
túrára.

Szálláshelyül az égerszögi üdülőt választjuk. Kora hajnalban 
kelünk. Az ismert jelzett úton lemegyünk Jósvafőre. A jellegzetes 
kétlyukú híd után Ê felé kanyarodunk a Tohonya-völgybe. El
hagyjuk a  szélső házakat, s alig száz méterre, törmeléklejtő aljá
ban találjuk a rendkívül bővizű Nagy Tohonya-forrást. Néhány 
méterrel a  forrás fölött tátong a  Kocssruth-barlaing nyílása. Tovább 
menve, egymás után földbe süllyesztett kis betonházikókat látunk. 
Ezek a Szabó-kutak, Jósvafő vízellátását szolgálják, összeszűkül, 
majd egyre szélesedik a völgy, melyben csendesen folydogál a Kis 
Tohonya-forrásból táplákozó Tohonya-patak. Hamarosan elérjük 
a vidék egyik legszebb völgyének, a Lófej-völgynek torkolatát. 
Innen jól láthatjuk a Kis Tohonya-forrás felett épült barlangkutató 
házat, mögötte sejtjük a Vas Imre-barlang nyílását. Jobbra fordu
lunk, s a Láfej-patak 'balpartján haladunk tovább. Ütünk célja ha
zánk egyik ritka természeti jelensége, az időszakos Lófej-forrás, 
mely minden nap kitör, s néhány órai működés után hirtelen el
apad. A völgy hol kiszélesedik, hol pedig szurdokszerű en össze
szűkül, ilyenkor csak a  mederben levő köveken tudunk haladni. 
Ballagunk a völgyben, gyönyörködünk annak szépségeiben, s egé
szen megfeledkezünk az Időről. Megszaporázzuk lépteinket, de 
hiába, a kitörés kezdetét m ár nem érhetjük el. Az addig gyér pa
takocskában komoly áradás hömpölyög velünk szemben, s a követ
kező percben már széles, nagy patakká duzzad. Nemsokára elérjük 
a Haragistya lábánál fakadó Lófej-forrást. A forrás mellett vastag 
avarra telepedve fogyasztjuk el ebédünket. Nem álljuk meg, hogy 
a hűvös idő ellenére meg ne kóstoljuk a forrás hús vizét.

A baloldali meredek lejtőn felkapaszkodunk a Haragistyára. 
Itt északi irányú útra bukkanunk, mely kivisz minket a magyar— 
csehszlovák határra. <A túrát ajánlatos bejelenteni a határőrségen.) 
Ezt követjük mintegy két kilométer hosszan, előbb K-i, majd E-i 
irányban. A határ fennsíkszerű, lankás vidéken húzódik. A Szilicei- 
fennsík nyúlványán járunk. Egy-egy dombhajlatról pompás (kilátás
ban gyönyörködhetünk Csehszlovákia felé! Közvetlen előttünk 
a Szlovák érchegység, mögötte ÉNY-ra valószínűtlen közelségben 
az Alacsony-Tátra havas csúcsai, kissé távolabb a Magas-Tátra 
örök hóval borított ormai, mint gyémántkristályok ragyognak 
a tündöklő napfényben. S közvetlen lábaink előtt a bájos Szilice 
község. Üjna nekiindulva érjük el a Ménes-völgyet. Itt hátat fordí
tunk a határnak, s a  KDKii irányú völgyben haladunk tovább. 
Hamarosan elérjük a Ménes-forrást. A völgy alsó szakasza egyre 
erősebben lejt, egészen elkeskenyedik, szinte szurdokká válik. Mi 
azonban itt már nem követjük a patakot, hanem jobbra térünk egy 
vadászösvényre, mely eleinte szintben halad. Innen élvezzük az 
alattunk húzódó völgy vad szépségeit. Majd egyre meredekebbé 
válik az ösvény, míg végül felérünk az 524 méter magas Verő- 
tetőre. Innen megkapó körkilátásban részesülünk.

Leereszkedve _a néhány épületből álló Szelce-pusztára, kis tej- 
ivásra betérünk a szép fenyvesben lévő erdészlakba. Nagyot néz
nek, hisz a  turista errefelé a fehér hollónál is ritkább. Rövid pi
henő után nekivágunk a Nagyoldal meredek ösvényének, mely köz
vetlen a csúcs alatt többfelé ágazik. Ml a 'baloldalit választjuk, ez 
szintben halad. A hegy DK-i, majd a D-i oldalán jó három kilo
métert haladunk ösvényünkön. Végig szép kilátásban gyönyörköd
hetünk. Majd felhúzunk a nagyoldal 604 méter magas csúcsára. 
Felkapaszkodunk az emeletes gúlára, ahonnan csodálatos pano
rámát élvezhetünk.

Későre jár. Még egy utolsó pillantást vetünk a  Tátrára, azután 
sietve lemászunk a kilátóról. Meredek hegyoldalon ereszkedünk le 
az alattunk elterülő szántóföldekre. Ezeken átvágva, nemsokára, az 
aggtelek—jósvafői műutat keresztezzük, majd éléi'j ük az Egere 
szögre vezető jelzett utat. Ezt követve jutunk el szálláshelyünkre, 
ahol Erzsi néni barátságos meleg szobával és forró, jóízű gulyás
levessel vár bennünket. Vacsora után a harmincöt kilométeres 
kemény, de élménydús túra után, jóleső fáradtsággal tagjainkban, 
álomra hajítjuk fejünket. Monostori László
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A hófödte Cserhát
í.

A Mátra és a Börzsöny között, a 
dombos-hegyes Cserhát alig észre
vett társa északi hegyeinknek, s  ha 
járjuk is olykor-olykor, alig isme
rünk belőle többet, mint középső 
részét, ahol legmagasabbak a  he
gyek. Tetejükön amlatag várak ül
nek és a hosszú völgyek alján széles- 
reterülő patakok szaladnak a  Zagy
va és az Ipoly felé.

Aki már járta e tájat és nyitott 
szemmel járta, az tudja: a Cserhát 
e részében, a hegyek északi ereszke- 
dőjén még elevenen él a régi nép
viselet s csaknem falunként változik. 
De sehol olyan színesen szép, m int 
a legrövidebb sokráncú, sokszoknya 
falujában: Bujákon. A vasárnapi 
templomozás után a csoportokban 
álló lányok messziről csokorbasze- 
defct sokféle mezei virágnak tűnnek. 
Hollókő jellegzetes építkezése meg 
a székelyföldi tarnácos házakat ju t
tatja eszünkbe. A hagyományokhoz 
szívósan ragaszkodnak. Pásztorfara
gásai, hímzései, derűs viselete e 
nép életvidámságának beszédes 
bizonyítéka.

De a Cserhát nemcsak a középrész 
nagy hegyeiből áll, hanem az eresz
kedik  szelíd lankáiból is, amik 
megkapó tájképi együttesben olvad
nak össze. Ám van Itt még egyéb 
is, ami vonzóvá teszi a cserháti tú rá 
kat, a találkozás művelődésünk 
számtalan emlékével, a magyarság 
szellemi nagyjainak elevenné váló 
alakjaival. És tudnod kell azt is, 
hogy Nógrád Dunántúl után m űem 
lékekben leggazdagabb tája az or
szágnak, s erről meggyőződhetsz, ha 
átlapozod a „Nógnádmegye műemlé
kei” c. topográfiát.

A megyét, amelyet csaknem telje
sen kitölt a Cserhát, Mikszáth tette 
híressé. Nógrád a „Jó palócok” ha
zája. ö  maga, a „legnagyobb palóc” 
is innen indult országhódító útjára. 
Hogy mennyire szerette pátriáját, 
majd minden írása bizonyítja. Ide 
is tért vissza, itt vett magának b ir

Elmarad a széljárta puszta táj

tokot Cserhát és Börzsöny határán. 
Horpácsi kastélya, amelynek oszlo
pos tornácáról oly szívesen nézeget
te a „nagyoroszi síkság fölé emelke
dő drégelyi várromokat és a naple
mentével bíborfénybe borult diós- 
jenői szép kék hegyeket” még ma 
is megvan, két szobájában az író 
relikviáival. A megye másik nagy 
szülöttje, Madách Imre, aki hosszú 
ideig élt önmagával és a világgal 
meghasonulva Csesztvén. Az ő élet
útjukat és a Cserhát északi, isme
retlen szépségeit keresve indultunk 
útnak egy hóeséses januári estén.

2 .

Hull a hó egész napon át és Pest, 
ez a lármás, izgága, milliós város 
megszelídülve, elcsendesedve engedi 
magára terülni a hó egyre vastago
dó, neszfogó szőnyegét. Hull a hó ... 
A keleti pályaudvar üvegcsarnoká
ban már csak egyetlen vonat vár 
indulásra. A kocsik körül fehéren 
gomolygó gőzön sárgán tör át a 
lámpák fénye.

A kocsiban fojtogató a hőség. A 
kis társalgó már átalakult háló
hellyé. De aludni nemcsak a nagy 
meleg miatt nem lehet, hanem mert 
a vonat végén szaladó kocsi úgy 
dobál, mint a labdát és rángat, ráz 
jobbra, balra. Hanyatt fekve a kes
keny ágyon az ablakra húzott bár
sonyfüggöny kis résében nézed az 
állomások felvillanó fényeit és ké
sőbb a reggel közeledését figyeled. 
Aztán elhúzod a fejed melletti füg
gönyt és látod a síinek mellett el
suhanó hózsombékokat és az apró 
buckák között a vékonyjegű vizet.

Fél hétkor felöltözve állsz a háló
fülkék előtti folyosón, nekidőlve a 
nyitott ablakszélnek. A Galga patak 
keskeny partján szalad a vonat. 
Messziről kitomyosodik a tájból rö
vid időre a Szanda kettős kúpja.

Mohara. Itt találkozol először 
Mikszáth ma is élő emlékével. A 
jeges-havas Fekete-víz hídján átkelve 
már látod annak a templomnak tor

nyát, amelyikben második esküvőjét 
tartotta. És a falu kis evangélikus 
templomával szembeni ház Mauks 
nógrádi főbíró háza volt a hetvenes 
években, mikor a még ifjú esküdt, 
Mikszáth Kálmán idejárt udvarolni 
Ilona lányának, annak, akit kétszer 
vett feleségül. Udvarán a hó herme
linjében ott áll az a féltve őrzött 
hatalmas gesztenyefa, amely tanúja 
volt anekdotázó széptevésének, s 
amely alatt állítólag a Lohinai fű 
című „beszélyét” is írta.

3.
A falun túl a Hosszú völgyben 

jársz, az alacsony dombok lankás 
lejtői között; aztán az összefutó 
dombhátak fölött a hidegpárába ve
sző végtelennek tűnő hómezőkön. 
Előtted finom vonalakkal házak, 
meg gémeskút rajzolódnak: a Veres 
pusztai gazdaság birkaistállói, meg 
a gondozók házai. Hosszú favályúk- 
ból éppen reggeliznek az öregbirkák, 
meg a csetlő-botló alig háromhetes, 
még csupasz báránykák. De az is
tállókból is kihallatszik a sorukra 
türelmetlenül váró birkák kánonos 
bégetése.

Utad ezután jó darabig erdőszélen 
visz. A ritkás nagy fák törzsére 
keskeny, fehér vonalban tapad a 
hó. A másik oldalon, a lankák közén 
és tetején bozontos üstökű facsopor
tok, ágas-bogas magános fák grafi
kája a messze terjedő fehérségben. 
Meg-megállva nézed a fehérvarázst, 
amelyben szinte súlytalanná, anyag
talanná változott minden: a vastag- 
törzsű fák, s a kusza gallyak. Az 
erdőalji rövid cserjén nagy fejű 
hódáliák nyílnák. Álomország, me
sék szép erdeje lett a lombtalan, 
szürke erdő egyik napról a másik
ra. összehajló bokrok hósátra alatt 
bujkálsz, s cseppet sem csodálkoz
nál, ha valamelyikben hosszúszakállú, 
piros süvegű vénséges törpére lel
nél.

E fehér mesevilág után vízmosás
szerű út meredeken zuhan lefelé. 
Alattad mély völgy rémlik, s szem
ben veled szemfényvesztő módon 
magas hegyeket kápráztat eléd az 
északi Cserhát. Széles, lapos téknó- 
jében Tamás völgynek visz az út az 
akácerdőkkel borított hegyoldalak 
között. Az Orvoshegyre erdővágás
ban kapaszkodsz. A íátlan gerinc
ről messzire szélesedik ez a soha 
nem látott havasi táj, amelyből kék
fehér szirtiként emelkedik ki a 
romhányi hegyek áttetsző párával 
takart hosszú vonulata és még mesz- 
szebb, de m ár csak felhőszerű kék 
foltként a Naszály.

Friss irtású akácosban egymásra 
dobádtan hevernek a vékony tör
zsek a magnak hagyott fák a la tt A 
Névtelen völgy szélesen szétterülő 
patakjának vékony jegén óvatos 
csúszkálással kelsz ét; a nagy katla
nok íátlan oldalának érintetlen ha
vában térdig süppedve földié visz az 
utad, ahol a tetőkön messzire látni 
a havas dombok és mélyeknek látszó 
völgyek felett. Lipina tetején friss-

Erdő a Dézsa völgy felett



vágású szekémyom a hóban, két 
oldalán behavazott, alacsony, vastag
törzsű fasor. Megfestve olcsó giccs, 
de így, ahogy a valóságban látod, 
ráfelejtkezik a szem.

Meredek oldalban ereszkedsz 
lefelé. Csúszó bakancsod alatt ma
gasra gyúródik a hó. Lipina er
deje mögötted marad, s lent a 
völgyben már látod Csesztve szélső, 
szegényes házait, a hótól megszé
pülve. A magas út egy ideig ott 
visz a házak fölött, neki egyenest az 
aprócska templomnak, amelynek 
szentélye árpádkori maradvány.

Csesztve Madách faluja. Egykori 
rezidenciáját eléred, ha a templom
tól a baloldali lejtős úton elindulsz, 
a hótól roskadozó bokrok közén. De 
igen elkedvetlenítő látvány. A pusz
tuló kastély tornácának üvegtáblái 
betörten ásítoznak, a nagy darabok
ban leváló vakolat a ház vályogse
bét mutogatja. Pedig állítólag mű
emléknek nyilvánították. . .

Vajon melyik ablakból nézhette 
keserű szomorúsággal azt a portfel
verő szekeret, amelyik a tépelődő, 
befelé élő, magános lelkű költőhöz 
nem illő mulatós, vidám feleségét, 
Fráter Erzsikét vitte el a háztól, 
pontot téve egy rosszul sikerült há
zasság végére. A lefelé hajló nagy 
kertben hatalmas, már a gyökereik 
fölött több ágban széthajtó faóriás 
áll. Az alatt a na,gy hárs alatt üldö
gélhetett egykor az író-költő töp
rengve, gondolkozva az emberiség 
sorsát felmérő nagy művén, vagy 
csillagod, szénaillatú nyári estéken 
barátaival halk, megfontolt szóval 
beszélgetve a magyarság és a világ 
soráról.

A falu lépcsősen épült a Lipina 
alól félkörben erre forduló völgy 
felett. A fehér tetejű házak egymás 
fölött sorakoznak a hegyoldalban. 
Frissen ácsolt patakhíd keskeny 
pallóján a balassagyarmati műútra 
érsz.

A felhőréteg egyre vékonyabb, az 
égi kék már jó darabon áttetsződik, 
aztán hirtelen sárga fény árasztja el 
a kis falut. A házak eresze csöpögni 
kezd, a jégcsapdk mint üvegpálcák 
fénylenek, s lent apró tócsákban 
gyűlik a víz. A faluból kiforduló 
országút mellett az utolsó ház az 
iskola. FŰtetlen, hideg termében 
megebédelsz, de rögtön utána kihú
zódsz a napmelegre. Pihenés helyett 
a megereszkedett, jól tapadó havat, 
mint szőnyeget göngyölöd társaid
dal bálába, s rakjátok egymásra és 
mint egykor az antik világ Aphrodi
téje a Földközi-tenger kék hullámai
ból, úgy emelkedik ki az országút- 
széíi hótömbből a csesztve! hóember 
pipás alakja.

Az iskola udvarán át szekérútra 
kapaszkodsz, mely nemsókára két
felé ágazik. A mélyútban, míg tart 
belőle, melegszel a megszoruló nap
ban, de fönt a tetőn nyargaló jeges 
szél feltűreti veled viharkabátod 
gallérját. Lent a község házait vé
kony fekete kontúrok mutatják.

Fölötte Lipina tetején triangulum, 
s a falu fölött az innenső dombok 
között a befutó út fordulásait m a
gas, hosszú jegenyesor lándzsái jel
zik.

Havas, fátlan fennsíkszerű domb
tetőn a  Kövecses- meg az Annahe- 
gyen küzdőd előre magad. A szél 
havat söpör maga előtt, mint nyáron 
a fölkapott porfelhőt, s mély gyűrő
déseket váj a hóba. Nekifeszülve 
a havat kavaró szélnek, úgy véled, ' 
a sarki hómezőkön jársz. De az ég 
kék és a napfény szikrázva ragyog 
a havon. A szél járás pillanatnyi 
szüneteiben hatalmas körképben lá
tod a tájat. A nyerges Szanda már 
nagyon messziről kéklik és túl az 
Ipolyon és a határon az Osztrovszki 
hegyek állnak fehérben.

A Dézsa völgy voltaképpen mély 
bevágása ennek a fennsíkszerű lapály
nak. Felette megállaz, mert a másik 
oldalon magános, havas fenyők 
nyújtóznak a napfényes, borzasfejű, 
hamvasszürke fék között. Túl a völ
gyön és az erdőn a nagy hegyek és 
az Ipoly felé egyre jobban kisimuló 
lankák találkozásában már feltűnik 
Balassagyarmat. A vastag hóban 
lépcsőt taposva ereszkedsz a völgy- 
fenékre. Átugrasz a keskeny Dézsa 
patakon, s a másik oldalon napra
forgószárak elszáradt sűrűje mellett 
egy keresztúton kiérsz a csaknem 
síksággá szelídült gyarmati lapályra. 
Az országút nyílegyenesen megy a 
város felé, ra jta  a melegen tűző nap
ban olvadt hóié, sár és latyak. Hogy 
elkerüld, inkább az útszéli hóban 
taposol. Elmarad Nyírespuszta, s 
akkor már nemsokára azon az utcán 
jársz, ami az országút folytatásában 
nekivisz az állomás hídjának.

4.
Ha a csesztvei országúton mégy 

Balassagyarmatra, azt gondolhatod, 
nagyobb faluba érsz. S ha már bent 
vagy a városban, álmélkodhatsz tisz
ta házain, rendezett utcáin, parkosí
tott terein. Ami nem is csoda. Régi, 
régi település ez a város. Eredetileg 
Gyarmat volt a neve és 1244-ben a 
honti vár tartozékaként említik. Két 
év múlva IV. Béla valami rendkí
vüli cselekedet miatt a Balassa 
nemzetségnek adományozza. 1290- 
ben már mint várost tartják számon. 
Nevét Balassagyarmatként — a 
birtokló családtól származtatva — 
a XV. sz.-tól kezdik használni. Tör
ténetének több mint száz évén ke
resztül a török sokszor ostromolja, 
— s melyik várunkat nem? Néhány
szor visszaverik a hős védők a táma
dásokat, de 1663-ban végleg a török 
kezére kerül. Köprili akkor felgyúj
tana és földig romboltatja a várat, 
s ettől kezdve mint erődítmény 
végleg megszűnik. Ugyanakkor a 
város lakóházainak a száma ötven
háromra apad. De a vész elmúltá
val lassan újra benépesül. 1790-ben 
Nógrád megye székhelye lesz, s e 
rangját csak napjainkban vette át

Madách szobra Balassagyarmaton
(szerző felv.)

Salgótarján. Története során kirá
lyokat és fejedelmeket látott vendé
gül, mert járt itt IV. Béla, meg 
Rákóczi Ferenc is, aki a kuruc sza
badságharc alatt többször is megfor
dult ebben az akkor igen fontos stra
tégiai városban.

De nevezetessé Mikszáth tette, aki 
évekig élt e városban. Itt volt 
esküdt, majd ügyvédbojtár. Itt je
lentek meg első kaircolatai a Nóg
rádi Lapokban. Innét járt háza 
Szklabonyára és kocsizott majdnem 
naponta Mohorára Mauksékhoz. 
Emlékét a harmonikus vonalú, 
monumentális volt megyeháza falán 
elhelyezett emléktábla őrzi a huszon
négy oszlopos kapu egyik oldalán, 
míg a másikon Madách Imréé dísze
leg?, amelyen a nagy halhatatlan it
teni hi vata Ínokoskodását örökíti 
meg a megye „hálás közönsége”. 
Bronzbaöntött deklamáló szobra — 
Sikló Ferenc remek alkotása — ott 
van a megyeház melletti kis park
ban. De volt köze ehhez a városhoz 
Balassi Bálintnak, Petőfinek, Kom- 
játhynak és Szabó Lőrincnek is, aki 
a „Tücsökzene” egy részét e városra 
emlékezve írta. így kóborolsz az em
léktáblákkal teli városban. Házak, 
parkok, templomok, szobrok közt 
jutsz el a Múzeumhoz, de zárva 
találod és így nem láthatod a Ma
dách-, Mikszáth- ereklyéket, Benczúr 
első krétarajzát és a többi szellem- 
történeti emléket. Nem is beszélve 
a Múzeum legértékesebb részéről, 
a palócságról összehordott néprajzi 
érdekességekről. Azt csak az épület 
mögött szabadon álló, nagy hűséggel 
berendezett palócházon tanulmá
nyozhatod és laikus szemmel is meg
állapíthatod hasonlóságait a göcseji 
életmóddal.

Aztán a csendes város gyérforgal
mú utcáin visszasétálsz az állomás
ra. A vonat pontosan indul. Sokáig 
a szélesre áradt Ipoly mellett szalad. 
Lassan szürkülni kezd, de a látó
határ nyugati aljáról még sokáig 
fény szóródik az ibolyaszínűre vál
tozott égre, s a bájos nógrádi tájra.

Kispál László
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A  havas Triglavon
, Itthon ülök a jó meleg kandalló mellett, ölemben 
emlékalbumom. A képek, jegyzetek felelevenítik egy 
felejthetetlen túra minden emlékét. Nem is régen, egy 
éve történt.

Négy hét megfeszített m unka után végre közelgett tú
rám indulási napja. Végre valóra válthatom tervemet, 
beléphetek a Jugoszláv Alpok égbetörő csúcsai, mesébe 
illő havasi legelői, rohanó patakjai, fenyőborította völ
gyei közé. Pámapos havazás után tavasziasra fordult 
az idő; izgalommal figyeltem, vajon segít-e kedvező idő
járás a már itthon kidolgozott túraterv teljesítéséhez?

A z év utolsó napján a hajnali vonattal indultam 
Zágrábból a „nagy” hegyek felé. Ljubljanától már együtt 
fu t a szűk völgyben a Száva és gyorsvonatunk. A  viz 
dübörögve lefelé, vonatunk pedig, erőlködve, szuszogva 
mindig feljebb.

Am ikor Jesenicén átszállók a személyvonatra, már 
előttem áll a Juli-Alpok titokzatos, de mégis barátsá
gosan hívogató hegykoszorúja. Szinte önkéntelenül tör 
ki az emberből: végre a hegyek között. Elhagyom a gyá
rak füstjét, zakatolását, a városok kövezett utcáit, szá
munkra oly furcsa keleties melódiát, rikító üzleteit, és 
magam leszek, egyedül a természet hajlékában.

Mojstranában, abban a kis hegyi falucskában, a fa
házak közötti szűk utcában vezet utam első része. 
A  hegyi lakók szorgosan készülnek a karácsonyra, amit 
itt az új esztendővel együtt ünnepelnek. Égett fenyő- 
illát terjeng mindenhol.

Tűnődésemből csak a Vrata völgy mélyén ébreszt a le
nyűgöző látvány. Előttem a havasi út, mellettem a ro
hanó víz tajtékzó habjain csíllámlanak a nap aranyos 
sugarai. Körülöttem hatalmas, a talajból hirtelen ki
emelkedő 8—900 méteres sziklafalak. A fenyő illata, 
a patak zúgása és a fenséges látvány elfelejteti a fárad
ságot meg a hátizsák súlyát.

A zúgás mindinkább erősödik, és a völgy közepén el
érem a Pericnik vízesést, amely 52 m  magasból zúdítja 
alá hatalmas víztömegét. Amikor a nap lebukik a szikla
fal mögött, vidám zsivaj üti meg fülemet, itt a menedék
ház! Pár perc múlva elérem az 1015 méteren lévő Alja- 
zov-domot, ahol egy iskola természetjáró csapata szállt 
meg. A  házban igen kedvesen fogadnak, s mikor meg
tudják, hogy magyar vagyok, még inkább igyekeznek 
kedvemben járni. Triglavi túrám hallatára elkomorod- 
nak, és mindenféle ürüggyel igyekeznek lebeszélni. Hajt
hatatlan vagyok, korán lefekszem, hogy másnap ki
pihenve, felkészülve indulhassak tovább.

Éjfélkor hatalmas detonációra ébredek, az elsőt egy
más után követi a többi. Amikor a tizenkettedik is el
dördül, már én is kint vagyok a ház élőit, a csillagos ég 
alatt, együtt örülve az új esztendőnek a többiekkel.

Reggel korán indulok. A Tomipisekova utat válasz
tom. A z alig pár centis hó mindinkább vastagodik, és 
igen fárasztó taposás után 1500 m éter magasságban be
látom, hogy „múzeumba” való felszerelésemmel nem 
tudok tovább jutni. Visszafordulok, és miután leérek a 
„simább” útra, előveszem térképemet, hogy újabb tervet 
dolgozzak ki. Kudarcomba nem tudok belenyugodni. 
Már dél is elmúlt, amikor Mojstranába vissza térek, ahol 
megtudom, hogy újabb tervem jónak ígérkezik, mert a 
Krma völgyben lévő menedékházban kaphatok szállást.

A  völgy egészen más arcot mutat, m int az előbbi. Itt 
nem zúg a patak, viszont egymást érik az apró faházak, 
szénaboglyák, karámok a havasi legelőkön. A nap mele
gen tűz, feltűröm ingem ujját. A m ikor elérem a Zasip- 
ska menedékházat, megdöbbenve zárt házat lelek. Sze
rencsémre a tisztás túlsó oldalán kis kulcsos házikóban 
éppen lámpát gyújtanak. Fellélegzem, s pár perc múlva 
bekopogok. Nagy nehezen megértetem a bentlévőkkel, 
hogy szállást keresek. Örömmel sietnek, segítségemre, 
s jó meleg fürdő után vacsorával vendégelnek meg. 
Amikor megtudják, hogy a Triglavra igyekszem, egyikük

A Vrata völgy, háttérben a Stenar (2501 ni) 

A Perfenik vízesés a Vrata völgyben

Visszatekintés a Triglavról. Baloldalt a Kredarica (2541 
m), mögötte a Krma völgy. A nyeregben a triglavskl dóm, 

jobbról a Kis Triglav gerince és a Triglav nyereg
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ujjongva kiált fel. Holnap 6 is oda készül, és így együtt 
mehetünk. 0  szerbül és angolul, én magyarul és németül 
beszélek, de azért mégis sikerült megbeszélni közös vál
lalkozásunkat. Miután kicseréljük, illetve kiegészítjük fel
szerelésemet és mindkettőnk élelmiszer készletét, lefek
szünk.

Reggel korán indulunk nehéz zsákjainkkal. Mind fel
jebb és feljebb emelkedünk a völgyből. Amikor elérjük 
az egymásba torkolló katlanok sokaságát, felcsatoljuk 
hágóvasainkat, és jégcsákányunk segítségével könnyen 
haladunk tovább. A  körülöttünk lévő 2500-as csúcsok 
lassan eltörpülnek és a látóhatár mindinkább kiszélese
dik. A meredek, többméteres hóval borított lejtőkön szót
lanul haladunk felfelé. Minden „út”-kanyarulatnál más 
és szebb kép tárul elém, nem győzöm fényképező
gépemmel megörökíteni őket. Amikor felérünk a Kreda- 
rica nyergébe, előttünk áll 2515 méteren a Triglavski- 
dóm. Mögötte a Triglav kettős csúcsa emelkedik, holnapi 
célpontunk. A  házból éppen kijött műszerei leolvasására 
lengő szakállával a „Triglavski Tarzan”, a meteoroló
gus. Amikor meglát bennünket, örömében hatalmas kiál
tással üdvözöl. О  egész télen egyedül teljesíti szolgálatát 
és csak néharnéha jut fel hozzá еду-két vállalkozó 
alpinista.

Pillanatok alatt lecsatoljuk mászóvasainkat, és meleg 
szobában boldogan szürcsölgetjük teánkat. Amikor ba
rátunk befejezi rádióadását, megtudjuk tőle, hogy a nap 
folyamán megelőztek bennünket, mert egy alpinista már 
fenn volt a csúcson, elsőként ebben az évben. Amikor 
véletlenül magyarul szólalok meg, legnagyobb csodálko
zásomra, 6 is magyarra fordítja szavait. Dunántúli szü
letésű. Ellát bennünket minden jóval. Lefekvés előtt a 
lebukó nap sugaraiban még végignézzük holnapi utun
kat, és egyben megállapítjuk, hogy kemény munka lesz.

Január 3-án reggel mínusz 9 C-fok a hőmérséklet. 
Felvesszük pehelykabátunkat, felcsatoljuk hágóvasain
kat s derekunkra erősítjük a nylon-kötelet is. Meleg kéz
szorítással válunk el barátunktól, aki látcsővel kiséri 
végig utunkat.

A háztól néhány méterre „sziliünk” be a hóval vas
tagon borított falba. Egymást biztosítva haladunk mind 
feljebb a Kis Triglav oldalgerincén. A hó igen kedvező, 
már megülepedett. A nap vakítóan csillog a végtelen hó
takarón. ■

Kemény, szótlan munkával jutunk fel a csúcsra. A vas
kampók csak néhol bújnak ki a hó alól, legtöbb helyen 
befedi a vastag hótakaró. A Kis Triglavról keskeny 
„borotvaélen” jutottunk le a nyeregbe és onnan fel a 
csúcs alá. Itt már könnyebb a dolgunk, a rövidesen két 
órai kemény m unka befejezéseképpen fenn állunk a Ju
goszláv Alpok legmagasabbikján, 2863 méteren. Meleg 
kézszorítással fejezzük ki egymásnak örömünket és kö- 
szönetünket a bajtársi segítségért.

Ledobjuk kötelünket, csákányunkat és szótlanul gyö
nyörködünk a lenyűgöző körképben. Mondhatom „ren
delt" idő volt. Jugoszlávia, Olaszország, Ausztria, Svájc 
magashegyi paradicsomába és a dunántúli dombvidékre 
nyerünk betekintést. Hátul, a látóhatár szélén, az egész 
remekművet lezárva emelkedik a hóval borított hegy
gerincek fölé: a Gross Glöckner hatalmas piramisa.

Egy sorozat felvétel után beírjuk észrevételeinket 
a csúcskönyvbe, majd hosszú búcsúpillantás, s megkezd
jük a leereszkedést.

Egy óra múlva már a menedékházban melengetjük 
kezünket gőzölgő teáscsészénkén, boldogan mesélve 
a meteorológusnak az út részleteit.

Rövid tartózkodás után elválunk a meghitt környezet
ből és erőltetett menetben érjük el a vasútállomást 
Mojstranában. Majd Jesenicén elbúcsúzom hegymászó 
társamtól és a magashegyek csodálatos világától is. Haj
nalban újra Zágráb utcáin kopognak lépteim.

Amint most, egy év távlatából lepereg előttem a szép 
túrának minden részlete, ismételten átélem a felejthetet
len élményeket, amelyek bőven kárpótoltak az erőfeszí
tésért.

BOKODY JÓZSEF

Kulcsosba/, a Zasipskánál a Krma völgyben

ч

Аг Aljazev dom, háttérben a Triglav
(кгérző felv.)
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A l f ö l d ü l
L ehet-e , érdem es-e sík  v id ék en  term é

szetjáró  szakosztályt alakítani? S o k szo r  é s  
sok a t v ita tott kérdés, az „Igen” é s  a  
„ n em ” aránya pedig m indig m eg o sz lo tt , 
m in d k ét tábor érvekkel Igyekezett b izo 
n y íta n i a  m aga Igazát. Nos. ml azo k  m e llé  
á llu n k , a k ik  a íentl kérdésben „ ig en ”-n e l  
szavaztak , ak ik  állítják, hogy leh e t, ső t  
szü k ség es  a  természetjárás o tt is , a h ová  
a  toőkező term észet inem a já n d ék o zo tt  
erdőborltotta hegyeket, nem  v a rázso lt  
csörged ező  patakoktól átjárt v ö lg y ek et.

B izon y  „lenn az Alföld tengereik  v id é 
k é n ” a szeged i iparitanuló in tézetb en  h a 
tározták e l, hogy létrehozzák a term észet-  
járó szakosztályt, m egism ertetik a  jö v ő  
szakm unkásaival a term észet sz é p sé g e it . 
A z elhatározást pedig tett Is k ö v e t te  s  
e lső k é n t — játékos, m egkedveltető fo g la l
k ozásk én t — 8 járőr részvételével járőr- 
v ersen y t rendeztek a K lskundorozsm a  
m elle tt i erdőben. Bár sokan nem  m en tek  
e l azo k  közül, akik m egígérték — a ztán  
sa jn á ltá k  is, hogy kimaradtak e g y  ily e n  
n agyszerű  szórakozásból.

Ez v o lt  tehát a  kezdet, am ely fe lk e lte tte  
az érd ek lőd ést. Most már gyakran  k e r e 
sik  fe l T óth Imre nevelőt, ak i eg y ú tta l a  
KISZ Ceongrád megyei ifjúsági sp o r tb i
zottsága m ellett működő term észetjáró é s  
táborozási albizottság vezetője is  é s  k é r 
d ése k k el ostrom olják: „Mikor m eg y ü n k  
k irán d u ln i?” „Milyen tájakkal fo g u n k  
m egism erkedn i?  S létezik-e o lyan  te r m é 
szetjáró , ak i ne örülne az ily e n fa jta  
„zak latásn ak ” ? Tóth Imre is sz ív e s-ö r ö 
m est e lég ít i Ki a fiatalok k íván ságát, ső t  
m ár a  távolabbi terveket is  eláru lja  n e k ik . 
N a g y  az öröm , amikor m egtudják, h o g y  
az ifjú sá g i sportbizottság s iléc ek et is  
ig y ek sz ik  biztosítani. így , ha lees ik  a  hó, 
fe le se  to lhatják  a léceket é s  fe lk eresh e tik  
a n em rég ib en  felfedezett s íe lé sre  a lk a l
m as terep et is, am ely Szegedtől m in teg y  
2—3 kilom éternyire található.

A  té li időszakot igyekeznek e g y é b k é n t  
is  h aszn osan  eltölteni. Tanfolyam  k e r e té 
b en  sa já títják  majd e l a fia ta lok  a  ter 
m észetjárásh oz szükséges a lap fogalm ak at  
s  o ly a n  dolgokat tanulnak m eg e lm é le ti
leg , a m ely ek  bőven kam atoznak ta v a sz i 
túráik  során . Már most is akadnak  azért  
k özö ttü k  olyanok, akikre bátran rá le h e t  
b ízn i e g y -eg y  túra vezetését. I ly e n  p é l
dául S igm und  György II. éves v illa n y sz e 
relő -tan u ló  is, ak i — ahogy társai m o n d 
ják  — „a term észet régi szere lm ese .”

M árcius idusa már talpon találja m ajd  
a sz eg ed i iparltanuló term észetjárókat. 
E kkor kezdődnek e l az ún. „ k ö m y é k is -  
m ereti” túrák. Ezek során fe lk eresik  töb 
b ek  k özött az  algyői rezervátum ot, a  tá j
je lleg zetesség g e l bíró porgányi révet, v a la 
m int a  régi m unkástaláikozókról n e v e z e 
tes m arosi ártéri erdőket, ahol a z  eg y ik  
sz éleed erek ú  fa törzséiben m a :ls  lá th ató  
v asb ó l beverve „az ember ötágú c s illa g a ” .

Ü g y  tervezik , hogy a barátság é s  a  jő  
k ap cso la to k  további k iépítése é r d ek éb en  
e g y e s  túrákat a helyi k özép isk olák  ta 
n u ló iv a l együ tt bonyolítanak le , s ő t  k ö 
zös gyakorlóversenyeket is  ren d ezn ek  
m ajd . „Szükségesek  a versenyek , de ré
szü n k re  sokücal fontosabb, h og y  m in é l  
több Jólsikerült tömegtúrát szerv ezzü n k ” 
V  m ond ja  Tóth Imre. „A tap aszta la tok  
szerin t m áris sikerült a  term észetjárás  
iránt az érdeklődést felkelten i fia ta lja in k 
ban é s  az első  túraúton részt v ev ő k  — é l
m én y e ik e t társaiknak elbeszélve — a  ter
m észetjárás önkéntes é s  ered m én yes a g i
tátorai le ttek . Bizonyosra vehető, h o g y  a  
term észetjárók  tábora a ml in tézetü n k  ta 
n u ló i révén  is  tovább fog tereb é ly esed n i.”

A  m egk ezd ett úthoz é s  a szép  te r v e k  
v a lóra  váltásához sok sikert k íván u n k !

—t—ВУ

EGV ÚTTÖRŐHÖZ
fa щц uk&ta...

Hogyan szervezik  m eg  egy kisebb és 
egy nagyobb ifjú ság i közösségben  a ter
m észetjárást? E cé lb ó l látogattunk m eg  
egy úttörőházat és eg y  iskolát.

A RÁKOSPALOTAI ÚTTÖRŐK

A nagyobb k özö sség  a  XV. kerületi Üt- 
töröház. M ozgalmas é letérő l a szakkör le l
kes vezetője, Varga M ihály tanár így tá
jékoztat;

— N yolcéves az Üttörőházunk, nyolc
éves a term észetjáró szakkör is. A ter
m észetjárás a rákospalotai úttörők életé
be új színt hozott. A pajtások és család
jaik  különösen m egk ed velték  a Pilisbe és 
Börzsönybe vezetett túrákat. Az egész évi 
tervszerű term észetjárást m inden évben  
nyári országjárás fe je z i be. Pajtásaink  
előtt em lékezetesek  a  Blikkben, a Ba
konyban, a B alaton felv ld ék en  m egtett 
többnapos túrák. E zekre rendszerint a 
szülők Is elk ísérték  őket. A mostani tanév 
első  kétnapos túráját a  P ilisbe vezettük, 
összeism erkedett ezen  a túrán a szakkör 
tagsága. A harm inc fő n y i csapat Klastrom  
pusztára Indult. A c sé v l szirtek? Kínálták 
magukat a  hadijátékra, a barlangászásra. 
A Leány- és L egénybarlang feltáratlan 
cseppkövei sokkal rom antikusabbak, mint 
a víllanyvilágításos, betonjárdás, feltárt 
barlangok.

— Mire em lék ezn ek  a legszívesebben?
— Tavaly szep tem b er 21-én szerveztük  

m eg a  Petőfi em léktúrát. Ekkor avatták 
fe l a K őhegy P ető fi-p lh en öjét is. A szak
kör kijelölte az ú tvon alat és összeállította 
a versenytervet. P ető fi életpályáját jel
képezte a verseny  m in d en  állomása. Per
sze, a versenypontok  sz in tén  Petőfi é leté
nek és életm űvének  m egism erését céloz
ták. össze is szed ték  az úttörök minden  
tudásukat, hogy m egválaszolják  az egyes 
állomásokon fe lte tt irodalm i kérdéseket. 
Ebben a nem es v eté lk ed ésb en  egyform a  
buzgalommal v ettek  részt a  szentendrei, 
a budapesti V. k erü leti és a  XV. kerületi 
úttörők. K özülük e lső  aj XV. kerületi 
Alagl téri általános isk o la  3135. számú  
Arany János úttörőcsapatának őrse lett. 
Nem csak az em lék sza lagot vehették át és 
köthették zászlajukra, de egyúttal elnyer
ték a következő em lék versen y  szervezési 
jogát is.

A rákospalotai ú ttörőh áz természetjáró 
szakkörének további terv ek  is vannak a 
tarisznyájában. A k é t csoport tagjai kezdő 
turisták —- elsősorban  a budai hegyeket, 
a Pilist, a B örzsönyt keresik  fel. A Tu
ristaházakat K ezelő  Vállalat azonban 
szombatra nem  ad kedvezm ényes háló
helyet nekik — ezen  a  napon a felnőttek  
töltik m eg a h á lóh elyek et. Így hát egye
lőre kétnapos túrát n em  szervezhetnek. 
Persze, nyáron, kora ő sszel azért könnyű  
a helyzetük: csak  fe lü tik  sátraikat s „szál
lodájuk” a szabad ég , a  szabad term é
szet . . .

Pedig a le lkes ifjú  term észetjárók be 
m egérdem elnék a tám ogatást! A szak
körben szerzett tu r ista  Ism ereteit az 535. 
számú Madách Im re úttörőcsapat két tag
ja, Erdőst György és V arga Gyula VI. osz
tályos tanuló családjában  és osztályában  
nagyon szépen hasznosíto tta . Már önállóan  
vezettek k irándulásokat. K ovács Miklós, 
az Üttörőház igazgatója  — m aga Is kiváló  
turista — szeretettel pártolja a  fiatalok  
term észetjárását.

Éppen kéznél van  k é t  pajtás, kiváló ter
m észetjárók. B e Is m u tatja  m indkettőjü
ket. Paulik István  V. osztályos elbeszél
get a kirándulásokról, a  szakkörről. 
Társa, Kovács L ászló VH. osztályos, már 
harmadik éve tagja a szakkörnek — az 
535. szám ú M adách Im re csapat őrsve
zetője. Most Is csupa tervezgetés: Örsével 
háromnapos téli k irándulásra készül a 
sok  m eglepetést tartogató  Bükkbe.

TERMÉSZETJÁRÓ L'TTÖRÖK EGY 
IX . KERÜLETI ISKOLÁBAN

A z Iskolák  kisebb közösségeiben is sz é 
p en  fejlőd ik  az ifjúság term észetjárása. 
A  B udapest, IX. kerületi Szam uelly utca  
4/c a la tti általános leányiskolában is har- 
m ón ik u s együttm űködés alakult k i az Is
k o la  igazgatója és az úttörőcsapat p ed a
gógu s vezetője között. Példáts m un k á
ju k ró l K öröm i Teréz, az 565. szám ú Zrí
n y i Ilo n a  úttörőcsapat vezetője a k ö v et
k ezők b en  tájékoztat:

— T avaszi, téli és nyári túráink közül 
a n yári a legélm énydúsabb! A z öszi-tava- 
sziakat őrsönként rendezzük. Ilyenkor  
k ed ven c, hagyom ányos helyünk a Rupp- 
h eg y . A z örsök ott m egkapják a gy ü lek e
zés h e ly é t , idejét. Onnan k e ll e lju tn lok  a 
k ije lö lt  h elyre. Az útjeleken rajta a m i t it
kos p ecsétü n k ! Csak ezt az út jelet szabad  
f ig y e lem b e  vennlök. Ha az őrs tagjai nem  
igazod n ak  e titkos jelek  szerint — jő  
h osszú  elkalandozás után érnek  csak c é l
hoz. V an Is Ilyenkor restelkedés.

H át az elem ózsia? Hát a főzés? — M in
dent k özösen  hozunk, a főzés is közös. 
A z ebéd , ha a szakácsm űvészek k ó sto l
nák  m eg, talán nem nyerne d ijat — de a 
g y erek ek  azt állítják: „Ilyen fönséges ételt  
m ég soh asem  fogyasztottak!” P ersze, 
ebéd  u tán  sincs lustálkodás — elindulunk  
rövld eb b  délutáni túrákra. N yom olvasás, 
fák , n övén yek  . felism erése, erdőbarango
lás következik . Hát ez m iből áll? Olyan  
k ö n n y ed  mozdulattal kell járnunk, h ogy  
az avar, a száraz gally m eg ne roppanjon  
a láb u n k  a la t t . . .  A m adarakat így  m ég  
én ek lés  közepette Is zavartalanul m eg fi
g y e lh etjü k  . . .

Es a tábortűz meddig ég? — H azatérés 
elő tt a  legnagyobb gonddal o ltju k  k i, 
h og y  utánunk  rend és nyugalom  m arad
jon. Szem etet sem  hagyunk „em lék b e” 
m agu n k  után — a papírhulladék az erdő  
é le téb en  igazán nem  „term észetes” . . .

A  té li túrák öröme sem  m egvetendő. 
Erről is  szó l Körömi Teréz:

— A  té li túrákon egy-egy turistaház ad  
szá llást. Mi a P ilist és a B örzsönyt m en 
tő i jobb an  szeretnénk m egism erni. A tu 
ristaházakban  éppen csak m egszállunk , 
te le n te  Is pusztán az éjszakát tö ltjük  
b en n ü k . Egész napon át kóborolunk, 
szánkózunk . Es akiknek sijük  van? A zok  
„bem utatót"  tartanak a többieknek. Ez 
u gyan  távol áll a nem zetközi bajnokság  
bem utató itó l, — de mi azért h évvel szur
k o lu n k  nek ik , mintha legalább Is v ilá g 
h írü k  m úlna ezen! A túrákat egyéb k én t  
összek ap cso lju k  a már itthon e lsa látitott 
prób aan yag  „gyakorlati alkalm azására” .

— Es a  nyári tábor?
— E gész évben ez a kecsegtető  távlati 

Már m o st készülünk rá! T avaly S iófokon  
v o ltu n k  — az Idei nyáron a B akonyba  
m eg y ü n k . K ét hétre az erdő gyerm ek ei 
le szü n k . A  hüs term észet nyújt árnyat 
m ajd a  rekkenő hőség ellen . Lehet, h og y  
m ostoh ak én t kezel néha bennünket, de a 
term észet vad erőivel szem beszállunk. 
K irándulásokat, rövid túrákat a  táborból 
Is te szü n k  m ajd. A rajvezetők m ár előre  
m egjárják , bekalandozzák a terepet. É l
m én y eik rő l hazaérkezés után n agy beszá
m oló  következik .

T iszta  fén y  sugárzik Köröm i T eréz sz e 
m éb ől akkor Is, mikor nyilvános e lism e
rést k ér  o lyan  különösen k iem elkedő ú t
törő term észetjáróiknak, m int B encsáth  
Z suzsa, B oér Annamária, Farkas Judit, 
P erén y l Mari, Rehus Ica, A ranyi K ati. 
M inden úttörőjük nagyon szereti a  k irán
du lást, az erdőt, mezöt, a  term észetet. 
H ogyne., h iszen  ebben az iskoláiban a  
term észetjárás az iskola közösségi é le té 
n ek  v e le já r ó ja . . .

H alácsi D ezső
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Az „UNTERWEGS” decemberi száma az NDK Turista 
és Vándorlási Bizottsága nevében üdvözli Wilhelm Pieck 
elvtársat abból az alkalomból, hogy január 3-án töltötte 
be 83. életévét. A cikk érdekes adatokat közöl az ünne
pelt elnök turista múltjáról, 1949 nyarán, az akkor már 
73 éves Pieck elvtárs egy csoporttal túrázott, miközben 
az esőtől felázott sziklákon kellett átvergődniük. A tár
saság féltette, hogy megcsúszik és sérülést szenved, ezért 
kérték, hogy forduljon vissza.

— Ti talán soha nem jártatok nehéz úton? — támadt 
rájuk Pieck elvtárs. — Itt az ember nem tekint vissza, 
hanem mindig csak előre. Erős akarattal érünk célhoz. 
— Ezzé’, mindjárt át is vette a  parancsnokságot: „Két 
férfi előre, a lányokat középre, a többi férfi mögöttük.” 
A nehéz szakaszon átjutva, nevetve fordult társaihoz: 
„Na látjátok, mindig előre, soha vissza."

Életében először 19 éves korában indult vándorútra 
az asztalossegéd Wilhelm Pieck. Faluiról falura járva is
merte meg hazáját, de egyben a munkásosztály hely
zetét, politikai és szakszervezeti mozgalmát is. Vándor
ú ján  találkozott egy fazekassegéddel, ettől tanulta meg 
a Szervezkedés előnyeit, és azonnal belépett a Faipari 
Munkások Szövetségébe. Két évvel az első világháború 
kitörése előtt, 26 éves korában bejárta a svájci hegye
ket, majd Olaszországot. Egy korabeli felvétel turista
ruhában, hátizsákkal, oldalt függő kulaccsal, kezében 
kampós 'bottal ábrázolja a délceg fiatal turistát.

A következő évékben, felelősségteljes politikai tevé
kenysége ellenére, mindig talált rá  lehetőséget, hogy 
családja, kollégái és pártbeli barátai körében kirándul
jon, a Grünewaldban vándoroljon, vagy a Spreewaldba 
vigye családját csónakázni. Pieck élvtáre ismeri a Hairz- 
hegység és a Thüringiad erdő minden zegét-zugát, a 
Rajna festői völgyét és az Elba vidékét. Szereti a régi 
városokat, azok műemlékeit, és lelkesedéssel beszél 
a német háziipar művészetéről. Annak az embernek a 
szemével nézi a világot, aki szereti hazáját, de a  világ 
szépségei mellett az emberek bajét, küzdelmeit sem 
hagyja figyelmen kívül. Egy fényképről, amely őt bará
taival sziklamászás közben ábrázolja, megjegyezte, hogy 
akkoriban nagyobb volt a  kedvük a hegymászáshoz, 
mint a tudásuk.

Az idők elmúltak, de az elnök szeretete hazája és a 
természet iránt ma is ugyanaz, mint fiatal éveiben volt. 
Kedvező időben szívesen tesz még hosszabb erdei sétá
kat.

Szeptemberi számunkban közöltük René Napolèoni 
elvtárs, a  francia Munkás Sportszövetség főtitkárámiak 
tiltakozását a francia Nemzetvédelmi Minisztérium egyik 
„Armée Jeunesse” (Ifjúság Hadserege) nevű körzeti 
bizottságának eljárása ellen, amely inkviaíciós kérdő
ívekkel árasztotta el a körzet fiatalságát, s csábító ígé
retekkel bevonja őket a hadsereg kötelékébe. A bizott
ság Villeurbanne-ban működő képviselője a következő 
szózatot intézte a helybeli ifjúsághoz:

„Tudom, hogy nagy nehézséggel kell küzdenetek, hogy 
eljussatok a havas lejtőkre, mert az autókárok drágák 
és minden egyéb, ami az utazással összefügg.

Fel vagyok hatalmazva, hogy közvetlenül átvegyem 
a fiatalok feliratkozásét, akik a hegyekbe szeretnének 
utazni. Biztosítom számukra az ingyen utazást, ugyan
úgy a teljes sí-felszerelést és elhelyezésüket a hadsereg 
kereteiben”.

Az „Ami de la Nature” újévi számának vezércikke 
megállapítja, hogy a  fenti felhívás szerint a hadsereg 
a civil fiatalság számára sportolási lehetőséget akar 
nyújtaná saját kebelében, holott ugyanakkor a tényleges 
katonákat eltiltja a sportversenyeken való részvételtől, 
vagyis a hadsereget csak annyiban érdekli a sport, 
amennyiben lehetővé teszi a  fiatalság verbuválását.

A nehéz helyzetet, melyet az általános gazdasági le
romlás már magában is előidézett, a sportoló francia 
fiatalságra nézve még súlyosabbá tette az a kormány
rendelet, amely a fényűzési adóval sújtott árucikkek 
közé sorolta az alpinizmus gyakorlásához és a szabad-. 
téri táborozáshoz szükséges sátrakat és egyéb eszközö
ket. A Mun'kás Sportszövetség ezenfelül még a többi, 
polgári szövetséggel szemben is hátrányosabb helyzetbe 
került, mert az állami támogatásit megvonták tőle azzal 
az indokolással, hogy a szövetség a sporttól idegen po
litikával foglalkozik. (Mi, magyarok, jól ismerjük a 
múltból ezt a  szemforgató okoskodást. Szerk.) Ebben a 
helyzetben a  francia Szakszervezeti Sportszövetség kény
telen volt tagjai áldozatkészségéhez folyamodni, a mun
kás-sport további fejlődésének biztosítására, 100, 500 és 
1000 frankos kölcsönkötvényeket bocsátott ki, hogy a 
jogtalanul megvont szubvenciót pótolhassa. A természet- 
barátok és a szabadtéri mozgalom valamennyi szakosztá
lyában lelkesen jegyzik a kölcsönöket, amelyeknek 
összege máris közel jár az 6 millió frankhoz. Ettől füg
getlenül a sportszövetség rendületlenül folytatja a küz
delmet a  megvont kormánytámogatás újbóli folyósí
tásáért.

*

Jereván mellett, Nark városkában van az örmény 
turistabázis, amelyben az idén több m int négyezren for
dultak meg. A turisták sokszor meglehetősen távoli vá
rosokból jönnek (Leningnád stb.), hogy megismerkedje
nek az örmény főváros 'látványosságaival és festői kör
nyékével. Felkeresik a híres Szeván-tavat, amely kb. 
2000 m magasságban terül el a tenger színe felett, vala
mint a vadregényes Szeván-völgyet és a Puskin-szaika- 
dékot.

*

A szlovének — vérbeli hegymászók. Zsenge gyermek
korukban kezdik a turistáskodást, és minden szabad
idejüket a hegyekben töltik. A Triglavan nem egyszer 
találkozunk 70 éves turistáikkal is. De a szlovének nem 
csupán sportnak tekintik a hegymászást: melegen érdek
lődnek a hegyek flórája, faunája, felépítése iránt is. 
Szlovéniáiban minden hegymászó-kirándulás egyszers
mind egy kisebb ^tudományos expedíció” is, amennyi
ben a kirándulók nyitott szemmel járnak, s iparkodnak 
mindent, ami a  hegyekkel kapcsolatos, megfigyelni. 
Szlovéniáiban évente félmillió ember keresi fel a hegye
ket. A Juli-, Kamniki-Alpoitóban, a  Karavankákban és a 
Pohorjén több mint száz turistaház látja el a hegy
mászókat.

Krasznojarszk turistabázisa idén ünnepli fennállásá
nak tizedik évfordulóját. Máris több ezer hegymászó 
fordult meg itt, hogy megismerkedjen a  festői környék
kel. A hegymászók elsősorban a Sztolbi nevű természet
védelmi területet keresik fél, ahol az igazi szibériai 
tajga szépségeiben gyönyörködhetnék. Ez a terület arról 
is nevezetes, hogy a munkásmozgalom megindulásakor 
számos illegális összejövetelt tartottak 'benne. Ma is lát
hatók egy sziklafalon méteres betűkkel az akkori fel
iratok, amelyek még az 1905. évi forradalom előtti idők
ből származnak: Szvoboda! (Szabadság). A természet- 
védelmi terület megtekintése után a hegymászók а Мала 
völgyét szokták felkeresni, s rendszerint tutajon eresz
kednek le ezen a  folyón, amély a Jeniszejbe torkollik.
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A SÍELÉSRŐL
HI.

A slléc ek  szállítása. A síe lő  term észe t
barátokn ál ritkán lordul elő, hogy a  tú rá t  
végig  s ív e l  a  lábon teszik m eg. A  s í f e ls z e 
relést leggyakrabban kézben, vá llon  k e ll  
víinini al m egfelelő  sítereptg, m e n e d é k -  
házig. E zért lényeges, hogy m eg ism erk ed 
jü n k  a sífelszerelés különféle sz á llítá s i  
m ódjával.

Ha k iseb b  a  távolság, akkor a k é t  s l lé -  
c e t  eg y szerű en  összefogjuk az e g y ik  k e 
zünkben , a  k ét síbotot a m ásikban, é s  a 
botok k al a vállunkon átvetett s í lé c e k e t  
alátám asztva  kényelm esen szá llítjuk . Ha  
h osszabb  a  távolság, akkor k étfé le  m ó d o n  
szá llíth a tju k  süécelnket. Az egy ik  a z , ha  
a  b o tv é g ek et a  kötések szíjai a lá d u g ju k , 
m íg a hótányérokat a sllécek orrára fű z 
tü k  é s  íg y  a botoknál fogva k é tk é zb en  
sz á llítju k  a síléceket.

A  m ásik  mód az, ha a sílécek et é s  b o to 
kat ö sszek ötve  egy hosszabb zsineg  v a g y  
szíj se g ítség év e l vállon átvetve sz á llít ju k  
(1. ábra). A z egyik  botot seg ítségü l h a sz 
n álh atju k  a  felfelé m enetben. Ha Igen  
n agy távolságot kell m egtennünk a  s íte r e 
pig, v a g y  menedékházig, akkor a h á tiz sá k  
alatt a  k ö té sek  táján X alakban ö ssz e k ö t
v e  é s  rögzítve szállíthatjuk sü éc e ln k e t (2. 
ábra). Itt m ár mindkét bot se g ítség ü n k re  
leh e t a  fe lfe lé  haladásban. H ogy m ely ik  
m ódját választjuk a sllécek szá llítá sá n a k , 
a z  m ind ig  a  távolságtól é s  a terep  n e h é z 
sé g e itő l függ.

A  s íléc ek  csatolása. A csatoláshoz m in 
dig s ík  terü lete t válasszunk ki. L e jtő s h e 
ly e n  a  sü éc ek  könnyen elcsúszhatnak . Ha 
m eg fe le lő  helyet találtunk, akkor fe k te s 
sü k  le  párhuzamosan a két s ílécet, e g y 
m ástó l k is  távolságra. A botokat sz ú r ju k  
le  m a g u n k  m ellé kétoldalt a  hóba. T isz 
títsuk  le  eg y ik  cipőnk talpát a  h ó tó l é s  
e r é ly e s  lö k ésse l nyomjuk b ele a  c ip ő  o r 
rát a  p o fa  vasiba, búskor guggoljunk  le  é s  
a kábel, vagy  szljkötést ülesszük. a c ip ő  
sarokvájatába é s  a feszítőcsat se g ítsé g é v e l  
rögzítsük  a  . cipőt a sílécen. H a son lók ép 
p en  vég ezzü k  e l ezt a m ásik lábon is . (T ú 
rázáshoz n e  felejtsük a kábelt a m é ly h ú 
zóból kiakasztani, mert ez m eg k ö n n y íti a  
haladást.)

A botfogás. Miután a s ílécek et a  k ö té 
s e k  se g ítség év e l cipőnkhöz rö gzítettü k , 
em elk ed jü n k  fe l és az előzőleg le szú r t s í 
botokat fogjuk  meg a következőiképpen: 
n y ú lju n k  b e alulról a csuklöszíjba é s  ú g y  
fog ju k  m eg  a bot markolatát, h o g y  a  
csuk lószíj k ét ága a tenyerünkbe fe k ü d 
jön.

A lapállás. Ha mindkét botunkat íg y  
m eg fo g ju k  é s  miután síléceinket p á rh u za 
m osra Igazítottuk, azokat egym ástó l k b . 
15—20 cm  távolságra elhelyeztük, sz ú r ju k  
b otja in k at m agunk e lé  30—35 cm  tá v o l
ságra é s  m áris alapállásban v a g y u n k .

Járás a síkon. A sílécekkel tu la jd o n 
k ép p en  n em  Is Járunk, hanem  csú szu n k  
a  h avon . A síkon való haladásnak  k é t 
fé le  m ódja  van, az egyik a vá lta k o zó  lé 
p és (3. ábra), a másik: a haladás p áro s  
b o tlö k ésse l (4. ábra).

E sés és felállás. A túrázó s íe lő n e k  m in 
d en k o r  takarékoskodnia k e ll a z  e r ő v e l. 
Erre k ü lönösen  az eséseknél é s  fe lá llá sn á l  
ü g yeljü n k . Tanulás közben e lk e r ü lh e te t
le n  a z  esés . De előfordulhat e s é s  k é ső b b  
Is, túrázás közben. Éppen ezért m ár a  ta 
n u lás kezdetekor meg kell tan u ln u n k  e l 
e sn i é s  felálln i. Az ügyes síe lő  so h a sem  
es ik  e lőre , vagy hátra, a  k é t  s ílé c  k ö z é ,

hanem  mindig arra törek szik , hogy lehe
tőleg oldalt-hátra e ssen . A  k é t  síléc  közé 
elóreeenl veszélyes dolog, k ön n yen  boka- 
törés a vége. H átraesni sz in tén  veszélyes, 
m ert aki a  kiét s ílécre  „ ü l”, nemcsak  
m egütheti magát, h an em  m eg sem  áll 
é s  sebesen sik lik  tovább. A bukásokat 
nem  lehet élőre k iszám ítani, de ha úgy 
érezzük, hogy m ost m ár fe ltétlen ü l bukni 
fogunk, akkor dobjuk m agunkat oldalt 
a hóra. Bukás u tán  e lő szö r  m indig a 
süéceket k ell rendezni. A m ikor a  két 
síléc  már egym ás m eü ett  van, akkor 
Igyekezzünk ú gy  e lh elyezk ed n i, hogy 
a  sílécek a völgy fe lö li oldalon  a lejtő  
esésvonalára m erőlegesen  feküdjenek . Ha 
ezt a helyzetet e lértük , ak k or a felállás 
igen  könnyű, csupán a  k ézre , vagy botra 
k ell támaszkodnunk é s  m áris felálltunk.

Irányváltoztatás a s ík o n . Ha m ár a  síléc  
a  lábunkon van é s  e lin d u ltu n k , m eg kell 
tanulnunk lránytváltoztatn i a  sütőn. En
nek  két módja van, a z , egy ik  : fordulás 
utánlépéssel, ezt h e ly b en  é s  m enetközben  
Is végezhetjük (5. ábra). M indkettőnél a 
kívánt irány felé  eső  lá b b a l teszünk egy  
lépést (legyezőlépést), m íg  a  m ásik  lábun
k at m ellé em eljük. Ha a zt folyam atosan  
végezzük, akkor eg y  te lje s  fordulatot Is 
megtelhetünk. A m á sik  ford ulási mód: fél
fordulat helyben. Ezt vég ezh etjü k  előre és  
hátra (6. ábra).

Haladás felfelé. Ha m á r  m egtanultunk a 
síkon  Járni é s  lránytváltoztatn i, m eg kell 
tanulnunk a lejtőn fe lfe lé  haladni. Enyhe 
lejtőn egyszerű vá ltakozó  lép ések kel ha
ladhatunk, csak arra k e ll  vigyáznunk, 
hogy a botokat so h a se  szúrju k  a  lábfe
jünk  elé, m ert n em  tu d u n k  azokra kel
lően  támaszkodni. M eredekebb lejtőn már 
a  fél halszálka, ese tleg  a  halszálka lépést 
k ell alkalmazni (7. ábra). Ha a  lejtő túl 
m eredek és a h alszálka lép éssse l nem  bol
dogulunk, akkor p róbáljuk  m eg  a lépcső
lépést.

Irányváltoztatás fe lfe lé  haladásnál. Fel
felé  haladás közben  fordulhatunk  utánlé
péssel és félfordulattal. A z utánlépéssel 
való fordulást csak  Igen en y h e  lejtőkön  
alkalmazhatjuk. U gyan ú gy  k e ll  végrehaj
tani, mint a síkon  va ló  fordulást, csupán  
hátul a botokra Jobban k e ll  támaszkodni.

A félfordulatok k ö zü l a z  előre való for
dulást használhatjuk ered m én yesen . For
dulhatunk akár a  h eg y , ak á r  a  völgy felé. 
Fontos, hogy m ind k ét sü éc ü n k  hegyfelőli 
élein  álljunk. F ordulás k özb en  m indig a 
fordulás irányával e ü e n té te s  lécre é s  bot
ra támaszkodjunk. F e lfe lé  m enetben hasz
nálhatjuk a hátrafelé történő  félfordulatot 
Is, azonban ez Igen so k  gyakorlást kíván.

Bartos Gyula

f e

A turistafényképezés tém akörei
V idám  term észetjáró társaság gyü lek e

zik . Túrabakancs, szögesbot, takarópatkó
va l ék esíte tt hátizsák  többnapos túrát sej
tet á szem lélővel. M ilyen sok an  vannak  
köztük, a k ik  — kis k én yelm etlen séget vál
la lva  — fényképezőgépet Is akasztottak  a 
nyakukba. Ilyen  amatörök szám ára írjuk  
e sorokat, k iket nem  füt kü lönöseb b  m ű
v ész i am bíció, de szeretnének eg y -k ét jó 
tanács fo ly tán  tetszetősebb em lékképeket 
k ész íten i. Valam int azokhoz szó lun k , akik  
m ind ez  Ideig túl bonyolultnak tartván a 
fén y k ép ezés technikáját, m ulasztottak  el 
m egörök íten i talán soha m eg n em  ism ét
lődő esem ényeket, élm ényeket.

E gyén iségtő l függően m indenk inek  ön
m agától k ell a lefényképezendő tém át 
m eglátn ia  és érdem ben m eg íté ln ie . A 
tém akörök  között leggyakoribbnak a táj
k ép et m ondhatjuk. V alószínűleg statikus 
je llege  teszi közkedveltté. T anácsunk az, 
b ogy  feltétlen ü l m értékletesen  állítsuk  
össze  a  keresőben képünket. N e akarjuk  
a rétet, erdőszélet, hegyet, m enedékházat, 
turistacsoportot egy felvéte lre zsúfolni. 
Ez esetb en  Igen távolról k e ll a felvéte lt  
k ész íten ü n k , így kis, részletnélküll 
tárgyakat kapunk vissza. M ásrészt azért 
n em  ajánlatos, mert sok  néznivaló  
lóvén  a  képen, a nagyításon  tek in 
tetü n k  nyugtalanul fut eg y ik  terep
tárgyról a másikra. Ez az ese t az, 
am ikor azt mondják; a k eveseb b  többi 
T an ácsu n k  m ásodsorban az, h og y  felvéte l 
előtt vessü n k  számot önm agunkkal. Ml az, 
am i fe lv é te l készítésére ragad bennünket?  
A von alak , fényhatás vagy ta lán  a  sz í
nek? A m ennyiben  ez utóbbi, fek ete-feh ér  
n egatlvanyag  esetén  kár exp on áln i, m ert 
a  k ész  fe lvéte l csalódást k e lt m ajd ben
n ü n k  és ez  nem  cél. A panchrom atlkus 
film  ugyan is a  zöld tónusd lfferenclányi 
változatosságot Igen szeg én y esen  adja 
v issza . E zen m egfelelő sz lnszűrövel lehet 
seg íten i, erről azonban m ajd a későbbiek  
során  le sz  szó.

A táj lenyűgöző, de sokszor élette len  
m agányán  próbál iunk seg íten i Ízlésesen  
e lh e ly ezett és a környezetbe feltétlenül 
b eleü lő  térélénkltővel (staffázs). Ez a sze
repkör — ahogy a gyakorlat m utatja — 
rendszerin t a kép közepén e lh elyezett, fe l
v ev ő  objektívba m osolygó túra- vagy  é let
társé. Ezzel szem ben a h e lyes az, ha m o
d ellü n k et úgy irányítjuk, b og y  az fe lv é
te lü n k n ek  cselekm ény szem pontjából is 
k iegészítő  része legyen. Az em beren  kívül 
a  h e ly i adottságoknak és fantáziának  
m eg fe le lő en  egy-egy gém esküt, legelésző  
nyáj Is m egteszi. Ha ez sincs, Igen m eg
fe le lő  példáu l a  kép előterébe helyezett 
kultúrterület; szőlőültetvény, vetés, eset
leg  távvezeték  Is.

A  term észetjárás töm egsport jeüege  
e lén k  k ín álja  az életképet m int tém akört. 
E g y -eg y  túra alkalm ával a  hátizsákba  
való  becsom agolástól a táborverésig  ezer
n y i tém át találhatunk. Ezek percek  alatt 
szü le tn ek , változnak, s hogy k épet sike- 
rü l-e készítenünk, felvéte lk észség , jó 
szem  és lé lek jelen lét kérd ései T erm észe
tesen  Igyekezzünk előzetes beje len tés n él
kül rögzíten i az elkapott p illanatokat, hogy  
m od ellje in k  fesztelenek, term észetesek  le 
gy en ek , a cselekm ény őszinte m aradjon.

A term észetjárás mint sport, szárazon  
és v izen , télen  és nyáron ezerny i tém át 
rejteget. S valam ennyit k ettős értelem 
ben, m ert h iszen mint m indennek , nem 
csak lén y -, de árnyoldala is van . Sokszor 
törik  és szakad a felszerelés. £ s  csaknem  
ily en  gyakran zuhog az eső. H ó, köd, zúz
m ara m ind m egannyi új leh ető ség  a  ter
m észetjáró amatőr számára. F elszerelé
sünket k ell csak kiegészítenünk — gyak
ran barkácsolás útján —, h ogy az időjárás 
viszontagságaiban új, hatásosabb fe lvéte
lek  alapját lássuk, s ne e llen ségk én t fo 
gadjuk.

E tém akörök képpé form álásához k ívá
nunk  cikksorozatunkban seg ítség et n yú j
tani term észetkedvelö am atőrtársalnk  
szám ára, röviden érintve a  fototechnika  
és eszté tik a  m inden pontját.

Beller Iván—Brett Pál
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Veszprém  m egye

A m átraházal turlstaházban tartotta 
utolsó negyed évi és egyben évzáró érte
kezletét a --------------------------------Veszprém
m egyei Term észetbarát Szövetség.

D élután négy órakor dr. Borsi Lőrinc, 
a  m egyei szövetség  elnöke, m egnyitotta  
az értekezletet. Az elnöki m egnyitó és tá 
jékoztató után, a szerény lehetőségekhez  
képest, a legjobb társadalm i m unkások  
jutalm at kaptak. Ezután a bizottságok v e 
zetői és a  szövetség  titkára m egtartották  
beszám olóikat és értékelték  az 195«. évi 
m unkát.

A beszám olókból leszűrhető leg lén yege
sebb feladatok: huzam osabb és szervesebb  
kapcsolatra vo ln a  szükség az Országos 
Szövetséggel, m ert a versenyblróblzottság  
kivételével, a  m egyei szövetség tám oga
tást nem  kapott; a  term észetjárás szer
vezeti k érdéseit m ielőbb m eg kell oldani, 
m ert e téren  kom oly zavarok vannak; 
tisztázandó a versenyzés kérdése és java
solják, hogy a  túrázást és versenyzést 
egyaránt, egym ás m ellett és egym ás hasz
nára továbbfejlesszék; az oktatási m unka  
(főként a  túravezetők képzése és a tagok  
nevelése) év ek  óta elm aradt, fokozott 
m értékben, Sürgősen pótolni kell; szerte  
a területen  hírverő előadásokat k e ll tar
tani; tovább k e ll fejleszten i a töm egkirán
dulásokat, m ert a tapasztalat szerint 
ezekből m indenütt több új és le lkes, Igazi 
term észetjárót leh et toborozni; a kü lfö ld i 
túrázást lehetőséget a v idék iek  részére Is 
biztosítani k ell; az Országos Szövetség  
Irányítsa és tám ogassa az útjelzésl m un
kát; a terü leti szövetség m unkaterületét 
fel k ell osztani a  szakosztályok között 
(útjelzés, létesítm ények  kezelése stb.).

A beszám olókból az Is kiderült, hogy:
. . .  V eszprém  m egye területén az  egyes  
csoportokban jelen leg  852 fő szervezett 
term észetbarát m űködik . . .  . . .  a  tapolcai 
Tavas-barlanghoz az Idegenforgalm i H i
vatal váróterm et é p ít ...............a  B adacso
n yon  turista m intaterületet lé tesít (ugyan
csak  a  rem ekül dolgozó) M egyei Idegen-
forgalm i H iv a ta l............. P éten  (a N itrogén
M űveknél) van  egy 53 fős szakosztály, 
am ely a sportkörtől és az üzem i bizott
ságtól sem  erkölcsi, sem  anyagi tám oga
tást nem  k a p .............. a m egyei szövetség
fegyelm i bizottságának elnöke elk esere
dett, m ert sem m i m unkája sem  volt az 
elm últ év fo lyam án . . .

P est m egye

A P est m egyei Természetbarát Szövet
ség  Is m egtartotta évzáró ülését. T erm é
szetism eretre, változatos tájegységeivel ez 
a  m egye valósággal k ínálja m agát, tú 
rákra épp annyi bő alkalm at ad h eg y e i
v e l, fo lyólval, ligetes tájaival, m int 
am ennyire gazdag Ism ereteket nyújt gyö
nyörű hazánk elm élyü lt szeretetére — 
ahogy Dom a Ferenc k ifejtette. Ginek Is 
ezek k el a  lehetőségekkel a szövetség  tag
jai, elsősorban Vácott, Gödöllőn, Szlget- 
szentm lklóson, am ely a m ezei tájakat a  
főváros legnagyobb ipari telepével, a  V ö
rös C sepellel k öd  össze. ,

A z utóbbi Időkben ugyan ném ileg  m eg
csappant a  term észetjárás h íveinek  régi 
serege, de a  törzsgárda töreden  len d ü leté
nek köszönhető, hogy a  term észetjárás az 
ellenforradalom  után m egyeszerte új len 
dületet kapott. M ég a szentendreieket is 
kim ozdították  tartózkodóbb m agatartásuk- 
bóL

A z Idén a m egyei term észetjáró k iá llítás  
b  n agy  m ozgósító hatást tett. Egész ren
dezése o lyan  m ódszerű volt, hogy n em 
csak  a  régi begyakorlott, a term észetjárás 
lránt eleve fogékony turistákat tartotta  
hatásában, hanem  — m int a leállítást 
em lékkönyv tanúsítja — új, odaadó h í
vek et szerzett a turistáskodásnak.

Ezért Is Indíthatta a m egm ozgatott m e 
gyei töm egek  szám ára olyan jó k ilá tások
kal „K upaversenyét’ ’ a P est m egyei Ter
m észetbarát Szövetség.

Ez a  K upaverseny arra Jó, hogy m ajd  
1959 végére eldöntse: m elyik  szakosztály

képes a  legnagyobb töm egek m egm ozga
tására s a m egye ipari és m ezőgazdasági 
lakosságából m ennyi tagot n y er  m eg  a  
term észetjáró sport töm eges e lter je sz té 
sére. H ogy majd a túrákon ki ér i e l a 
legm agasabb túrapontokat, az  a  szerv e
zetek tevékenységétő l függ.

A m egye m inden részéről e ljö tt tu r isták  
az évzárón m egtárgyalták b első , szerv e
zési kérdéseiket, ügyes-bajos d o lga ik at Is. 
Erre eok  problém a kínálta m agát. P é l
dául az  utazási igazolványok k örü l v issza 
élések  is történtek — amint azt a  központ 
részéről Székely Miklós elvtárs is  k ife j
tette — holott a  korm ány n agyérték fl 
segítségét csakis a  term észetjáró sport 
céljaira szabad fordítaniuk! M ayer Géza  
és a P est m egyei Tanács k ik ü ld ö ttje  a  
felü lről jövő anyagi seg ítség  sz ű k ö s m i
voltáról beszéltek. Alapos in d okok  fe lso 
rolásával győzte m eg a résztvevők et az 
összefogás és a saját erőre tám aszkodás  
nagy előnyéről. Egyébként a so k  fe lszó 
laló egyetértett abban, hogy a  term észet
járás sportja, am ilyen vonzó és a  k ö zös
ség szám ára gyüm ölcsöző — m ég is  a z  ú t
keresés állapotában von, sok k al Inkább, 
m int a  többi, versenynaptárak és  k ip ró
bált m unkam ederben haladó sportágak. 
Elérkezett tehát a sürgető Ideje annak, 
hogy a  szovjet és a népi d em okratikus  
term észetjárás szervezeti példáit m eg is
m erve, m entői gyorsabban és g y ü m ö lc sö 
zőbben rendezzük szervezeti és nevelő  
kérdéseinket. V égül Kovács G yula, a  ta
pasztalt öregek nevében az  Ifjúságra  
appellált. Arra kérte a m egyei szö v etsé 
get, hogy az új esztendőben erőseb b  kap
csolatot tartson a  KISZ-szel. M ert m int 
m ás sportágakban. Itt sem  m eh et a z  e lő 
rehaladás az új term észetjáró n em zed ék  
felkészítése nélkül: ez öregek n ek , fia ta
loknak egyaránt közös és Jó érd ek e!

B, J.\ \ \ \ w \ \ \ \ \ w v \ \ \ \ x \ \ \ \ \ w

HOGYAN
TOVÁBB?

Ezt a  kérdést teszi fel eg y ik  c ik k éb en  
a „Term észetjárás” múlt év  o k tó b er i szá
ma. Elhatároztam, ehhez h ozzászólok , 
m egírom  a z  ezze l kapcsolatos v é lem é
nyem et.

A  versenyzés, Jelenlegi ren d szere  m el
lett m ost m ár sajnos oda jutott, h o g y  ha 
jó l akarunk  végezni, vég ig  k e ll  fu tn i 
m ajdnem  az egész terepet. M árpedig a 
futás köziben n in cs Ideje a z  em b ern ek  
arra, h ogy  a  term észetben Is g y ö n y ö r
ködjék , am ikor az óra m utatója  viharo
san száguld  előre, s  az Idő retten etesen  
telik. íg y  a Jó technikai k ép ze ttség  m el
lett a  gyorsaság lesz a döntő. L assan  oda 
Jutunk, hogy csupán az eg észen  fia ta lok  
fognak versenyezni, m ert a  középkorú  
sport társak n em  bírják a  v e rsen y zés  Ira
mát. (Nem önzés szól b elő lem : é n  m ég  
fiatal vagyok, jelen leg  katonai szo lgá latot  
teljesítek.)

M árpedig a term észetjáró v ersen y ek et  
azért rendezik, h ogy  azon, b á rm ilyen  Idős 
valaki, elindulhasson, v ersen yezh essen , s  
em ellett k ellem esen  töltse e l  Idejét. Ol
vastam  az e lső  hozzászólást eb b en  a  k ér
désben, s  jórészével nem  tudok  e g y e tér 
teni.

Ezt a  sportágat — k örn yezetén él fogva  
— egyálta lán  nem  lehet ö sszeh ason lítan i 
m ás versenyekkel. Ha a term észetjáró  
versen yen  az em ber vég igrohanja a  tá
vot, n em  tót sem m it a táj sz ép ségéb ő l, 
m ert csupán  a n n y i Ideje van, h o g y  a  tér
képre és a tájolóra pillantson. Ez szerin 
tem  nem  az Igazi term észetjáró v ersen y!  
1956 tavasza óta versenyzek. M indig  o lyan  
gondolattal Indulok e l e g y  v ersen yen , 
hogy nem  rohanok, d e a jó  sz erep lés  ér
dekében Igyekszem  az e lő irt Időket be
tartani. Szakosztályunk fia ta lja i u gyan így  
gondolkoznak.

H ogy lenne a  legjobb?
E lképzelésem et egy  p éldával tám asztom  

alá. Szakosztályunkban a  túrázás fo ly a 

m án előtérbe k erü lt  a  k é k  túra útvonalá
nak bejárása. T ava ly  n y á r o n  Hűvösvölgy
től Tapolcáig b ejá rtu k  a  dunántúli kéket. 
Ennek az egyik  sz a k a sz á t  balatoni nyara
lásunkkal kötöttük  ö ssz e . H árom  nap alatt 
végigm entünk a  V á ro slő d —Tapolca szaka
szon. Nagyon k e lle m e se n  éreztük  magun
kat, s  jól öeszek o v á cso ló d o tt k is társasá
gunk. A túra v é g e z té v e l, am ikor visszaér
keztünk balatoni táborun k b a, részt vet
tünk szak osztá lyu n k n ak  m inden évben 
megrendezésre k e r ü lő  é jsza k a i házi ver
senyén. Itt m l, a k ik  d é le lő tt  m ég együtt 
túráztunk, eg y ü tt g y ö n y örk öd tü n k  a ta
polcai medenae é s  a  B a la to n  szépségében, 
éjszaka már m int a  c sa p a to k  vezetői, egy
más ellen k ü zd ö ttü n k  a Jobb ered
ményért. M ondhatom , n a g y o n  kellem es és 
Jól rendezett v e r se n y  v o lt . Szerintem ta
lán Így Is lehetne! H a Jól belegondolunk 
a dologba, ez a  term észe tjá ró  versenyzés
ben ném i v issza esést  ok ozn a , de ez az 
átmeneti v issza esés m e g é r n é  azt, hogy a 
versenyzés v issz a te r e lő d jé k  az  „ügetés
től” a helyes m ed erb e .

Mert Jók voltak  a z o k  a  titk os Időmérők, 
s  Jó volt a  s ie té s  p o n tozása . Ezt javasol
nám  most, talán tö b b  sporttársam  nevé
ben Is, akik s z ív e se n  csatlakoznak majd 
e javaslathoz. T é v e d é s  n e  essék. Nem 
visszafelé akarunk  h a la d n i. Csupán az el
len em elem  fel sz a v a m a t, h og y  a gyorsa
ság végnélkül! fo k o z á sá v a l „lóversennyé” 
tegyék a term észetjáró  versenyt. Inkább 
ténképészetlleg le g y e n  neh ezeb b  a  ver
seny. s  győzzön az, a k i  a  „többet ésszel, 
mint erővel" e lv e t  v a llja .

A sok versen yzés o k á t  ta lán  abban kell 
keresnünk, h o g y  a  m agasab b  minősítés 
eléréséhez eg y  se r e g  v ersen y en  kell részt 
vennie a term észetjárón ak , s  ott megfe
lelő eredm ényt k e ll  fe lm u tatn ia . Nos, dol
gozzák át a  m in ő s íté s i szabályzatot úgy, 
hogy az au tom atiku san  m aga után vonja 
a versenyszabályok átdolgozását, s  ezzel 
együtt a fu tó v ersen n y é  vá lt versenyzési 
mód m egszűnését.

Ügy gondolom, h a  e z t  m egteszik, csak 
Jót tesznek a term észetjá ró  sport egyre 
növekvő táboráért. R endezzenek  verse
nyeket továbbra Is, s  h a  a  verseny útvo
nalán olyan h e ly r e  é r k e z ik  az  ember, ahol 
kedve kerekedik a  k ilá tásb an  gyönyör
ködni — ezt „ b ü n te t le n ü l” megtehesse, 
Állíthatom, rö v id esen  o ly a n  népesek len
nének a versen yek , h o g y  a lig  győznék a 
részvevőket Indítani.

S m ost m ég n é h á n y  sz ó t  k e ll szólnom az 
úgynevezett b értu rista  k érd ésrő l. Mert, ha 
egy versenyre u ta z u n k , a z  természetes, 
hogy kell ú tik ö ltség , s  n ev ezési díj Is. A 
többi költséget m in d e n k i m aga fedezi. Így 
ránk egyáltalán n em  m ondhatja  azt senki, 
hogy pénzért sp o r to lu n k , m ert sokkal in
kább Illene e z  m á s sp ortágak  verseny
zőire. Mi, term észetjá ró k , csak  azokat a 
Juttatásokat várju k , a m ely ek  a többi 
sportág sportoló i m e lle tt  bennünket Is 
megilletnek.

Ügy haladjunk to v á b b , hogy az a ter
mészetjárást k e d v e lő k  n a g y  számának 
m egfeleljen. Mi f ia ta lo k  általában túrázni 
alkarunk, m eg ism ern i ú j tájakat, új vidé
keket, gyönyörű  h a zá n k a t, s  aztán a kör
nyező országok te r m é sz e t i szépségeit és 
gazdasági a lk o tá sa it. E zenkívül szeret
nénk indulni é v e n te  n é h á n y  versenyen le. 
Ezek a versen yek  v is z o n t  olyanok legye
nek, am elyekben n a g y  töm egek vesznek 
részt, s  Így n em  k e le tk e z ik  bizonyos vá
laszfal versen yzők  é s  turisták  között — 
ez, szerencsére, szakosztá lyun k b an  nincs 
m eg — de a v ita in d ító  c ik k  szól róla.

Ügy hatódjunk te h á t  tovább, hogy mind 
túráink, m ind v e r s e n y e in k  a  részvevők
ben olyan h a n g u la to t é s  Jó erkölcsi ala
pot alakítsanak k i, a m e ly e k  a szocializ
m us építését sz o lg á ljá k .

V as Zoltán,
a  DVSC versenyzője
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-iä§»;MA(iV*R ТИЖ Ш ИВАШ  iTOim fti
A Szövetség Tanácsa ezúton mond 

köszönetét mindazoknak, ak ik  az ú j
év alkalmával jókívánságaikkal m eg
keresték.

★
Az 1959. évi devizamentes nem zet

közi cseretúrákra 1959. február 20-ig 
lehet a természetjáró szervezetek 
útján jelentkezni. Az eddigi m egál
lapodások alapján Bulgáriába, Cseh
szlovákiába, Lengyelországba, a Né
met Demokratikus Köztársaságba és 
a Szovjetunióba indítunk túracso
portokat.

A túrákra vonatkozó tudnivalókról 
és a jelentkezés, illetve részvétel fel
tételeiről részletesen tájékoztattuk 
a természetjáró szervezeteket és fel
világosítást is azok adnak tagjaik  
számára.

★
A természetjáró igazolványok 1959. 

évre szóló érvényesítését a szövet
ség irodája megkezdte. Az igazolvá
nyok érvényesítésének módját a 17. 
sz. körlevélben közöltük a természet- 
járó szervezetekkel. E kérdésben, ta 
gokkal egyénileg nem foglalkozha
tunk s kérjük a sporttársakat, hogy

ilyen kérelemmel Csák a természet- 
járó szervezetek ú tján  forduljanak a 
szövetséghez.

★
Több természetjáró szervezet ré

széről érkezett bejelentés, hogy a 
vasúti pénztár megtagadta a kedvez
ményes árú vasúti jegy kiszolgálta
tását, mert az igényt az utazásnál 
nem egy órával előbb jelentették be. 
Nyomatékosan felhívjuk a túraveze- 
tő-sporttársak figyelmét azon ren
delkezés betartására, hogy 50 főnél 
kisebb létszámú csoport esetében 
legkésőbb 1 órával, ennél nagyobb 
létszámú csoport esetében pedig 48 
órával korábban kelll a  kiindulási 
állomás pénztárában az utalványt 
leadni annak a vonatnak indulási 
idejénél, amellyel utazni kívánnak. 
E rendelkezés azért indokolt, mert a 
csoportos utazáshoz a  pénztár űrje
gyet ad ki, melynek kitöltése hosz- 
szabb időt vesz igénybe és ez a mű
velet nem akadályozhatja a pénztár 
folyamatos m unkáját vonatindulás 
előtt. Nagyobb csoportok esetén a 48 
óra azért szükséges, m ert ilyen eset
ben gondoskodni kell megfelelő hely

biztosításról, esetleg a szerelvény 
megerősítéséről.

A kedvezményes árú jegyek egyéb
ként a vasúti pénztáraknál, vagy a 
menetjegyirodákban elővételben is 
megválthatók. Könnyítést jelent a 
menettérti jegyek váltása is.

Ismételten felhívjuk a figyelmet 
arra, hogy január 1-től az utazási 
kedvezmény igénybevételéhez csak 
a 3 példányos utalványokat szabad 
felhasználni, amelyeknek egy példá
nyát odautazáskor, másik példányát 
visszautazáskor veszi el a pénztáros 
(menettértijegy váltása esetén csak 
az egyiket). A megmaradó példányt 
vissza kell juttatni a szövetséghez. 
A természetjáró szervezetek tehát 
egy példányt sem tartanak maguk
nál.

★
Lengyel és bolgár vízi-, sí- és bar

langkutató-filmek kerülnek bemuta
tásra, a  szövetség Vízitúra Bizottsága 
rendezésében 1959. február 9-én (hét
főn) 18 órai kezdettel a Lengyel Ol
vasóterem (Budapest V , Váci u. 24.) 
helyiségében.

VERSENYHIREK. Igen nagy érdeklődés nyilvánult meg 
a szövetség által megindított versenybíróképző levelező tan
folyam iránt. Budapestről 20, vidékről, különösen a kelet
magyarországi városokból, 30 fő tette le sikerrel a felvé
teli vizsgát. A kiadott tematika alapján mindenki maga 
oszthatja be a tanulmányozandó anyagot. A tanfolyam je
lentős általános és tereptani tanulmányokat követel. A 
jelöltek a felvételi vizsga alkalmával alapos munkát igénylő 
tereptani házi feladatot kaptak. A januári konzultáción az 
eddig tanult anyagból zárthelyi kidolgozásra ellenőrző kér
déseket és versenybírói házi feladatot kapnak. A vizsgán kb. 
3 órás elméleti és kb. 2 órás gyakorlati feladatokat kell meg
oldani. A vizsga a budapesti és a dunántúli jelöltek részére 
Budapesten, a kelet-magyarországi jelöltek részére Szilvás
váradon lesz.

A versenybírói utánpótlás a szövetségben biztosítva van. A 
korábbi évek összehasonlító adataival nem rendelkeznek. 
A szövetség megalakulásától, 1957. évtől kezdve azonban 
pontos a nyilvántartás a versenybírákról és működésükről, 
továbbá a versenyzőkről és elért eredményeikről. A szövet
ségnek 1958-ban 186 versenybírója volt. A jelenlegi leve
lező tanfolyamon 50 fő vett részt, s előreláthatólag 1959. 
évben kb. 236 versenybíróval rendelkezünk. A két év azt 
mutatja, hogy a megfelelő versenyzői és a versenybírói lét- 
számarány kb. 10% (2000—186). Természetesen ez a kezdő 
kétévi tapasztalat nem ad választ a helyes arány kérdé
sére. Erre vonatkozólag az elkövetkező évek tapasztalatai 
mutatják meg a helyes arányt. A szövetség Versenybíró 
Bizottsága természetesen nemcsak a versenybírák számát, 
hanem, fokozott mértékben, szakmai tevékenységüket is 
figyelemmel kíséri.

★
A VB. az 1957. évben megkezdett versenybírói konzultá

ciókat befejezi.
Azok a régebben versenybírói képesítést nyert sporttár

sak, akik a Szövetség Tanácsa által előírt konzultációt 1959. 
március 1. napjáig nem végzik el, csak újabb versenybírói 
vizsga sikeres letétele után kaphatnak versenybírói igazol
ványt és működhetnek mint versenybírák.

F I G Y E L E M !

Természetjáró nyomtatványok kizárólag a 
^,Sportpropagandánál” kaphatók (Bp., VIII., 
Rákóczi út 57/a) vidékre utánvéttel küldünk

Túr a jelentés — 05 Ft
Igazolvány (tagsági könyv) —.40 Ft
Minősítési karton —.20 Ft
Túranapló, 10 lapos 1.20 Ft
Igazolvány érvényesítő lap —.40 Ft
és az összes hivatalos nyomtatványok.

Vásároljunk természetjáró könyveket:
HÉTVÉGI TÚRÁK HAZÁNK LEGSZEBB TAJAIN 

Zempléni hegység útikalauza 
Vértes—Velence útikalauza 
Vízitúrázók kézikönyve
Turista tereptan 
Iskolai természetjárás 
Túnavezetók kézikönyve 
Természetjárók kézikönyve 
Börzsöny, Cserhát, Bakony, Balaton, 
Bükk, Mátra, Pilis és a Budai he
gyek útikalauza

Kaphatók: a Sportpropagandánál, az Állami 
Könyvterjesztő boltjaiban és a Sportköny
vesboltban (Budapest, VII., Rákóczi út 64.)
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Az év végén természetjáró szerve
zeteink számot vetettek az elmúlt év 
munkájával. Lapuink más helyén is
mertetjük két megyei szövetség év
záró értekezleteinek tanulságait. Saj
nos, arra nincs módunk, Ihogy minden 
egyesület egész évi mimikáját össze
gezzük, így egy példán keresztül pró
báljuk mozgalmunk keresztmetszetét 
adni.

A Bp. V. Meteor munkájáról szó
lunk, melyet módúink volt figyelem
mel kísérni és évvégi értekezletükön 
munkájukat lemérni. A Meteor Liga 
budapesti szakosztálya a jól működő 
szervezetek sorába tartozik. Tevé
kenységük kiegyensúlyozott, helyet 
találnak benne a szakágazatok, az 
alapos oktató-nevelő munka, színezve 
a vidám, baráti klubestekkel.

Egy-egy tagösiszejöveítelenl közép- 
iskolás fiataloktól az idős korúakig 
minden évfolyam képviselőit láthat
juk. A gyalogtúrázók között éppúgy 
találunk fiatalt és időset, 'ahogy min
den korosztályból tevődnek össze a 
versenyzők, barlangkutatók, vízitúrá
zók is. A hatodik évtizedét elhagyó 
Mold mellett 17—<18 éves fiatalok se
gítettek a csővári útjelzés festésében, 
a  Ibozót irtásábanj. Nincs szakadás 
idősek és fiatalok között. Ez a szak
osztály legfőbb erőssége.

Másik jellemzője munkájuknak a 
turista tartalom. Nemcsak az útvo
nal végigjárása a cél. A Meteor 
turisták nagy többsége ismeri a kőze
teket, a növényzetet, hegységeink 
állatait, történelmi emlékeit és új 
alkotásait. Az év folyamán számos 
városismertető túrát vezettek szak
szerű előadásokkal egybekötve.

További erényük, hogy helyesen 
foglalkoznak a tömegesítéssel. Jel
vényszerző túrájuk, a hagyományos 
Stromfeld-emléktúra, tavasszal és 
ősszel alkalmat nyújt a szakma dol
gozói nagy tömegének mozgósítására. 
A „Hegység turistája” mozgalom 
arra ösztönzi tagjaikat, hogy válto
zatos túraprogramot teljesítsenek, 
megismerve hazánk minél több hegy
ségét. A meteorosok az ország min
den hegységében jártak már. Jelen
leg 120 olyan tagjuk van, akik 10—10 
hegységet bejártak.

De nézzük meg a számokat. Tag
ságuk januártól decemberig 179-ről, 
342-re növekedett (közte 80 fiatal). 
Túrastatisztikájukban 1191 tag és 
369 vendég 1657 túranapja szerepel. 
Aggtelek és környékére, Zsámbékra, 
Csővárra autóbusztúrákat vezettek. 
Külföldi cseretúrán 17 tagjuk járt, 
azonkívül két tagjuk részt vett az 
albániai hidrológiai kutatásban.

A Kevélyek környéki átjelzések 
felújításán kívül új jelzéseket fes
tettek Csővár vidékén. Barlangkuta
tóik 3 hetes tábor keretéiben dolgoz
tak az észak-borsodi Karszton, két

E g y esü le ti e l e i
munkahelyen a Gerecsében. Részt- 
vettek a szigetmonostori, a gödi vízi
telepeken és a Nagyszénáson létre
hozott munkásmozgalmi emlékmű
vek munkálataiban.

Kezdők és haladók részére több 
térképolvasó tanfolyamot szerveztek 
és megrendezték a szintén hagyomá
nyos elméleti versenyüket. További 
terveikben is több tanfolyam szere
pel.

Mindezeken túl részt vesznek az 
országos és budapesti természetjáró 
tájékozódási bajnokságok és kupa
versenyek küzdelmeiben.

Lehetne még sorolni a fontos és 
kevésbé közérdekű eseményeket, 
melyek színessé tették a Bp. V. Me
teor életét. De ez volt a lényege a 
közel negyven aktíva évvégi tanács
kozásának. És még égy kérdés, a ver
senyzés, amely minden természetjáró 
szervezetet foglalkoztat. A szakosz
tály vezetősége a maga részéről ál
lást foglalt, s előterjesztette javasla
tát. Véleményük szerint nem szabad 
visszafejleszteni a versenyzést, fenn 
kell tartani a többfordulós csapatbaj
noki rendszert, az egyéni bajnoksá
gokat, de takarékosabban kell gaz
dálkodni (ne mint a Bp. bajnokság 
fordulóján a Zempléni hegységben). 
Más oldalon viszont a túrázást kell 
erélyesebben fejleszteni. Javasolták 
túravezetőképző, természeti ismer
tető, elméleti és tájékozódási felada
tokkal tűzdelt turistaversenyek be
vezetését. Hosszas vita után (mely, 
sajnos, kissé már megbontotta a 
szakosztály baráti kollektíváját!), az 
aktíva túlnyomó többsége elfogadta 
ezt az álláspontot.

A krónikásnak más feladata már 
nincs, mint fenti tapasztalatokat 
turistaszerveink figyelmébe ajánlani 
és a V. Meteor további munkájához 
sok sikert kívánni.

*
f

A természetjárók mindig szívesen 
bujkáltak a sziklaüregekben, s nem 
egy közülük kiváló barlangkutatóvá 
vált. Így természetes, hogy jólesően 
fogadtuk a hírt: megalakult a Ma
gyar Karszt- és Barlangkutató Tár
sulat. December 12-én számolt be az 
Előkészítő Bizottság eddigi munká
járól, melynek eredményeképpen a 
Nehézipari Minisztérium felügyelete 
alatt lehetővé vált a karszt- és bar
langkutatók tömörülése.

Az alapszabálytervezet ismertetése 
és elfogadása után a közel kétszáz 
főnyi közgyűlés megválasztotta a 
tisztikart. A Társulat elnökévé dr. 
Dudits Endre professzort, társelnökö
kül Bertalan Károlyt, Jakucs Lászlót,

di. Keszler Hűbériét, dr. Papp Fe
rencet, dr. Szabó Pál Zoltánt és 
Venkovits Istvánt választották. A to
vábbi tisztségekben számos turista
társunk kapott helyet: dr. Dénes 
György, Schönviszki László, Danca 
János, Vértes László stb.

Az eddig is kiváló eredményekre 
büszke magyar karszt- és barlang- 
kutatás előtt megnyílt a további 
eredményes munka útja.

, *

Az ÉM Kinizsi SK természetjáró 
szakosztálya klubestet rendezett, 
amelyen beszámoltak évi munká
jukról, megvitatták az 1958. évi ter
veket és a szakma természetjáróinak 
jövendő szervezeti formáját.

Balázs Dénes, a szakosztály tagja, 
saját költségén többhónapos útra in
dult a Szovjetunióba és Távol-Kelet
re. Az égerszögi Szabadság-cseppkő- 
barlang egyik feltárója, számos más 
kutatómunka vezetője, most megkí
ván ismerkedni a keleti tájakkal. 
Ifjú kora óta lelkes turistatársunk 
útját figyelemmel kisérjük és ol
vasóinknak beszámolunk tapasztala
tairól, színes élményeiről. Megtaka
rított pénzéhez egyesülete és hiva
tala is nyújtott anyagi és erkölcsi 
támogatást, az egyszerű lelkes em
bereknél nem éppen szokásos nagy
arányú túra sikeres lebonyolításá
hoz.

*

A Spartakusz Természetbarátok 
túráikon keskenyfilm felvételeket 
készítenek. Budapesti Klubjukban 
most nagy közönség előtt mutatták 
be nyári lengyelországi túrájukon 
készült filmjüket és Ivándy, vala
mint Mohai sporttársak színes dia- 
felvételeit. A sikeres estet dr. Kess
ler Hubert albániai színes felvételei 
zárták le, méltó elismerést aratva.

A Textiles Természetjáró Liga ja
nuárban alapfokú túrvezetői tan
folyamot indított. Az év első negye
dében havonként vezetnek csillag
túrákat. Januárban a  makkosmáriai, 
februárban a frankhegyi, március
ban a nagyszénási turistaházaknál 
találkoznak. A liga összejöveteleit 
minden csütörtökön tartja  a szak- 
szervezet székhazában (VI., Ripl 
Rónai u. 2.), a sportosztályon.

•

Felhívjuk sporttársaink figyelmét, 
hogy az 5%-os ülőfogyasztási díjak 
eltörlésével a turietaházakban egyes 
fogyasztói árak megváltoztak. A 
TKV utasítást adott ki a gond lótok
nak az új ártáblák elkészítésére és 
kifüggesztésére. Esetleges panaszo
kat közvetlenül a vállalathoz jelent
sék.
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Olvasóinktól az új év alkal
mával hozzánk érkezett üdvöz
letekért és jókívánságokért ez 
úton mondunk köszönetét. Hisz- 
szük, hogy a népi demokráciánk 
adta lehetőségeket jól felhasz
nálva, 1959-ben tovább növek
szik a természetbarátok tábora, 

 ̂erősebbé válnak szervezeteink.
Ehhez kívánunk minden ol

vasónknak, a természetjáró 
mozgalom önzetlen munkásai
nak jó erőt, egészséget és sok 
sikert.
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E J T Ő E R N Y Ő
ÉS IDEGENFORGALOM

A Francia Szállodaipari Szövetség 
elnöke megállapítja, hogy a  m ájusi 
politikai események — am int vár
ható volt — lényegesen csökkentet
ték egyrészt a belföldi forgalmat, 
másrészt a külföldi vendégek láto
gatását. A Szövetség a visszaesést 
50%-ra becsüli. Szeptemberben meg
növekedett ugyan az utazók száma, 
ezek legnagyobb része azonban a 
brüsszeli kiállítás látogatóiból, vala
mint a Lourdes-i centenárium zarán
dokaiból került ki. Ez a kevéssé 
költekező elem csalódást vál tott ki a 
szállodatulajdonosok körében, m ert 
a forgalom távolról sem hozta meg a 
remélt jövedelmet.

\ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ v \ \ v
K Ö N YVSZEM LE

HÉTVÉGI TÚRÁK HAZÁNK 
LEGSZEBB TÁJAIN című terjedel
mes munka az ország összes hegysé
geinek legszebb, legkedveltebb útvo
nalait ismerteti. Kezdő turisták, ki
rándulók megtalálják a legfontosabb 
adatokat az utazásokra, turistaked
vezményekre, felszerelésre, s hegy
vidékenként néhány túra leírását.

Az összefoglaló mű nagy segítséget 
nyújt természetjáró mozgalmunk 
szélesítéséhez.

★

TÜRAVEZETÖK KÖNYVE I. kö
tetét adta ki a Sport Lap- és Könyv
kiadó Vállalat. Az első kötet a geoló
giai, időjárási, állat- és növénytani, 
valamint a természetjáró földrajzi 
ismertetőket tartalmazza.

A további kötetekkel együttesen 
képezi a túravezető tanfolyamok és 
a turistaképzés alapanyagát.

A megjelent könyvek az állami 
könyvesboltokban kaphatók.

fl SZÁmOK TÜKRÉBEn
Az 1957. évben, a kedvezményes 

vasúti utalványokat az alábbi meg
oszlásban használták fel hegységen
ként túróikra és versenyekre:
hegyvidék : túrához : v e rs e n y b e z  :

Aggtelek 24 —

Alföld 4 6
Bakony 51 13
Balatonfelvidék 78 65
Börzsöny 206 52
Budai hegyek 33 21
Bükk 104 22
Cserhát 19 —
Gerecse 29 23
Kőszeg 1 —

Mátra 48 17
Mecsek 20 12
Pilis 194 18
Sopron 6 —
Vértes 60 6
Zempléni hegység 28 —

Vízitúrákhoz 12 —

Városlátogatáshoz 8 —

Cseretúra (külföldi) 12 —

25 245!
Büszkén írjuk a fenti címet, az 

elmúlt év végével ennyi a  szerve
zett magyar természet járók száma. 
Meg kell jegyezni, hogy sokszázezer
nyi alkalmi kiránduló járta az orszá
got az IBUSZ, TIT kedvezményes 
utazásai keretében és a haza megis
merésére útra kelt iskolások tömege 
is jelentős.

Az évközi adatokban bizonyos 
zavarok voltak, mert összecserélőd
tek ifjúsági és felnőtt szövetségi bé
lyegek. A december 31-i pontos adat 
az alábbi:

ifjúsági 4341
felnőtt 20 904

25245

Sz. S.-né Budapest: Kérdésére 
közöljük, hogy a Budaörs feletti 
Kőhegyen a  m últ század végén 
(1878-tól haláláig) Wendel Ferenc 
remetéskedett. A korábban megvolt 
barlangi üreget bővítette ki. A bar
lang-lakás mellett kápolna Is állott. 
Az egyéb romok a  30-as években Itt 
rendezett passió játékok épületeinek 
maradványai. A cseréptönmelékek 
nem Ókori eredetűek. A szellőzők 
valószínűleg barpincék nyílásai.

Ô. A. Miskolc: Anyaga megfelelő, 
a továbbiakat is közöljük. Foltos, 
fátyolos képeket nem használhatunk. 
Ez vonatkozik a  sárga színeződésre
is. Februárban még téli cikkeket,

Síparadicsomok I.
Vízszintes 18. alatt egy lengyel, 

vízszintes 21. alatt egy szlovák és 
függőleges 6. alatt egy bolgár téli- 
sporthely nevét találjuk. Megfejté
sül beküldendő ez a három helység
név február 28-ig.

Vízszintes: 1. A MÉH gyűjti. 7. 
Hégi férfi-ruhadarab. 8. Személyes 
névmás. 10. Fedd. 11. Nagyapáink 
aprópénzének rövidítése. 12. Cser
háti község. 14. Élet, tudományos 
szóösszetételekben. 15. Az egyik fő 
népgazdasági ág.

Függőleges: 1. Kis függöny. 2. 
Kettős mássalhangzó. 3. Német név
elő. 4. Régi ürmérték. 5. Rag, -ra 
párja. 6. (Zárt betűk: o, v). 9. Sza- 
márhang. 11. Kérdő névmás. 13. Kis 
láda népies neve. 14. Derék, néme
tül. 16. ízeltlábú, légypuszrtító. 17. 
Népmesék öreg bácsija. 19. A mai 
nap fordítottja (!). 20. Tiltó szócsíka.

Készítette: Horváth Péter
Novemberi FEJTÖRŐNK helyes 

megfejtése: Czamy staw, Gubalow- 
ta, Kcxminy tylkowe. Könyvjutalmat 
kaptak: Gulyás Irén Hajdúszoboszló, 
Trenka Péter Szilvásvárad, Köberl 
János Budapest.

márciusban tavasziakat, lehetőleg 
több kerékpáros természetjáró le
írást szeretnénk közölni.

M. K. Budapest: Jó érzéssel olvas
tuk levelét, hogy szeretne útjelzésl 
munkát végezni. A munkaterülete
ket a megyei (budapesti) szövetsé
gek adják ki az egyesületeknek, 
szakosztáyoknak. Égiszen kicsi 
szakosztályok is részt vehetnek eb
ben. Gyakorlatilag a nagy szerveze
tekben is csak néhány lelkes turista 
végzi a  munkálatokat.

F. Gy. Hatvan: A mi véleményünk 
szerint is lehet javítani áz útikalau
zok tartalmán és hitelességén. 
Alkalomadtán részletesen bíráljuk a 
turistakiadványokat.

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk viasza. Lapzárta min
den hó elsején.

ÉHnitotljárás
T u rista  folyóirat. M egjelenik m ind en  hó 25-én. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. K iadásért 
fe le l  a  Sport Lap- és K ön yvk iadó  Igazgatója. Szerkesztőség é s  kiadóhivatal: Budapest, V., 
R o sen b e rg  hzp. u. 1., Ш . »16, telefon : 123—087. E lőfizetés: P osta  Központi Hírlap Irodánál 
(B u d ap est, V.. József nádor tér  1., te lefon : 160—850) és a v id ék i lapterjesztéssel foglalkozó posta
h iv a ta lo k n á l. Csekkszám laszám : 61 251. E lőfizetési ára egy  évre  32 Ft, té l évre 16 Ft. K ülföldön  
ter je sz ti a KULTÚRA K önyv é s  H írlap K ülkereskedelm i V állalat, Budapest, VI., Népköztársa

ság útja 21. (T elefon : «28—760) és a KULTÚRA k ü lfö ld i képviseletei.

7568 — Egyetem i N yom da m élyn yom ása , Budapest, D ohány u tca  12, — F, v,: Janka Gyula
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V örösfenyő

NÖVÉNYEINK
FENYŐINK III.

A v ö r ö s  f é n y  ő t  (Larix deci
dua Mill.) néhol rozmaringfenyőnek 
is hívják. A  nálunk honos fenyők kö
zül az egyetlen lombhullató. A 30— 
40 m-t elérő, de néha 50 m-t is meg
haladó fa törzse rendesen gyertya
egyenes, laza koronát képező, szórtan 
elhelyezett, vízszintesen álló oldal
ágai a törzshöz képest rövidek, vé
konyak. Pikkelyesen kérgesedő tör
zse szürke. Nem vörös! A  nevét adó 
szín-megjelölés feldolgozott fájának, 
deszkájának szép vörös rajzolatára 
vonatkozik. (Sokan — tévesen — 
összekeverik nevét az erdeifenyőével, 
amelynek külső kérge ragyogó vörös- 
barna színű.)

Tűi rövidek, csak 1—3 cm-t érnek 
el, puhák, világoszöldek, ősszel meg
sárgulnak, majd lehullanak. A hosz- 
szúhajtásokon szórtan elhelyezettek, 
a rövidhajtásokon 30—40 (50—60)-as 
csomókban állók. Tojásdad alakú to
boza kicsi, 3—4 cm hosszú és 2—3 
cm széles, világosbarna. Több évig 
a fán marad, s ezek a régi, magva
hullott tobozok piszkosszürke színűek.

A  vörösfenyő az Alpok és a Kár
pátok magas hegyvidékének lakója. 
Hazánk nyugati határszélén, Vas és 
Sopron megyében valószínűleg ős
honos, ültetve azonban megtalálhat
juk majdnem minden hegyünkön. 
Szép példányait láthatjuk Dunántúl 
nyugati részein, a Bükktetőn.a zirci 
arborétum természetvédelmi terüle
tén, stb. A Budai hegyekben is van 
egy kisebb állománya a Szépvölgyi 
út felső része közelében, ott ahol a 
„Fenyőgyöngye” zöldvendéglő mel
lett elfordul az út a Hármashatár- 
hegy felé.

A vörösfenyő kiválóan értékes 
anyagot szolgáltat az iparnak. Fáját 
magas csersav tartalma, s finoman 
elosztó dús gyanta tartalma igen 
tartóssá teszi. Vízi építkezéseknél: 
hidak, zsilipek, gátak, nedves bányák 
létesítményeinél nélkülözhetetlen. Az 
időjárás viszontagságainak kitett 
építményekhez, pl. a turista kilátó- 
tornyokhoz, síugróállványokhoz a 
legjobb faanyagot adja. Szép, színes- 
rajzú fáját a bútoripar is előszere
tettel alkalmazza.

A borókafenyő (Juniperus commu
nis L.) közönséges egész Európában, 
Eszak-Ágsiában, Eszak-Afrikában, 
Eszak-Amerikában. Az Alföld ho
mokbuckáitól a Bükktetőig találkoz
hatunk ezzel az egyetlen igazán ős
honos fenyőnkkel. Rendesen cserje
alakú, néha megnő kis karcsú fává 
is. Boróka „fák"-ban bővelkedő szép 
ligetek főképp a Duna—Tisza köze 
homokbuckás vidékein láthatók, így 
Soltvadkert, Tatárszentgyörgy stb.

Merev, szúrós tűi hármasával, ör
vösen állók, еду-másfél cm hosszúak, 
szürkészöldek. Bogyótoboz termése

fiatal korában sötét kékesfekete, 
szürkén hamvas, gömb alakú. Az éret
len korában húsos és gömb alakra 
összehajtó tobozpikkelyek a második 
vagy harmadik évükben — mire 
megérnek — megfásodnak, s toboz 
alakúra szétnyílva kihullatják mag- 
vaikat. E bogyótobozokat gyűjtik, 
mert édeskés-illatos húsából gyógy
szert készítenek, s pálinkát is főznek.

Kopárfásításoknál felhasználják 
igénytelenségét, szárazságtűrő tulaj
donságát: a főültetvény védelméül is 
szoktak a csemeték közé telepíteni.

Kemény fája kellemes illatú. Na
gyobb méretű faanyagot nem szol
gáltat, de az esztergályosok, s a 
bútorasztalosok finom munkáikhoz 
szívesen felhasználják.

Papp József

A L É G K Ö R
B ab on ás félelem m el tekintettek  

ő se in k  a term észet m egnyilvánu
lásaira. Ma szpufcnyikok, holdraké
ták  k utatják  a  világűrt az em ber  
bold ogu lásé ra.

A  term észet vándorai é lvezik  a 
szép  időt, vagy dagasztják a  bo
k á ig  érő  sarat; izzadnak a  nap m e
legétő l, m áskor dideregve húzzák  
össze  ruházatukat a  m etsző sz é l
ben. A  k é t  jelen ség  szoros kapcso
la tban  á ll egym ással. Az időjárás
sa l k ap cso latos kérdésekre k ívá 
n u n k  tájékoztatást, választ adni 
m o st  m egindu ló  cikksorozat ón k 
ban, m ely  utal majd a legújabb  
tu d om án yos kutatási eredm ények
re is.

, (Szerk. <megj.)

A levegő  a  legtöbb ember számára e l
hanyagolható, jelentéktelen  anyagnak te t
szik« A  v a lóság  azonban egészen m ás, 
ugyanis a  levegőb en  hatalmas erők szuny-  
nyadnak.

A szél, a  fe lh ők , a  csapadék (hó és eső), 
a nap sü tés, a hőjelenségek (hideg és m e 
leg) stb . a  levegőn ek  fizikai je len ségei, 
m egn yilván u lása i. E jelenségekből tev ő 
dik össze fo ly to n  változó szeszélyes id ő 
járásunk.

A levegő  nem  súlytalan anyag, m int v a 
lam ikor h itték . H iszen 1 liter levegőn ek  
átlagos sú ly a  1,2 gramm, 1 m s-é pedig 1,2 
kg. E gy-egy  lélegzetvétel alkalm ával fé l  
liter levegőt szívunk magunkba. P ercen 
ként 15-ször lélegzőnk , tehát ezáltal 7 és 
fél liter  levegőt használunk el, en n ek  
sú lya  9 gram m . Egy nap alatt 20 000-szer 
veszü nk  lélegzetet, tehát 12 kg lev eg ő t  
használunk  fel.

F öldünket a levegő  kereken 1000 km  v a s
tagságban borítja. Ez a  légkör, vagy  lé g 
óceán. A Föld felszíne viszont 509 m illió  
k m ’ és íg y  h a  az 1000 km-es vastagságot 
figyelem b e vesszük , a  légkör vagy lé g 
óceán térfogata  több mint fél b illió  m-i. 
Meg k e li azonban jegyezni, hogy a levegő  
sű rű sége a m agassággal erősen csökken .

K özelítő leg  kiszám íthatjuk az egész  
Földre neh ezed ő  levegő súlyát is. M iután  
a ten gerszin tjén  m inden cm2 fe lü let fe le tt  
1 kg levegő  van, l  №  terület fe le tt  10 
m illiárd k g , vagy  ha úgy tetszik, 10 m illió  
tonna. 509 m illió  km 2-re tehát kerek en  
5000 b illió  tonna sú ly  esik. M agyarország
ra ebből a levegő  tömegből ötezred rész  
jut, v a gy is k ereken  1 billió tonna.

A  F ö ld ü n k et borító légóceán nem  e g y 
séges, hanem  bizonyos övezetekre, tarto
m ányokra oszlik . Többféle szem pont sz e 
rint vég ezh etjü k  a felosztást. A leg ism er
tebb a  hőm érsékleti viszonyok szerin ti 
osztályozás.

A ta lajtó l 10 km -es m agasságig terjed  a 
lega lsó  sz int a: t r o p o s z f é r a .  Ebben

Borókafenyő, éretlen  és kinyílt 
tobozával

a  légrétegben élünk. Itt a  hőm érséklet 
fe lfe lé  haladva állandóan csök k en , kb. 100 
m éterenként 1 fokot. A  csök k en és —50, 
—70 fokig tart. Ebben a  légrétegb en  1 és 
8 km  között találjuk a felh őképződést, itt 
jö n  létre az eső és a havazás. A troposz
féra  az időjárási esem én yek  sz íntere. Ma
gassága nem  állandó, a  sarkv id ék ek en  kb. 
7, az egyenlítő felett kb. 17 km  magas. 
V áltozik  magassága nap é s  évszakon
k én t is.

10 km -től 35 km -lg a  h őm érsék let nagy
jából egyform a, ezt a  réteget nevezik  
s z t r a t o s z f é r á n a k .  Itt nincsenek  
m ár felhők (20 km -ben v a n  u gyan  egy kü
lönös felhőképződés, am it gyöngyházfel
h őn ek  neveznek), n incs e ső  és hó. A szél 
azonban jóval erősebb, m int idelenn. A 
troposzféra és sztratoszféra határát tropo- 
pauzának nevezik. Itt ta lá lh atók  a nagy 
sebességű  szélfolyam ok, az ú n . futóára
m ok.

35 km -től 80 km -lg h e ly ezk ed ik  el a kö
vetkező réteg a: m e z o s z f é r a  (középső 
réteg). Ennek hőm érsék lete  —50, —70 fok
ról fokozatosan em elk ed ik  0 fokig, amit 
55 km -ben ér el. Ezt m eleg-m ezoszférának  
is  nevezik. Ebben ta lá ljuk  az ózonréteget. 
A z ibolyántúli sugárzás e ln y e lé se  okozza 
itt az erős felm elegedést. A  legerősebb  
ez  a felm elegedés 35 és 55 km  között. 55 
km -től újra csökken  a  hőm érsék let 80 
km -ig, ahol azután —80 fok  van. Ezt 
hideg-m ezoszférának is  n evezik . 80 km 
m agasságban tűnnek fe l a  világító fel
hők.

80 km -től 800 km -ig ter  led  a: t é r *  
m o s z f é r a  (régebben ionoszférának  
nevezték). Itt a levegő  m ár rendkívül 
ritka. A hőm érséklet ú jb ó l em elkedik  és 
—80 fokról először +50 fok ra  (100 km-ben), 
m ajd +200 fokra és 300 km -ben több 
ezer fokra. Ez a  réteg  a sarkifény biro
dalma. Ez egyben  b izo n y íték a  annak, 
h ogy itt m ég van lev eg ő . A  termoszférát 
az ion sűrűség szerin t osztályozhatjuk. 
80—90 km m agasságban találjuk! a D- 
réteget, ami akadályozza a rádiózást. 
110 km-ben van az E réteg, a közép
hullám ok terjedésének  seg ítő je . 200 km- 
ben legsűrűbb az ion izáció , ez az Fx ré
teg, majd felette 300—400 km -ben az F2 
réteg. E rétegek a  leghasznosabbak a rá
diózás szem pontjából, m ert lehetővé te
szik  a nagytávolságú rövidhullám ú rá
diózást. 500 km -ben v a n  a  G réteg.

800 km -től fe lfe lé  k ö v etk ez ik  az e x o -  
s z f é r a .  Itt je len ték en y  v illam os töltések  
m ár nincsenek, igen  r itk a  a levegő. A le
vegő-m olekulák k ö n n y en  elhagyják  légkö-r 
rünket, m ert a Föld  v o n zása  m ár alig hal 
rájuk. E réteg vastagsága  kb. 100—200 km.

Dr. Zách Alfréd
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1. Az első hóban

2. Ez már nem tréfa, csak a síléc segít

3. Zúzmaravarázs a Blikkben
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III.
A z 1810-es évek  kezdetén a m un k ás

osztály  harciké«ve fokozódott. A  tő k ések  
kizsákm ányolása éles form át ö ltött, v i
szont a  m unkásság is fokozta szerv eze tt
ségét. E nnek példáját látjuk  a  m u n k á s-  
turista szervezetek  m egalakulásában Is.

A  TTE 1910 márciusában terjeszte tte  fe l 
alapszabályát — a jóváhagyás azonban  
váratott magára. Március 13-án c sa k  dél
e lő tti félnapos kirándulást szerveztek , 
m ert délután  tüntetésre m entek . K övet
kező h éten  a Dobogókőre, F ek etek őre , 
Z ugligetbe, utána pedig kétnapos túrát a 
B örzsönybe vezettek.

A  M agánalkalmazottak SE tur istaosz
tálya is  hetenként rendezte k irándulásait, 
ú gyszin tén  a Munkás Testedző E gyesü le t  
turistaosztálya.

A munkástturista m ozgalom  a  mialgial 
: é lk itü zéseib en  szorosan együ tt h a la d t a  
-■zerverett munkásság harcaival. E gyes  
bérharcokkal kapcsolatos gazdasági é s  po
litikai tüntetéseken  vettek részt. A  ,,T y
pographie” 1910. április 29-én k özli: „A  
TTE nem  rendez május eJsején k irá n d u 
lást. AZ egyesü let taglal a n yo m d á szo k 
hoz csatlakozva vegyenek részt a  tüntető  
felvonuláson . Utána ked élyes ö sszejö v ete l 
a zuglói Pascal malomban”.

A m unkásság egységes harca k e z d e t
től irányvonala volt a  m unk ástu rista  
egyesü letek n ek . Az 1911. februárban tar
tott I. közgyű lés már határozattá em elte  
ezt az  álláspontot: ....... tagjai csa k  sz er 
vezett m unkások és célja inkkal rok on 
szen vező  haladó gondolkodású e g y é n e k  
leh etn ek .” Ugyanakkor a v id ék i érd ek lő 
désre tek intettel, felhatalm azta a  v e z e tő 
ség et v id ék i csoportok alakítására.

A csoportok  szervezése m egindult. 1911 
végére Budapesten, Aradon, K assán, M is
kolcon , Pécsett, Pozsonyban, R esicán , 
Sopronban, Temesvárott és V ersecen  m ű
k ödtek  TTE szervezetek. G yöngyösön  is  
gyü lek eztek  a  m unkásturlsták, csoport
juk m egalakítására. Itt rendezte a  TTE  
első  vándorgyűlését 1910. d ecem berében .

P écsrő l Írja Kisgadó Géza 1911-ben: 
,,K ü lön ösen  a klerikallzmus n agy a k a d á 
lya  n á lu nk  a turisztika terjed ésén ek . 
A zonban további lankadatlan m u n k ával 
rem éljük , nagyobb eredm ényeket érü n k  
el. . . .  Jeleztü k  a Mecsek egy ik  leg reg é
n yesebb  részét: a  Mély völgytő l k ezd v e  
a Kozárt vadászházig” .

B udapesten  az egyesület k eb eléb en  
.H ósport é s  sziklamászó osztály", va la 

m int „Fényképező osztály” a lak u lt. Az 
első  é v  túráin 1208 férfi, 9« nő é s  318 v en 
dég vett részt. 1911-ben m ár 1836 férfi, 
236 n ő  é s  550 vendég, összesen 2661 fő 
je lz i a  gyarapodást.

Az „Ifjúm unkás” (szerkesztő S om ogy i 
B éla. Horthy pribékek gyilk o lták  m eg  
1920-ban. Szerk. megj.) 1911. decem ber 15-i 
szám ában  olvassuk: „KI A SZA BA D BA ! A 
szeg én y  proletárfiú napról napra, é v 
ről- év r e  a m űhelyek és gyárak g y ilk o s  
lev eg ő jét szívja , ö t  nem  viszik  a  Tátrába, 
a B alatonhoz, vagy a tengerpartra tiszta  
lev eg ő t s z ív n i . . . Pedig m ilyen fon tos  
dolog a  jó  levegő! Es m ilyen h aszn os a 
szabad levegőn  való Járás-kelés! . . .”

A  fe lh ív á st követően a „Szabadság” b u 
dapesti m unkásképző egyesü let a z  ifjú 
m un k ások  részére oktatással egy b ek ö tö tt  
kirándulásokat rendezett. K ésőbb a  M un
k ás TE fogadta maga közé a  fia ta lok at, 
é v i 50 fillér  kedvezm ényes tagdíj fe jéb en . 
Az MTE több vidéki szakosztálya is 
m egalakult. Debrecen az első  je len tő s  á l
lom ás. A z MTE budapesti o sz tá lyán ak  
túráin 1911 folyam án nyolc ízben tartot

tak a G alilei-kör tagjai tudom ányos e lő 
adásokat. B okor M iksa tanár pedig a 
Munkás T E -nek az asztalosok  szak egÿ ïe1 
lében rendezett e s té ly én  tartott vetített 
képes előadást a  M ont Blanc-ról. A Mun
kás TE turista szakosztályának 1912. évi 
V. közgyű lésén  szám talan  egynapos, 3—17 
napos túráról tarthattak beszámolót.

Szaporodnak a TTE csoportok. 1912 
március 16-án alaku lt meg a komáromi, 
egy nappal később  a  Selmecbányái cso
port. A korábban említett Gyöngyös, 
Eger, K aposvár csoportjaival m ár 16 
helységben tevék en yk ed nek  a term észet
barátok.

1912 végén  a  TTE k ét fontos kérdésben  
hallatja hangját. A z egyikben  síikraszáll 
a turistam ozgalom  töm örítése m ellett. 
Hangsúlyozzák, h o g y . . .  ,,a turistam oz
galom  szervezetlen sége az oka annak, 
hogy sem m ilyen  kedvezm ényben  nem  ré
szesül . . .” K ifejezik  azt a készségüket, 
hogy ,, . .  . csatlakozunk az ily  Irányú ko
m oly m ozgalom hoz” .

A m ásik kérdés, a m unkások szabad  
idejének (akkoriban b izony igen kevés)
........ hasznos, célszerű  é s  higiénikus e l-
töithetésére . . .” vonatkozott. Ez kapcso
lódott a  TTE alap célkitűzéseihez: k ivin
ni a m unkásokat a szabad levegőre, e l
szakítani a káros szórakozásoktól.

Ebben a szellem b en  fo ly t le  a  m iskolci 
csoport vándorgyű lése 1912. június 28—29- 
én. A „Term észetbarát” 1912. H l. száma  
írja: „Éppen napjainkban, ez  év június 
28-án ünnepli a  m ű velt világ J. J. Rous
seau 200. szü letésnapját. A  XVII. század  
legnagyobb gondolkodója, a nagy francia 
forradalom eg y ik  előkészítő je, akinek esz
mél még m a Is uralják az  irodalm at é s  a  
társadalmi m ozgalm akat, (mondta ki a  
híres Jelszót: »V issza a term észethez«. E 
jelszó alatt R ousseau  nem  értett vissza
térést a barbár kultúrához, hanem  igenis 
egy olyan kultúrát értett, m ely  a  term é
szet erőit é s  java it m indén em ber szá
mára Igazságosan érték esíten i tudja, m ely  
kultúrában az em b erek  a  term észetben  
m egújhodást, öröm et, szórakozást és 
szépséget fognak ta lá ln i.”

A „Term észetbarát” 1913 áprilisában  
ism ét szót em el a  Turistaszövetség m eg
alakítása m ellett. Indokolja ezt a k iá l
lást az a vita, m ely  a  polgárt turista- 
egyletekben fo ly t ebben a kérdésben. 
Mint írják: a te lje s  exkluzivitás (el
zárkózás) Jellem zi a turistaegyesületeket 
és osztályokat” .

Az egyesület elnöke, K irály Albert szól 
1913 júliusában a TTE gyerm ekkirándu
lásairól. Jún ius 1-én rendezték az első  
gyenm ekkirándulást a  Széchenyl-hegyre. 
Száz boldog gyerm ek  örült a term észet 
szépségeinek. K ésőbb m ég több ilyen ki
rándulást szerveztek  a k özeli hegyvidék
re. ö k  vetették  m eg a  M agyar Munkások 
Gyerm ekbarát E gyesü letének  alapját.

Júliusban m egalakult a „Természetbará
tok A sztaltársasága V—VI.” néven a Bu
dapest északi é s  k örn yék i szervezés e lő 
segítésére a  budapesti csoport befizető
helye. Ezzel a  fővárosi szervezkedés is 
szélesebb alapra helyezkedett.

Az év  végén  fe lv etik  az  egyesü let me- 
nedékház ép ítési tervét, Menedéfcház Bi
zottságot választanak, elhatározzák rész
jegyek  kiadását s  felh ívják  a tagságot a 
kétkezi m unkára.

A hosszas h uzavona után 1913. novem 
ber 29-én m egalakult M agyar Turista 
Szövetséget öröm m el üdvözli a „Termé
szetbarát”, de felsorolja  azokat a  felada
tokat, m elyek n ek  m egvalósítását várja. 
A szövetség tisztikarában K irály Albert, 
Röser János, D ezső Á rpád é s  Dubitzky 
István szem élyében  a  m unkásturista szer
vezetek is k ép v ise letet nyertek . A szö
vetség m egkezdte m unkáját, de sok  ered
m ényre nem  jutott a  ham arosan kitört 
világháború m iatt.

1914 nehéz év n ek  Indult. A  gazdasági 
válság terhét elsősorban  a m unkások  
érezték. Több csoport erősen  m egcsappant 
taglétszám mal tengődött, egyesek  szüne

teltették  m űködésüket. A  „Term észet- 
barát" m ájusi száma m ég beszám ol a ne
hézségekről, de következő szám ának m eg
je len ésére  nem  kerül so r  a közben ki
tört világháború miatt.

A háború k itörésével a m unkásturlsták  
n agy  része bevonul, m ások  hadiüzem ek
ben dolgoznak s  nincs m ódjuk túrázni. 
Az első  időszak rendkívül nehéz. A z át
m eneti zavarok után azonban 1915-ben 
fellen dü lés indult. Áprilisban a  TTE ren
des k özgyű lést tartott. A  tagok 70°/o-ának  
bevonulása ellenére sik erült 195 kirándu
lást rendeznie, 3249 részvevővel. A tevé
ken ység  újból fokozódik. 1916. február 
10-én m egalakult az ú jpesti csoport s  rö
v id esen  az  egyesület egy ik  legaktívabb  
sz ervezetévé  válik. Sziklam ászói, síe lő i 
nagy elism erést aratnak.

A budapesti csoport több gyerm ekkí- 
rándulást szervez, családi kirándulásokat 
rendeznek  és anyagi alapot gyűjtenek  a 
fronton levő  tagok tám ogatására. Köz
ben nem  feledkeznek m eg a m enedék
ház alapról sem .

Az egyesü le t 1916-ban 249 központi ren
dezésű  túrát vezet 6866 részvevővel, tér
képolvasó tanfolyam ot rendeztek, s  for
rást foglaltak  a Fultánkereszt tövében, 
m elyet a  háborúban e lh u n yt Námásy La
josró l neveztek  el. Az újpestiek  elhatá
rozták, hogy védkunyhót építenek a P i
listetőn.

A M unkás TE tevékenysége is  feléledt. 
1917 decem berében m egindította m en e
dékház ép ítésre az anyagiak  gyűjtését.

Újabb gyász  érte a term észetbarátokat.
1917. decem ber 30-án L enkó Ede — az 
V—VI. elnöke — a sikárosi vadászház m el
lett h irtelen  rosszul lett é s  m eghalt. N e
vét k ésőb b  em lékm ű örökítette meg.

U tolsó háborús közgyű lését a TTE
1918. m ájus 16-án tartotta. A háború n e
gyed ik  évéb en  további fejlődésről szá
m olhatott be Király Albert. Több cso
port újból m egkezdte m űködését, m eg
alakult a  Siketném ák osztálya, az erzsé- 
betfalvai (Pesterzsébet) é s  a  kispesti cso
portok. A  m enedékházalapra m ár 15 954.76 
korona gyű lt össze. Noha a  bevonult ta
gok szám a a  m ásfélezret m eghaladja, az 
egyesü letn ek  1219 tagja tevékenykedik.

Szorgosan dolgoznak az újjáéledő cso
portok. A  nép  m egcsöm örlött a háborús 
pusztítástól, az ínségtől s  várja a  válto
zást, sorsának m egjavulását. K eleten m ár 
m egrengett a  föld a k izsákm ányolók  
alatt. A katonák szökd ősnek  haza család
jukhoz. A  fegyverek  a háború szítói ellen  
fordulnak . . .

(G yűjtötték: Erdős Jenő, Forgács 
Géza, Tiborc Zsigmond)

A magyar sajtó napja
Ünnepelnek a sajtó dolgozói. 

Megemlékeznek az illegális Szabad 
Nép megjelenésének évfordulójáról. 
Mi is emlékezünk azokra a bátor 
harcosokra, akik félelmet, áldozatot 
nem ismerve küzdöttek jobb éle
tünkért. Köztük sokan voltak haj
dani turistatársaink is.

Szóljon a köszönet ez alkalom
mal a lapunkat készítő nyomdai 
munkásokhoz is. Szakértelemmel és 
sok szeretettel dolgoznak, hogy szín
vonalas lapot tudjunk olvasóink ke
zébe adni



Jobb vezetés
— nagyobb eredmény

Megint egy értekezlet, sót kettő. Viszolygunk ilyen 
híreik hallatán-. Sokszor bizony terméketlen, semmit -nem 
tartalmazói, szócséplő megbeszéléseken íel-csetréllj ülki az 
időt. Most azonban más történt-.

A Magyar Természetbarát Szövetség elnöksége fontos 
— elvi, vezető munkájának valóra váltása jegyében —, 
megbeszélést tartott a Borsod1—Miskolci Természetbarát 
Szövetség elnökségével, a megye szakosztály-vezetőivel.

Régóta esedékes volt már ez a tett.
Megyei szövetségeseink nemigen találták helyüket, 

nem mindenkor látták egész szélességében területi fel
adataikat. Ez a tanácskozás a természetbarát mozgalom 
szervezetét erősítette, kapcsolatait javította, munkáját 
tervszerűbbé tette.

Miskolcon február 7—6-án került sor ezekre a meg
beszélésekre. Az országos szövetség, az MTSH képviselői 
baráti tanácskozást folytattak a megyei szövetség elnök
ségével, melyen részt vettek a megyei és a városi TST 
elnökei. Később bekapcsolódott a megye tizenhárom 
szakosztályvezetője ás. Kitűnt, hogy az országos szövet
ség mimikáján is van javítani való: szorosabb, közvetle
nebb kapcsolatot kell tartania a helyi szövetségeikkel. Bi
zonyos feladatokat pedig mihamarább a  területi szervek 
kezébe kell adnia.

Ma m ár a megyei szövetség világosain láthatja felada
tait, hatáskörét. Egyik feladata: az útjelzések tervezése, 
összehangolása, a  szakosztályok munkaterületeinek ki
osztása (egyébként az útjelzés költségkeretét az Idegen- 
forgalmi Hivatal biztosítja). A turistaház építés, forrás
foglalás, kilátók sitb. szintén együk fő feladata a szövet
ségnek. Megyei találkozók, egyéb rendezvények össze
hangolása, versenyek rendezése a másik feladatkör. Ta
lán első helyen kellene említenünk a  túra vezetőképzést. 
Ezt ugyanis egy-egy szakosztály nem tudná megoldani. 
De -például Miskolcon, Özdotn, Sátoraljaújhelyen összpon
tosítva vegye kézbe a megyei szövetség! Az erősen fej
lődő ifjúsági természetjárás szakmai támogatása a terü
leti szövetség egyik legfontosabb kötelessége.

A megye tartson szakosztályaival szervezett, rendsze
res kapcsolatot. Ehhez az egyes szakbizottságok élénk 
tevékenysége, az országos szövetség nagyobb támogatása 
szükséges.

A megbeszélés gazdag anyagából csak néhány fonto
sabb -témát emeltünk ki. Ennyi-bői is nyilvánvaló, hogy 
a feladatok pontosabb meghatározása újabb lendületet 
ad a megyei szövetségnek.

A miskolci értekezletet követő további hasonló megbe
szélések szervezetileg, tartalmilag erősítik mozgalmunkat. 
Jó hatása hamarosan eredményekben is mutatkozik.

K—i

Aggtelekről
A  természetjárók is egyre gyakrabban keresik fel az 

Aggteleki Csepkőbarlang-komplexumot, természeti kin
csünket, hazánk egyik legjelentősebb idegenforgalmi ne
vezetességét. Fontos ez a barlangrendszer oktatási neve
lést, tudományos és gyógyászati szempontból is.

Ш az ideje, hogy Magyarország e nevezetessége való
ban az őt megillető, méltó helyet foglalhassa el egész 
Európa hasonló természeti érdekességei között. 1959. ja
nuár 30—31-én a Közlekedési és Postaügyi Minisztérium 
és az IBUSZ Jósvafőn ezért tartott megbeszélést az érde
kelt szervekkel együtt.

A z Agtelekre, illetve Jósvafőre vezető utakat javítják, 
bizonyos mértékig modernizálják. A  tervek szerint 1960

végére már portalanított utakon közelíthetjük meg a bar
lang bejáratait. A z utak javítása jelentősen megrövidíti 
a barlangok megközelítését, több idő jut majd azok meg
tekintésére, a környék megismerésére, pihenésre. Ez lé
nyegében az autóbusszal utazóknak kedvez.

A vasúti közlekedés meggyorsítása is fontos. A  Magyar 
Természetbarát Szövetségnek a tanácskozáson résztvett 
képviselője is tett javaslatot. Helyes lenne, ha a vasút 
felcsapható üléstámlákból hálókocsivá alakítható kocsi
kat közlekedtetne. A  vasutas-sporthálókocsikhoz hasonló 
kocsik járatásával is olcsó, személyvonati áron éjszakai 
utazással nagy távolságról is megközelíthetnénk a bar
langot. A jelenlegi Baradla-expressz már jelentősen 
megrövidíti az utazási időt. Hátha a jobb utakon a csat
lakozó „gyorsautóbusz járat” menetideje is megrövidül! 
Miskolctól Jósvafőig sok időtől foszt meg az a két és fél 
óra. A legnagyobb baj azonban az utazás magas ára.

A természetjáróknak nem kényelmes a jelenlegi rossz 
szállás. Aggteleken a 100 fős túristaház küzködik a vízel
látással. Beosztása is korszerűtlen, az éjszakai nyugalom
hoz sem a legmegfelelőbb. Jósvafőn a 47 személyes „Ten
gerszem” szálló sem a természetjárók, hanem a magas 
árakat is megfizető néhány külföldi vendég, vagy üdülő 
célját szolgálhatja csak. Sürgős feladat új, korszerű, nagy 
befogadóképességű túristaszállás létesítése. Erre vannak 
tervek, s az IBUSZ-nál beruházási előirányzat. Megvaló
sítását sürgették is. Átmenetileg a sátortábor és a fizető
vendég szolgálat segít a bajokon.

Ránk, természetjárókra is sok barlangfejlesztési fela
dat vár. A barlangrendszer környékét új jelzett utakkal 
mégjobban megismertethetjük. Segítsünk a környék ter
mészeti nevezetességeinek feltárásában, kilátók és kisebb 
turistalétesítmények létesítésében. Ez a m unka a Ma
gyar Természetbarát Szövetségre hárul.

A tanácskozáson széleskörűen foglalkoztak: a bar
langvidék tudományos kutatásával, a Béke-barlang 
gyógyhatásúnak további vizsgálatával, természetvédelmi 
és tájrendészeti kérdésekkel, az iskolai tanulmányi ki
rándulások szervezésével, a belső útrendszer és világítás 
továbbfejlesztésével, barlangtelefon, barlangvasút, eset
leg belső víziút, barlangmúzeum és előadóterem terve
zésével is.

V i z s g á z o t t  t ú r a v e z e t ő
Január 27-én 130 túravezető vette át igazolványát és a 

terepgyakorlat-vizsga emlékjelvényét a Budapesti Ter
mészetbarát Szövetségben,

Szaniszló József elnök méltatta e jelentős eredményt, 
mellyel a természetjárás tömegesítéséhez, jobb túrák 
szervezéséhez nyújtanak segítséget. Petek József, a Túra
bizottság elnöke ismertette a túravezetőképzés munkáját 
és a vizsga terepgyakorlat tapasztalatait.

Az országos szövetség főtitkára, Székely Miklós hang
súlyozta, -hogy az új túravezetőktől nagy feladatok elvég
zését várja a természetbarát mozgalom. Legyenek jó 
szervezők, hogy a túrák során minél több érdeklődő vál
jon szervezett természetjáróvá. A túrák útvonalán csak 
a képzett túravezetők ismertethetik a természeti és kul
turális érdekességeket. Így lesznek a túrák valóban az 
aktív pihenés eszközei. Hasznosítsák a túrázás testnevelő, 
sportbeli feljesztő hatását is. A túravezető ismertesse a 
túra során a dolgozó nép munkájának eredményeit, fejt
sen kl a falusiak felé is nevelő munkát.

A Magyar Természetbarát Szövetség Elnöksége a buda
pesti szövetség ilyen természetű munkájáért jegyző- 
könyvi köszönetét mondott.
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A  N A G Y  К А Ш О H
Még nem jártak a trolik a Tung Csiao Min Hsziangon, 

csak néhány kerékpáros és teherriksás igyekezett m un
kahelyére, amikor tömött hátizsákkal a pekingi pálya
udvar felé igyekeztem.

Pár nappal ezelőtt érkeztem a kínai fővárosba, távol
keleti ytazásom kiinduló állomására. Régi vágyaim, tit
kos reményeim valóra váltak: megnyílt előttem Kelet 
Kapuja, s beléphettem álmaim birodalmába...

Kína! Mennyit olvastunk már rólad, mennyit hallot
tunk már nagyságodról, csodákat művelő népedről, gyö
nyörű tájaidról, mégis most látom csak: mily keveset tu
dunk felőled!

Az első utam a négyezeréves birodalom leghatalma
sabb alkotásához: a Kínai Nagy Falhoz vezet.

Az állomáson a vonatnál egy kék vattaruhás, hosszú 
fekete copfos kínai kalauz kislány a kocsijába invitál. A  
vagon már majdnem teljesen megtelt utasokkal, a kis
lány azonban talál még számomra ülőhelyet. Utitársaim 
kíváncsian fordulnak felém. Szokatlan hogy egy külföldi 
(ezt bőröm fehér színe itt messziről elárulja) egyszerű 
fapados vasúti kocsiban s pláne: egy nagy hátizsákkal 
megpakolva velük együtt utazik.

Vonatunk percnyi pontossággal indul. Ismét megjele
nik a copfos kalauz-lány (minden egyes vagonnak külön 
kalauza van), egy nagy gőzölgő ibrikből forró vízzel tölti 
meg az ablak alatti kis asztalkán csészéinket. S mialatt a 
forró vizet szürcsölgetjük, a lány térül-fordul, és most 
társasjátékokat, könyveket, képesújságokat oszt ki az 
utasok közt. Figyelem: senkitől sem  kér igazolványt, mint 
ahogy az nálunk szokás, mégis, még sohasem hiányzott 
egy csésze, könyv, vagy egy társasjáték az útvonal vé
gén! Nyugodtan itt felejtheted pénztárcádat vagy elejtesz 
a földön egy tíz yuanos bankjegyet: biztos, hogy vissza
kapod!

Amulatom egyre fokozódik, midőn a lány a vagon kö
zepén csilingelő hangon valamit magyarázni kezd. Az  
utasok az ablakokhoz tódulnak. A  reggeli párás levegő
ben 30—iO gőzölgő óriási cukorsüveg tűnik a szemembe, 
a kínai nép összefogásának legnagyszerűbb dokumentu
mai: a népi kohóid A Kínai Kommunista Párt kiadta a 
jelszót: több vas kell a hazának, m int amennyit a nagy 
kohók elő tudnak állítani! S  máról holnapra a kínai fal
vakban, kommunákban, de még a városokban is az egy
szerű, kezdetleges kohók ezreit és tízezreit állították fel. 
A parasztok, mellékfoglalkozásképpen, ma vasat olvasz
tanak s olyan lelkesedéssel, hogy az számunkra elképzel
hetetlen! Nem telt bele egy év sem és Kína nyersvas ter
melése megduplázódott. ..

A kalauz lány most közkívánságra énekelni kezd: cso
dás népdalok szállnak ajkáról. Nagy tapsot kap az uta
soktól. Azzal hálálják meg kedvességét, hogy nyélre sze
relt vizesruhákkal minden órában egyszer segítenek fel
törölni a kocsit, letisztogatják az ablakokat, a függöny
tartókat. Közben újabb utasok jönnek. Milyen jó lenne, 
ha odahaza is ilyen családias, kedves kapcsolat lenne a 
kalauz és az utasok közt!

Nankou elhagyása után vonatunk sziklás völgyben ka
paszkodik felfelé. Omladozó bástyákat világítanak meg 
a ködön áttűző, frissen kelt nap sugarai. Most már misem 
természetesebb, hogy copfos kalauzunk ismét magyaráz
ni kezd: Tyun Yun-Kuang erődítményeit, várbástyáit és 
a messzi, magas hegygerincekre felkúszó várfalait lát
hatjuk itt. Az utasok feszült figyelemmel hallgatják az 
ismertetést, mely visszaviszi őket a kínai nép ősi törté
netébe. Kína mai vezetői mindent elkövetnek, hogy ta
nítsák, neveljék a népet. Ez a kis kalauzlányka is egy
szerű harcosa ennek a hatalmas kultúrforradalomnak.

Mozdonyaink mélyeket szuszogva, húzva-tolva egyre 
magasabbra tuszkolják szerelvényünket. Több mint fél 
kilóméteres szintkülönbséget kell itt egész rövid szaka
szon leküzdenie a vonalnak, hogy elérje a Badalin-hágót. 
Ott aztán hosszabb alagúton bújik át a Y  un Din-ho kat
lanába.

A  kis hegyi vonat rádiósközpontja a vagonokban el
helyezett hangszórókon közli, hogy a következő állomás: 
Tyin Luncsou.

Felkapom a fejem és az ablakon keresztül az állomás 
épülete mögött megpillantom mai túrám célját: a Nagy 
Falat!

Vagy 2—3 km-nyit kellett gyalogolnom, hogy elérjem 
a hágót, ahol a műút keresztezi a falat. A Badalin-hágó 
— Pekingtől 66 km-re ÉK-re, — a múltban is fontos köz
lekedési útvonal volt. Természetes, hogy itt két sorban 
épült bástyák védelmezték a birodalmat.

A  baloldali bástyára kapaszkodom fel. Pillanatok alatt 
már fentről figyelem a csodás látványt. A fal, ez a 2 500 
km  hosszú kőkígyó, itt nyújtózkodik előttem, felkúszik az 
első meredek csúcsra, majd eltűnik és ismét előbukkan a 
következő gerincen. . .

Á\om ez vagy valóság? A z arcomba csapó jeges, fa
gyos északi szél adja meg rá a választ, hogy nem alszom, 
nem álmodom! Ez a valóság!

Túrámat a falon DK-i irányban kezdem meg.
A  fal teteje öt méter széles és két szélén kb. fél méter 

vastag kőpárkány húzódik végig. A dél felé néző olda
lon ez alig 1 m magas, de az északi oldalon 2 méterre 
emelkedik és szabályos közökben törések csipkézik. A  
fal tetejét szépen kikövezték és ahol 15—20 foknál me- 
re.dekebb hegyoldalon kapaszkodik felfelé, lépcsőzetesen

A modernizált riksa Peking utcáin A Nagy Fal egy részlete 
(szerző l'clv.)



építették meg a fedőburkolatot. 100—150 méterenként 
négyszögalakú, 1—2 emeletes bástyák következnek. Az 
egész fal átlagosan 6—8 m magasra emelkedik ki és a 
tetejére, kizárólag a déli oldalon, ugyancsak 100—150 mé
terenként falba épített lépcsők vezetnek fel.

Mialatt a fal tetején gyalogolva egyre magasabbra jutok, 
az jár az eszemben, milyen óriási gazdasági erő és fejlett 
kultúra kellett ahhoz, hogy ilyen gigászi méretű épít
ményt létrehozzon. Egy prospektusban olvastam, hogy ha 
a Kínai Falat átépítenék 4 m magas és 1.5 m széles fallá, 
az olyan hosszú lenne, hogy kőiül érné a földet.

A csúcson levő bástyából felejthetetlen szép a kilátás. 
1 000—í 300 m magas, meredekfalú hegyek vesznek kö
rül. A hegyek kopárok, sehol egy fa, egy bokor, csak kő
rengeteg mindenfelé. Ve már nem sokáig! Millió és mil
lió pici gödröcske jelzi, hogy itt is megindult a telepítés 
és еду-két évtized múlva rá sem lehet ismerni a tájra.

Észak felé belátni a Y  un Din-ho völgyébe és a nap su
garai hatalmas vízfelületet csillogtatnak. A Yun Din-ho 
áradásaival a pekingi lapályon sok millió embert pusztí
tott már el és mérhetetlen károkat okozott évezredeken 
át. A népi Kína a felszabadulás után 2 és fél év alatt 
megrendszabályozta ezt a rakoncátlan hegyi folyót, 45 m 
magas és 290 m hosszú völgyzáró gátat létesítettek és a 
közel 50 km hosszú, új mesterséges tóban mintegy 2.5 
milliárd т л vizet tárolnak, amely energiát szolgáltat és 
nagy területek öntözését teszi lehetővé.

Az elmúlt években a műút két oldalán mintegy 1—1 
km hosszúságban a falat és a bástyákat kijavítgatták, 
eredeti formájában állították helyre. A látogatók általá
ban csak ezt a szakaszt járják be, innen tovább menni 
csak különleges engedéllyel szabad.

Pedig ezután következnek az igazi, szép szakaszok. 
Igaz, a remek kilátásért meg kell küzdeni. A falak he

lyenként leomladoztak, a bástyák átjárói leszakadoztak, 
törmelékkel betömődtek. Nem csoda, hiszen több mint 
kétezer év óta állják az idő viharát és dacoltak az ellen
ség megújuló támadásai ellen. A kínai történetírás sze
rint különböző dinasztiák alatt, az időszámításunk előtti 
401—221 években épült ez a fái védekezésül a mongol 
puszták nomád népeivel szemben.

Űjabb és újabb szakaszokat járok be, közben a film
felvevő- és fényképezőgépem gyakran működésbe lép. 
Téma van bőven, minden kanyar, minden egyes bástya 
egy-egy új élmény.

Kora délután visszatértem a Badalin-hágóhoz s most 
ÉK-i irányban indulok el. A helyreállított részt elhagyva, 
a 7. bástyánál elakadok. A  bástya alatt százméteres 
mélység, vissza kell mennem, hogy a falakon belül egy 
kis ösvényen átjussak a szakadék túlsó oldalára. Onnan 
tovább folytatódik a fal.

Órákig tartó út után azon veszem észre magam, hogy 
a nap eltűnőben van a távolabbi bástyák és 2—3 000 m- 
es csúcsok mögött. Úgylátszik, a természet újabb örömet 
szerez nekem. A bástyák mögött lebukó nap elé vörös 
felhőfoszlányok úsznak. Ez aztán romantikus színes nap
lemente felvételekre ösztönöz.

Mialatt bástyától-bástyáig visszafelé gyalogolok, a hold 
is előbújt. Sápadt fénye különlegesen varázslatossá teszi 
a tájat. Köröskörül furcsa formájú, csipkés, sötét szikla
csúcsok és közöttük, mint egy sárkánykígyó, a Nagy Fal 
tekergőzik csúcsról-csúcsra, völgyből-völgybe. Felejthe
tetlen látvány!. . .  Örök élmény!

A Tung Csiao Min Hsziang ismét csendes volt már, 
mikor Pekingben szállásom felé ballagtam. Csak néhány 
kerékpáros riksa húzott el mellettem  , . .

Balázs Dénes

eresse A  B Ö R Z S Ö N Y  H E Q Y S É Q B E N  L É V Ő
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aktom A vedencei-tavi motoros sé
tahajó Agárdiról indulva nemrégen 
vitt át a sukaróá partira egy tumista- 
csopomtot. Visszajövet, terhétől sza
badultam, friss étvágyai fogyasztja a 
vízikikxmétereket. A sima víztükör 
szédítő égi mélységek illúzióját kelti. 
Az ég kékjében csak néhány fehér 
felhőfoszlány fürdik. Talán a  felhő
nél is fehérebb a kora őszi napfény 
ragyogásában a motoros felett kó- 
válygó dankasirály.

A motoroshajó hirtelen irányt vál
toztat. Teljes gázzal neki a partnak! 
A Dinnyés és Agéird felől kilométe
reken át húzódó parti mádszegély itt 
megszakad. Ebben az egyre kesfce- 
nyedó öbölben — a Dékány-öbölben 
— horgonyt vet a motoroshajó. Ahol 
a tó keskenyedő tölcsérrel kiszalad a 
délii partra, nem a megszokott képet 
látná. A 186-os vasúti őrház, hűséges 
akácfáival ott van ugyan, de előtte a 
tópartom emberek sürögnekrtforog- 
nak. Hét, ezt meg kell nézni!

Nem is mindennapi dolog készül 
itt, a déli parton* ahonnan csak észak 
felé kell nézni és megittasulunk a  tó 
és hegység szelíd bájától. A tudo
mány készülő kis hajlékának 'bölcső
jénél sürgölődnek lelkes (hivatali és 
szakemberek. Talajpróbát végeznek, 
mérnek, vitatkoznak.

„Sokkal szebbnek kell lennie a 
háború előttinél” — haliani.

„Hát a régi hol volt?”
„Ott Dinnyés táján., a tóparton.”
„És milyen volt?”
„Egyszerű, kedves, kdsöreg fabódé, 

falétrás kilátóval.”
„Mi lett vele?”
„A 45-ös hálború elsodorta.”
Igen, elsodort jót ás. De Hosszat 

hasonlíthatatlanul többet! És új nagy 
dolgokat hozott méhében. A nagy 
dolgok egy része apróbbra váltódott: 
megteremtődtek ennek a  szépséges 
Velencei-tónak is a fejlesztési lehe
tőséged, közöttük a Madárpalota (ma
gyarán: Velencei-tavi Tudományos 
Megfigyelőállomás). Lelkes megyei 
emberek tervébők akaratából, álla
munk áldozatkészségéből.

. . .  Azóta télre fordult az idő. És 
azoknak, akik hűségesek a tó iránt 
télen is, mert a tó mentén utaztuk- 
ban soha el nem mulasztják ragasz
kodó pillantásaikkal a tavat végigsi

mogatni — egy érdekes formájú épü
let tűnhetett fel. Dinnyés és Agárd 
között már tető alatt látják a Madár- 
paiotát. Nem szerény faházilkó — 
mint előd jé volt —, hanem betonból, 
terméskőből, téglából és vasból emelt 
hajléka a tudománynak. Híre már 
szétszaladt a tudomány berkeiben is. 
Mustrálgatják, körüljárják, fényképe
zik, Tetszik nékik. Máris az a véle
mény, hogy hazánkban, ebben a nem
ben nem lesz párja. Pedig a befejező 
és belső felszerelési munkák még 
hátra vannak. A tavasszal kapja meg 
végleges köntösét.
* Dehát: milyen célokat fog szolgál
ni?

Először is: expedíoiós bázisa lesz 
mindazoknak, akik a Velencei-tóval 
valamilyen tudományos szempontból 
foglalkozni kívánnak. És itt nemcsak 
a madártani vizsgálódásokra gondo
lunk, hanem — támaszkodva az ed
digi eredményekre — azokra is, akik 
a tó teljes élővilágát akarják feltárni. 
Kevéssé ismerjük pl. a tó mikroszko
pikus élővilágát, a plankton egyedeit, 
összetételének színezetét. Pedig hal- 
gazdasági szempontból ez döntő kér
dés, hiszen a plankton a növendék- 
hal természetes tápláléka sitb.

Maga a megfigyelőállomás több 
helyiségből áll. összegyűjtjük — tu
dományos, oktatási és idegenforgalmi 
szempontból ás — a  tóval kapcsola
tos eddigi napisajtóbeli, szépirodalmi 
és szakirodalmi anyagot, az eddigi 
kutatók arcképcsarnokát, a tó né
hány művészi ábrázolását. Részben 
diorámás megoldásban a tó minden 
élőlényét bemutatjuk. És még sok

mindent — felsorolásukra itt nincs 
elég hely.

Nagy vonzóereje lesz az ún, torony
szobának. Onnan egyszerre lö—20 
ember .gyönyörködhet a megkapó pa
norámában, Hajlékává válhat ez a 
megfígyelőállomás a tó festőinek, 
meg a táj és élővilága fiimezőinek is. 
De iskolák, turistacsoportok szintén 
adhatnak itt egymásnak találkozót.

. . .  A motoros sétahajó vidáman 
tovapöfög.

Elhagyja a Dékány-öblöt, ahol a 
Velencei-tó újabb életének, fejlődé
sének nevezetes két mozzanata ját
szódott le: itt született Dékámy And
rás „Nádardőben vadmadár” című 
pompás kis tavi írásának gondolata 
— és itt áll, már, csaknem teljesen 
készen, még viszonylag érintetlen ter
mészeti környezetben, a Madárpalo
ta. Majd tavasszak amikor elhang
zik hívó szava: jöjjön ide a  tó min
den rendű és rangú híve, kutatója, 
rajongója Ejtsen minél több embert 
rabul e vidék szelíd bája, hazánk 
egyik ékes gyöngyszeme . . .

Radetzky Jenő tanár, 
Székesfehérvár 
*

GYŐZELEM
Szitálgató ködben 
ablakomra röppen 
egy sarkantyúi madár.
Szíve ütemére 
ablakom jegére 
kopácsol, kiabál.
Gyenge, piros csőrrel, 
szűk madár-erővel 
veri az ablakot;
kék lábait váltva 
a deres párkányra 
rajzolgat csillagot.
Tél van még, jaj, nagy gond! 
várj még te kis bolond, 
kinn még varjú borong; 
a szálló hópelyhek 
dalába csevegnek,
— s az eresz sem csorog . . .
De Ő csak kopácsol, 
győzni minden áron 
havon át, jégen át!
S szíve friss melege 
a telet átverte,
— ablakom jégfalát. . .

Molnár Béla
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Még sötét volt adakiimt, mikor elindultunk az autóbusz 

megálló felé. V ál lünkön hátizsák és süéc. A Bükkbe men
tünk. Rövid időről, csak egy napról volt szó. Jól
esik az embernek egy ikis hegyi levegő, kis kikapcsolódás 
egy-egy iól sikerült egyetemi vizsga után. Barátom 
most akarja megtanulni a síelést, ezért nem mentünk 
messzire, könnyű terepet választottunk.

Mire kiértünk Lillafüredre, már világosodná kezdett. A 
levegő kissé csípős volt, néha hideg szél kavarta fel a 
vékony hóréteget. Idelent kevés volt a hó, ahogy a  me
redeken kapaszikod tűnik felfelé — a hó is növekedett. 
Fent a tetőn m ár SO centis volt.

Szuszogtunk egyet a kapaszkodó után, majd csatol
tunk. Lassan belejöttünk a síelésbe, néha egy-egy buk
fenc, kisebb-nagyobb esés tarkította a  lesiklásokat. Bará
tomnak is jól ment már, egyre merészebb lett, minidig 
magasabbtól ereszkedett le növekvő sebességgel, míg 
egyszer bekövetkezett az, amire nem számítottunk. Egy 
hatalmas esés —• nem lehetett mást látni, csak kalimpáló 
karokat, lábakat, léceket, botokat egy gomoiyagbam. Mire 
a hófelhő eloszlott, én  is ott voltam. Semmi komoly baj 
nem történt, azonban a . . . — hó éles kristályai, ahogy 
közelebbi érintkezésbe került vele, bizony alaposan Össze- 
szabdalták az arcát, mintha vadmsóskákká 1 akadlt volna 
össze a „bükki dzsungelben”.

Töretlen havon száiguldunfc lefelé. A lejtőn sok az apró 
bucka. Ha jó sebességgel ráfutott a léc, olyankor mindig 
dobott 1—2 métert. Már a lejtő alján jártam, mikor egy 
nagyobb bucka megdobott — ez még nem  lett volna baj 
—, a nagy mögött azonban alattomosan egy kis hangya
bolyhoz hasonló túrás ás volt, ezt nem lehetett előre látni'. 
Mikor a léc ú jra talajt ért, épp>en ennek a kis túrásnak 
az oldalában állt meg.

A következő pillanatban ismét repültem, most' már 
azonban kissé más helyzetben értem le. Mikor felálltam, 
barátom is odaért (valamivel lassabban jött le, mert a 
meredeken kb. ötven méteremként leült, vagy lefeküdt 
egy-egy pillanatra a hóba) és engem megelégedéssel 
szemlélt. Különösen az arcomat méltatta nagyobb figye
lemre — mivel, talán még különbül nézett ki, mint az 
övé. . .

Közben lassan délutánra fordult az idő — indultunk 
hazafelé. Útközben sok csodálónik akadt. Részvéttel ér
deklődtek: „Ugye nincs sok hó a Bükkbem?”

Miskolcon, mielőtt autóbuszra szálltunk volna, bemen
tem egy trafikba. Barátom felajánlotta, hogy addig elviszi 
mindkét lécet az autóbuszig és ott vár m eg Mire én is 
odaértem a  megállóhoz — az autóbusz elindult — ő 
még integetett is az ablakból. Nem tesz semmit — tizen
öt рюгс múlva indult a következő.

A dolog többi része a  diákszállóban zajlott le.
Felsietek a lépcsőn — látom, méhányan csodálkozva 

néznek rám. Egy óvatos érdeklődő megkérdezi, milyen 
volt a hó, hogy érzem magaim. Szobatársaim felhívták 
rögtön a figyelmemet arra a hétköznapi dologra, hogy 
mások általában lécen szoktak síelni, ha pedig az eddigi 
szokásokat meg akarván változtatni és e célra az orro
mat veszem igénybe, legalább „vakszoljam” be, mert így 
jobban csúszik.

A mosdóban melegen érdeklődtek aziránt, hogy van a 
lábam. Nagyon csodálkoztak, hogy saját lábamon jöttem 
haza. Már kezdtem kiváncsi lenni, honnan ered ez a 
részvéttéljes érdeklődés. Később mindenre fény derült. 
Este egymás után. jöttek ugyanis a  ,,ré5zvét”-látagatok 
és mikor látták, semmi bajom, elmesélték, hogy délután 
a barátom bevonult a két léccel és elújságolta, azért nem 
jöttem ‘haza, m ert összetörtem magam. A mentők vittek 
el, ő is majdnem így járt, de neki több volt a szeren
cséje . . .

Végeredményben mindketten jól jártunk, ö  elterelte 
a figyelmet magától — nekem pedig nem kellett a lécet 
hazacipelnem.

ó . A.

Sokan járjuk  a  hegyeket, vö lgyek et, é lv ezzü k  a természet 
szépségeit. Megmáslszuk a  napsütötte orm okat, lépkedünk a 
patakok csobogó  hangjával telített v ö lg y ek b en . Igen, járjuk, 
Te és én. Ism eretlenül, ném án „m egn ézzü k ” egym ást a kilátó- 
ponton, szem b e jőve már m essziről f ig y e ljü k  egym ást, Te és 
én. A  forrásnál alig pár lépésre eg ym ástó l le te lep ed ve, e g y ü t t  
pihenünk, erőt gyűjtünk a  további útra.

Együtt? Jaj, dehogy is!
Idegenek  vagyu n k  m i, Sporttárs! S em m i közünk  egymáshoz. 

P edig , Te é s  én , m l, egyform án sz eretjü k  a  term észetet. Csak- 
hát nem  Ism erjük egym ást. N em  v o lt  se n k i, ak i bemutasson 
egym ásnak  s íg y  m ég nem  kapcsolódtak  egym á sb a  erős fogás
sal kezein k .

Jó v o ln a  p ed ig  m egism erni, nagy csa lád b a  töm örülve megbe
csüln i egym ást, hasznosítani azt a  so k  e lő n y t, am it a  termé
szetben  k ia lak u lt barátság nyújthat. O lyan  rideg, bántó az a 
pár p illanat, am ikor találkozunk a  szabad b an  és szó nélkül 
elm együ n k  egym ás m ellett — „Te m ész  Jobbra, én  m eg balra” 
konok han gu lata  uralkodik Ilyenkor k öztün k .

V áltoztatn i k ellen e ezen. K ezdjük azzal, h o g y  k ö s z ö n j ü n k  
e g y m á s n a k !  Kívánjunk „E r ö t - e g é s z s é g e t ” és 
„ J ó  u t a t ” kölcsönösen. A fiatal, az  udvarias üdvözölje előre 
Ism eretlen sporttársát.

S íg y  ta lán  b első  gondolatvilágban is k özeleb b  Jutunk egymás
hoz, ak ik  eg y ü tt Járjuk a változott v ilá g  szabad turista útjait.

Peredi János

„Erőt-egészséget — Jó utat!"

Déli pihenő
(Szerző felv.)
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. . .  Zsenge ifjú koromban szeretett költőmmel vallot
tam: Barátságos meleg szobában. Mert hisz, amikor

„Az orra érett paprika,
S hidegtől folynak könnyei” —

vagy éppen
„Meleg ruhája nincs ugyan,
De mindazonáltal éhezik” . . . .

esetében bizony a legfőbb boldogság kényelmes karos- 
székben álmodozni magasztosabb dolgokról.

Eszembe jut egy pesti polgár — 14 éves koromban fé
nyeztem Kálvin téri lakásán a bútorokat —, akinek még 
a Ferenc József-i időből lerakódott nézetei voltak az idő
járás szeszélyeiről. Vastagon bélelt télikabátját október 
elsején vette használatba és április 30-ig hordta. Üzlete 
a Rákóczi út—Múzeum körút sarkán volt s csupán ide 
járt naponta négyszer. Közben még a Múzeum kávéház 
jelentette az állomást. Szóval ez a polgár, ezüstfogantyús 
botjával adva nyomatékot szavainak, ekképpen szólt.

— Kérem szépen, az időjárásban nem lehet bízni. 
Egyik percről a másikra hideg jöhet, és kész a megfá
zás. Májusban az már más.

*

Nem mondok nagyot, ha kijelentem , hogy nem is kell 
ilyen „nemes veretű” polgárnak lenni, hogy fejcsóválva 
hümmögjön, aki arról hall zuhogó eső idején: elmegyünk 
Jósvafőre, megnézzük a barlangokat és remek képeket 
csinálunk a szép téli havas tájról.

No, hallom is a kaján tanácsokat.
— Kalucsnit, esernyőt, ladikot vigyetek magatokkal.
Tisztesség dicső emlékének, de a vízmentes bakancsok,

vízhatlan sátorlapok és jó meleg pulóverek idején meg 
kell reformálnom a költőt: lehet boldogság az erejével 
kérkedő természet tüskés-tövises ölén is.

Azt mondják, ilyenkor télen alszik, pihen a természet.
Hát ehhez is volna valami hozzátenni valóm. El az 

bizony, él! Csakhogy másként, m in t lombba zsendülés 
vagy gyümölcsérés idején. Tél végén, ha megkaparjuk 
kicsit a havat, alatta ott nyújtogatják fejüket a hóvirá
gok. Tán álomban növekedtek?

Gondolkodásra elég ez a példa is. Most inkább azt 
szeretném elbeszélni, m it is nyújt a természet télen. Pon
tosabban, a természet és az ottani települések.

•

Mi tagadás, a zuhogó eső, az összegyűlt vizek képezte 
tavak a lapályos részeken nem sok jóval biztattak. De 
lám, Szinpetri után szürkül a táj, s Jósvafőn már hóba 
lépünk az autóbuszról. Hópárnák súlya nehezedik a fa
lusi házakra, a kéményekből kékesszürke csík húzódik 
a magasba.

A  barlangnál azzal fogadnak: Indulás minél előbb, 
mert rengeteg a viz, de fent Aggteleken már csökken a 
csapadék. Az egész napi utazás (gyorsvonattal! mi lenne, 
ha csak személlyel jönnénk?) fáradalma pillanatok alatt 
elenyészik s lámpákkal felszerelve belépünk a természet 
föld alatti szobrászműhelyébe. Dús csepegés mindenfelé, 
ragyognak a csodás cseppkövek. Bömböl a Styx, ostro
molva az útjában heverő sziklákat. A hónapok óta szá
raz cseppkövek most elevenednek, megmérhetetlenül vé
kony ereken iramlik a felszínről a csapadékvíz a mély
ségek felé. Aggteleken, a Béke-barlangban ugyanez a 
kép fogad.

Éjfélkor még csepeg a háztetőkről a víz, de h&jnaltájt 
szél süvít. Vajon mit hoz a holnap?

Reggel csikorog a hó a talpak alatt, a fák, bokrok ros
kadoznak a rájuk rakódott hótehertől. Varázsos a táj. 
Zuhogó eső? Mintha hetekkel ezelőtt lett volna. Szipor
kázik a táj a ragyogó napsütésben. Észak felé nézve csak 
a vastagabb fák törzse sötétlik, de déli irányban még ez 
sem látszik. Az északi szél megtette a magáét. Bőven 
ontotta a fehér kárpitot a törzsekre. A ritkás fák ár
nyéka, a közeli és távoli hó ezernyi árnyalata teszi szín
pompássá a csendes természetet. A  fehér palástba szent
ségtörően nyomulnak be bakancsaink s boldogságtól ver 
gyorsabban szívünk. Ezt köszönhetjük neked, téli ter
mészet! . . .

Derenk, medvekert. Ez a két szó összetartozik. Az 
egyik elpusztult, hogy létrejöjjön a másik. De nem a 
természet logikus, fejlődést hozó törvényei, hanem a feu
dális önkény alapján.

Abaújvégi, világtól elzárt falucska volt Derenk. Száz- 
nyi ház, száznyi család élte dolgos, küzdelmes életét. Tá
vol, keleten és nyugaton, az afrikai sivatagokban há
ború dúlt, a városok és ipartelepek felett a halált hozó 
repülőgépek vijjogtak. A  világszerte dúló pusztítás ide 
csak hír alakjában jutott el.

Roskadoznak az ágak  a  hótehertő l B eleesik  — nem  esik?



Havas tünd írkert Em iit m ár olvad
(Szerző felvételei)

Mi sem természetesebb, ilyen körülmények között, 
hogy vitéz nagybányai stb. ö  főfőméltósága csendesen 
vadászgatott. A  karsztvidék sűrű bozótja, cserjései, a 
fennsík aljában fakadó dús források nemcsak a termé
szet vadjait csalták ide, hanem az emberi ragadozókat 
is. Kiadták a parancsot: Derenknek pusztulnia kell, mert 
a méltóságos vadászterület útjában áll.

Ma halott község romjai között lépeget a ritkán erre 
vetődő vándor s torkot szorongatóan nézi a két vissza
költözött házaspár szöszmötölését otthonukban. Mi a 
hazaszeretet, ezt ők tudják, nem pedig azok a „dicsősé
ges nagy urak”, akik erről szónokoltak.

Nem messze ide még látható a főméltóságú medvekert 
kerítésének egy-egy darabja. Folyómétereinek árából 
csizmát, iskolát lehetett volna adni a nincstelen gyere
keknek. De akkor hol vadászott volna öfő, fő stb.?

*

De hagyjuk a múltat, nézzük a most vidám Jósvafőt. 
A  fene ezeket a mafla disznókat. Amint meghidegedik, 
egymás után szaladnak a késnek. Nincs nap, hogy ne éb
redne Iaz ember hol erre, hol arra hallatszó utolsó haj
nali visításukra. Nehéz dolog ilyenkor a falusi gyerek
nek iskolába menni. Hiszen otthon nagy a mozgolódás, 
serényen mozognak a kezek.

Nem is szólok a disznó szétdarabolásáról, aztán a 
nagykanállal evésről, mert nem is magyar, aki ebben 
még részt nem vett. Álljon itt megemlékezésül egy ked
ves jósvafői szokás, melyből mi is kellően kivettük a ré
szünket.

A szomszédok árgus szemmel figyelik a megboldogult 
disznó maradványainak feldolgozását. Amikor a család 
és a meghívott vendégek a vacsoraasztalhoz ülnek, fülük
kel kifelé figyelnek. Várják a bekövetkezendőket. Folyik 
a készülődés valamelyik közeli házban. Felszednek min
denféle öltözéket, mert „maszkában kell lenni a kolom- 
poláshoz”. Meg hát, nehogy felismerjék a háziak őket! 
(Persze, hogy felismerik.) Egyikük tepsit, másikuk fe
dőt, lábast, fazekat kerít elő és hozzá alkalmatos ütő
szerszámot. Csendesen az ablak alá osonnak — a kutya 
ilyenkor nem zavarog, mert neki is disznótor a disznó
tor — és elkezdenek éktelenül, de ütemesen kolompolni 
az edényeken. Egy sor dobolás után jön a vers:

Hurkát, hurkát asszonyom.
Hadd járja meg a gyomrom.
A véknya hadd maradjon,
A vastagja hadd fogyjon.

A vers után újabb kolompolás, majd megint verselés. 
A  háziasszony, persze, nem nyit mindjárt ajtót, mert 
bent épp úgy élvezik a mókát, mint a kintiek. Kisvár
tatva kinyílik az ajtó, csak annyira, hogy a tepsit be 
lehessen dugni s már ott kunkorodik benne egy kis kós
toló. Űjabb, diadalmas kolompolás, amire már a Bodri

is felébred és hozzátercel. Győzelmesen vonul el a ko- 
lompoló társaság.

Van is aztán beszélni való napokig, milyen jó mulat
ság volt.

*

Aztán a lucanapi mákos kukorica sem akármilyen. 
Ennek nagy sora van. Órabérben ezt nem lehetne csi
nálni. Ehhez idő és szív, meg jó tenyér kell.

Fahamuból lúgot készítenek, majd finoman leszűrik. 
A már tiszta oldatban morzsolt kukoricát főznek. Amint 
megpuhult, a fazékkal, szitával ki a patakhoz. Nem szá
mít a mínusz tíz fok, a Jósva nem fagy be. A folyóvíz
ben többször öblítik, közben tenyérrel morzsolgatják, 
dörzsölik, hogy lejöjjön a kemény héja. Ha már minden 
héj elúszott a vízben, akkor vissza a házba és felmele
gítés után mákkal meghintve megeszik. Ez aztán a fel
séges étel. Próbálták már más faluban is, de hát nehéz 
annak a módja, meg hát ott nem folyik a Jósva. ..

*

Tegnap még süvöltő szél kényszerített, majdnem or
runkkal túrva a havat, meggömyedni, hogy előre jus
sunk. ma derűs időben, ragyognak a napsugarak a fogyó 
havon. Jósvafői emlékek térnek vissza, de újabb téli él
ményeknek nézünk elébe. A Bölcsőhegyről igyekezünk 
le a Holdvilág árokba.

Még összefüggő a hótakaró, de a nappali olvadás 
apasztja s a patak elég dúsan csörgedez. A sziklás ka
nyonban nehéz a járás. Itt térdig süppedünk a hóba.- 
amott már a jeges köveken kell egyensúlyoznunk, mert 
víz is akad, ami térdig ér. Csobog a patak, csillámuk 
rajta a napsugár, derült, tavaszt ígérő bizakodást áraszt
va, ha meleget még nem is se jte t. . .

Egyik partról a másikra, szikláról sziklára szökdelünk. 
Nyúl ugrik fel és iramodik a meredek oldalnak. Tán ő 
is kíváncsi volt a téli vízesésekre. Benyúló ágakon jég
fürtök lógnak, lecsüngő hegyeiken lassú csepegés. Ferii
ről az olvadt víz, alulról a patak oda-oda röppenő csepp- 
jei táplálják. Nappal kicsit soványodik, de éjjel annál 
többet hízik.

Csendesen beszélgetünk.
— A természet nem alszik. Dolgozik az derekasan min

den évszakban. Kínálja szépségét, változatos élményeit 
mindenkor. Ezernyi látnivaló tárul a nem rest termé
szetjáró elé. Olyan élmények, melyek csak télen élvez
hetők, akkor sem mindng. Hosszúak a téli esték? De 
hisz ott vannak a falvakban az élő, dolgozó emberek. 
Ízes beszédük, ősi kedves szokásaik, a mával kapcsolatos 
gondolataik minket is várnak. A többet látó városi em
ber, s nem utolsósorban túravezetőink is segíthetnek 
kérdéseik megválaszolásában, a helyes útra igazításban.

Hol a boldogság mostanában? Mindenhol, ahol ember 
és természet találkozik. Ahol láthatjuk a szépet, mara
dandó élményeket szerzünk, ahol tanulhatunk és máso
kat taníthatunk.

Kunsági Viktor
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Szokatlanul meleg napsütéses, ko
ra áprilisi napon indultunk a  bán
kúti turisták ázból. A Jávorkutat el
hagyva, utunkat a lillafüredi m ű
úton folytattuk tovább és a Sebesvi
zet elérve, az új DIMÁVAG sport
szálló melletti halastónál tartottunk 
rövid pihenőt. A meleg napsütés k i1- 
csaüta téli álmából a hegyvilág la
kóit. Gazdag élővilág népesíti be a  
halastavat. Nászukat ülik a békák. 
A hegyvidéket kedvelő fajok közül 
mindjárt felismerjük a hazánkban 
eddig csak a  Mátrából, a Bükkből és 
a zempléni hegységből ismeretes 
gyepi békát (Rana temporaria, 1. 
kép). A gyepi béka a „vízi békák” 
családjába tartozik, bár a vizet csak 
tavasszal, párzás idején keresi fel. 
Ezután meghúzódik az erdő sűrűjé
ben, földi lyukakban és csak az est 
beállta után, éjjel jár zsákmánya 
után. Ezért napközben csak ritkán 
találkozik vele a turista. Lárvái a 
kifejlődés után ugyancsak elhagyják 
a vizet és felkeresik az erdőt, mezőt, 
kertet, ahol főképp rovarokkal, fér
gekkel táplálkoznak és így az erdő- 
és mezőgazdaságban igen hasznosak.

A gyepi békát igen könnyen meg
különböztethetjük többi rokonaitól. 
Míg az erdei béka — ugyancsak la 
kója a  Bükknek — (Rana dalmati- 
na, 2. kép) feje hosszúkás, lapos, 
arcorra vaskos, kúpszerű, addig a 
gyepi béka feje aránylag széles, fél
körben tompa arcorral végződő. Az 
erdei béka hasoldala foltatlan sá r
gásfehér és csak az alsó ajkon talá
lunk sohasem hiányzó ibolyaszínű 
foltokat, a  nőstény testének első fe
lén téglavörös márványozást, a  törzs 
oldalain, a mellső és hátsó végtag 
között soha sincsenek nagyobb sötét 
foltok. A gyepi béka hasaalja külön
böző színben márványozott és ez ad
ja a legjobb megkülönböztető bélye
get. A gyepi béka testszíne igen vál
tozó lehet. Függ az időjárástól is.

Az erdei béka nappal is vadászgat, 
ezért gyakran találkozhatunk vele. 
Rendszerint csak akkor vesszük ész
re, amikor m ár majdnem rálépünk 
és ilyenkor hatalmas 1,5—2 méteres 
ugrásokkal igyekszik menekülni.

Nem hiányoznak hegységünkből a  
külsejükre ugyan nem a legkedve
sebb, de a leghasznosabb békáink 
sem, a barna varangy (Bufo bufo) és 
a zöld varangy (Bufo Viridis). Mind
kettő az éjszakai vadászok közé ta r
tozik. Nappal önásta földi lyukak
ban, bokor tövében, vagy kő a la tt 
rejtőzik. A varamgyos békának tes
tén mirigyek vannak, amelyek tej- 
szerű váladékot, bocsátanak ki m a
gukból. Ez a váladék a nyálkahár
tyákra mérgező hatású, gyulladást 
okoz. Vizeletük is lúgos és a szembe 
jutva ugyancsak gyulladást okozhat.

Egyes kutatók hírt adnak arról, 
hogy a  Bükk alacsonyabb részeiben 
utunkba kerülhet mindanmyiunk

Л

Gyepi béka Erdei béka

kedvelt kis békája, a zöld levelibéka 
(Hyla arborea) is.

A vizet kedvelő 'békafajok közül 
tavasztól őszig találjuk a hazánkban 
mindenhol fellelhető és a Bükkből 
sem hiányzó vöröshasú unkát (Bom- 
bina bombina). Érdemes megemlíte
ni, hogy a kimondottan hegyvidéki 
rokona, a sárgahasú unka (Bombina 
variegata) hiányzik a  Blikkből. Ez- 
ideíg nem tudunk megfelelő magya
rázatot adni arra, hogy a Bükkben 
miért nem fordul elő.

Rövid pihenő után továbbfolytat
juk utunkat. Egy, a  nap által jól sü
tött sziklán hatalmas, gyönyörű zöld 
gyík sütkérezik. Óvatosan közele
dünk feléje, hogy szemügyre vegyük. 
A zöld gyík (Lacerta viridis, 3. kép) 
hazánk legnagyobb gyíkjai közé tar
tozik. Elérheti a  30—40 cm hosszú
ságot is. A „nyakörves gyíkok” csa
ládjába tartozó hím színe különböző 
árnyalatú zöld, tavasszal, a nász 
idején torka szép kék. A nőstény 
háta barnászöld, teste oldalain fekete 
szegélyű foltok sorával. Fiataljai 
barna színűek. Mindegyiknek hasa
alja tarkázat nélküli sárgás. Ügye
sen és gyorsan mozog, ha üldözik 
villámgyorsan menekül, kitűnően 
úszik. Ha megfogják, harap, de apró 
fogaival nem tud kárt tenni. Általá
ban lágytestű rovarokkal él, de meg
fogja a saját, vagy másfajta kisebb 
gyíkokat is. Hasznos állat, csak a 
méhesben nem kívánatos a jelenléte, 
mert ha rákap, sok mehet pusztít el.

Ahogy továbbhaladunk, egy színei
ben gazdag gyík kelti fel figyelmün
ket. Fürgén szalad tova, majd na
pos kövön megáll és farkasszemet 
néz velünk. Háta szürkésbama, kö
zépen és két oldalán sötétebb szalag 
vonul végig, mely fehérközepű fol
tokkal tarkázott. Hasoldala szép sár
gás. Ez a: fürge gyík (Lacerta agilis,
4. kép), a  Bükkben mindenhol meg
található. Apró rovarokkal táplálko
zik, de a földön fészkelő kisebb ma
darak otthonát sem kíméli. Termé
szetes ellenségei közé tartozik a réz
sikló, amelynek kedvenc csemegéje.

A lábatlan gyík, vagy törékeny 
kuszma (Angvis fragilis, 5. kép) sem 
hiányzik a Bü'kkből. Kígyóidomú 
teste miatt sokan kígyónak nézik.

Kígyószerű testéről a végtagok ugyan 
hiányoznak, de a test belsejében mint 
csökevényszervék megtalálhatók. 
Szemhéja mozgatható, ami megkü
lönbözteti a kígyóktól. Mozgása is 
lassúbb, mint a kígyóké és nem hul
lámos vonalban halad, ihaneni nagy 
körívekben oly lassan, hogy sétálva 
lehet vele együtt haladni. Rendsze
rint éjszaka jár vadászni, de esőzé
sek előtt is elhagyja helyét, hogy a 
férgekből álló tápláléka után nézzen. 
Ezért jó időjósnak tartják. Elevene
ket hoz a világra, mivel a nőstény 
által lerakott burokszerű tojásokból 
néhány perc alatt kikelnek a fiata
lok. Igen hasznos állat és azért, mert 
sokan mérges kígyónak nézik, okta
lanul pusztítják.

Egyes leírások beszámolnak a  ma
gyar gyík (Ablepharus pannonicus, 6. 
kép) bükki előfordulásáról. Mivel ez 
a gyíkfajta hazánk egyik legritkább 
és legérdekesebb állatai közé tarto
zik, ismerkedjünk meg véle köze
lebbről. A magyar gyík teste karcsú, 
hengeres, testrészei — fej, nyak, 
törzs és farok — nem választhatók 
el egymástól oly élesen, mint a töb
bi gyíkoknál. Lába apró és mivel 
testsúlyát sem bírja el, így inkább 
hasoncsúszik, lábait részben vagy 
egészben a testének oldalaihoz fek
tetve. Színe fémfényű sárgás vagy 
vörösesbarna, fekete pontokkal fino
man tarkázva. Tartózkodási helye 
olyan köves-füves lejtő, amelyet 
cserjés tarkít. Téli álomra is a kö- 
vék -alá húzódik.

Beszélgetésünket a gyikok után a 
kígyók világával folytatjuk. Jó, hogy 
erről beszélgetünk — lelkendeznek

Zöld gyík
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luris ta társaim —, mert bizony azt 
beszélik, hogy a Bükkben vipera is 
van. Nem gyávaság kérdése, de nem 
kellemes egy viperamarás — bizony 
még halálos is lehet! Nézzük csak 
meg, hogy melyik is az a siklóféle, 
amelyik ezt a riadalmat okozza.

Hazai siklóink között a sima sikló, 
vagy rézsikló (Coronella austriaca, 7. 
kép.) az, amelyiket könnyen összeté
veszthetjük a viperával. Színruhája 
felül barna, néha vörhenyesbe, vagy 
szürkébe hajló. Hátán két feketés 
foltsor vonul végig. E foltok terje
delme és színerőssége egyénenként 
igen változó, olyannyira, hogy a két 
f'oltsor össze is érhet és ilyenkor va
lóban hasonlít a vipera hátrajzola
tához. Fején patkó alakú sötétbarna 
foltot („coronella”) visel és az orrá
tól a szemén át a szájszögletig kes
keny sötét sáv húzódik. Hasalja ké
kes- sárgás-vörhenyesszürke le
het, némelyeken fekete foltokkal. 
Hossza a 65 cm-t nem igen haladja 
meg.

Melyek azok az ismertetőjelek, 
amelyekkel a rézsiklót a viperától 
megkülönböztethetjük? a viperák 
teste zömök, farkuk rövid és kurta. 
A rézsikló teste karcsú és a farok 
felé ostorszerűen hosszan vékonyo
dik el, mint a többi siklóféléknél. 
Testének pikkelyei teljesen simák és 
középormoknak nyomuk sincs. Szem
bogara kerek. A rézsikló tápláléka 
legnagyobbrészben kisebb gyík. Mi
vel a gyíkok hasznos állatok, ezek 
pusztítása miatt a rézsikló 'káros 
Táplálkozása érdekesen megy végbe. 
Ha a megfogott gyíkot nem a fejénél

Rézsikló

kapta el és így lenyelni nem tudja, 
testének két-három gyűrűjével veszi 
körül. Szorosan fogva tartja, míg
nem áldozata abba a helyzetbe kerül 
hogy fejénél fogva tudja bekapni. 
Ezután lassan nyeli le a közben moz
gó, vergődő állatot. Nősténye nyár 
végén rakja le tojásait, amelyekből a 
kb. 15 cm hosszú ivadék azonnal ki
bújik. Tehát a viperákkal egyetem
ben a rézsikló is eleventojó. Ha meg
fogják, dühösen kapkod a fejével és 
harapdál is, de apró fogaival kárt 
nem tehet. Látjuk tehát, hogy a réz
sikló nem mérges állat, méregfoga 
nincs, de azokon a területeken, ahol 
vipera is van, nem árt az óvatosság.

Az eddigi kutatások szerint a 
Bükkben vipera nincs — a rézsikló
val tévesztik össze.

A vizek mentén, vizenyős réteken 
mindenhol megtalálható a karcsú 
termetű, feje hátsó két) oldalának 
egy-egy fehér vagy világossárga folt
járól könnyen felismerhető vizi sikló 
(Natrix natrix).

Megtalálható a Bükkben a vizet 
kedvelő kockás sikló (Natrix tessala- 
ta) is. Zömmel halakkal, gőte- és bé
kalárvákkal táplálkozik. A táplálék 
megszerzésénél nagy intelligenciát 
árul el. Ha a patakvízben halivadék 
vonulását veszi észre, gyorsan a víz
be kúszik és a feneken meglapulva, 
fejét magasra tartva, mozgó gyökér
zetet utánzó ingamozgás közepette 
várja a mit sem sejtő halakat. Mikor 
azok elébe érnek, száját csak kitátja 
és egymás után kebelezi be a szinte 
szájába sétáló falatokat. 8 — 1 0  darab 
elfogyasztása után a víz tükre alatt 
tovaúszik. Ha üldözik, a vízisiklóhoz 
hasonlóan kellemetlen szagú ürülé
ket engec} ki, hogy üldözőjét magá
tól távoltartsa.

Az irodalom megemlíti egy jobbá
ra mediterrán siklófaj, az erdei sikló 
(Elaphe longissima) előfordulását a 
Bükk déli melegebb részeiben. Bár 
ez a siklófaj inkább a Dunántúlról 
ismeretes, bükki előfordulása új ál
latföldrajzi adat.

Az álló- és lassúfolyású vizek la
kói közé tartoznak a gőték. Karcsú 
szép alakjuk, a hímeket, különösen 
nászúk idején tarkító tarajuk a leg
szebb víziállataiink közé sorolják.

A gőték közül — bár konkrét ada
tot az irodalomban nem találtam — 
megemlítik a tarajos gőte (Triturus 
cristatus) bükki előfordulását. 
Ugyancsak előfordul a Bükkben a 
pettyes gőte (Triturus vulgáris) is.

A magashegyvidéki fajok közül az 
alpesi gőte (Triturus alpestris) eddig 
csak egyetlen lelőhelyről ismeretes a 
Bükkből. Megemlítendő, hogy az al
pesi gőte hazánkban eddig csak a 
zempléni hegységből és a Bükkből 
ismeretes.

Még egy kétéltűvel kell megismer
kednünk sétánk során, a bársony
testű, sárga foltokkal tarkított foltos 
szalamandrával (Salgmandra sala- 
mandra.) Nagy esőzések után talál
kozhatunk vele a  hegyekben. Száraz, 
meleg időben elrejtőzik a nap szárí
tó heve elől. Inkább éjszaka jár va
dászni. Teste nagyon hasonlít a gyík
hoz, de mozgása esetlen, ' lassú. Füle 
táján két nagyobb, hátközepén két 
sorban kisebb mirigydudorok foglal
nak helyet, amelyeknek váladéka a 
nyálkahártyára mérgező hatású. 
Fogásánál legyünk óvatosak. A vizet, 
főképp a bővizű forrásokat tavasszal 
keresi fel, amikor a testében már ki
fejlődött eleven szalamandra lárvá
kat rakja le. Lárváinak négy lába, 
hosszú úszószegélyes farka, és a 
nyaknál látható kopoltyúi vannak. A 
négy lába jelenlétével a békalárvák
tól (ebihal) jól megkülönböztethető. 
Míg a békalárváknak fejlődésük fo
lyamán két hátsó lábaik mind erő
teljesebben fejlődnek, addig a szala
mandra- és gőtelárváknak négy lába 
egyforma és megmarad a hosszú fa
rok is. 4—5 hónap után fejlődnek ki 
tüdős állattá. Akkor elhagyják a vi
zet.

Sétánk végére értünk. Megismer
tük a Bükk kétéltűit és hüllőit. Lát
juk azt, hogy legnagyobb többségük
ben hasznos állatok. Teljesen érthe
tetlen, hogy lépten-nyomon agyon
verjünk minden utunkba kerülő kí
gyót, békát! Nyújtsunk feléjük védő 
kezet. S ha mindenki nem is tud ve
lük megbarátkozni, legalább ne bánt
suk és ne engedjük másoktól se bán
talmazni őket.

Szegvár y Gusztáv

11



Æ rm m ifaras
F I A T A L O K  E L Ő R E  I

Már beszámoltunk az Országos 
Ifjúsági Sportbizottság mellett m ű
ködő Természetjáró és Táborozási 
Bizottság munkájáról. Tavaly egy- 
egy nagyobb tömegtúrán és több tá
boron kívül tanfolyamokat is szer
veztek. A  fiatalok óriási érdeklődése 
olyan igényeket támaszt, hogy nem  
elégséges a tavalyi tanfolyamon 
képzett háromszáznyi ifjú túravezető, 
az idén ezernél többen kerülnek a 
tanfolyamokra.

A fejlődést meggyorsítja a vezető 
káderek képzése. Ebben segítsenek a 
természetjáró szervezetek! Tanfo
lyami előadók, szervező emberek, 
túravezetők kellenek. Ez nem teher 
szakosztályainknak, megyei szövet
ségeinknek! A túravezetést sem úgy 
kell felfogni, hogy most a szakosz
tály két-három túravezetőjét nélkü
lözni kénytelenek. Еду-két túrát le
vezetünk, közben belevonjuk az ér
deklődő fiatalokat a tervezésbe, ap
róbb feladatokat adunk, s később 
már velük készíttetjük el a terveket. 
Azután felül is bíráljuk. Most már 
ők vezessék a túrát. Utána aztán 
együtt értékeljük a tapasztalatokat. 
Türelem és szorgos munka után jön  
az eredmény.

*

Fenti megállapításainkat igazolta 
a X. és XIV . kerületi KISZ sportve
zetők csillebérci munkaértekezlete. 
Vagy hetven fiatal jött össze, hogy 
megbeszélje kerületeik sportmunká
ját. A természetjárás iránt nagy az 
érdeklődés. Csak éppen kevéssé is
merik a szervező és túratervezési, 
vezetési munkát. Tanácsainkat épp 
ezért örömmel fogadták. Bizonyára 
sok kérdést intéznek ezután a buda
pesti szakosztályokhoz.

A  közben szervezett kis kirándulás 
nemcsak vígságot, hanem tapasztala
tot is jelentett az értekezlet részve
vőinek. Menetközben hasznos beszél
getés, a táj ismertetése s a közelgő 
tanácsköztársasági emléktúrák ter
veiről szóló eszmecsere folyt.

Bizton reméljük, hogy az idén a 
magyar fiatalság újabb jelentős tö
megei lépnek a természet ösvényeire.

A „ T e r m é s z e t j á r á s  K u p a ” 
ifjúsági csapatversenyt június 14-én 
rendezi az OISB-ISK. A verseny 
célja, hogy alapfokon tegyenek tájé
kozódási és terepismereti felkészült
ségükről bizonyságot a csapatok. 
Éppen ezért az osztályozott bajnok
ságokban szereplő versenyzők nem 
indulhatnak. A versenykiírást a csa
patok időben megkapják.

Űjévi ajándékul Tűrök László, a 
Kutató Gárda csapatvezetője a kö
vetkező, várvavárt harcparamccsal 
lepte meg a Gárda tagjait:

„Az 195Ö. évi téli túránk célja: Ze- 
ibegóniy, Törökmező, Kóspallag, Kis- 
imóc, Csóványos, Királyháza, Diósjenő 
útvonal megismerése. Feladat: a 
Nagyhideghegy, Csóványos, Király
háza és környékének felderítése. A 
túra alkalmából kinevezem őrsveze
tőknek: Haraszti Tibort, Steiner Fe
rencet, Pergel Róbertét, Blaumanm 
Imrét. Szakács: Pergel Róbert. Gaz
dasági felelős: Szabó József. Napló
vezető: Blaumanm Imre.”

Felragyogott a túróra jelentkező 
úttörő pajtások szeme! Különösen 
örült Török Jolán, Mester Pityu és 
Baranyai Erzsébet. Éjjeli menete
lésre ia számítottak: ez igéző élményt 
ígér a hófödte vidéken.

Mit tükröz a Gárda naplója? Blau- 
manin Imre őrsvezető, a jótollú kró
nikás feljegyzett minden élményt, 
íme néhány mozaik a  krónikából:

„Újév napján hajnalban indultunk. 
Az utcák telve vidám emberekkel. 
9,35-kor értünk Zebegénybe. Elkészí
tettük útitervünket. Az őrsök külön- 
külön indultak. Amikor a derékhad 
elérte tavalyi táborozásunk székhe
lyét. Robiékat ott találtuk. Velük 
együtt igyekeztünk tovább Török
mező felé. Mire felértünk a me
nedékházba, Futyiékat is ott talál
tuk már. Jóízűen falatoztunk, mi
vel farkaséhesék voltunk. Utána 
ki erre, ki arra! Mikorára visz- 
szatértünk, 'kiderült, hogy külön
böző kalandokon estülik át. Az 
egyik őrsöt a pulykák — micsoda ve
szedelmes vadállatok! — majd meg
ették ..

„Január 2-án reggel öltözködési 
versenyre ébredtünk. Elsőnek Szabó 
Józsi és Lázár Sanyi készült el. Tető- 
től-talpig felöltözve, vagy talán éppen 
hátizsákkal együtt aludtak. Reggeli 
után elkészült az útiterv. Bevásár
lásra Kóspallagra mentünk. A hely
színen azonban kiderült, hogy min
den bolt zárva. Csak kenyeret kap
tunk. A törzs — kökényszedés miatt 
— igen-igen lemaradt. A kenyeret 
megvettük és a helyi általános isko
lában pakoltuk be a hátizsákunkba. 
Kdnlt fagyos szél süvöltött. Megvár
tuk; míg eláll és sötétben tartottunk 
a kisinóci menedékház felé.”

„.Janiuár 3-án kegyetlen meredek 
úton haladtunk tovább. Minél fel
jebb értünk, annál hidegebb és hava
sabb volt a táj. Erdésszel is talál
koztunk, ő is a nagy hideghegyi me
nedékházat kereste. A 'nagy ködben, 
a turistaháznál megvártuk Török 
bácsit, aztán Csóványoson keresztül 
Királyházára indultunk. Ú tközben 
megállt a havazás, megeredt az eső

— nyakig érő sárban másztunk to
vább . . .  Patakon keltünk át. Csurom 
víz volt mindenki. Csak kitartás! No, 
itt a kis csillevágány. Síneken me
gyünk tovább. A lámpák már csak 
hunyorognak —, alig vesszük észre a 
két kisiklott csillét, majdnem belé
jük szaladunk. A menedékházat csil
lékkel érjük el. Onnan a derékhad 
elé indulunk, őket is csillével visz- 
szüik le.”

„Január 4-én reggel. Cél: Diósjenő. 
Útközben egy lelőtt őzre akadtunk. 
Diósjemőn vonatra ültünk. Este 8-ra 
már meg is érkeztünk Budapestre.

Még sok ilyen szép téli túrát kíván 
ÿ Gárdia valamennyi tagjának Blau- 
man Imre őrsvezető.”

Eddig a napló.
Török László elvtárs így eleveníti 

fel a szép téli tú rá t:.
— A Kutató Gárda, fennállása óta, 

négy nagyobbszabású túrát tett. Ez a 
téli túra volt a legváltozatosabb! Az 
egyes tájak szépségei gyakran kivál
tották a .gyerekeik elragadtatását, 
csodálatát. . .  Menetközben hatalmas, 
fekete szikla állta utunkat, mintha 
nem is kőből lett volna! Egészen sza
bályos arcéi rajzolódott ki a sötétedő, 
szürke égboltra. Magas homlok, sas- 
orr, merész áll. „Mintha paróka len
ne a fején!” — mondta valamelyik 
pajtás.

Az erdei ösvényen barangolva, 
mély szakadék szélén vezetett útunk. 
Észak felől hangfoszlányokat hozott 
a szél. Az egyik felderítő őrs járt 
előttünk. Néha egészen jól láttuk 
lábuk nyomát a hóban. Koromsötét 
lett. Óráikig bolyongtunk a havas er
dőben, hegygerinceken, míg egy me
redek völgybe jutva, haragos, cso
bogó patak keresztezte utunkat. 
Zseblámpáink egyre gyöngültek, alig 
találtuk meg a turista út jelzéseit. 
Gyakran a tájoiót is megnéztük, 
hogy ellenőrizzük magunkat.

A három őrsnek célba kell érnie!
— ez volt a meggyőződésünk. — így 
is történt. Váratlanul hangokat és 
gyönge fényt pillantottunk meg a ko
romsötét erdőben. Az egyik felderítő 
őrs jött elibénk. Nagy volt a talál
kozás öröme. Mindenki befutott! A 
menedékházban forró tea, meleg étel, 
meleg ágy v árt Utolsó állomás. 
Mindnyájan együtt vagyunk . ..

Halácsi Dezső
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K é szü lő d é s
a t ű r a i d é n y r e

A télit erdők csendjét még csak itt-ott verik fel a gya
logos természetjárók léptei. A fehér köntösbe öltözött 
hegyek elsősorban a síelők otthona. A naptár azonban 
kérlelhetetlenül mutatja, hogy közeledik a tavasz és a 
természet barátai már készülődnek, hogy kihasználják 
az első tavaszi napsugaras vasárnapot. A szervező mun
ka mindenütt megindult. Ha az előjelek nem csalnak, 
az 1959-es esztendő nemcsak szép túrákat, élményt ad 
a hegyek vándorainak, de minden bizonnyal sok-sok új 
lelkes taggal gyarapszik táborunk iis.

Lássuk, mire készülnek természetjáró berkekben?

A n a g y  évforduló sze llem ében
Az elmúlt esztendőben szép sikert hoztak a Szál(szer

vezetek Országos Tanácsa mellett működő Természet- 
barát Iroda rendezvényei. A tapasztalatokon okulva, s 
az érdeklődést figyelembe véve dolgozta ki a Természet- 
barát Iroda új munkatervét. A tervben központi helyen 
áll a dicsőséges Tanácsköztársaság 40. évfordulójának 
felidézése. Mit várhatnak a természetjárók a SZOT prog
ramjától. Berényi Sándor elvtárs, a SZOT mun
katársa ad erről felvilágosítást:

— A z évadot a Természetbarát Iroda által rendezendő 
zugligeti majális nyitja meg. Május 10-én kerül sor a 
dolgozók széles rétegei kedvelt megmozdulására. A Ta
nácsköztársaság emlékére két nagyszabású túrát rende
zünk. Nagy kedvezményű különvonatainkkal júniusban 
sok ezer természetjáró keresheti fel Salgótarjánt és kör
nyékét, a Medvest és a Karancsot, valamint Esztergomot 
és környékét.

— A  Természetbarát Iroda további túráit az egyes 
szakszervezetek sportosztályai, illetve a már működő 
Természetbarát Egyesületek rendezik. Május 17-én a 
Textiles Szakszervezet magyarkúti különvonata nyitja 
meg a sort, amelyet május 31-én a Közlekedési Szak
szervezet visegrádi hajókirándulása követ. Júliusban a 
Postás Szakszervezet Balatonalmádiba, a KPVDSZ Tata- 
tóvárosba és az Építők Szakszervezete Tihanyba indít 
különvonatot. Augusztusban Siófokra, Balatonaligára és 
Balatonfüredre vezet kirándulást az ÉDOSZ, a Pedagó
gus Természetbarát Egyesület és a Vasas Természetbarát 
Egyesület. Nagy érdeklődésre tarthat majd számot a Köz
alkalmazottak Szakszervezetének egri kirándulása.

— Természetesen — tájékoztat tovább Berényi elvtárs 
— az egyes szakmák kirándulásain minden jelentkező 
részt vehet. Reméljük, hogy ez a változatos program — 
amelyet a Budapesti Ifjúsági Sport Bizottság további 
megmozdulásokkal egészít ki — gazdag lehetőséget biz
tosít minden természetjárónak. Valamennyi megmozdu
lásunk a tömegesítés szolgálatában áll.

Jelvényszerző  mozgalom , 
sz a k á g i tú rák

A Budapesti Ifjúsági Sport Bizottság Természetjáró és 
Táborozási Bizottsága most újjáalakul. Munkájukról, 
terveikről a KISZ Köztársaság téri székházában Hargi
tai Károly elvtárssal, a Bp. ISB munkatársával beszél
gettünk:

— Mi is támogatjuk a SZOT megmozdulásait — mon
dotta Hargitai elvtárs — és a közös program keretében 
számos túrát szervezünk. Igen nagy súlyt helyezünk a 
szakági túrázásra. Ezért rendezzük meg télen a sítúrá
kat, nyáron pedig, augusztus 1—2-án a Szentendrei szi
get körüli másfélnapos vízitúrát. A felkészítést rendsze
res vízikiképzéssel szolgáljuk. Augusztus 29—30-án pe
dig nagyszabású kerékpártúrára kerül sor. A  Tanácsköz
társaság emléktúráiba mi is bekapcsolódunk és az elmúlt

évekhez hasonlóan, sok ezer fiatalt szeretnénk elvinni áp
rilis 5-én a vöröskői emlékműnél tartandó ünnepségre.

— Április 5-én egyébként megindul az év végéig tartó 
jelvényszerző mozgalmunk. Tíz útvonalat tűzünk ki a 
Budapest környéki hegyekben. A kik ezek közül igazol
tan hat túrát végigjártak, aranyjelvényt kapnak. Négy 
útvonal bejárását ezüst-, három útvonal végigjárását 
bronzjelvénnyel jutalmazzuk. Ez a jelvényszerző verseny 
beilleszkedik a VIT jelvényszerző versenyek sorába. Re
méljük, hogy sok fiatal vesz majd részt ebben,

— Bizottságunk irányítja és szervezi 50 budapesti 
üzem, valamint a középiskolák és íparitanüló-iskolák if
júságának természetjáró munkáját. Ebbe a munkába 
szeretnénk bekapcsolni a párt és a K1MSZ veteránjait, 
valamint az egykori TTE kipróbált természetjáróit, akik 
nagy segítséget nyújthatnak a fiatalság nevelésében.

Jó ú ton  a z  ifjúság
Az ifjúság tehát a természetjárásba jól kapcsolódik 

be. A Művelődésügyi Minisztérium nemrégiben megje
lent rendelete kötelezővé tette a• középiskolai természet- 
járó szakosztályok megalakítását. A z ipar it anuló-is kólák
ban pedig már eddig is igen szép eredményt mutathat
nak fel a fiatalok. A BISB terve és célkitűzései pedig 
további lehetőséget nyújtanak az ifjúság számára.

Az utóbbi időben — káshitűek — felvetették, hogy a 
természetjárásnak lesz-e utánpótlása. I tt  a cáfolat. A 
természetjáró szakosztályok pedig az eddigieknél na
gyobb segítséget adjanak az ifjúságnak. A z ifjúsági ter
mészetjárók várják az idősebb, tapasztaltabb turisták 
segítségét.

О- P-)

HÁAOÍA ПАР A A1ÖTRÁRAA
Vidám ú ttö rő k  zsivajától hangos a té li szünidőbein  a  maglód! 

általános isk o la  eg y ik  terme. A pajtások u to lsó  m egbeszélésü
ket tartják. K övetk ező  reggel: indulás a  M átrába.

Az ú ttö rő v ezefő  parancsokat oszt, f ig y e lm e z te t , felhívásokat 
tesz: H árom  n a p i h ideg élelem. Egyik p a jtá s  sárk efét, a  másik 
fén yesítők efét hozz.cm”. Majd a közös fe lszer e lé srő l, teafőzőről* 
kisbabáról In tézk ed ik . Feszült az izgalom , m e r t  közben  telefon
hoz h ív já k  a vezetőt. A pajtások örü ln ek , h o g y  „bejött” a 
m átraházi turtstah áz. Vajon, van hó?

Másnap r e g g e l az  öt pedagógus és k é t  sz ü lő  k ísér te  35 főnyi 
csoport e lin d u l a  háromnapos mátrai k irá n d u lá sra .

A te le fo n -é r te sü lé s  ellenére 4-én m ár b eh avazott autóbu
szok so r a k o z ta k  a gyöngyösi állom áson. K ü lön  autóbuszunk 
m egállt a  N a g y  Sás tónál: az első té li „ c sa tá t” Itt vívta meg 
az ifjú ság . A  fe ln ő ttek  sem  maradtak k i a  „ k ü zd elem b ől”.

A V örösm arty  turistaházban laktunk. O tt kap tu n k  reggelit, 
ebédet. E lső  n a p  m ár rövid kirándulást t e ttü n k  a  Szt. László 
forráshoz, m eg n éztü k  a Sportszálló m elle tti s í-  é s  szánkópályát. 
Este zászló le  v o n ás, 21 órakor takarodó. A  h a n g o s kürtszóra 
visszaválaszo lt a  környező erdő . . .

M ásnap g y a lo g tú r a  Gályára a kék je lz é se n . Jelm ondat : „Az 
úttörő sz e r e ti a  term észetet”.

Két ta n u ló  a  k é k  jelzést kereste m eg. M ajd  több  jelző sietett 
előre a  m e g ta lá lt  k ék  jelzésen az egy ik  c sa p a tv eze tő v e l. A csa
patvezető: „G yöngyvirágos az úttól jobb ra , vonalam ban csa
tárlánc 1” je lsza v á ra  a z  úttörők fák m egett, h ó g o ly ó v a l a  kezük
ben várják  a  tovább i parancsot. „T üzelj” . Szám nak Is a  „go
lyók” . Ezt a  harcalakzatot még k étszer-h árom szor megismétlik.

Rövid fé ló r a i m enete lés után jól re jtő zö tt pajtások  zápor- 
tüzébe k e r ü lte k  a  „libasorhan” m enetelő ő rsö k . A  figyelés hiá
nya pán ikot id éze tt  elő  — a felocsudás a z tá n  m egsokszorozta az 
erőt.

Este a fö ldrajz-tanár ismertette a M átrát, gazd asági jelentő
ségét.

M ásnap i s  betartottuk  a napiparancsot. T e lje s  felszereléssel 
m entünk a  K ék esre . A z éppen ott táborozd b u d apesti turisták
tól 7 pár s i lé c e t  kaptunk kölcsön. <A s í lé c e k é r t  ezú ton  is köszö
netét m on d u n k .) A  túrát verőfényes n a p sü té sb e n  tettük meg. 
Hazánk te te jé n  Is áldoztunk a  téli öröm ök n ek . A  n agy  leslklón 
csodálhattuk  a  s íe lé s  magaslskolájáit.

Zakatol a  v o n a t  a  Mátra alján. Egy p a jtá s  h an gosan  kérdezi: 
L egközelebb h o v a  m együnk túrára? S m á r  tervezgetünk .

P o z sg a l István
a túra e g y ik  résztvevő tanára
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A SÍELÉSRŐL
IV.

Lesiklás
L egelső a  helyes testtartás. A  le s ik !  ó 

tartás n em  lehet merev, m ert aíkikor te s 
tiünk hirteüert felem elkedésre, miéüyeblb 
leguggoAásra, előre, vagy hátra d ő lésr e  
képtelen. A  m erev tartás o ld a lirá n y b a n  
sem  ad  biztonságot.

Az alapállásból a  'boka é s  a  té r d  m é r 
sékelt 'behajlításával vegyük fe l a  g u g g o ló  
tartást. Karjainkat könyökben h a jlítsu k  
be é s  hozzuk egy kissé előre  ú g y , h og y  
karjaink a  vállakon keresztül ív e t  a lk o s 
sanak. A  botok hegye hátrafelé  n é z  (1. 
ábra).

A (biztonságot a  siklás Irányában e g y ik  
síléeünk  m érsékelt előretolásával b iz to s ít 
hatjuk. Nehezebb hónál, vag y  terep n él 
az előretolást fokozzuk.

O ldalirányban a  biztonságot a  s í lé c e k  
egym ástól való távolságának n ö v e lé s e  
adja. Sim a, letaposott lejtőn  zártab b  sl-  
léoeklkel, könnyű, friss hóban m é r sé k e lt , 
nehéz, m ély  havon széles lécvezertéssel 
haladjunk.

L esik lás közben ügyeljünk, h o g y  k is s é  
mindig a  sílécek  belső éleire tá m a szk o d 
junk.

Ha íg y  vettük  fel a  m egfe le lő  le s ik ló  
tartást, lök jü k  m eg m agunkat 'botja ink
kal s  induljunk el a  lejtőn . T a n u lá sh o z  
m indig o ly a n  helyet vá lasszu n k , a h o l  
m egfelelő  a  k ifutó és m inden k ü lö n ö se b b  
nehézség nélkü l m eg tudunk á lln i.

A  le jtő n  nem csak az e s é s  v o n a lb a n , 
hanem  rézsűt is  meg k e ll ta n u ln u n k  a 
lesik lást. Ilyenkor tartásunk o ly a n  l e 
gyen, m int azt már fentebb tü z e te sen  le 
írtuk. Fontos, hogy m indig a  h e g y  fe lő li  
élekre támaszkodjunk. A  h eg y  fe lő l i  s i-  
lécn ek  eg y  k icsit m eg k e ll e lő z n ie  a 
völgy fe lő lit. Testsúlyunk a k é t s í lé c  k ö 
zött egyen lően  oszlik m eg, A  r é z sű t  
irányba lesik lást először o lyan  tereipen  
kell gyakorolnunk, ahol m eg fe le lő  a  k i 
futó é s  a  m egállás nem  okoz k ü lö n ö seb b  
nehézséget.

Fékezés és megállás
T anulás közben  elkerülhetetlen a  fé k e 

zés, e se tleg  a  m egállás. A leg e g y sz e r ű b 
ben h óek e állással fékezhetünk, u tá n a  
m egállunk: a  siléoek végeit a  sa r k a k  e r ő 
teljes nyom ásával hőeke állásba c sú sz ta t
juk — a  sílécek  csőrei m aradjanak e g y 
m ás m ellett, Ha ilyenkor er ő te lje se n  a 
belső é lek re  támaszkodunk, a  k é t  s ü é c  
hóekeként fog  működni, sik lásu n k  le la s 
sul, ső t ha a  hóeke állás szé les é s  e r ő 
teljes, rövidesen  meg is  á llu n k . H a a  
fék ezésnél a  kívánt seb esség csö k k en tést  
elértük, a hóeke állásból a s llé c e k e t  p ár
huzam osra hozzuk vissza é s  íg y  al k lü n k  
tovább. A  hóeke fékezés csak  a  ta n u ló k

fékezése. K ésőbb a  se b e ssé g e t  már csak 
apró fordulatokkal, ^ollózásokkal csök
kentjük.

Hullámos terep v é te le
Lesiklás közben  ig e n  gyakori, hogy 

Wsebb-nagyobb terep h u llá m o n  kell át
jutnunk. E g y en sú ly u n k  m egtartása érde
kében tam iljuk m e g  a  hullám os terep 
vételét. KBs b u ck a  n e m  ok o z  nagy gon
dot. Amikor s ílé c ü n k  e lé r i  a  buckát és  
érezzük a  talaj n y o m á sá t , a  térdek laza 
rugózásával h a la d ju n k  á t  a  bucka felett.

Ha a terep k iseb b  m é ly e d é sé n  haladunk 
át, akkor éppen  e lle n k e z ő le g , a  térd ki- 
egyenesítésével k e ll  reagáln u n k . Amikor 
a hullámvölgy u tá n  ism é t  érezzük a ta
laj nyomását, a k k or a  térd  behajlításával 
fogjuk fe l azt (2. áb ra).

Nagyobb terep h u llá m o k o n  áthaladóban 
ugyancsak a  té r d e k  m unkájának! van  
nagy szerepe. M ind e  m elle tt  az egyik  
síléc előretolásával fo k o zo tta n  biztosít
juk magunkat a z  e lő r e , vagy hátrabu- 
kástól. »

Fordulatok
Ha m indezeket m ár jó l  begyakoroltuk, 

akkor térjünk rá a m a , a m ire  régein vágy
tunk: tanuljuk m e g  a  s z é p  fordulatokat. 
Szokjuk m eg: a  s ü é c  h ozzán k  tartozik! 
A tereipen otth on osan  m ozogju n k  vele.

A fordulások a la p v e tő  mozzanata a 
párhuzamos lécek k e l o ld a lt  vagy rézsűt 
csúszás, szakm ai n y e lv e n :  „rollózás”. A 
Tallózás igen n eh éz , b izo n y , sokat kell 
gyakorolnunk! R o lló zn i le h e t  oldalt a 
lejtő esés vonalában, rézsű t előre és ré
zsűt hátra (3. áhra). A  rollózást először 
sima, letaposott te r e p e n  gyakoroljuk. A 
sílécek hegyfeJődl é le ir e  tám aszkodva áll
junk keresztbe a  le j tő n . Szüntessük meg 
az élezést és m áris o ld a lirá n y b a  csúszunk 
lefelé a lejtő  e sé sv o n a lá b a n . Ha testsú
lyunkat ilyenkor e g y  k ic s it  előrevisszük 
és teherm entesítjük a  s í lé c e k  végét, rög
tön rézsűt előre, m íg  h a  testsúlyunkat 
hátra visszük, rézsű t h á tr a  roOlózuink.

Könnyű, letaposott, m a jd  nehezebb ha
von begyakorolt r o lló z á s  után, sima te
repen, a lejtő  e sé sv o n a lá b a n  próbáljuk 
meg a lesiklást. E lő szö r  c sa k  egyik  oldal
ra. öröm m el tap aszta lh atju k , hogy az 
eredeti irányból sz é p e n  elfordulunk. 
Erőteljes len d ü letn él, a  le jtőn  teljesen 
keresztbe fordulva, m e g  i s  állhatunk (4. 
ábra).

A lesiklást á lla n d ó a n  gyakoroljuk. Mi
nél simábban, k ö n n y e d é b b e n  (tikiunk, an
nál nagyobb az  é lv e z e tü n k .

Bart ős Gyula
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A fényképezőgép és tartozékai
S okan  v a n n a k  a  term észetjárók között, 
ak ik  lá tv á n  társaságuk tagjainál a  fo to 
tech n ik a  legrem ekebb példányait, a  le g 
m od ern eb b  fényképezőgépeket, v isszari
adnak a  fényképezéstől. Azt a  tév es h i
tet v a lljá k , h ogy  csak drága fén yképező
gép p el le h e t  jó  felvételeket készíten i. Sa
ját o lc só  fényképezőgépüket nem  m erik  
h aszn á ln i, m ert „az már ócska, régi m a 
sina, a v v a l ú g y  sem l ehe t . . Ezt  a té v 
h itet sz ere tn én k  eloszlatni.

F én y k é p e zn i m inden fényképezőgéppel 
leh et, h a c sa k  nem  hibás. Az eredm ény á l
talában n e m  a fényképezőgép m inőségétől 
függ, h a n em  a  fényképező szem élyétő l, 
azaz, k i  h o g y a n  „tud” fényképezni. N y u 
godtan  v ig y e  m agával a term észetjáró a 
gépét, h a  kirándulni, vagy túrára m egy , 
hiszen  n e m  nem zetközi k iállításra készít] 
képeit. R em ek  em lékképeket lehet kapni 
m ég a  d ob ozos (box) gépekkel is.

P ersze , h a  valaki most szándékozik  
fén y k é p e ző g ép et vásárolni, S azt fő leg  a  
term észetjárás közben akarja használn i, 
és ta n á csta la n , annak k isfilm es fé n y k é 
p ezőgép et javasolunk. A technika m ai ál
lása  m e lle tt  k lsfüm ről készült k ép ek  is 
jó l m e g á lljá k  helyüket, viszont jobban ki 
tudjuk  h aszn á ln i a kisfllm -adta e lőn yö
ket. M e ly e k  ezek  az előnyök?

A  k is f ilm e s  gép könnyebb és több fe l
véte lt k é sz ít  eg y  tekercs film re, m int a  
n a g y film es . O bjektívje — általában — cse
rélhető , é s  nagyobb m élységélességet ér
h etü n k  e l  á lta la . (Ezzel a későbbiekben  
r é sz le te sen  foglalkozunk.) Ha csak  azt 
v esszü k  figyelem b e, hogy term észetjárás 
k özb en  m ily e n  szerepe van a sú lyn ak  és 
ter jed e lem n ek , akkor már válaszoltunk a  
k érd ésre, h og y  miért jobb a  k isfilm es  
gép. N e m  beszélve  arról, hogy általában  
sok k al k ö n n y eb b  és gyorsabb a  k ezelése  
is , m in t a  nagyfilm es gépeké.

M ely ek  azo k  a felvételi segédeszközök, 
am ely ek  fe lté tlen ü l szükségesek a  term é
szetjá ró k n a k  sikeres képek e lk észítésé
hez?

F é n y v é d ő c s ő  használata okvetlen  
sz ü k ség es . A  szabadban rengeteg a r e f le x 
fén y  s  e z , h a  objektívra jut, káros. Java
so lju k , a  cső  elkészítésével ne is fog la l
k ozzu n k  — szaküzletekben néhány fo 
rintért ú g y is  kaphatók. Anyaguk az id ő
járás v iszo n ta g sá g a i ellen is véd.

S z i n s z ü r ő k .  Természetjárás k öz
ben a  so k fé le  szinszűrő között a  leg fon 
tosabb a  sárga és a zöld. A sárga szűrőt 
m indig  használhatjuk , különösen, h a  az 
ég is a  fe lv é te lr e  kerül. Ez biztosítja, hogy  
az ég  n e  le g y e n  a képen üres, hanem  a 
fe lh ő k  is  jelen tkezzenek  rajta. Zöld sz ű 
rőt a k k o r  használunk, ha a  tém a tú l
nyom ó része  zöld  (fák, rét, erdő). T ek in 
tette l arra, h ogy  film jeink a zöld fén yre  
leg k ev ésb é  érzékenyek, szűrő nélkül a 
zöld sz ín e k  sö téten  jelentkeznek a képen . 
A szűrő  v ilág o sítja  saját színét, tehát a 
term észet zö ld je  világosabb, helyesebb tó 
nusú le sz  a képen . Ne m ulasszuk e l az 
ex p o zíc ió s id őt a szűrő m egadott szorzó- 
szám áva l m eghosszabbítani.

BRETT PAL — BELLER IVAN  
(E gressy  Gábor M űvészeti K lub  

fotoköre)



N e m z e t k ö z i

H ÍR E K
A lpinisták a déli sarkvidéken

A „D aily  Worker” k özlése  szerint egy- 
idöben k ét expedíció, eg y  am erikai és 
egy ú jzélandi indult a d éli sarkvidékre, 
az Erebusz m egm ászására. Az Antarktisz 
Ross Sea körzetében em elk ed ő  4050 m  
magas Erebusz a 77. déli szélesség i fok  
közelében  fekszik  és a sarkvidék  egyetlen  
m űködésben  levő tűzhányója .

A h egyek et ellepő töm egek  ellen

A „Frankfurter A llgem eine"  hirt ad a 
nyugatném et alpin eg y esü le tek  állásfog
lalásáról. Szerintük u gyan is ideje volna a 
hegyek  eredeti m agányának  m egőrzéséről 
gondoskodni, m ivel azt a függővasutak  
és luxu sh otelek  „sáskahad" töm ege m eg
ham isítja. M inthogy ezen fe lü l az Alpokat 
m enedékházak, b iztosított hágók, útjel- 
zések és útjelző táblák töm ege hálózza  
be, az alpin eg y esü le tek  elhatározták, 
nem  ép ítenek  több véd k u n yhót és nem  
lé tesíten ek  itöbb h egyi ösvényt. (Ez is 
álláspont, m ég hozzá k én yelm es! Szerk.)

T uristaforgalom  valutában

A usztria idegenforgalm a 1958-ban 4137 
m illió  Schiliinget jövedelm ezett, 1 6 %-kal 
többet, m int az előző évb en . Ezzel az or
szág va lu tát szerző gazdasági tényezői kö
zött e lső  helyre került, a m ásodikra szo
rítva a vas és acélipart. A statisztika 800 
idegenforgalm i szem pontból fontos helyet 
jelö l m eg  az ország terü letén . Az év fo 
lyam án 35 m illió esetben  vettek  szállást 
igénybe, a  m egszállók több  m int kéthar
mad része, külföldi volt.

M egállapították, hogy a divatos, tnotor- 
za'os h e ly ek  veszíten ek  vonzóerejükből. 
N övekszik  viszont azoknak a turistáknak  
a szám a, akik  nyugalom ra, k ikapcsoló
dósra vágynak  és a h eg y ek  m agányát ke
resik.

A szovjet alpinizm us — francia szem m el

A Francia H egym ászó Szövetség  a m últ 
nyáron cseretúrát szervezett a  szovjet 
alpinistákkal, akik  a C ham onix-m assziv- 
ban Ism erkedtek m eg a  francia Alpok
kal, v iszont a  franciák a Kaukázusban  
jártak. Ez utóbbi exp ed íc ióró l L. D u  - 
b ő s t  szám ol be a R e v u e  A l p i n e  
hasábjain. A franciák cé lja  kettős volt: 
m egism erni a K aukázust és összehason
lítani a  francia alpin tech n ikát a  szovjet 
hegym ászók  technikájával.

M indenekelőtt m egállapítja  az író, hogy  
a Szovjetunióban az a lp in izm us formája  
lén yegéb en  a kollek tiv itás. A franciáknál 
gyakori egyén i hegym ászás a szovjet al
pinistáknál nem jön tekintetbe, náluk  
az eg y én  életének  b iztonsága a legfonto
sabb. Ezért a m agas hegységbe tnduló 
alp in isták  jó l b erendezett táborokban  
csoportosulnak — ezek  huzam osabb tar
tózkodásra alkalm as sátrakkal és zuha
nyokkal felszerelték. A táborokban gya
kori a kötelező orvosi v izsgálat. Az alpi
nisták, képességeikhez m érten , öt kate
góriába vannak sorozva, m aguk a  kate
góriák A  és В alcsoportokra oszlanak. 
Ennél az osztályozásnál n em  kizárólag a 
sziklam ászás technikája, hanem  jelen tő
sen az állóképesség, teherbírás, kitartás 
a m értékadó.

B iztonság szem pontjából m inden alpesi 
túrához legalább 2—2 k étszem élyes kötél
csoport, összesen tehát legalább négy al
pinista részvétele k öte lező . Ezzel és szá
mos m ás in tézkedéssel a  Szovjetunió  
alpinizm usában az életb iztonság legm aga
sabb fokát érték el.

A szovjet alpinisták e llen álló  képessége  
m ély benyom ást gyakorolt a  franciákra. 
M eglepték őket a  K aukázusban a nagy  
távolságokra terjedő m ászások . N em  rit
kaság, hogy a táborokba tfz napos túrák  
után térnek  vissza az  alpinisták. Mint
hogy a  hegyvidéket n em  olyan sűrűn  
hálózzák  be a m en ed ék  házak, m int a 
nyugati Alpokat, a h eg y ek  lábáig két
napos m enete lések  is gyakoriak. Ezeket

8—8 órai hegym ászás követi egyik  v ö lg y 
ből a h ágón  át a másikba. Onnan újabb  
két n ap ig  tart a táborhoz való v issza té 
rés. E hhez járul a  „szörnyű nehéz” h áti
zsákkal való  m ászás: a csoportok ugyan is  
10 napra éle lm et, sátrat és sziklam ászó  
felszerelést v iszn ek  magukkal. Rúd n é l
küli, n égyszem ély es sátraik egyszerű k a 
nadai v ízh atlan  szövetből készültek, sú 
lyuk 2 kg 600 gramm. Nem ism erték a  
franciák hordozható butángáz-resóját. 
Érdeklődtek is iránta.

A szovjet a lp in isták  m eglepő p on tos
sággal ism erték  a francia expedíciók  te l
jesítm ényeit a  Himalájában és a v ilá g  
m inden részében .

M indezt összegezve, a kaukázusi a lp i
nizm us sok k a l inkább hasonlít eg y -eg y  
kisebb H im alája-expedícióhoz.

A  francia  olvasó  bizonyára felteszi a  
kérdést: vajon  a szovjet alpinisták erő 
sebbek-e, m int a  nyugatiak? Az nlpiniz- 
m usról a lkotott felfogásuk m indenesetre  
különbözik  a nyugati alpinistákétól. N á 
luk az alp in izm us nem  akrobatika, hanem  
hosszú lélek zetű , nagy távolságú traver- 
zálások végh ezv ite le  . . .

A  t e c m i v z e t i á t á U

útja
(Válasz a  „H ogyan tovább” cím ű cikkre)

N yaranta száz é s  százezer em ber szóra
k ozik  a D una róm ai partján, élvezi a fo 
ly ó  h ű sítő  hiuEámait, a  rajta é s  l>enne 
visszaverődő, egészséget erősítő, szép ség et  
ápoló n ap fén yt. Együttesen pedig a ter 
m észet v ízn yú jtotta  apró örömeit.

K özben eg y  sem  gondol közülők ir ig y 
kedve a  m ellette  elhúzó evezősökre, a  
k issé  odább, a  m ásik  part zárt m ed en cé
jében  100 va g y  1000 m éterek csúcsa in ak  
m egd öntésére k észülő  úszóversenyzőkPe  
—, az ugyan ott edző vízdpolósokra. V agy, 
hogy a  cikkíró  n yelvével szóljak: a „bér- 
vizesek re” .

Csak a  term észetbarátok népes táboré
ban akadnak  inég, akik  a „róm ai part 
fürdőzóit", a  túrázókat szem beállítják  a 
vizet b on yolu ltab b  erőviszonyok össze
v etésére  is h asználó  sportolókkal, azaz  
— a tájékozódási versenyzőkkel.

Ez a  szem b eá llítá s szerencsétlen, de nem  
is  h e lytá lló .

A z em ber n em  csinálja a term észet 
törvén yeit — hanem  felism eri é s  sz o l
gálatába á llítja . Ez a m egítélés —, k ü 
lön ösen  az  em beri társadalom átalaku lá
sában is  a term észeti törvényeket látó és  
kereső  szocia lista  em ber életszem léleté
ben — h e ly tá lló  a  sportra é s  a term é
szetjárókra is. A  term észetjárás n em  
akkor vá lt sporttá, amikor valam ilyen  
szerv h ivata losan  annak n yilván ította , 
hanem  önm agában; puszta form ájában  
is  az! Ezt a józan  gondolkozást! em b e
rek leg fe ljeb b  felism erték, annak Ítélték , 
a  fe jlő d és  k ésőb b i szakaszán p ed ig  a  
hivatott szerv  en n ek  a sportnak is m eg
határozta kerete it, mozgalmi formáit, ú g y  
is  m ondhatjuk: beépítette a sport sz er 
vezeti h ierarchiájába.

U gyan ez a józan  felism erés m ondja — 
s  ha n em  ez  m ondaná, a tények  k ia b á l
nák — h ogy  a term észetjárásnak —, akár  
csak az e lőb b  em lített vízi-sportnak —, 
többféle form ája létezik. Egyik: a  túrá
zás, a m aga sokszínűségével: m ásik: a  tá 
jék ozód ási versen y , a maga rendk ívü l 
nehéz sze llem i é s  fizikai k övete lm én yei
vel. Sőt, lassan  id e lehetne m ajd soro ln i 
egy-egy  üzem  kirándulását, m ajálisát is, 
ha m ögötte eg y -eg y  term észetjáró szak 

osztá ly  céltudatos tev ék en y ség e  (töm ege
sítés) húzódik,

S ezek  a forrnák n a g y o n  jó l m egférnek  
egym ás m ellett, akárcsak  a  róm ai part 
fürdőzői és a  túlsó part versen yzői. Az 
é le t  is  bizonyltja. A  leg töb b  szakosztály
nak, is  ez a m űködési vázlata . Olyan 
szakosztály, am elyik  csak  k ife jezetten  a 
versen y  formát űzné, tu d om ásom  szerint 
nincs. Nem  is m aradna fen t sokáig. A 
csak  versenyre tám aszkodó szakosztá ly  a 
dolog term észeténél fogva n élk ü lözn é ver
sen y ző i nevelésénél a  sz é le seb b  skálájú  
túrázókat, egyelőre az  u tán p ótlást is  ne
hezen  biztosítaná — va g y  legfeljebb  
sportetikailag vitatható m ódon , m int azt 
eg y e s  főiskolai szakosztá lyokn ál láthat
juk.

A lig  találunk csak túrázó szakosztályt. 
Ez ugyanis a  m ásik  v ég le te t  jelentené. 
A verseny a term észetjárás életében  
szükségszerű  fejlőd és vo lt, m ert az em 
berben. különösen a fia ta lságban  benne 
é l a  vetélkedés gondolata, sz ívesen  méri 
össze  erejét é s  -tudását -másokkal. Erre 
a  term észetjárásban a  v ersen y zés első
rendű alkalmat n yújt. Ha ettő l elütjük  
az arra hajlamosakat, e lsősorb an  a fiatal
ságnak  a  kedvét vesszü k  e l  a  szakosztá
ly i élettől, vagy terhes, s  n e m  vonzó in
tézm énnyé -tesszük. Ez a  kon stru k ció  ter
m észetszerűen  az eln ép telen ed ésh ez  ve
zetne.

A szakosztályok egészséges m unkaprog
ram ja tehát a többirányúság. V ersenyez
n iük  kell: ez kom oly  von zóerő  é s  nagy 
fegyelm ező eszköz! T úrázni k e ll, annak  
m inden színezetével (m unkatúra, csillag
túra stb.), m ert ez  a  term észetjárás bá
zisa. Itt nevelődik a  v ersen y ző i utánpót
lás, ide tér véglegesen  v issza  a  m egfá
radt versenyző. Itt lesz  jó  túravezető. S 
term észetszerűleg itt ta lá ln ak  sportolási 
leh etőséget azok at szé le seb b  tömegek, 
am elyek  nem  kívánnak, v a g y  m ár nem  
is  tudnak versenyezni — d e versen y  nél
k ü l is  szívesen b o lyongónak  a  terepen.

A z utóbbi időben gyak o ria k  a  term é
szetjáró szakosztályok v eze tte  üzem i ki
rándulások. Itt m eg a szak osztá ly  a ter
m észetjárás kereteit szé lesíti.

M intha az utóbbi id őb en  a  túrázás hát
térbe szorulna. Ez azonban csak  látszat. 
A  szakosztályok versen yzői a  legaktívabb, 
legrendszeresebb túrázók. Egyénenként, 
de összességükben is  so k k a l többet tú
ráznak, minit a  nem  v ersen y ző  tagok. A 
látszat előidézője, h og y  a  versen yek  job
ban szervezettek, ny ilván tartásu k  is Jó, 
rendszeresen értékelik , szervezésü k  na
gyobb körültekintést, jobb  levezetést igé
n yel, mint a  kötetlenebb  túrázás. Ha pe
dig ezen  kívül m ég e g y é b  okokból is 
alacsonyabb szinten  á llón ak , hátrányos
nak látszik a  túrázás, a  k érd és m egol
dásának nem  az a m ódja , h og y  leütjük, 
a versenyzők és  a term észetjárás egyik  
ágának a fejét, hogy ezze l a  k é t  ágat azo
nos nívóra hozzuk! A z e lh an yago lt túra- 
form át k ell a  m ásik  sz in tjére  felhozni. A 
budapesti szövetség ép p en  ezze l kísérlete
zik.

Az olyan régi term észetbarát, m int a 
„H ogyan tovább” szerzője, talán  adhatott 
vo ln a  hasznos gondolatokat. Szem élyes 
példam utatásával is  szervezh etett volna 
egy-k ét vonzó túrát. A  m ozgalm at máris 
közelebb vitte volna a  k erese tt  szinthez.

Vajon a versenyzők term észetbarátok-e, 
azaz haráíjad-e a  term észetn ek ?  En ha
bozás nélkül Igennel vá laszo lok . Ok a 
legrendszeresebb túrázók! H a nem  szeret
n ék  a  term észetet, ak k or n e m  a  nehéz
ségeit (szint, táv, Időjárás, e ltév ed és stb.) 
választanák erőviszonyaik  összem érésére.

A  cikkírót jőszándékü sportem bernek  
ism erem . Feltételezem , h o g y  cikkét sine 
ira e t  studio írta. Éh is  a  m agam ét. Re
m élem  nem  olvas k i b e lő le  többet, mint 
am it m ondani akartam .

Dr. S zan iszló  József
a B udapesti Term észetbarát 

S zövetség  elnöke
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Aktívaértekezletet tartott a szö

vetség Elnöksége 1959. január 24-én 
a Ságvári-turistaházban. Az értekez
leten a szövetség Tanácsának, a bu
dapesti, a Pest megyei Természet- 
barát Szövetség Elnökségei-nek, a 
Vasas Természetbarát Egyesület, a 
Pedagógus Természetbarát Egyesü
let, az Építők Liga, Helyipari 
Liga, Kinizsi Liga, Közlekedési Liga, 
Vörös Meteor Liga és a Vasutas Ter
mészetjáró Társadalmi Bizottság 
képviselői és néhány személy szerint 
meghívott természetjáró vett részt. 
Osztatlan örömet keltett, hogy jelen 
voltak az Országos Ifjúsági Sport Bi
zottság képviselői, továbbá a „Ter
mészetjárás” c. folyóirat felelős szer
kesztője is.

A 6  órás tanácskozás során Szé
kely Miklós főtitkár ismertette a 
szövetség ezévi fontosabb céljait, és 
a jelenlegi munkát, majd a részve
vők igen értékes hozzászólásaikkal 
világítottak rá  a természetbarát moz
galom égető problémáira, s közösen 
határozták meg a további tennivaló
kat. *

A vidék természetjáró munkájá
nak fejlesztése és a vidéki termé
szetjáró szervezetekkel való szoro
sabb kapcsolat létrehozása érdeké
ben a szövetség Elnöksége határoza
tot hozott, hogy február hóban a Bor- 
sod-Miskolci; a Fejér megyei, a Nóg- 
rád megyei és a Hajdú-Bihar megyei 
Természetbarát szövetségek elnöksé
geivel, továbbá e szövetségekhez ta r
tozó természetjáró szervezetek veze
tőivel a megye székhelyeiken megbe
széléseket kell folytatni a szövetség 
erre kijelölt vezetőinek.

*
A Nemzetközi Természetjáró Tájé

kozódási Versenyszabály Bizottság
ban (melynek titkársági teendőit a 
szövetség látja el) eddig Csehszlová
kia, a Német Demokratikus Köztár
saság és Románia jelentette be meg
bízottjait. A Magyar Természetbarát 
Szövetség részéről — az Elnökség 
határozata alapján Soltész Béla vesz 
részt a Bizottság munkájában.

•
A természetjárók minősítésére és 

a jelvényszerző mozgalom irányelvei
re javaslatot készít a szövetség e 
munkára külön felkért Bizottsága. A 
természetjárók minősítése és a ter
mészetjáró-tájékozódási versenyzők 
már meglevő minősítése, az MTST 
Elnökségének jóváhagyása után be
kerül a most készülő Egységes Ma
gyar Sportminősítési Rendszer Sza
bályzatába. *

A szövetség Ifjúsági Bizottsága 
megalakult és megkezdte munkáját. 
A Bizottság a Magyar Kommunista 
Ifjúsági Szövetség irányítása alatt 
álló Országos Ifjúsági Sport Bizott
sággal szorosan együttműködve fejti 
ki tevékenységét.

A szövetség Vízitúra Bizottsága a 
túraevezés népszerűsítése és elter
jesztése, az ország víziútjainak meg
ismerése, valamint a legnagyobb 
összefüggő víziútunk bejárása céljá
ból javaslatot te tt a „Vízi Nagy Kör” 
jelvényszerző vízitúra kiírására. A 
„Vízi Nagy Kör” felöleli a Duna— 
Sió—Balaton—Zala—Rába útvona
lat. Hossza 720 km.

•
A szövetség Vízitúra Bizottsága 

rendezésében 1959-ben a következő 
vízitúrák lesznek: május 9—10-én 
évadnyitó túra Budapest—Horány— 
Budapest; június 6—7-én Szentend
rei szigetkerülés; június 19—21-én 
Csepel-sziget-kerülés; július 11—12- 
én Esztergom—Budapest; szeptember 
19—20-án évadzárótúra Budapest— 
Szentendre—Budapest.

Felvilágosítás minden kedden 18— 
19 óra között a szövetség helyiségé
ben. *

Az 1959. évi Vöröskőszikla-i felsza
badulási emlékünnepség 1959. ápri
lis 5-én 13 órakor kerül megrende
zésre. Már most felkérjük a termé
szetjáró szervezeteiket, hogy ezt túra
terveikben vegyék figyelembe.

*

Az 1959. évi Felszabadulási Termé
szetjáró Tájékozódási versenyt 1959. 
április 4-én rendezzük meg. A ver
senykiírást a szövetség a természet- 
járó szervezeteknek megküldte.

•
„f ê n y k ë p e z ë s  a  t e r m é s z e t 

b e n ” címmel, szövetségünk a Ma
gyar Fotóművészek Szövetsége köz
reműködésével és a Közlekedési és 
Szállítási Dolgozók Szakszervezete 
segítségével április hó minden szer
dáján 18 órai kezdettel előadásokat 
tart a „Dózsa György” Kultúrotthon- 
ban (Bp. V. Alkotmány u. 20.)

Az előadások sorrendje: IV. 1-én 
Járay Rudolf: A természetben készí
tett képek technikai problémái; IV. 
8-án Bence Pál: Egy régi turista ta
pasztalatai; IV. 15-én Vadas Ernő; 
Falusi élet a fényképeken; IV. 22- 
én Vámos László: Ember és a táj;
IV. 29-én Szegedi Emil: Fototúra, 
városon kívül.

Az előadásokkal összefüggően áp
rilis 15—30-ig művészfotó kiállítás is 
lesz ugyanott.

Érdeklődni lehet a szövetségben 
(Bp. V. Rosenberg-házaspár u. 1. 
Tel: 112—467.).

*

A Turistaházakat Kezelő Vállalat 
bejelentése alapján örömmel tudat
juk, hogy a bővítetten újjáépített 
Bánkúti turistákéi 1959. március hó
tól üzemel.

A  házban egy 12 ágyas, két 10 
ágyas, négy 8  ágyas, hat 4 ágyas és 
négy 2  ágyas szoba áll az igénybe
venni kívánók rendelkezésére.

A turistaházak helyelosztási mun
kája során egyre inkább azt tapasz
taljuk, hogy különösen egyes (közle
kedési eszközökkel könnyen elérhe
tő, kényelmesen és korszerűen fel
szerelt) házak iránt olyan nagy a 
helyigény, hogy az ütközések foly
tán többségben ki nem elégíthető. Az 
igénylők kéréseinek teljesíthetősé
ge érdekében szükségessé válik, 
hogy a  jövőben az igényléseken min
dig két vagy több turistaházat ne
vezzenek meg, hogy másodsorban 
melyik házban kívánnak hálóhelyet 
igénybevenni. A hálóhelyelosztó bi
zottság a kérelmeket igyekszik min
den esetben kielégíteni és ezt a mun
kát szeretnénk ilyen módon ered
ményesebbé tenni.

*
Megkeresésünk alapján az OFO- 

TÉRT Vállalat közölte, hogy új típu
sú olajcsillapítású tájoló van gyár
tás alatt. A kb. 3 000 db-os tétel elő
reláthatóan ez év II. felében 160, 180 
forintos áron kerül forgalomba.

Előzetes értesülések szerint a II. 
évnegyedben műanyagból, > egy min
den szempontból megfelelő konst
rukciójú tájoló gyártása is megkez
dődik. Ezen típusból kb. 10 000 db 
kerül forgalomba, az előzetes kalku
láció szerint 25, 30 forintos fogyasz
tói áron.

A kisebb igényeknek megfelelő 
8.30 forintos iránytűk az OFOTÉRT 
Vállalat boltjaiban állandóan kap
hatók. *

Felhívjuk a figyelmet, hogy az Or
szágos Mezőgazdasági Minőségvizs
gáló Intézetben (Bp. II. Keleti 
Károly u. 24. Tel.: 152—660), az ehe
tő és mérgesgombák felismerésének 
elsajátítására 1959. márciustól jú
niusig — hetenkint kétszer — esti 
tanfolyam indul. Tandíj 30,— Ft. Je
lentkezni március 1 0 -ig lehet írás
ban, személyesen, vagy telefonon. 
Tekintettel arra, hogy a tanfolyam 
alapos tájékoztatást nyújt az ehető 
gombák felismeréséhez és gyűjtésé
hez, illetve a mérgező gombák elke
rüléséhez, javasoljuk, hogy a termé
szetjárók minél többen vegyenek 
részt azon. *

A szövetség irodája kéri a vidéki 
szakosztályokat, hogy ha postán kül
dik be érvényesítésre tagsági igazol
ványaikat, a szövetségi tagdíjat ■— 
felnőtteknek 10 Ft, 1941-ben, vagy 
később született ifjúsági tagoknak 
6  Ft — egyidejűleg fizessék be a 
szövetség 251.519 sz. csekkszámlá
jára. Az igazolványokat csak akkor 
tudjuk visszaküldeni, amikor a tag
díj összege beérkezett.

Az igazolványokat személyesen 
behozó szervezetek figyelmét ismé
telten felhívjuk arra, hogy kedden 
és pénteken 1 2 — 2 0  óra között vesz- 
szük át az igazolványokat és tag
díjakat.
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. Megalakult a Sajtó Dolgozódnak 
Sportklubja. Az újságírók szövetsége 
keretében működő sportklub négy 
szakosztálya között ott találjuk a 
természetjárókat is. A most alakult 
szakosztály megkezdte túráit. Febru
ár 15-én a Kevélymyeregben, a 
Stromfeld Aurél turdstaházon koszo
rút helyezett el, emlékezve az illega
litásban dolgozó természetjáró újság
írókra. Utána megkeresték a Soly
mári fal melletti tisztást, ahol 1931- 
ben József Attila tartott előadást. 
Októberben emléktáblát avatnak 
azon a (helyein-. A szakosztály részt 
kíván veinoi .nemcsak a központi ren
dezvényeken, 'hanem az útjelző mun
kásam is. *

A Vasas TE túravezetői népes ér
tekezleten beszélték meg az egyesület 
előtt álló feladatókat.

iBartos Gyula főititkár ismertette 
az egyesület helyzetét és a  túiraveze- 
tőkikel szemben támasztott igénye
ket. Jelenleg a Vasas TE taglétszá
mának 5 százaléka túravezető, ezt az 
idén megkétszerezik. A már működő 
és vizsgázott túravezetőlktől képzett
ségük állandó továbbfejlesztését ké
rik. Nem elég csak az útvonalat is
merni, hanem a túravezetőiknek fon
tos nevelői feladataik is vannak. 
Központi és levelezőtanfolyamokat 
indítanak. A szakma dolgozóinak, az 
egyesület tagjainak a  sokszínű termé
szetjáráshoz: sí, kerékpár, sátor stb. 
kölcsönző szolgálatot állítanak fék

Javaslatot tett a  továbbiakban Bar- 
toe Gyula Túravezető Tanács létre
hozására s felolvasta a megalakítandó 
Tanács ügyrendi szabályzat terveze
tét is. Az értekezlet nagy lelkesedés
sel alakította meg a  Túravezető Ta
nácsot és fogadta el az ügyrendi sza
bályzatot. Utána megválasztották a 
Tanács Intézőbizottságát.

Az egyesület nagy .gondot fordít a 
természetjárás különböző formáinak 
fejlesztésére. Síállornásuk, vízdtele- 
paik, kerékpár kölcsönző szolgálatúk 
ehhez minden- alapot megadnak.

Az osztályok nemes versengésének 
felkeltésére egységes pontozású túra- 
'pomtvers-eniyt írtak ki. A legjobb 
eredményt elérő osztályokat felszere
léssel jutalmazzák.

A folyó évben központilag gyalo
gos, vízi, kerékpáros és sí jelvény
szerző túrákat szerveznek. A vidéki 
osztályok ehhez kapcsolódva viszik 
tovább helyi jellegű jelvényszerző 
mozgalmukat.

Májusiban tábarvezetői tanfolyamot 
rendeznek 30 fő részvételével. Ezzel 
kívánják elősegíteni az osztályok 
nyári táborainak sikerét. A vízi túra
vezetők részére ugyancsak rendeznek 
tanfolyamot.

•  *  -

A Fejér megyei Természetbarát 
Szövetség „Fejér megye turistája” 
néven jelvényszerző versenyt írt ki. 
A verseny keretében a Velencei 
hegység, a Vértes és a Bakony meg
határozott pontjait kell érinteni. Ká
polnapusztán és Nadapon a megyei 
Idegenforgalmi Hivatal kezelésében 
turista -házak működnek, amelyek

E g v e su l e t i ÉLEI
többnapos túrákhoz igénybevehetők. 
Hálódíj szövetségi tagoknak 5- forint. 
A hálóhel^ igénylések a hivatal iro
dájánál eszközölhetők.

*
Korábbi panasz alapján ismertet

jük a Velencei hegység útvonal-mó
dosításait. Az állami vadvédelem ér
dekeit figyelembe véve — a  kiváló 
magyar vadállomány révén orszá
gunk igen jelentős devizabevételhez 
jut! — módosítani kellett néhány 
jelzett útvonalat. A Börgondi kapu
tól a Bikavölgyön és a Szűzvári 
bronzkori földváron át a pátkai va
sútállomáshoz az útvonal változatlan, 
de csak a -nappali óráikban járható. 
(Szarvasibőgéskior lezárják.) A sárga 
jelzés a Liikaskőtől a Börgöndi (kapu 
és a Kastélynyiladélk elkerülésével 
egy újonnan létesített nyiladékon ke
resztezi a vadvédelmi területet és ve
zet a lovasberényi vasútállomáshoz. 
Az áthaladási feltételek az előbbiek. 
Kérjük turistatársainkat, hogy a 
népgazdasági érdekből szükséges in- 
tézkedéseekt vegyék figyelembe. Vad
védelmi területen tartózkodjanak a 
lármázás-tól, szemeteléstől, tűzgyúj
tástól és a jelzett turista utakról ne 
térjenek le.

Az Építők Természetjáró Ligája fő 
feladatának tekinti új szakosztályok 
alapítását, a taglétszám növelését és 
a természetszereteten alapuló tömeg- 
túrák lebonyolítását. A Liga tervbe
vette a Cserhát hegység sasbérc! va
dászházának újjáépítését. A sport
házat a Tanácsköztársaság évforduló
ja alkalmával emléktáblával jelölik 
meg. Az építési munkát nagyrészt 
munkatúrák keretében társadalmi 
munkával végzik el. A ház közelében 
alkalmas vízgyűjtőt találtak. A Liga 
a szokásos túraterveken kívül jel
vényszerző vártűra mozgalmat indít. 
Országos találkozójukat és táboro
zásukat a sportház avatásával egybe
kötve augusztus 1—'2-án,, a Sasbércen 
rendezik.

Ifjúsági bizottságuk túravezetői te
repgyakorlatot, munkatúrával egybe
kötött táborozást rendez.

Csak néhány kiragadott példát so
roltunk fel az Építők gazdag prog
ramjából. A gondos tervezés nyomán 
munkájúk jelentős fejlődése várható. 

**
A Közlekedési Természetjáró Liga 

a szakma területén erősen meginöve- 
kedett igények kielégítésére közel 
negyven fő részvételével új alapfokú 
tanfolyamot indított. A tanfolyam 
megnyitóján Csapiár Péter elv társ, a 
szakszervezet elnöke (!) üdvözölte a 
megjelenteket és a természetjáró 
mozgalom fejlődéséről tartott elő
adást.

i

A Soproni Postás Természetjárók a 
múlt évben 93 500 kilométert gyalo
goltak. 95 túrából 42-őt a  környező 
hegységben, 2 0 -at pedig a fcávolabbi- 
akbam (Mecsek, Zempléni) bonyolí
tottak le. A fertői vizitelepre 23 
munkatúrájúk volt. Évi terveikben 
ismereteik bővítésére a természetjá
rás formáinak fejlesztését, további 
tömegesítést, tanfolyamokat, előadá
sokat iktattak be. Évi túrastatiszti- 
kájukbain a  Főző házaspár áll’ az 
élen.

♦
A 'komáromi „József Attila” kul- 

túrtház természetjáró szakosztálya 
nyári fényképeiből ,kiállítást rende
zett. A kiállítást teaest keretében 
nyitották meg. Ez is alkalmat nyúj
tott arra, hogy a  helyi szervek és 
tömegszervezetek vezetőit megnyer
jék a természetjárás népszerűsítésére 
és tömegesítésére. A teaest bevételé
ből közös felszerelési tárgyakat vá
sároltak.

*

A -Pest megyei Természetbarát Szö
vetség 32 hallgatóval állomásbírói 
tanfolyamot rendezett.

Márciusra természetjáró kiállítást 
rendeznek. A szövetség az év sarán 
túrapcntvensemyt indít. A 40 túrát 
teljesítőknek arany, a  24 túrán 
részvevőknek ezüst, a 1 2  túrásoknak 
pedig 'bronz jelvényt adnak. Az egyes 
túráknak bizonyos pontértéket kell 
elémdök. 1 2  túrából' álló kupaver
senyt tartanak a  megyei szakosztá
lyok részére. Ennek az a  célja, hogy 
a szakosztályok minél nagyobb tö
meget mozgósítsanak.

A gödöllői ISK augusztus 1—14 kö
zött rendezi ötödik országjáró nyári 
vándorlását 50 fővel a Budapest— 
Baja—Pécs—Siklós —■ Hteírkámy—Me-» 
esek — Siófok—Balatomfiired—Veszp
rém—Székesfehérvár útvonalon.

*
Az Egyetemig Nyomda fotoköre alig 

féléves működése után megrendezte 
házi fényképkiállítását. A haladó és 
kezdő amatőr fotósok igen sok ter
mészetjáró fényképet állítottak ki. 
További munkájukhoz sök sikert kí
vánunk.

*
A Turistaházakat Kezelő Vállalat 

közli, hogy a  nagyhideghegyi sílift 
működik. Egy-egy menet ára 1 Ft.

*
Megalakult a  Múzeumok Központi 

Propaganda Irodája. (Budapest, IX., 
Kinizsi u. 99.) Felhívjuk a sport- 
egyesületek, ligák és szakosztályok 
figyelmét, hogy múzeumi, kiállítási 
látogatások ügyében a propaganda 
irodával lépjenek kapcsolatba.

•
Február elsején a csikóváraljai 

turistaháztól a kék kocka jelrésem, a 
Gyopárforráshoz vezető úton elveszí
tettem ezüst karórámat. Kérem a be
csületes megtalálót, jutalom ellené
ben juttassa el a  következő címre:

Szekeres D.-né, Spartakusz termé
szetbarát. Budapest, IV., Attila utca 
124. 1. ajtó.
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A számok tükrében
A Magyar Természetbarát Szövet

ségeknél 1958. évben leigazolt 25 245 
tag megoszlása megyénként:

Megye Fel
nőtt

Ifjú
sági

• ösz- 
sze-

Baranya 163 48
sen
211

Bács-Kiskun 84 28 113
Békés 141 40 181
Borsod 803 109 912
Csongrád 144 72 216
Fejér 338 34 372
Győr-Sopron 864 150 1014
Hajdú-Bihar 423 95 518
Heves 499 165 664
Komárom 413 60 473
Nógrád 144 45 189
Pest 395 220 615
Somogy 152 16 168
Szabolcs 148 12 160
Szolnok 66 4 70
Tolna — — —
Vas 416 34 450
Veszprém 128 48 176
Zala 10 — 10
Budapest 15572 3161 18733
Összesen: 20904 4341 25245

A turistaházi hálóhely igénybevé
telek az 1958. évben

szervezeti természetjárók: 94 803 
üdülők stb.: 102 417

*
A bajnoki, illetve minősítő tájéko

zódási versenyeken részt vett sport-
körök száma:

1957. 1958.
Budapesti 47 61
Kelet-magy arországi 23 23
Dunántúli 14 16

összesen 84 100
A versenyeken részvevő természet-

járók megoszlása:
1957. 1958.

Budapest 599 741
Kelel-Magyarország 189 213
Dunántúl 112 168

összesen 900 1122
Az 1957 és 1958-as versenyeken

részvevők korcsoport 
születési év szerint:

megoszlása

1894—1901 között 11 fő
1902—1911 között 94 fő
1912—1921 között 197 fő

Felnőtt „B” 302 fő
1922—1931 között 383 fő
1932—1937 között 377 fő

Felnőtt „A” 760 fő
1939—1947 között

(ifjúsági) 374 fő

K Ö N YV SZE M LE
A SÜMEGI VÁR a Veszprém me

gyei Idegenforgalmi Hivatalnak im
már 17. kiadványa. Helyesen jegy
zik meg a mű előszavában, hogy a 
Balaton, a tapolcai medence csodás 
látványa, annyira lenyűgözi a látoga
tót, hogy nem szakít időt a távolab
bi, szintén érdekes élményekre.

A mű a történeti tudnivalón kívül 
ismerteti a mai látnivalókat, az ér
dekes rekonstrukciós munkát. Sü
meg község műemlékeit és a kör
nyéki kirándulóhelyeket.

Az érdekes és hasznos kis művet 
Koppány Tibor, Kozák Károly és dr. 
Zákonyi Ferenc írták. Kapható a 
Veszprém megyei Idegenforgalmi 
Hivatalnál (Balatonfüred).

*
Havi tájékoztatót ad ki ez év ja

nuárjától a Baranya megyei Idegen- 
forgalmi Hivatal. Az egyszerű tech
nikai eljárással készített kis füzet 
tájékoztat a megye idegenforgalmi 
híreiről, természeti érdekességeiről, 
műemlékeiről és védelmükről. Egye
sületek igényelhetik a tájékoztatót a 
megyei Idegenforgalmi Hivatalnál 
(Pécs, Geisler Eta u. 2.).

KÖVETKEZŐ
szá m u n k b a n

az alföldi, síkvidéki ' természetjárás 
kérdéseivel foglalkozunk. Már most 
felhívjuk a természetjáró szakosztá
lyok figyelmét, hogy ne felejtsék ki 
tavaszi túraterveikből az alföldi tá
jakra vezetendő túrákat.

N. S. Budapest: Panaszait továb
bítottuk, rövidesen kielégítő választ 
kap. Magunk is tapasztaltuk egyes 
gondnokok „vendéglősi” magatartá
sát. Csatlakozunk dicséretéhez a Ság- 
vári turistaházat illetően. Gyönyö
rűen átépített ebédlőjében minden 
turista jól érzi magát. Néhány gond
nok hasznos tapasztalatot szerezhet
ne ott, hogyan kell a turistákat fo
gadni.

I. L. Budapest: Témája egyéni, 
mondhatnám családi jellegű. Na
gyon kedvesek az ilyen rendezvé
nyek, de maradjanak csak családon, 
szűk baráti körön belül. Cikkét nem 
közölhetjük.

özv. R. А -né Nagybátony: A Csör-

SÍPARADICSOMOK II.
Vízszintes 4. és (folytatólag) füg

gőleges 3. alatt egy olasz, vízszintes 
1 2 . alatt egy osztrák és függőleges 2 . 
alatt egy francia télisporthely nevét 
találjuk. Megfejtésül beküldendő ez 
a három helységnév március 31-ig. 
(Zárt betűk: vízsz. 4 — c, r; függ. 3 
— m, z; függ. 2  — i, x.)

Vízszintes: 1. Cserháti község. 6 . 
Rövidített menedékház. 7. Darab 
orosz és német rövidítése. 8 . Dél- 
amerikiai füves térség (névelővel).
10. Kezdődő zivatar (!) 14. Görög 
betű. 15. Japán pénzegység. 16. Fa
üreg. 18. Ilyen vadász is van.

Függőleges: 1. Francia fizikus. 5. 
A szovjet állami népi zenekar név
adója. 8 . Római aprópénz. 9. Van
nak — angolul. 11. Hangtalan vége. 
(!) 13. Egy Puskin-hős. 15. Nem rossz. 
17. Frisskeletű.

Készítette: Horváth Péter
Decemberi FEJTÖRŐNK helyes 

megfejtése: Inóci vágás, a Dugóhúzó. 
Könyvjutalmat kaptak: özv. Reguly 
Arpádné Nagybátony, Zsirai Erna 
Szigetbecse, Horváth István Eszter
gom, Orbán Magdolna Salgótarján, 
Paulinusz Mária Budapest.

gőlyuk ismert barlangkutatók előtt. 
Keletkezéséről, hasznosításáról szám
talan monda forog közszájon.

Ai, Z. Veszprém: Nagy örömmel 
fogadunk minden ifjúsági megmoz
dulásról szóló hírt. Bár szeretettel 
figyeljük szakkörük munkáját, de 
ugyanarra a helyre tett kiránulásról 
nem tudunk többször cikket közölni. 
Szeretnénk, ha más, frissebb jellegű 
anyagot készítene, esetleg a megyé
ben működő más úttörő csoportok 
életéről is. Olvasóinknak az úttörő 
természetjárás sokszínű munkáját 
kívánjuk bemutatni s a hasznos ta
pasztalatokat közismertté tenni.

A Madách szoborról múlt szá
munkban közölt képet Horvai József 
készítette.

•
bapzárta minden hó elsején. Kéz

iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

fev iS M ^ O K ÎS T urista  fo lyó irat. M egjelenik m inden  h ó  25-én. Szerkeszti a szerkesztő  bizottság. K iadásért 
fe le l a Sport Lap- és K önyvkiadó igazgatója. Szerkesztőség és k iadóhivatal: B udapest, V.; 
R o sen b erg  hzp. u. 1., Ш . 315, te lefon : 123—087. E lőfizetés: P osta K özponti H írlap Irodánál 
(B u d ap est, V ., Jiissef nádor tér 1., te le fo n : 180—850) és a v idéki lap terjesztéssel fogla lkozó posta
h iv a ta lo k n á l. Csekkszám laszám : 51 251. E lőfizetési ára egy  évre 32 Ft, fé l évre 16 Ft. K ülföldön  
ter jeszti a KULTÚRA K önyv és H írlap  K ü lkereskedelm i Vállalat, B udapest, VI., N épköztársa

ság útja 21. (Telefon: 425—750) és a KULTÚRA kü lfö ld i képviseletei.

7745 — Egyetem i Nyom da m élynyom ása , B udapest, Dohány utca 12, — F , v ,: Janka G yula
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A  T I S Z A F A

Fenyőkkel rokonságban levő tű
levelű fánk a tiszafa: Taxus baccata 
L. Levelei hegyesek, laposak, fésűsen 
kétsorban-állók, sötét olajzöldek. A 
levél fonáka egy árnyalattal világo
sabb zöld. A hozzá legjobban hason
lító jegenyefenyő levélfonákún két 
feltűnő fehér sáv van, a tiszafáén 
ilyent egyáltalán nem találunk. Ter
mése csészealakú húsos, piros burok 
által körülvett mag. (Mert termése 
nem toboz, azért nem sorolják a fe
nyők közé.) A piros termésburok ki
vételével a fa minden más része 
mérges.

Elterjedési területe: Közép- és 
Dél-Európa hegyvidéke, — Ír-, Nor
vég-, Svédországtól Görögországig, 
— valamint Kisázsia, Kaukázus, 
Északperzsia. Mindenütt erősen fo- 
gyatkozóban van.

Fekete és Blattny 1913-ban meg
jelent nagy munkájában összeállí
totta a Kárpátokban még lelhető 
termőhelyeit. Akad még belőle Tren- 
cséntől az Aldunáig mindenfelé, de 
már csak szórványosan és cserje
alakban, csupán hatalmas tuskói és 
a régi épületekben található nagy
méretű deszkái mutatják, hogy mily 
remek példányok állhatták ott egy
koron. Erdélyben jártamkor hallot
tam, hogy Szászrégenben van belőle 
egy több, mint 2 méter törzskörmé- 
retü, 25 m-nél magasabb fa, amely 
talán utolsó mohikánja az egykori 
pompás tiszafaerdőknek.

A tiszafa hazánk őshonos növénye. 
A XVII—XVIII. században még sok
kal nagyobb mennyisége volt fellel
hető, de az emberek telhetetlen mo
hósága majdnem kiirtotta már az ér
tékes, nagyon keresett, kiváló fát. A 
Bakony mélyén, árnyas, humuszdús 
talajú szurdokerdők alján rejtőző 
termőhelyein kívül a Bükkben is 
megtalálták: Lillafüred mellett, a 
Szinva völgy feletti meredély leg- 
hozzáférhetetlenebb zugaiban él még 
hat darab belőle.

A többi, a könnyebben elérhető 
helyen levők, régen eltűntek már 
nyomtalanul. A bakonyi Szentgál és 
Herend környékén, a Miklóspálhe- 
gyen. Balogszegen, Alsóerdőkben, 
Borostyánhegyen, s kissé odébb a 
márkái Somhegyen 52 ezer példánya 
élt 1934-ben, darabszám szerinti 
megolvasásuk idején. Ma már kisebb 
a létszámuk, — pedig korábban 
Európa legnagyobb tiszafásaként em
legették bakonyi állományunkat. A 
többnyire tuskósarjakból keletkezett, 
bokrosnövésű, összetördelt-nyesett, 
agyonkínzott egyedek, sajnos, a kap
zsi emberek kérlelhetetlen írtóhad- 
járatának nyomait viselik magukon 
Termőterületének 370 holdját védet
té tették, de ha megmentésükért

nem nyúlnak sokkal erélyesebb gya
korlati eszközökhöz, utódaink már 
csak parkokban, botanikuskertek
ben élő példányain ismerkedhetnek 
meg vele.

Kerti kultúrában tartott 2 legna
gyobb tiszafánk Gyöngyösön, a Di- 
mitrov-parkban van. Másfél métert 
meghaladó törzskörméretű, 15—16 m 
magas példányok ezek. A pár évvel 
ezelőtt még szép, ép Taxusok ma 
már igen leromlott állapotban van
nak. A nemtörődömség miatt pusz
tulásnak indultak hazánk eme érté
kes természeti emlékei.

Papp József

A HÓ ÉS AZ ESŐ
A term észetben  előforduló időjárási je 

len ségek  közü l az eső és a havazás k e le t
kezését gfondolják legegyszerűbbnek az 
em berek. V alahogy úgy vélik , hogy m eg 
jelennek  a  felhők  és belőlük egy idő  
m úlva, ha h ideg van, m egindul a hava
zás, ha m eleg  van, m egered az eső. P edig  
valójában — m int látni fogjuk — itt a 
legbonyolu ltabb légkör-fizikai fo lyam a
tokkal á llunk  szem ben.

A fö ldünket boritó tengerek, tavak, va
lam int egyéb  vízfelü letek , és m aga a  nö
vényzet is állandóan párolog. A z e lp á
rolgott v íz  halm azállapot változáson m egy  
át és v ízgőz, vagy vízpára lesz belőlük . 
Ez m ár légnem ű anyag és ezért nem  lá t
ható. A v ízgőz, vagy vízpára azonban  
nem  leh et tetszőleges m ennyiségben a 
légkörben. A m eleg  levegő többet, a  h i
deg levegő  kevesebbet bír el. Ha a  le 
vegő v ízgőzzel, azaz vízpárával telítőd ik , 
a fe lesleges m ennyiség kicsapódik, har
mat, dér, köd vagy felhő alakjában, azaz 
láthatóvá vá lik  és ez ism ét halm azállapot 
változást je len t. A felhők tehát nem  v íz 
gőzből, vag y  vízpárából állanak, m int 
sokan h iszik , hanem apró, m ikroszkóp  
kicsinységű  vízcscppek, vagy jégtűk  h al
m azából. H a vízgőzből vagy vízpárából 
állanának, n em  láthatnánk őket, m ert az 
légnem ű anyag.

Ha a  levegő  valam ilyen okból lehűl, pl. 
fe lem elk ed ik  a magasba, akkor m ár k e 
vesebb vízpárát tarthat m agában, tú ltelí-  
tődik, tehát m egindul a kicsapódás, így  
képződik a felhő. A felhőképződés fe lté 
tele, hogy so k  levegő nagy m agasságba  
jusson  fe l, m ert így  hűl le. Ez k eletk ez
het: 1. erős felm elegedés útján, 2. h a  a  
légáram lás egy hegyvonulatba ütközik  és 
em elkedésre kényszerül, 3. ha k ét k ü 
lönböző hőm érsékletű  levegőfajta ütközik  
össze egym ással.

Az első  lépés a  csapadékképződéshez  
a párolgás, a  m ásodik a túltelítettség  ré
vén keletk ező  kicsapódás, a  felhőképző
dés. A k icsapódás sem  olyan egyszerű . 
A levegőb en  m indig találhatók apró k is  
korom , só , por vagy egyéb parányi tes-  
tecskék . E zeken  a finom, szilárd kis 
anyagokon indul m eg a kicsapódás. E ze
ket kondenzációs m agoknak nevezi a tu 
dom ány. Ha eg y  kis felhőcseppet m egna
gyítunk, benne m integy bebörtönözve  
m egtaláljuk  a kondenzációs magot. T ehát 
kondenzációs m agok is szükségesek  a fe l
h őkeletkezéshez, illetve csapadékképző
déshez.

A fe lh ők et alkotó víz- és jégszem ek  
átm érője igen  kicsiny, alig néhány szá
zad m m  nagyságú. Éppen em iatt úsznak  
a levegőben . A m ig m eg nem  nőnek, kép
telenek  lehu llan i. Ez a gyakori eset, ezért 
borítják az  eget napokon át felhők, de 
belőlük nem. hullik  csapadék. N agy m a
gasságokban, ahol a hőm érséklet nagyon  
alacsony, ott a felhők már nem vfzesep-

pekből, hanem  jégtűkből állanak. Van a 
term észetben azonban eg y  n agyon  érde
kes jelenség: a túlhűlés. A fe lh ő k  ugyan
is jóval 0 fok alatt, —20, ese tleg  —40 fok
nál is  m ég vízcseppekből állhatnak. Te
hát vannak felhők, am elyek  vízcseppek
ből állanak, vannak, am ely ek  jégkristá
lyokból és olyanok is vannak , am elyek  
vegyesen  mindkettőt, tartalm azzák. Csak 
az utóbbiakból keletkezhet eső  vagy hó.

Ahhoz, hogy a felh őkb ől a csapadék
hullás m egkezdődjön, a  felhőelem eknek  
m eg k ell nőniük. Ez p ed ig  csak  úgy le
hetséges, hogy a fe lh őkb en  nagy m a
gasságokban, (6—8 km -en) levő  jégsze
m ek , keveredve a v ízcsep p ek kel — erő
teljesen  m egnövekednek. U gyan is a víz- 
cseppek  átpárolognak a jégkristályokra  
és ez a csapadékkeletkezés kezdete.

Ki hinné, hogy forró nyári napokon 
a  nyakunkba zúduló záporeső , fent a 
m agasban mint havazás indul útjára, 
csak  lefelé hullása közben , később, a 
m eleg légrétegekbe ju tva  o lvad  m eg és 
lesz belőle eső. Tanúi is  leh etü nk : fenn 
a hegyen  hull a hó, len t e s ik  az eső . . .

A csapadék keletk ezési h elyétő l, ha 
0 fok  alatt marad a h őm érsék let, havazik, 
ha 0 fok fölé jut, akkor m egolvad  és ve
g yesen  hull eső  és hó, azaz havaseső . Ha 
pedig teljesen  m egolvad, akkor eső lesz 
belőle. A m egolvadt h ókristá lyok  újra 
m egfagynak, ha 0 fok  alatti légrétegbe 
jutnak. Ha vastag ez az alsó h ideg réteg, 
1—2 m m -es jéggőm bök leszn ek . Ez a fa
gyott eső. Ha sekély  a h id eg  réteg, akkor 
csak a hideg talajon fa g y n a k  m eg és így 
keletkezik  az ónos, vagy  ó lm os-eső .

H ogy az esőkeletkezés energiájáról is 
fogalm unk legyen , m eg k e ll m ég em líte
nünk, hogy négyzetm éterenként 1 mm-es 
eső keletkezéséhez, am i 1 liter, kb. 200 
kg levegőnek kell kb. 3000 m  m agasra fel
em elkednie. 50 m m -es esőn é l 50X200 kg- 
nak, azaz 10 000 kg-nak. Ez 30 m illió  m /kg  
m unka végzést jelent. E gy k in k re szá
m ítva, már 30 billió m /kg . P l. egész  Buda
pest területére (520 k m 2-re) 15 200 billió 
m /kg. Országos m éretű e ső n é l szinte csil
lagászati számokat kapunk. Ezekhez az 
energiam ennyiségekhez képest az atom- 
és hidrogénbomba keltette energiam eny- 
nyiségek  eltörpülnek.

Dr. Zách Alfréd

/  e c m é á - i z e t f - a c á  

t A ^ m í a t u á f o t y a l c

kizárólag a „Sportpropagandá”-nál 
kaphatók (Bp. VIII Rákóczi út 57/a). 
Vidékre utánvéttel küldünk.

Túrajelentések, természetjáró iga
zolványok, túranapló, minősítési 
karton, igazolvány érvényesítő 
lap, verseny-nyomtatványok stb 
egyedüli beszerzési helye
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Remek a hcr a szentléleki 
lejtőkön ,

Hazafelé a télvégi síelésből
(Doma István felv.)
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A nép akarata elsöpörte 1918. ok
tóber 30-án a Habsburg monarchia 
magyarországi helytartóit. A földes
úri, kapitalista érdekeket szolgáló 
háború pusztításait, nyomorát, a ten
gernyi kiömlött vért, szenvedéseit 
nem tűrte tovább.

A munkásosztály új forradalmi 
pártja: a Kommunisták M agyaror
szági Pártja novemberben megala
kult. Szervezni kezdte a tömegeket a 
polgári forradalom továbbfejleszté
sére.

Üj helyzetben, új távlatok nyíltak 
meg a munkásturista mozgalom előtt. 
Báró Orosdyné méltóságos asszony 
már nem mondhatta: „Ha meglátok 
egy turistát, agyonlövöm”. Ékszeres 
dobozaikkal, részvényeikkel, csekk
könyveikkel külföldre szeleitek.

A „Természetbarát” 1918 decem
beri száma üdvözli a változást s eze
ket írja:

„Emlékezzünk vissza, midőn Rati- 
bor herceg, gróf Károlyi József, gróf 
Tisza István, gyönyörű vidékek urai, 
parancsot adtak a birtokaikon meg
jelenő turisták lelövésére. Emlékez
zünk vissza, midőn gróf Schirstopf 
német mágnás miatt az egész Bör
zsönyt meg kellett kerülni, hogy a 
nemes gróf turistát ne lásson. Emlé
kezzünk vissza, midőn méltóságos, 
kegyelmes és félkegyelmes urak üres 
kocsikban gratis utazgathattak; a 
munkássportegyesületektől pedig 
megvonták a vasúti kedvezménye
ket”!

A TTE a kedvező helyzet nyomán 
bő építési programot állított fel. Utak 
építése és jelzése, források foglalá
sa, menedékházak, védkunyhók épí
tése szerepelt a tervekben. Csatla
koztak ehhez a kezdeményezéshez a 
budapesti, egri, miskolci, pécsi, ú j
pesti csoportok. Az újpesti csoport 
újjáépítette a rejtélyes körülmények 
között leégett pilisi kunyhót. Más 
csoportokban gyűjtötték a pénzt, 
anyagot a munka megindítására. A 
TTE nyilvános memorandumot in
tézett Kunfi Zsigmond népjóléti mi
niszterhez. Ebben követelte:

„A népjólét és népegészség érdeké
ben szükséges, hogy a volt királyság 
monostorszigeti koronauradalmának 
az a homokos dunaparti része, ame
lyet „Horányi” néven neveznek, nap
fürdőzés céljára a munkásságnak 
díjmentesen átengedtessék . . . ”

„Rendelje el, hogy a Budapest kör
nyékén levő hegyvidéki kincstári, 
közalapítványi és koronauradalmi te
rületek . . .  a turistaforgalom részére 
szabaddá váljanak. . . ”

„Rendelje el, hogy a Visegrád, Dö- 
mös környéki hegyes-erdős területek, 
illetőleg a Pilis és Börzsöny hegység, 
amelyek a nép elől el voltak zárva, 
megnyittassanak. . .”

A követelések jogosok voltak, de 
megvalósításuk még váratott magá
ra.

Az októberi forradalom gyászt is 
hozott a munkásturistákra. Riesner

István, 23 éves bádogos munkást, a 
TTE lelkes tagját, október 28-án a 
csendőrök a Lánchídnál lelőtték. A 
hősi halott emlékét a börzsönyi Csö- 
möle-völgyben, általa is épített forrás 
örökíti meg.

A TTE rendes évi közgyűlését 
1919. február 23-ára hívta össze. A 
közgyűlés hivatása volt a kedvezőbb 
körülmények közepette végzendő tu
ristamunka széles programjának 
megvitatása.

Ám ha valaki azt hite, hogy a volt 
urak ojpsón átengedik a vezetést „új 
idők új hegedősének”, nagyon téve
dett.

A Magyar Turista Szövetség 1919. 
január 13-án tartotta Nagygyűlését. 
Itt élénk vita alakult ki a konzerva
tív és a haladó nézetek között, pana
szok és vádak áradata irányult az 
úri turistáskodás vezetői ellen. A Ma
gyar Turista Egyesület 1919. március 
19-ére hívta össze közgyűlését. Azt 
megelőző választmányi ülésükön je
lölőbizottságot küldtek ki. Ez kél 
névsort vett fel a jelölő listára. A 
hatalomhoz görcsösen ragaszkodók 
külön listát készítettek és hivatalos 
listaként a maguk embereit kívánták 
futtatni. A választási manőver sike
rült, nem a kor szellemének megfe
lelő jelölteket választották meg. A 
közgyűlés tumultusba fulladt.

Felragyogott 1919. március 21-ének 
hajnala. Kikiáltották a Magyar Ta
nácsköztársaságot ! A kommunista 
vezetők a börtönből, ahova a polgári 
forradalom zárta őket, az ország kor
mánykerekéhez siettek.

A Forradalmi Kormányzótanács 
LVIII. sz. rendelete Testnevelési és 
Sportdirektoriumot hozott létre. En
nek tagjak Bíró Dezső, Grünhut Fü- 
löp, Kis Sándor, Reiner Sándor és a 
TTE sok éven át elnöke: Király Al
bert.

Megindultak a túrák a Pilisbe, 
Börzsönybe, ledöntve a vadaskertek 
elzárt kapuit. Április 9-én a TTE 
dalköre is megtartotta első dalórá
ját.

A Vörös Újság április 12-i számá
ban felhívás jelenik meg, amelyben 
a TTE felszólítja tagjait: „Április 
13-án turistaruhában jelenjenek meg 
a Margitszigeten, amikor is a ma
gyar proletariátus a szigetet át
veszi”.

Sok tízezer proletár jelenlétében 
adták át a szigetet a dolgozóknak. 
Dienes László népbiztos a következő
ket mondotta:

„ . . .  A proletárnak egyetlen sza
bad napja a vasárnap, s a burzsoá 
önzés vasárnap duplájára emelte föl 
a sziget belépődíját. . .  A Margitszi
get már nem a kiváltságosoké, a 
dolgozó népé annak minden pázsit
ja, tája és jó levegője..., aki dolgo
zik, szabadon lehet részese az élet 
örömeinek, mert munkájával meg
váltotta a belépés jo g á t...!

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, 
Forgács Géza, kiegészí
tette és összeállította 
Kunsági Viktor.)

HÉTÉVES TERV '
A Szovjetunió kommunistái XXI. 

kongresszusukat tartották. Jóbarát 
és ellenség kísérte figyelemmel az ott 
elhangzottakat. Napilapjaink bőven 
ismertették a hétéves terv célkitűzé
seit, a felszólalásokat.

Egy dologról azonban nekünk is 
meg kell emlékeznünk. Ez pedig a 
munkaidő csökkentése, a rövidített 
munkahét. Ennek folytán több idő 
marad a pihenésre, szórakozásra és 
sportolásra. Melyik természetjárót 
nem ragadták meg ezek a tervek?

Tudjuk, ami a Szovjetunióban tör
ténik, ahogy a szovjet népek élete 
szebbé, gazdagabbá válik, annak ha
tása minket is gyarapít. Még kemé
nyebben meg kell fogni a munka vé
gét, sokat kell még küzdeni. De előt
tünk áll nagy barátunk példája, előt
tünk a széles, világos jövő biztató 
távlata.

Tanácsköztársaságunk évforduló
jának tiszteletére méltó címképpe! 
jelenhetünk meg. Befejeződött a bán
kúti turistaház újjáépítése és a ter
mészetjárók újból birtokukba vehe
tik,

Szükkörű, de felemelő (kis ünnep
ség keretében avatták fel a 42 új 
férőhellyel bővült, belsejében és kül
sejében megváltozott otthont.

A miskolci, ózdi, kazincbarcikai és 
egri természetjáróik képviselői és 
budapesti küldöttek jelenlétében in
dult meg a ház üzemeltetése. Eltűnt 
a régi padlás tömegszállása — 96 fő 
pihenheti ki az útifáradalmakat az 
újjáfestett;, szépen berendezett 2 — 12  
ágyas szobákban.

Az ebédlő, a szobák falai tiszták, 
de az ózdiak vállalták, hogy a nyár 
folyamán — szilvásvárad!! házukhoz 
hasonlóan — szép, díszes festéssel 
látják el. A ihóz körüli parkírozást, 
virágültetést is mihamar megoldják, 
részben a  ház dolgozód, részben ter
mészetjárók társadalmi munkájával.

A szépen berendezett ebédlő falán 
helyet foglaltak a diósgyőriek és óz
diak egyesületi zászlai, hitet téve 
arról, hogy a ház a természetjárás 
céljait szolgálja. Melegen üdvözölték 
a jelenlevők Vida Gyula gondnokot. 
Az ő hősies küzdelme óvta meg a 
házat a teljes pusztulástól, tengernyi 
munkával ő segítette az újjáépítés 
befejezését. Megérdemelten vehette 
át az MTSH elnökének kitüntetését.

Most m ár rajtunk a sor, hogy hét
ről hétre a turisták töltsék meg a 
házat és innen kiindulva, vagy ide
érkezve ismerjék meg a Bükk vál
tozatos szépségeit. A Bálvány tisztá
sán vár az áprilisi hóv&rágszőnyeg, a 
susogó fenyők és a mélyben csobogó 
pisztnángos patakok.

••
ünnep. JMnÁátan
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40 évvel ezelőtt, ha csak néhány hónapra is, de történelmében először, szabad leit a magyar nép. A Ta

nácsköztársaság —  a feudális elnyomás évszázadai után, vesztett háború örökségével terhelten —  kezdte meg 
hazánkban a szocializmus építését. Rövid fennállása alatt lankadatlanul gondoskodott a dolgozó nép jólétének 
emeléséről, gazdasági, szociális, kulturális igényeinek kielégítéséről. 4 és fél hónapi uralma alatt hatalmas alko
tásokat hozott létre.

A Tanácsköztársaság kiadta a jelszót: „Minden a mienk!” és valóban mindent, ami rendelkezésre állott, 
igyekezett a dolgozók számára biztosítani.

A  Tanácsköztársaság alatt nyílott meg először a dolgozók, a munkásturisták előtt a hegyek világa. Ma
gyarország szépségei, legszebb vidékei addig —  s a  Tanácsköztársaság megdöntése után ismét —  zárva voltak 
a dolgozók előtt. Grófok, bankárok vadászterületeinek határán mindenütt „Tilos” tábla magaslott, megállj-t 
parancsolva azoknak a dolgozóknak, akik a hét robotja után a város kőrengetegéből a szabad természetbe vágy
tak, hogy felüdüljenek és új erőt szerezzenek a mindennapi munkához.

A  Tanácsköztársaság elsöpörte ezeket a „Tilos” táblákat, megszüntette a kizsákmányolok uralmát s az 
ország szépségeit szabaddá tette a dolgozó nép előtt.

A Tanácsköztársaság rövid fennállása idején központi kérdésnek tekintette: gondoskodni a dolgozók jó
létéről. Ez adott erőt a külső és belső ellenséggel folytatott szakadatlan küzdelemhez, hiszen ellenség volt elég. 
A megdöntött burzsoázia nem tudott belenyugodni hatalma elvesztésébe és összefogva a belső árulókkal, grófok, 
gyárosok, nagybirtokosok csatlósaival, itthon az országban szervezte az ellenforradalmat, hogy hátbatámadják az 
imperialisták ellen harcoló Vörös Hadsereget. Ugyanekkor felhasználták nemzetközi összeköttetéseiket, hogy sür
gessék uralmuk visszaállítására a hazánkba betörő külföldi csapatok erősítését.

Az imperialista hatalmak első világháborús győzelmük után készen álltak minden aljasságra, hogy meg
semmisítsék, elpusztítsák a világ első munkásállamát, a Szovjetuniót. A Szovjetunió elleni intervenció tervét 
dolgozták ki és készültek a burzsoázia világuralmának visszaállítására, amikor váratlanul megalakult a máso
dik proletár hatalom, a Magyar Tanácsköztársaság. Az imperialisták tehát szívesen teljesítették a magyaror
szági burzsoázia kérését és mindent elkövettek, hogy elhárítsák azt az akadályt, amely gátolta a Szovjetunió 
elleni intervenciót. A  cseh és román burzsoá hadsereg mellett támadásra készen állt a balkáni francia haderő is.

Németországban 1919 januárjában Noske-ék segítségével felülkerekedett az ellenforradalom. A Magyar- 
országot körülvevő államokban is a burzsoázia győzött és szervezte harcát a Magyar Tanácsköztársaság ellen. 
Elszigetelten, ellenségekkel körülvéve, bármilyen hősiesen harcolt a magyar munkásosztály, nem tudott győzni.

Az első magyar Tanácsköztársaság emléke azonban tovább élt a dolgozó nép szívében. Hasztalan igye
keztek az ellenforradalom történelmi hamisítói bepiszkolni ragyogó emlékét, hiába igyekeztek kiirtani dicsőséges 
alkotásait, elhomályosítani hősi harcát. A  négy és félhónapos korszak úgy élt a nép emlékezetében, mint a 
magyar történelem legdicsőségesebb időszaka, annak bizonyítéka, hogy Magyarország, ha rövid időre is, de pél
dát tudott mutatni a kapitalista rabságban szenvedő dolgozóknak, megmutatta a szabadság, a felemelkedés útját.

A Tanácsköztársaság emlékét különösen őrizték a munkásturisták. A  munkásturisták körében rendkívüli 
erőre tett szert a kommunista mozgalom. A z elnyomás sötét éveiben, a hegyek között, túrákon tartották a sze
mináriumokat, nevelték az ifjúságot.

A Természetbarátok TE, a Munkás Testedző Egyesület iskolává vált, a munkásmozgalom iskolájává 
és sok-sok tagja vérét áldozta a szabadságért. A kevélyi és nagyszénási házakban, a szigetmonostori termé
szetbarát-telepen, a gödi Fészekben lankadatlanul dolgoztak a kommunisták. Szervezték, vezették a munkásfia
talokat, nevelték a szabadság szeretetére, áldozatkészségre, a proletár internacionalizmusra. Hiába volt a rendőr- 
terror, csendőr-elnyomás, hiába tartóztatták le a munkásturisták százait, a mozgalom tovább élt, dolgozott és nevelt.

Ennek a hatalmas munkának eredményei értek meg a felszabadulás után. Megvalósult népünk szabad
sága, megvalósult, amiről annyit álmodtunk. A Szovjetunió, amely 1919-ben nem tudott segítséget nyújtani 
hazánknak, megerősödött, óriási világhatalommá vált, szétverte a fasizmust és felszabadította a rablánca alatt 
sínylődő népek egész sorát, így lett szabad Magyarország népe is.

Lehullottak a „Tilos” táblák, megnyílt az út a nép felemelkedése, gondtalan, nyugodt élete felé. Fejlő
désünkben megtorpanást jelentett az ellenforradalom, de az akadályon lendületesen túljutottunk és a magyar 
természetjárás rövid idő alatt olyan eredményeket ért el, amilyenekről eddig álmodni sem mertünk. Turistáink 
felkereshetik a legszebb hegyvidékeket. Cseretúráink eljutnak a Kaukázus bércei közé, Thüringiába, a Tátrába, 
a Rila hegységbe. Felkereshetik a Krim-félszigetet, Bahcsi-szerájt, a Fekete-tengert, a Mazuri tavakat. Baráti 
természetjárók jönnek hazánkba, keresik fel hazánk hegységeit, s a Balatont. A Balaton melletti versenyünkön 
együtt túráztak a szocializmust építő testvér-országok turistái a mi fiainkkal. $

Eredményeinkkel nem bizakodunk el. Tudjuk, tovább kell dolgoznunk, hogy a természetjárást minél 
szélesebb körben propagáljuk: sportoljunk neveljünk.

Legyünk méltók nagy halottaink emlékéhez, amint Oláh Gábor négy évtizeddel ezelőtt megírta:
„Dalolnak a halottak! Országok visszacsapják 
A bátor riadót —  nem hullt hiába vérünk!
A vágyott szép idők kapujához elértünk,
És most ölelkezünk veled, dicső Szabadság!” Miklós János

az M TSZ elnöke
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L átogatás a ch o u k o u tien i ő sem b ern é l

Chou K ou T ien  — van, И. e n ev et n em  ism eri? — kérdezhet
ném  a  k ö ltő  szavaival.

B izonyára van, hiszen nem m in d e n k i anthropologue, de a  
túravezetőképző tanfolyam okon se m  sóik sző  es ik  az ősem ber- 
ikutatásról. Ezért hát bevezetőül a n n y it, h og y  P ékingtől DNY-ra, 
Ohou K ou T ien  nevű falu b arlangjaiban  ta lá lták  m eg 1926-ban 
az eg y ik  legrégebbi, alsó paleoLitikonú ősem berleletet, m elyet 
a tu d om án yos világban Sinanthropus p ek ien sis  néwe.1 illet
nek. Ez a  le le t  az akkori an th rop o lőg ia í k u tatások  területén  
forradalm i jelentőségű  volt.

Jóm agam  szintén  nem vagyok ősem ber-búvár, csupán sz e
rény barlangkutató, ezért engem  n e m  is  a pekingi ősember 
vonzott, h an em  elsősorban az o ttlevő  barlangok, é s  m int turis
tát, a  g y ö n y ö rű  tájak.

Ó vatosságból jó előre m egváltottam  a  C hou Kou Tien falucs
káig szó ló  autóbuszjegyet, így a .p ek in g i Chou Shi Kou utcai 
b u szá llom áson  a  nagy tömeg e llen ére  k ö n n yű szerre l foglalhat
tam e l h e ly e m e t  a régimódi a lk otm á n y o n . N a g y  hátizsákomat, 
m elyben  a  barlangkutatási fe lszer e lé sek  é s  term észetesen az 
elm aradhatatlan  film felvevő é s  fén y k é p e ző g ép ek  rejtőzködtek, 
az ö lem ben  szorongattam.

Már több m in t egy órát d öcöghettünk , m ik or virradni k ez
dett é s  szem ü g y re  vehettem k ín ai ú titársaim at.

M ellettem  e g y  idősebb kínai n é n ik e  ü lt. E gyike azoknak a 
'„tipegő n é n ik ’--nek nevezett sz e r e n c sé tle n  idősebb  kínai asz- 
szonyoknak , ak iknek  lábait k orán ak  társad alm i felfogást sze
rint b orzalm asan  elsorvasztották. E n é n ik é  posztópapucsba 
burkolt lá b fe je  n incs talán ten yérn y i se m , csak  bottal, iassan  
tipegve tu d  járn i. A régi feudális v ilá g  n ő i „szépségideáljának’’ 
e  borzalm as em lék ét még több m illió  idősebb  nő hordja  
Kínában.

Az au tób u sz  ablakából ügyelőm  a  tá ja t. K őfallal körülvett, 
agyagból ép ü lt  k is  falvak m ellett h a la d u n k  e l, m ajd m odem  
lakótelepek  é s  füstölgő gyárak k ö v etk e zn ek . Kora reggel van, 
de az  e le t  m á r  mindenhol lüktet, p ezseg . A  k ín ai em ber na
gyon  szorga lm as é s  nagyon ügyes. S z in te  naponta nőnek ki 
a földiből a z  új gyárak, lakótelepek s  m e lle ttü k  az elm arad
hatatlan gyerm ekjátszótér és sp ortp álya .

A k ín a i n a g y o n  szereü a gyerm eket. V an  is  belő lük  m inden  
családiban lega láb b  öt-hat, ezért a la k ó te le p e k n ek  szinte leg
fontosabb sz e r v e s  része a  so k fé le  já ték szerre l ellátott gyer
m ekjátszótér.

És m ind en  k ín a i ember — sportol, leg a lá b b  naponta három
szor tom á sz ik .

Közben jó  k étórás zötyögés után m eg érk eztü n k  Chou Kou 
T ien fa lucsk áb a. Kiszálltam a buszb ól é s  nézelődtem , merre 
is induljak. N em  m essze, a  szem közti h eg y o ld a lb a n  sötét lyuka
kat p illantottam  m eg. Barlangok! S m á r  in d u ltam  is  arra.

Az üregeikhez közelebb érve, az  á sa tá so k  n agy törm elék
hány óira bukkantam : jó helyen járok . E gy  m ély , szakadék- 
szerű bevágódásban  ereszkedtem  le  e g y  n a g y , 10X20 m éteres 
barlangterem be, m elynek teteje a szab ad  ég b o lt  volt. Az ása
tások során  a  barlangot olyan m érték b en  k ib ővítették , a fala
kat annyira  a láásták , hogy az b eszakad t, csup án  a barlang 
m integy 10 m éte r  m élyen benyúló sz á d á ja  á ll  m ég.

A barlangból k is  ösvény vézet tovább  ú jab b  barlangok, ása
tási h elyek  fe lé . Meredek sziklafalak  m e lle tt  haladtam  végig: 
a régi 'bányam űvelés nyomai, a m éte res  fú ró lyu k ak  m ég tisz
tán látszottak! A  falaikon különböző m agasságokban  1—2 m 
átm érőjű, cseppkőképződm ényekkel d ísz íte tt, kettészelt bar- 
laragüregek lá thatók .

K eresztülvágtam  a dombtetőn s  b etértem  a z  itten i k is m ú
zeumba: az  á sa tá si leletek egy részét m in taszerű  szép  össze
állításban őrzik  benne. Igen k edvesen  fo g a d ta k  s  term észetesen  
nyom ban leü ltü n k  egy  kis teázásra. U tán a  nézegettem  a  m ú
zeum ot é s  a  Sinanthropus pefciemsis g ip sz  koponyam odelljeiről 
fén ykép fe lv éte lek et készítettem. Ez a  k o p o n y a  m ár kétségkívül 
emberi, bár la p o s  homloka, k iálló  szem öld ök csontja i, szokat
lanul n ag y  fo g a i é s  a  szinte á ll n é lk ü li a lsó  á llkapocs m iatt

A Sinanthropus Pekiensis fejmodellje a Chou Kou Tien-i 
múzeumban

Öreg vezetőm ismerteti a barlangot
(szerző felv.)

lényegesein elü t a m ai em ber koponyájától. A  koponya  agy- 
velőtartalm a csak  kb. 1075 cm3 lehetett, szem ben  a  m odern  
em ber 1400 о т з -e s  agyával.

L iu Shi Shan, egy  tipikus, gyér fehérszakáilú  k ín a i bácsika  
a nyom om ba szegődött é s  m ost már k ettesb en  ism ét végig- 
barangoltuk a choukoutien i domb ősem ber-barlangjait. Elm e
sé lte  az öreg, h ogy  P e i W en Chung, a  híres k ín a i an thropoló
g u s v ezetésével fo lyó  ásatások  során itt k ét év tized  a latt m int
eg y  10 700 m3 k itö ltést, kőzetet m ozgattak m eg, v izsgá ltak  át. 
A  23 kutatóhelyein a  Sinantropus pekiensis öt, csakn em  egész  
koponyaboltozatát é s  so k  m ás csontját, csonttöredékét s  ösz- 
szesen  102 fogát ta lá lták  m eg. Ezenkívül n agy  szám ban  kerü l
tek  elő elefán t, orrszarvú, hiéna, barlangi m ed ve stb . m eg
k övesedett csontjai.

A  sziklafalban  több k isebb , a lig  1 m éter átm érőjű  n y ílásokat 
fig y e ltem  m eg. A z egy ik b en  tip ikus gom bfü lkéket pillantot
tam  m eg. Bem ásztam  az üregbe, am ely  a lig  k é t  m éterre a 
bejárattól h irtelen  függőleges kürtővé változott, m elyb en  a 
ledobott k ő  több m ásodpercig  többször ütődve zuhant lefe lé . 
K özben a jó  Liu Shi Shan  bácsi ruhám at fogta, o ly  görcsösen  
rángatott v issza a ly u k  szájától é s  o ly  kétségb eesetten  sirán
kozott, h ogy  k én yte len  voltam  visszam ászni. A zonban elhatá
roztam , h og y  m egfelelő  felszereléssel Ide m ég visszatérek  és 
m egpróbálom  m egkeresni a feltételezhetően  h év v izes eredetű  
barlang titkát.

A barlangjárás, s  a p ek in gi ősem bernél tett tisztelgő  lá to
gatás után m l következh et m ás, m int fel a m agasba, fe l a 
hegycsúcsra!

Ez annál Is Inkább izgatott, m ert m ég a fa luból a  szom 
szédos hegy tetején  egy régi várrom ot figyeltem  m eg. A  kopasz  
csúcs a lig  lehetett 800 m m agas, s  rem ek k ilátás n y ílt  a kör
nyékre. A z egy ik  oldalon, k ele t felé  hatalm as sík ság , nyugat 
felé  2000 m -t m eghaladó havas csúcsok. És a s ík sá g  é s  a h eg y 
ség  választóvonalánál, ah ol a  sötétszürke ordovicium i m észkő  
a felszínre türem lik, m in tegy  10 k m  hosszúságban a kőbányák, 
k őfejtők  sora húzódik, Időnként durranások sorozata h allat
szik , a robbanóanyagok ú jabb é s  újabb darabokat hasítanak  
le  a h eg y ség  m ár am úgy Is alaposan m egtépázott testéből.

De, hopp! A m int így m érgelődöm , a  szem ben lev ő  felh agyott  
bányában újabb barlangszájakat pillantottam  m eg. Liu Shi Shan 
bácsi gyorsan  m egszerzi a szükséges engedélyt s  m ár ott Is 
vagyunk  az e lső  barlangszájnál.

A közelb en  dolgozó k ínaiak  legnagyobb csodálkozására e lő 
szed em  barlangos ruháim at, gyorsan magamra öltöm  s  m ár 
ereszkedem  is  le  az e lső  lyukon. Lám pám  fén ye ü d e  csepp
kövek en  csillog, a  falakon gazdag borsóköves k épződm ények. 
Oh, de jaj! Törm elék zárja e l a  továbbjutás ú t j á t . . .

T ovábbi k ét, a 'bányam űvelés során felnyitott barlangjáratba  
m ászom  be, de m esszire egy ik b en  sem  jutok. J öh et a k övet
kező!

És k övetkezett Is egy  o lyan  cseppköves, fö ld  a la tti világ, 
hogy csak  ú g y  repesett a  sz ivem  a  gyönyörtől!

K is faajtón  lép tünk  b e  é s  nagy m éretű barlangfolyósóban  
találtuk m agunkat. A  falakról a  fehér é s  sz ínes szta laktitok  
ezrei é s  ezre i csepegtették  csillogó  nedvüket, hogy n ev e ljék  az 
alu lról felnövő testvéreiket. Sok pom pás barlangban m egfor
dultam  m ár, de a  cseppkövek  ilyen  pom páját a lig  lá ttam  m ég. 
Erre igazán  nem  szám ítottam , h iszen  áttanulm ányoztam  oda
haza alaposan  e  v idék  geológiáját é s  földrajzát, de csak  je len 
ték te len  k is  'barlangi üregek et em lítenek. Hát h a  e z  csak  egy  
„kis ü reg” , m ilyen  barlangokat fogok találni délen  Jümnan és 
K w eichow  sok  ezer n égyzetm illió  m éteres m észkőplatóin?

D e rohant az idő s  k özeled ett a hazaindulás pillanata. N ehéz  
volt búcsúzn i e  gyönyörű  term észeti k incstől é s  k ed ves k ísé 
rőmtől, az örökké m osolygó é s  m agyarázó Liu Shi Shantól. 
Ism ét e g y  szép  túra em lék év e l lettem  gazdagabb é s  m egszerez
hettem  az e lső  csem egét k ín a i barlanggyűjtem ényem  számára;

A z autóbusz k ed ves k ín a i vezetője, m ikor m egtudta, hogy  
m agyar vagyok , m iután a  végállom áson leszállította utasait, 
engem  a  k o csin  m arasztalt é s  hazavitt szállásom ra.

É letem ben először tértem  haza lakásom ra egyedül, e g y  autó
busz „különjárattal” j ; ;

B alázs D énes
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A technika századéban élünk, ül- 
jü-rik tehát fel egy helikopterre, és 
száguldozzuk be hazánk sík vádékeit. 
Első útuinlk Szeged felé irányul, — 
ott már gyülekeznek a Fehértó szár
nyas lakói-

Ahogy eresekedünfc, mi a csoda? 
Természetjárók lépegetnek az ártéri 
füzesekben! Nosza, meg is kérdez
zük, mi hír errefelé.

Mozgékony kis ember, Tóth Imre 
felelget. Büszkén sorolja, hány szak
osztály működik náluk. Találkozókat 
szerveztek Gyulán és Baján, a Sze
ged környéki erdőkben pedig néhány 
természetjáró tájékozódási versenyt 
rendeztek.

Az idén augusztusban — a szabad
téri játékok idején — rendezik meg 
vándordíjas versenyüket. Céljuk a 
Szeged-környéki táj bemutatása. 
Programjukban szerepel: újabb szak
osztályok alakítása, a taglétszám nö
velése, alapfokú tanfolyam, gyakorló 
tájékozódási verseny a Tanácsköz
társaság 40. évfordulója tiszteletére, 
csállágtúnák gyalog és kerékpárral, 
valamint Marosielén állandó sátor
tábor létesítése. A táborozó ffiataio- 
kat bevonják a k-übékházi csatorná
zási munkákba. Szolnok—Szeged kö
zött táborozással egybekötött kajak
túrát szerveznek. 'Nyáron jelvény
szerző túrapcratversenyt indítanak- 
Ősszel a pusztaiszeri emlékműnél 
rendeznek ünnepséget, majd csillag- 
túrán keresik fel a -Pilis-n yeregbem 
épült szovjet emlékművet. Közben 
megindítják a téli évad tanfolyamait.

A szegedi és környéki természet
járók gazdag programmal készülnek 
az évre. Nem hiányzanak a hegyvi
déki túrák sem, azonban főleg a kör
nyék érdekességeit keresik fel.

Sajnos, időnk sürget és újból fel
röppenünk a magasba.

Szolnak táján járunk. Itt nem 
szállunk le, mert a posta már meg
hozta cikküket. Következő állomá
sunk: Jászberény. A jó Lehel sem 
gondolta volna, hogy kürtjének lak
helyén, a sima tájon, hátizsákos tu
risták fogják egykor járni a róma- 
sáigot.

Itt Hubai József, a  közlekedésiek 
szakosztályvezetője igazát el bennün
ket. Alig tíz hónapja alakultak 25 
taggal, máris 43~am vannak- Szervez
nek gyalogos, kerékpáros és motoros 
túrákat Közvetlen terepük a Zagyva 
alsó és felső folyásénak tájai, a közel 
kanyargó Taima hús partjai, a jász
sági erdők. Ütközfoen szívesen1 fo
gadják őket a  tanyai lakosok. Jóízű 
beszélgetések, többet látó városi emr 
berek felvilágosító szava erősíti ba
rátságukat.

Megtudjuk, hogy túráikat kedvező 
időjárás melltett bonyolíthatják le. 
Ugyanis a meteorológiai statisztika 
szerint a Jászságban a legtöbb a de
rült napok száma!

Persze, nem hagyják őket nyugton 
az idekandilkáló mátrai és távolabbi 
csúcsok sem. A Mátrán kívül) jártak 
már a Karancs^Medvesben, a Bükk
iben, Börzsönyben, a Bakonyban' és 
a Pilisben is.

Sort kerítenek vetítettképes elő
adásokra, túra vezető tanfolyamokra. 
Így növelik a természetjárás iránti 
érdeklődést, s így nyernek jól kép
zett túravezetőiket. Meg is érdemel
nek mindem segítséget. Jókívánsá
gainkat tolmácsolják s máris indu
lunk tovább-

Most helikopterünkkel délkeletnek 
fordulunk, a Körösök vidékére. Jobb
ra a szarvasi arborétum zöld foltja 
tűnik fel. Utána egy pillanatra le
szálltunk. Felvételt készítünk egy ré
gi-régi szélmalomról. Békéscsaba 
háztetői felett repülünk tovább s 
végigjárjuk a Körösök partjait. De 
erről szóljanak magák a gyulaiak.

Újból felemelkedünk s észak felé 
irányítjuk égi) madarunkat. Balra 
hagyjuk Szoboszlót s újból, földre 
szállunk a puszták metropolisában: 
Debrecenben.

Az Orvosi műszergyár, a Tiszán
túli Áramszolgáltató Vállalat, az 
Előre, a Pedagógus, a  Vasutas, a Haj
dúsági gyógyszergyár, a Helyiipar, a 
debreceni gyógyszergyár, az egyetemi 
atlétikai klub, a debreceni Munkás 
Testedző E, a  Ruhagyár rendelkezik 
szakosztállyal.

Adjuk át a szót Kovács Tibornak) 
a D. vasutas szakosztály vezetőjé
nek- Csaknem 100 természetjáró — 
de milyen lelkes és nyughatatlan 
ember! —• kívánságaival, óhajaival 
kell foglalkozniuk. A gyalogtúrázók 
minden vasárnap úton vannak. 'Egy
re jobban ismerkednek a Debrecen 
környéki erdőkkel, noha nem hanya
golják el a  hegységeket sem.

A szakosítás igen nagy lendülettel 
folyik. Napról napra nőnek az igé
nyek. Egyszer kötél (kell a barlang
kutatóiknak, máskor a vízitúrázck 
kénnek csónaképítő műhelyfélét, az
tán síelők, kerékpárosok állnak elő 
ezzel-azzal, ügyesi-bajos dolgaikkal. 
Az igények jogosak, hiszen közös fel
szerelésű tárgyakat kérnek.

Az idén az alföldi túrók és hagyo
mányos verseny mellett hegyvidéki 
túrákat is vezetnék, 80—-HM) fő szá
mára pedig balatoni táborozást ren
deznek.

Nos, itt a túranaplójuk. Az adatok 
mellett -vidám rímekben örökítik 
meg benne emlékeiket. Lássuk az 
egyik ilyen, irodaim® igényt nem tá
masztó rigmust a kényelmes termé
szetjáróról-

Ejnye hol van már a 
Helikopter járat ! ? 
Beállíthatnátok 
Csúcsok közé párat

Nem is tudom én, hogy 
Mit gondoltok rólam,
Hegyeket én csak úgy 
Gyalogszenrel rój jam?

Eure minek megyünk?
Ez, ami itt látszik,
Pontosan olyan hegy,
Mint amott a máslik.

Pokrócot ne vigyünk!
Ennivaló sem кеШ 
Elég nyoldkor kelni,
Mert -hűvös a reggel!

• Írjatok gondnoknak:

Legyen kaja, szállás, 
Autóbusszal legszöbb 
A természetjárás.

Mivel helikopterről volt szó, gyor
san elbúcsúztunk. A szakosztály tag
jai még eloroznák tőlünk.

Magasba emelkedünk, alattunk 
suhan a Nyírség síkja, balról feltű
nik a kanyargó Tjsza. Záhonyban 
ereszkedünk le, itt találhatják a  fő
várostól legtávolabbi természetjáró 
szervezetet.

Régi ismerősedmk ők. Szeretettel 
emlékeztünk meg korábban munká
jukról. Kemény küzdelem folyik itt 
a szürke hétköznapokon. Hatalmas 
árumennyiség, érc, koksz, fa, olaj, s 
tói tudná felsorolni, mi minden- áram
lik be itt a Szovjetunióból -hazánkba. 
Mindezt át kell rakná a  mi kocsija
inkra-

Jól esik a pihenőin,ap okon a sza
badba meninid élvezni a természetet. 
A záhonyi szórakozás forrásai a mo
zi, az italbolt, a kultúrotthon. A 
KISZ rendezvényei is üdítő színfol
tok, de nem tölthetik ki a többre 
vágyók igényét.

Egyik o-ktatóbisztjük m ár évekkel 
ezelőtt szervezett kirándulásokat. 
Igen nagy volt a sikerük. 11937. végén 
meg ás alakult a vasutas természet- 
járó szakosztály. Színesebbé vált 
életük, túráznak, tanulnák — már 
van fotószakosztályuk is. Túráikon 
megtekintik a lenyűgöző szocialista 
alkotásokat (Keleti Főcsatorna, Bor
sodi vegyi-kombinát, Hőerőmű stb.).

Ma már 150 tagjuk v-an s a szak
osztályi választásokon tovább erősí
tették soraikat- Mátrai János szak
osztályvezető felrajzolja még idei 
tervük főbb vonásait. A túrák kö
zött újdonságnak számítanak a ke
rékpáros és vízitúrák. Újból meg
rendezek összetett versenyüket Ils. A 
vasutas természetjáró tájékozódási 
versenyeken szintén imdulmlak. Tö
meges kirándulásokat ugyancsak 
szerveznék,

Szemléutunk véget ér.
Jóleső érzéssel szállunk le gépünk

kel Budapesten-. Fejlődik és úi szín
folttal .gazdagodik az alföldi termé
szetjárás mozgalma.

Alföldi Krónikás
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(A Békéscsaba-i Közgazdasági Technikum
természetjáró d iákjainak terveiből)

Mi, alföldiek is szeretjük a hegyvidéket -. -.
Szeretjük — talán nem jobban, mint azok, akiknek 

szülőföldjük, akik ott nőttek fel a hegyek között, de talán 
— nagyobb vágyakozással itten, ahonnan nem könnyű 
vasárnaponként útnak indulni. Nemcsak a távolság az 
akadály, hanem a több idő és nagyobb útiköltség is.

A mi iskolánknak nagy múltja van a természetjáró 
utak szervezésében. Ha végigtekintenénk 1945 óta gaz
dag emlékeink színes naplóján, nyári és téli kirándulá
sok, sítúrák és táborozások, a legváltozatosabb formák
ban végrehajtott rövidebb és hosszabb országjárások 
hosszú sorát sorolhatnák fel.

De alig-alvg gondoltunk arra, hogy szülőföldünkön, itt 
a Körösök mentén komoly kutatási és természetjárási 
célból elinduljunk . . .

Idei tervünkben első helyen szerepel, hogy felkutatjuk, 
idegen tájak sokszor reklámozott szépségeit megelőzve, 
saját szülőföldünk rejtett kincseit, szépségeit. Több na
pos túratervet készítünk a Körösök mentében. . .

*

Elindulunk egy szép tavaszi napon Békéscsabáról, a 
Köröscsatorna partjain, a magasbanyúló, fenn összebo
ruló vén fák lábai alatt az árnyas, keskeny gyalogösvé
nyen. Kerékpárunk visz a Vészéi híd, majd Gyula felé. 
Ezt a csatornát végig emberkéz építette, valamikor, a 
múlt század második felében. Abban a nagy építésben 
tengernyi szorgos ember dolgozott, hogy folyót adjon a 
városnak, az Alföld vízben oly elhagyatott településének 
és környezetének — ma pedig Békéscsaba és Gyula kö
zött annyi szép helyen, szorgalmas és ügyes öntözéssel 
kerteket varázsol a viz két partjára. A Veszel hídtól 
balra a csatorna szétágazó vizei felett a pósteleki erdőbe 
kanyarodunk, amely — egykori grófi kastély — szép ta
vacskái és tisztásokat rejteget. . .  Vidám kirándulások 
gyakori színhelye e z . .. Szélén ma már jelentős, jó hír
nek örvendő konzervgyár települt. . .

Gyula városát csak érintjük. Megállunk kis pihenőre 
a gyulai vár különös, bizarr építménye előtt, mely a 
Köröságak hajdani kusza szövevényében Közép-Európa 
maga nemében páratlan — egyedülálló téglavára.

Gyula után, a Fehér-Körösön át érjük el a Városerdőt, 
oldali pillantva Vári és a román határ felé, hol — a 
bihari hegyek szomszédságában — a legutóbbi években 
újra vaddisznók jelentek meg s népes családdal tanyáz
nak ma is. A Városerdő az úttörők színes paradicsoma . . .

A sarkadi országút hídján lépjük át a Fekete-Köröst. 
Az itt kitáruló kép a Körösök egyik legszebbike. A folyó 
felső lefolyása irányában a sarkadi cukorgyár felé tartó 
vasút hídját látjuk, balra a szanatóriumot, amely áldás a 
megye tüdővésszel hajdan oly veszélyesen fertőzött né
pének. Ma már ez a veszély a múlté . . .

Előttünk és hátunk mögött az ártér, benne a nagy ka
nyarokat hurkoló lefolyóval. . .  Az ártéren, zsombékos- 
füzes térség. És erdők, túl a gátakon messze kiterjedő 
láthatárunkig: őshonos erdőség fekszik itt az egyesülő 
Körösök mentében . . .

A  híd mögött a sarkadi csárda fekszik . . .  Betyár-emlé
kek jutnak eszünkbe, ha erre já runk ... Tovább, a gáton 
észak felé kanyarodunk, a dobozi erdők sötét körvona
lai felé . . .

Ott erdők, régi folyóágak rejtik Dobozt, az ősi magyar 
falut, amely a történelem sok viszontagsága közepette, a 
török időkön át is, megtartotta élete folytonosságát. La
kói valaha, még az Árpád-korban királyi kanászok és 
híres méhészek voltak. Sertéseiket makkos erdeikben le
geltették. A gyulai uradalomnak szénégetéssel, hússal, 
vadmadárral, fával, borral adóztak, de szolgáltak mint 
virrasztók, halászok, erdőőrök is, javították a várárkot, 
karban tartották a halastavakat. Népviseletük, szokásaik 
ma is híresek, népdalaikat Bartók Béla és Kodály Zol
tán gyűjtötte össze . . .

Ennek az erdőnek a szomszédságában táborozunk le az 
első estén, ahol a Fehér- és Fekete-Körös egybeömlik: 
Szannazugbam Középkori, rég elpusztult falu emlékét 
őrzi ez a név. Ma ez a romantikus erdős-vizes táj — a 
három nagy település: Gyula. Csaba, Békés határszögé
ben — a fiatalok legkedvesebb kirándulóhelye. Sátrakat 
verünk, tábortüzet gyújtunk, s a magunkkal hozott hang
szereket elővéve, vidám zenés-dalos estét töltünk itten.

Másnap kora reggel indulunk útnak. A Körös-gáton 
haladva érintjük a dobozi, majd békési hidat, közben a 
„Resszerdőt", aztán a békési kikötőt is, melynek magas 
tárház-épülete messze látszik a Kettős-Körös mentében, 
hol utunkat folytatjuk. A  jobb parton haladunk. Holt Kö
rös-ágak érnek el alattunk — medrükben a partszegélytől 
a közepükön csillogó apró víztükörig örvendetesen he
lyezkedik el a zavartalanul tenyésző, ősi mocsári növény
világ . . .

A Hosszúfoki csatornából, mely a Körösök közének 
mélyföldi vizeit gyűjti össze, a Déltiszántúl legnagyobb 
szivattyútelepe emeli át a Körösbe a vizet. Itt, szemben 
fekszik Sószug, hová a berény-kereki hídon át jutunk el.

A Körösök mentének talán legszebb, legszélesebb ár
téri vadonja ez. Gyermekkorom sok emlékét őrzi. Hatal
mas, sötét fűzerdők alján csalitok, körül szederindák be
láthatatlan, kusza szövevénye, buja bokrok világa, nagy 
tisztások széles térségei. A csendesség szigete, horgászok 
paradicsoma. . .

Itt ütjük fel második táborunkat. Bográcsokat állítunk 
fel, főzünk, pihenünk és versenyt rendezünk a kitűnő 
búvóhelyekben és változatos tereprészietekben gazdag te
rületen.

Innen csak néhány kilométerre fekszik Mezőberény, 
hova Petőfi járt el pihenni jó száz éve Orlay barátjá
hoz. Onnan indult utolsó útjára, a segesvári csatatérre.

Ha időnk engedi, egy napot eltöltünk még a három 
Körös egyesülési helyén, s körutat teszünk a Sebes-Kö
rös irányában is, útbaejtve Tancsát. Ez a régi halász
falu ma rizstelepéről híres. Ladányban Tüköri ezredes, 
Garibaldi híres, vitéz harcosa született. E földekről, vi
zekről szól a „vén Márkus" legendája, Arany János „Ha
mis tanú"-jas

Első utunkat szülőföldünk sok szépségét rejtő tájain, 
követi a többi: Rózsa Sándor kenderest csárdája, 
Szarvas, az Alföld legszebb oázisa, a Körös-Tiszazug és 
a Gyopárosi tó . . .  IVÄNYI DEZSŐ tanár



Mint alföldi, Tisza menti természetjárót száz és száz 
változó gazdag emlékkel, s mindig új arcával ajándéko
zott meg a Tisza morotvás, ártéri erdeje. Más ez a hegy
vidék varázsánál, más érzés ez a csúcsraérés felemelő 
pillanatánál. Más az, amit a síkvidék ad, élményben, ér
zésben, gondolatban az igazi természetbarátnak, aki az 
évszakok változásában újraéledő természetet járja.

De induljunk el a lelkes szolnoki vasutas természet
járókkal egy kora tavaszi túrára. Szolnok környékének 
érdekes ősi területe, az úgynevezett Sziget — az élő- 
Tisza közrefogta táj — a várostól keletre esik. Felerész
ben ártéri erdős-csalitos terület. Másik fele, ha a Tisza 
„engedi”, szántó. A Tiszát követve számtalan hasonló 
terepet találunk, de a Sziget a városhbz legközelebb eső, 
viszonylag vad növény- és állatvilágú árterület — az év 
minden szakában új és változatos az igazi természetjá
rónak.

Alcsi állomástól indulunk, s a vasút mentén haladva 
halkul a város zaja. A vasúti őrház környékén a szántó
földek barna barázdáit az éjjeli dér csípte fehérre. A ti
szai erdő csíkja a magasra törő nap fényében egyre job
ban kirajzolódik. A kiöntések csillogó tócsái játszanak a 
napfényben. Utunk a Millér hídján vezet keresztül. A 
tiszagát felénk eső oldaláról görnyeteg fűzfák rőtszínű, 
lilás ágai rajzolódnak, ahogy közeledünk. Helyenként 
már kibuggyan a rakottya.

Elérjük a tiszagát vonalát s a lejárón át belépünk a 
Szigetbe.

Ki tudja, hányszor jártunk már itt?
Körülvesz az ártéri erdő télutói varázsa. Az árvizes 

mélyedések öreg fűzfáin, ahol az erdei gödrökbe könnyen 
feltolakszik a kiöntés hulláma, kékesfehér jéggallérok 
fodrozata veszi körül a girbe-görbe vén fákat.

Kiérünk egy erdei tisztásra. Elönti a délelőtti napsu
gár fénye. Kék az ég, s az éjjel zuzmaravarázsa a fák, 
bokrok ágairól a nap melegétől aléltan hull a földre. A 
nyáron oly gazdag, virító margarétabokor kopár szárai az 
élettelenség képét mlutatjáik. Nyúl kullog át a réten a fia
talos felé csemegézni, s a szélső fákról rákárog egy 
varjú.

Szemlélődünk. ; : Távolról kopp-kopp hallik. Harkály 
kopog versenyt a szigeti fakitermelő munkásokkal.

Keskeny cserkésző úton haladunk. Vadlibák húznak 
át az égen északnak. „Enyhe idő várható, mondják az 
emberek, mert a liba, az megérzi!”

Kiérünk a folyóhoz. A Tisza látványa sem mindennapi. 
Piszkos, zavaros, sárga vizén szórványos jégtáblák úsz
nak. A partjára kivetett jégtáblák utolsó maradványai 
olvadnak, oszladoznak. . .

Átkelünk a fokon, a nagyárkon, amely a holtág vizét 
vezeti az élőbe. Harsog az árok alján a derékig érő víz, 
s a zúgónál a fagyos víz számtalan cseppett fröcsköl a 
belehajtó gallyak ágacskáira. Átkelünk a hat-nyolc mé
ter széles árok ágakból hevenyészett bürüjén, s ártalmat
lan szederindák között túrázunk tovább.

Csak aki otthonos e sziget ősi, vad területén, az tudja, 
milyen sok, gazdag termést hoz a — fűz és nyárfák ár
nyéka alatt sok helyen áthatolhatatlan sűrűségben te
nyésző — szeder. Most, száraz kórónak néznéd, ha nem 
jutna eszedbe nyárvégi szederszedő túráid emléke, 
amikor tüskéivel meg-megcsipkedett. Hamvas, nagysze
mű, vérpiroslevű bogyós terméséből bőven megtölthetted 
dobozaidat.

A morotva lapályán közeledtünkre az ördögkóró mag
ját szedegető verébcsapat surrogva röppen. Téli kedvenc 
madaraink, a  cinkék a füzek ágain szorgoskodnak. A 
morotva déli végén az embermagasságot meghaladó sás 
zsombékját meg-megrázza az enyhe déli szél, Elérjük a 
holt-Tiszát — megebédelünk. Vastagtörzsű fatuskó az 
asztalunk. A jó falatok a szabad ég alatt igen jól esnek.

Amikor a víz az úr
(Goda István felv.)

A déli nap ereje a múló tél leheletét megenyhíti, s a 
reggel zúzmarás tájék, most, délidőben a kora tavasz va
rázsát adja.

Fehértörzsű nyírfaliget mellett haladunk.
A vidám beszélgetéseket szótlan negyedórák váltogatják. 

Ilyenkor mindenki mintha a legtöbb élményt, talán az 
egész körülölelő tájékot emlékként mindenestül szeretné 
zsákjába tenni. Ezt nem lehet.. ; az elmúlt perc érde
kessége, varázsa, más mint a többié, s ki tudná ezt mind 
megjegyezni. Csak éppen azt, mely oly szembetűnő, 
mint az a hely, ahol állunk.

A nyári meleg mentával tömény lehelete vett körül s 
az átható illatú kis virágokra gondolva, önkéntelenül is 
beleszagolsz a levegőbe, s mostani emlékként „csak” az 
avar kesernyés illatát érzed. Oly néma a táj. A feszült 
csendben a természet fáradt pihenésének végét, s az 
újjászületés erőgyűjtését érzed.

Elhagyott szekérútra térünk, mely bevezet a Sziget 
egyik legöregebb erdőrészletébe. Magas fák tetején az 
ősszel elhagyott fészkek. A tiszai árterek nagymadará
nak, a szürkegémnek tanyája ez. Most még kihalt, csen
des ez a hatvan-nyolcvanéves erdőrészlet. Ha nem ismer
néd, el sem képzelnéd az erdő nyári zsivaját, s a gém
tanya átható bűzét.

Délután derekán vagyunk. A hajdani Tiszameder régi, 
de még most is felfedezhető alacsony gátjáról megpil
lantjuk a szigeti szántók öreg gémeskútját. A szántóföl
dek határán a ritkás akácosból foglyok csapata rebben 
közeledtünkre.

A holtmeder legészakibb pontján fiatal nyárfaliget vé
génél jellegzetes törzsű vadalmafa áll. Itt lepihenünk.

Innen m ár majd hazafelé tartunk. A fa alatt a nyári 
versenyemlékek kedves történetét idézzük.

I tt  volt a „Vadalmafa állomás”. Ez a fa osztogatta a- 
nyári melegben üdítő fanyar gyümölcseit az állomásba 
érkezőknek — eleveníti fel a szakosztály kedves emlé
keit egyik túratársunk.

A közeledő alkony sürget, indulnunk kell.
Hanyatlóban a nap fáradt, vörös korongja, s ezen fel

bátorodva, az erdő mélyén ködök születnek. Az est és az 
éjszaka ismét rideggé varázsolja még a Sziget erdejét; 
Gyorsítjuk lépteinket a nagygát tetején. S még be sem 
érünk a Millér hídjához, amikor a varjak suhogó csa
patai húznak á^ fejünk felett. Északkeletről délnyugati 
irányba tartanak. Ez is téli maradványa e tájnak, hogy 
a varjúvonulás kora reggel, szürkületkor, ugyanabban az 
időben és irányban ilyen nagyméretű! Végnélküli tömeg
ben, fekete felhőként vonulnak, közel félórán keresz
tül . . ;

Megállunk, nézzük, míg elvonulnak. Aztán elindulunk. 
Nemsokára mi is messzire leszünk ettől a tavaezigéretes 
tájtól, ahol mélységes csöndben várja újjáéledését a nagy 
erdő.

KALAFSZKY LÁSZLÓ
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Hegyeik fia vagyok. Olyan hegyes
völgy es szép vidék a  szülőföldem, 
hová — tiszta időben — a  [havasok 
is odalátszanalk. Kisdiák konobaban 
jártam először a havasokon, akikor 
váltam a hegyek szereknesiévé. Ak
koráiban én is éppúgy gondolkodtam 
— mint ma is sokan a természetjá
róik köziül —, hogy turista ú tja  csak 
a hegyek közé vihet, mi keresni va
lója is lehetne egy szegesbakamcsos- 
nak az Alföld síkján?

Azóta rájöttem, hogy az álláspon- 
tom nem helyes. Bár a hegyeket ma 
is szeretem, mint egykor, mégis szí
vembe zártam a rémség, az árva- 
lány hajas, vagy a borókás nyárliige- 
tekkel borított homokbuckás táj 
szépségeinek emlékét tó.

Az igazi természetjáró hazánk tel
jes megismerésére törekszik. Egyol
dalú ismereteket gyűjt az, aki csak 
a magasabb hegyeket járja és az 
ország nagyobbik felét, a síkvidéket 
(legalább néha, egyszer-egyszer) fel 
nem keresi. A természetszarető meg
találja itt is a szépet, kedvére valót, 
akár a madarak, akár a növények 
kedvelője. A fényképezőgéppel járó 
turista 'annyi soha nem sejtett érde
kes új témát talál, hogy hazatértekor 
mindenki azt sajnálja: miért nem 
vitt még több filmet magával!

Az Alföld szépségeinek megisme
réséhez, feltárásához sokféleképp 
foghatunk hozzá. A növények ba
rátja lévén, alábbi soraimban néhány 
nagyon szép tájképnek beillő pont
jára hívom fel kedves tunistatársadm 
figyelmét, amelynek flórája egészen 
különleges, olyan, amiilyent a hegyek 
közt sehol nem láthatunk. Felkeresé
sük egynapos túra keretében is be
illeszthető.

A külföldiek érdeklődését tó szám
talanszor felkeltett szép füvünknek, 
az árvalányhajnak több faja virul 
napos domboldalakon A legfeltű

nőbb, a hosszú, fehér bóbitás pusz
tai árvalámyhaj (Stipa pemnata L.) 
dél Pest megyében, Jánoshalma kö
zelében (tőle NY—ÉNY-ra) Illamcs- 
puszta mellett a  Kéleshalmon, s a 
szomszédos Csalai-erdő tisztásain 
olyan mérhetetlen tömegben látható, 
hogy egy-egy foltjának negyed óra 
alatt juthatunk csak a  végére. Köz
ben nem tudunk úgy lépni, hogy 
folyton ne ezt a széptermésű füvet 
tapossuk. Május második feliében ér
demes felkeresnünk ezt az árvadámy- 
hájas pusztát. Akkor a  legszebb. Van 
ugyan 'belőle elég június közepéig tó, 
de a későbbiek m ár erősen hulléko- 
nyak. Különösen szellós időben szép 
az árvalányhaj-tenger, lágyan hullá
mozva leng-reng a milliónyi bóbita 
végeláthatatlan sokasága.

Még a szél sem úgy viselkedik itt 
a homokbuckák világában, mint a 
hegyek között- A sűrű erdőben a le
velek folytonos suhogását az össze
verődő gállyak-ágak zörgése kíséri, s 
kitartóan egymásbafolyik a zúgás 
szüntelenül! A -pusztai szél nem ta
lál maga előtt komoly akadályt, zárt 
erdőt. Itt a rifkásain áffló magányos 
nagy fák, bokoncsoportok közt apró 
szélkölykök rakoncátlankodnak csu
pán. Egy-egy ágat megrázogatnak, az 
árvalányhaj zizegve hajladozik a fa 
alatt, de ugyanakkor a  fa másik ol
dalán teljes a nyugalom). Lehet, hogy 
pár .perc múlva éppen ott támad a 
legnagyobb elevenség, surrog ás, mii
kor egy forgószél tölcsére szalad 
gyorsan tova, száraz faleveleket, fű
szálakat, egyebeket sodorva ¥  a 
magasba. Ide nem elég a fényké
pezőgép — vigyünk magunkkal któ- 
filmes moziigépet, hogy a  természet 
érdekes játékait megörökíthessük

A homokbuckák erdei túlnyomó
részt nyárfa-erdők. Nem hasonlít ez 
az „erdő” a hegyek bükköséhez-töl- 
gyeséhez. A világostörzsű nagy fe- 
hémyárak (Populus alba L.) hatal
mas példányai hézagosán, távol áll
nak egymástól), közöttük legfeljebb 
cserjecsoportok, vagy néhol boróka
fenyők élnek. A borókás-nyárjasok

Borókafenyő alföldi feltételek mellett
(Vajda László felv.)

annyira szépek, csodálni valók, hogy 
egyenként kell felsorolnunk a leglki- 
válóbbatoat.

Közülük Bugac mellett, a Móric- 
gáti-tanyák vasúti állomása közelé
ben a , ,Kiisass zony érd ej e” talán a leg
szebb! Az egyébként tó nagy nyár
fák között van itt egy hatalmas fa
aggastyán. A borókafenyőnek (Juni- 
perus communis L.) nem a hegyek 
közt megszokott, talajralapuló hit
vány cserjéit láthatjuk itt, hanem 
6 — 8  m magas, oiprustenmetű, karcsú 
szép fáiban, vagy '5—6  m magas, 8 — 
1 0  m széles, termetes nagy botoraiban 
gyönyörködhetünk. A nyárfacsopor- 
toto szegélyén a szépvirágú arhidea, 
a piros madársisak (Cephalanthera 
rubra Rábh.) olyan tömege nyílik jú
nius közepén, amilyenből a hegyek 
között öröm-, ha egy-egy szálat talál 
az ember. A buckák oldalát a borzas 
len (Linum hdrsuturn glabrescens 
Roch,) festi égszínkékre, — de csak 
a reggeli órákban! IMiire hevesebben 
tűz a nap, a szép kék szirmok mind 
lehullana к . . .

Izsák (közelében, tőle DNY-ra, fő
képp az Uzovich-tanyával szomszé
dos szép borókás-nyárj asban, a sok 
érdekes homoki virágon kívül nem
csak a  tűzpiros virágú orhádea virít 
tömegesen, hanem egy másik ds: a 
vörösbama nöszőfű (Epipactes atro- 
rubeins Schultz).

Kiskúníhalastól északra, a Pirtói- 
buckásban is akadnak szép boróká
sok, de 'rájuk találni, bajos. A Halas 
és Majsa közötti Harkapuszta kör
nyéki borókásokat azonban könnyen 
megközelíthetjük. A tatérszent- 
györgyi borókásokat, sajnos, már na
gyon tönkretették. A buckaközi lapo
sok nedves .rétjein bőven virít a szép 
kékvirágú encián: a komistárnicsból 
(Gentiana pneumonanthe L-).

A szabadszállási öregbuckát nem 
annyira borókása, minit kiválóan szép 
homoki flórája teszi nevezetessé. 
Egyik érdekessége a nyárutón nyíló, 
Petőfi megénekelte „rónaság 'hiú vi
rága”, az acélkéik, gömbös-fejű sza- 
mábkenyér (Ëchiinops ruthemácus 
MiB.).

A homokbuckák flórájának érde
kességei közül .nézzünk egy.pár fel
tűnően szépet!

Május elején virít a halványsárga 
virágú homoki nőszirom (Inis arena- 
ria W. et Kit.), s a mély kék virágú 
homoki pirosító (Alkalma timctoria 
Tausch.), melynek .gyökere bíborpá
ros festőanyagot tartalmaz. Emiatt 
rúzskészítésre gyűjtik. Még kivitelre 
is vagomszóm telik évente. Ekkor 
nyílik a selymes zainót (Cytisus ratás- 
bonensis Schaeff.) aranysárga virága 
is. Később még két pillangóvirágú 
törpecserjében gyönyörködhetünk: az 
ibolyásvörös homoki tsüdfúben (Ast
ragalus varius Gmel-) és a sárga- 
virágú gyapjas csüdfűben (Astraga
lus dasyamthus Pali.). Ekkor v irítja 
kékvdirágú pusztai meténg (Vinca 
herbacea W. et Kit.) tó.



A nyár második felében nyílik a 
fehér, sallanígosan 'hasogatott szirmú, 
kellemes illatú kései szegfű (Dian- 
t'hus serotinus W. et Kát.) és itt-ott a 
ritka, lilapiiros Virágú tartósszegfű 
(Dianithus diutiinus Kit.). A halvány
sárga homoki vérté (Onosrna airenia- 
ria W. et Kát-) .gyökerében az Alkan- 
náéhoz hasomilóani, vörös festékanyag 
van.

Nyárutón megváltozik a  ipuszta 
képe.

A nagy melegben felforrósodó ho
mokban a növényzet jó része kisül. 
Csak azok maradnak meg, amelyek 
a nehéz körülményekhez is alkal
mazkodtak, — legtöbbjük azonban 
megpirosodik. Ameddig ellátnál, pi
ros-vörös minden. A farkas kutya
tej (.Euphorbia cypainissias) s a fé
nyes poloskamag (Corispermum niti- 
dum Kit.) a két fő tájszínező, de se
gítik a pirók ujjasmohar (Digítaria 
sanguinalis) Scop.) és a fakómohar 
(Setari'a glanca Beauv.) is.

A zuzmókat-mohákat tömegesen 
csak a hegyi erdőkben látja a  termé
szetjáró, de egy-egy faja itt is gya
korik A fehéres., bokros taikazuzmó- 
ból (Oladondia foiiacea Sohaer-) néhol 
annyi vair  ̂ hogy csak úgy ropog az 
ember lába alatt. Máshol zöldesbama 
színű moha foltjaival van tele a ho
mok (Syníráehia ruralás Brid.).

ősz felé, műkor már jólesik a nap 
melegítő sugara, új kép tárul elénk.

A gyep kopottas, szürkén lapul a 
kiiszilkkadt talajra. A nyár virágai 
helyén kórók zörögnek. A levegőben

Berda József versei:

Sóhajtozó fák
A fák, a fák, elátkozott testvéreink,

égnek
nyújtóznak teli vággyal, mint

a némák
beszédes szeme, vagy türelmetlenül

hadonászó
karja, s míg levelüket halk sóhajra

csókolja
a szél, vagy sírásra nyögeti a közel

zivatar;
tán arra gondolnak, 
hallja-é leláncolt lelkűk titokzatos 
énekét a vándor, ki fáradt tagjaival 
kinyújtózván, a hüs árnyékba 
keveredik édes elszenderülésre.

Egy karcsú nyárfáról
(Példázat)

Vad darazsak egyhangú döngése 
hiába harsog szerte a tájon: 
az ezüstlő nyárfa égretörő lelke 
nem hallja azt — ő délcegen áll 
szélben és zivatarban s csak 
az országút vándora előtt 
pörgeti titkon szemérmes énekét.

ökörnyál úszik. Sivár lenne a  tálj, ha 
nem ekkor törnének elő megszámlál
hatatlanul a talaj mélyén rejtőző 
hagymagumókból a  kikerics halvány, 
lálásrózsaszín virágai. A laposabb, 
nj'irkosabb talajú .részeken, s  a  buc- 
kaközökban inkább a (közönséges őszi 
kikerics (Colchicum autumnale L.), 
miig' a buckákon a hazai flóra külön
legessége: a homoki kikerics (Colchi
cum arenarium W. et Kit.) él. Ennek 
virágai kisebbek, sötét rózsaszínből 
bíborosba hajlanak.

Aki a homokbuckák világába in
dul, vigyen magával térképet, irány
tűt!

A BüMkfensík arról híres, mily 
könnyű ott elkeveredni. Itt, ahol a 
sdk-sok egyforma bucka tömkelegé
ben olyan kevés tájékozódópont 
akad, ennek veszélye még gyakoribb. 
Ivóvizet vigyünk hazulról kulacsban. 
Forrás nincs. A kutak vizének jósá
gában sem b ízhatunk . . .

Papp József

Nyáras-borókás a Duna—Tisza közén
(Borhidi A. felv.)

T j c u u u z

a turis taházaklmn !
Ü dülésé t kellő  id ő b en  b iz to sítsa  
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Ritkán haladhatunk el a természet gazdag birodalmá
nak olyan szakaszán, ahol ne akadna szemünk elé a vil
lámgyors röptű szinpompás szitakötő, a rovarvilág légi
vadásza. Nagy számuk és tekintélyes nagyságuk ellenére 
sem vesznek róluk tudomást, hiszen nem kellemetlen
kednek senkinek! Túráinkon, amikor a táj sokrétűsége 
és szépsége köti le figyelmünket, a többi rovar tulajdon
képpen csak utunkban van. Egyik-másik úgy tolakodik, 
hogy le kell söpörnünk magunkról. Nádasok mellett, ned
vesebb tájakon szúnyogok támadása sokszor kerülőre is 
kényszeríthet. A  szitakötők azonban az ember közeled
tére hirtelen rebbennek fel, tisztes távolságban várják be 
távozását. Röptűk zajtalan, noha szárnymozgatásuk 
gyorsasága nem sokkal marad el a méheké, vagy legyeké 
mögött. Repülési sebességük, kitartásuk pedig sokszor 
felül is múlja azokét.

Adjunk egy kis rövid képet a szitakötőkről, ezekről az 
ősi szerveződésű, kóbor állatokról. A  szitakötők félig vízi, 
félig szárazföldi állatok. A petéből kibúvó lárva (nympha) 
fejlődését a vízben kezdi meg. A z igénytelen, szürke 
színű állat az alzat iszapjában kutat tápláléka után. 
Többszöri vedlés után azonban tekintélyes nagyságot ér 
el; ilyenkor már rabló életmódot választ, makacs üldö
zője a halivadéknak is. Amikor a lárvabőr alatt kifej
lődött a szárazföldi életmódhoz alkalmazkodó állat 
(imágó), a lárva nádszál, vagy egyéb félvízi növény se
gítségével kimászik a szabad levegőre. Bőre megfeszül, 
felreped és kibúvik belőle a szitakötő. A  kikelt állat teste 
előbb még lágy, szárnya puha, színei fakók. Szilárdságát 
és végső színeit csak néhány nap múlva, teljes száradás 
után nyeri el. Az ivarérett példányok színei a szivárvány 
egész skáláját felölelik.

Sötétkék a karcsú és sávos kisasszony-szitakötő (Ca- 
lopteryx virga L.; splendens Harr.), szinte valamennyi 
lassú folyású vizesárok, vízlevezető csatorna mellett meg
találjuk. Lassú, libegő röptűkkel és 6—7 cm-es nagysá
gukkal könnyen magukra vonják a tekintetet. Kávé
barna színű az erdők és erdei tisztások lakója, az erdei 
rabló (Sympecna fusca Vanderl.); gyenge teste és erőtlen 
szárnyai ellenére vígan el-ellop egy-egy óriáshangyato- 
jást és messzire röppen vele. Télen a hó felett repkedő 
erdei rabló sem ritka látvány, ő az egyetlen áttelelő fa
junk.

Nagyobb kiterjedésű vizek, nádassal szegélyezett to
csogók lakója az aranyoszöld tavi rabló (Lestes virens 
Charp.). Testalkata az előbbinél erősebb, szívósan ül
dözi a szúnyogokat. Egy ízben a Balaton partján szokat
lanul erős szúnyograjzást figyeltem meg. Fekete felhő
ként keringett-kavargott 5— 6  köbméternyi szúnyog. Ar
ra járt néhány, már nyugvóhelyet kereső tavi rabló. 
Azonnal „felébredtek” és percek alatt szétkergették a 
szúnyogokat. Ember ilyesmire képtelen.

Füzessel szegélyezett vízpartot kedvel az aranyos 
színű, fekete sávos levéllábú-szitakötő (Platycnemis pen-

Negyíoltos acsa

kocsikat húzatnak vele. Felrepülni ekkora „teherrel" 
már nem tud. Bezzeg könnyűszerrel felemelné a fekete
sárga színű gyakori-szitakötő (Gomphus vulgatissimus 
L.), amely nélkül melegebb száraz út, erdei bevágás el
képzelhetetlen! A hazánkban is élő hegyi-szitakötő (Cor- 
dulegaster bidentatus Sely.) fekete testén citromsárga 
foltok és csíkok váltják egymást. Legtöbbször nagyobb 
kiterjedésű hegyvidéki erdők völgyeiben berzenkednek, 
acsarkodnak párjukkal, valamelyik patak vagy erecske 
felett. Különös peterakása m iatt — hazánknak ez az

KAJAKKAL A
G yön yörű  tavaszi délután in d u lu n k  a  gyógyfürdőjéről h íres  

k ö zism ert Hajdúszoboszlóról. Míg m á so k  idejönnek üdülni, m i 
in n en  rán d u lu n k  k i a Hortobágy pusztára. N em  m indennapi 
lá tv á n y  á m  e z  a  m i kirándulásunk. M ert kerékpárunk után  
k ö tv e  k a ja k o t is  vontatunk. K ön n yed én  vontatható, h iszen  
b ic ik li k erek ek re  szereltük. Saját ta lá lm án y. A hol m essze a 
víz, a  k ajak ozást kénytelenek v o ltu n k  ily en  furíanggal m eg
oldani. É lv e  azzal a  közm ondással, k is s é  változtatva, hogy „ha 
a v íz  n e m  m eg y  Mohamedhez, M oh am ed  m egy a  v ízhez” .

A lig  h a g y ju k  e l  a  várost, m áris k u k oricatáb lák  é s  búzaföldek  
k özött fu t  a  n y ílegyen es országút, a  vég te len b e. E gy-két v itor
lázó a  rep ü lőtér irányából m ég e lm erészk ed ik  idáig. N éhol 
zsen ge nap raforgó  tábla színesíti a z  ú tm en tl képet. Távolabb
ró l p iroscserep es , fehérfalú tanyák in teg etn ek . Egy m ásik m el
lett su d ár jeg en y e  szökik a m agasba. N em sokára elérjük a 
G ólyás-t, a  legm agasabban fekvő h atárrészt. Am olyan „szo- 
boszló  G ö cse j” féle  ez, miniatűr dom bjaival, völgyeivel. Majd 
N a g y h eg y es következik, az új k özség , m ely  a felszabadulás 
után  sz ü le te tt .

Ide m ár csa k  egy-két kilométer, s  m áris a D ebrecen-N agyhor- 
tobágy k ö z t vezető  makadám úton járu nk . E lérjük a K eleti- 
F őcsatorna h íd ját. Alatta az új „T isza”- v ize, m ár ahogy a  
k ö rn y ék b e liek  hívják. Szocialista h a zá n k  n agy vívm ánya ez  
a 40 m é te r  sz é le s  viziút. Komoly gazd asági haszna m ellett a 
k örn yék b eli vizieport rajongóinak is e ld orád ója  lehet. A csa
tornán tú l a z  egykori Kadarcs csárdát érjü k . Szerény épülete  
ott n ézeg e ti m agát m ég m a is  a  K adarcs vizében . D e m a m ár 
nem  sz ila j duhajkodások, legénykedések  sz ính elye, hanem  az 
elep i á lla m i tógazdaság dolgozóinak irodái, szálláshelyei van
nak b en n e. K özelében  nagy halastavak terű inek  el, m integy 
igazolva, h o g y  a  Hortobágy haszn osításán ak  egy ik  leggazda
ságosabb m ó d ja : a  tógazdaságok.

K isebb p ih en ő re  m egállunk.
S u tán a  im m á r  a  ham isítatlan pusztán karikázunk  előre. For

galom  a lig  v a n  az  úton. Egy-két k erek  erdő is  feltűnik, s  
valam ivel k éső b b  egy  dombocska, a Szálka-halom , Am olyan  
8—10 m éte r  m agas. Itt „hegy”-mek szám ít. T etejéről m ég inesz- 
szebb b e le h e t  látn i a  pusztába. A z Ilyen  dom bok a tiszántúli 
részeken sz á z é v a l is  találhatók. B enne v a g y u n k  már a  késő

nipes Pali). Furcsa nevét levélformájú, ellaposodott láb
szárai miatt kapta. Hasonlít hozzá, de tűzpiros a vörös- 
légivadász (Pyrrhosoma nymphula Sulz.), amielv kizáró
lag nagyobb tavak vízlevezető árkait kedveli és keresi 
fel. Magam a pilisborosjenői Csizimalomnál, a solymári 
tó levezető árka mellett láttam legsűrűbben. Fekete tes
tén kék foltokkal díszített az Agrion-nemzetség minden 
tagja. Ezek a leggyakoribb szitakötők. Hazánkban alig 
van olyan patak, vagy nedvesebb rét, ahol elő ne for
dulna. Gyermekek nagy kedvvel fogják meg — papír-
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egyik legerdekesebb ivmmkgondozású állata. Olyan se
kély vizet keres, amelyneAvízmélysége nem haladja meg 
potrohának hosszát (7 cimjjj Ha ilyet talál, potrohát cö- 
oekként kiegyenesítve meríti le és a viz alatt meghúzódó 
fövénybe helyezi petéit, közben szárnyaival egyensúlyoz. 
Ez a valóságos akrobata mutatvány a sebesfolyású hegyi
patak felett igazi mesteri teljesítmény! Az így elhelye
zett petéket a víz irama többé már nem képes elsodorni.

Nagyobb távolságból könnyen észrevehetjük vörös-pi
ros testének színéről a lápi ácsát (Aeschna isosceles

)RTOBÁGYON
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délutánban, m ire B orsóshoz érünk. A puszta  egyik  részének  
ez a  n eve. Itt m ár m egváltozik  a H ortobágy képe. Jókora m eg
m űvelt területeik, behem ót nyáirfások, irdatlan v íztárolók  és  
m od em  épületek. M ég vag y  15—20 perc, s  a  kutyák k al tele 
úton m áris a  ihires (hortobágyi csárda e lő tt  á llu n k  m eg, Bolt
íves, ionná cos ép ü le te  elő tt m eg  is  uzsonnázunk.

H ires csárda ez. Mert h a  valam ikor vo ltak  nevezetes csár
dák, hát a  hortobágyi az. M essze m egelőzte a  többit. Ma már 
műemlékszámiba m en ő épület. Legrégibb része több m int 200 
éves. P etőfi Sándor is  m egfordu lt benne. Itt vetette  papírra a 
,,Hortobágyi ú tinap ló”-ját. Itt m uzsikált valam ikor az  öreg 
Rim óezi reszketős ujjaival, a puszta öreg hegedűse. Húzta a 
talp a lá valót m ég  a  betyároknak is. D obos Gábor futóbetyár
nak, n o  m eg a  betyárok fejedelm ének, m agának  Rózsa Sándor
nak. Ma m ár e ln ém u lt a  h íres m uzsikus, s  oda lett a roman
tikus betyár-világ. E m lékét m ár csak a z  irodalom , az  em lé
kezet é s  a dal őrzi.

Uzsonna után készülődünk , Sokan m egbám ulják  a  „Vadka- 
csá"-t.

U gyanis így  h ív ják  a .kajakot. Még k ed élyesen , tréfásan  háp- 
háp-ot Is m ondanak utánunk. ím e  a  n ép i hum or. A csárdától 
búcsúzunk. A  h íres „kU endyukú  h ld ”-on  k elü n k  át a Horto
bágy folyón. E h íd  D ebrecen büszkesége. D e n em  hiába. Az 
ország legnagyobb é s  legrégibb  kőhídja. H iszen 1827—33 között 
épült. S ki nem  hallotta volna m ár e , szép  m agyar nótába 
is  bekerült h íd  nevét:

„D ebrecennek van eg y  v ize,
M inek H ortobágy a  neve,
Arra van eg y  kőhíd rakva;
K ilenc lyukra van állítva” .

A folyó túlsó partján táborhely után nézünk.
Leszereljük a „ V a d k a csá é t a  kerékről. F elverjük  sátrainkat. 

Az egyiket k inevezzük  „hotel Fata M organa”-nak. A  fiatalabb  
és szenvedélyesebb  horgász fiúk  m ég elm ennek  „esti lesre” . 
Lassan leszáll az e s t  a  pusztára é s  csend borít m indent. N yu
govóra térünk. Csak a  m illión y i tücsök  ciripel, zengve a  puszta 
éjje li dalát.

Cseke Béla

Müll.). Ez főleg a síkvidéki mocsarak, zsombékok lakója. 
A víz felett hol egyhelyben „szitál”, hol 60—70 km-es se
bességgel száguld egy-egy repülő rovar után, s azt k ö n 
nyűszerrel és nagy biztonsággal csípi el. Világos hagy
mazöld színű az óriás-szitakötő (Anax Imperator Leach.), 
amely ártéri füzesek, ritkásabb cserjék között találja 
meg legjobb vadászterületét. Folyómenti városok utaira 
is bekandít a tojásdad zöld és kék  foltokkal pettyezett, 
nagy termetű sebes acsa (Aeschna cyanea Müll.). Fecs
kék röptével vetekszik, amikor a kövezet felett surran, 
vagy szempillantás alatt reppen át egy több-emeletes 
bérházat.

A  Cserhát—Mátra—Bükk magasabb fennsíkjait ked
veli a fémfényű, haragoszöld színű zöld-szitakötő (So- 
matochlora metallica Vanderl.). Ha embert lát, rendsze
rint körül repüli és megbámulja, majd meglepődik és 
ijedten elsurran. Négy fekete folt díszíti a laposhasú 
acsa (Libellula quadrimaculata L.) szárnyait.

Kökényen, szedren sűrűn látni: behúzott szárnyakkal 
üldögél. Hatalmas szemeivel szemügyre veszi a közele
dőt, ha még közelebb megyünk, berzenkedve ugrik fel. 
Sajátos szokása, hogy kedvenc pihenőhelyére csökönyö
sen visszatér. A meggypiros-szitakötő (Crocothemis 
erythraea Brullé) szárnytövein piros folt van, testé skar
látvörös. Visegrád előtt a Duna-kanyarban mindig talál
kozom ezzel az általában magányos rovarral. Elcsípni 
nem könnyű, remekül repül és jó a szeme. Ha üldözik, 
mélyen berepül a víz tükre fölé. Az útszéli-szitakötő 
(Sympetrum flaveolum L.) szárnyai sárgák. Neve után 
könnyen felismerjük; valóban mindig utak mentén 
fordul elő. Törékeny és gyenge, nem a legjobb repülő. 
Két ujjunkkal elcsíphetjük, m int a lepkét.

A  szitakötők repülő életszakaszuk első részében, szü
lőhelyül, a víz mellől nem igen távolodnak el. A szülő
helyül választott általában csendes tó, vagy lassú vízfo
lyás — csak еду-két faj esetében gyors-szeszélyes hegyi
patak — környéke a legmegfelelőbb vadászterületük. A  
párkeresés és párzás után a hím  elkíséri a nőstényt és 
segít neki a peterakásban is. Utána egyéni életet élnek. 
Valamennyien ragadozók és nyugtalan, kóbor az élet
módjuk. Sokszor több száz kilométer távolságra is elka
landoznak. Nagyobb szelek (sirokkó) idegen földrészekre 
is elhurcolhatják őket. Ez a kóbor élet nagyon megfelel 
természetüknek. Ilyenkor lesz igazán légivadász a szita
kötő. Főtáplálékuk rendesen a repülőrovarok, legyek, 
szúnyogok közül kerül ki. Erős rágóival egy közepes 
nagyságú szitakötő (5 cm) könnyen megragad és szétmor
zsol nagyobb termetű bögölyöket is. Ha elevenen vesszük 
kezünkbe, az ijedtség okozta első menekülési ösztönük 
után megnyugszanak, ujjunk bőrén azonban ekkor is jól 
érezni erős „fogaik” harapását. Igen kedvelik a meleg, 
napsütötte területeket, déli fekvésű cserjés erdöszélcket, 
csalitos-zsombékos bozótosokat. Meleg-igényükre jellem
ző, hogy ritka kivételtől eltekintve, szinte soha sem ta
lálkozunk velük nyirkos, hűttösebb helyen. Kedvelt tar
tózkodási helyük száraz, napos gally, kiemelkedő bok
rok ágai.

Rendkívül fejlett szemeikkel körkörösen (kb. 300 fok
ban) mindent látnak. Erre szükségük is van. Rendkívül 
sok az ellenségük. Legádázabb ellenségeik a madarak. 
A tövisszúró gébics tanyahelye mellett sokszor 8—10 
elfogyasztatlan szitakötőt is látni „karóba húzva”. 
Amennyire retteg a madaraktól, annyira rettegnek tőle 
a rovarok. Ha zsákmányt fedez fel, semmitől sem riad 
tússzá. Fellebbennek és beleolvadnak a természetbe, 
amelynek formáit egy újabb színfolttal gazdagítják.

STEINM ANN HENRIK aspiráns
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Az ifjúság természetjáró 
és táborozási munkája

1958-ban az OISB elnöksége meg
határozta a természetjárás fő irány
elveit. Az volt a legjelentősebb, 
amely a tanulóifjúság ilyenirányú 
munkájának fokozott szervezettségét 
és tartalmasságát követelte, emellett 
a körülményekhez képest a munkás- 
parasztifjúságot támogatja. Mindeh
hez még a KISZ anyagilag is segít
séget nyújtott. A természetjáró és 
táborozási mozgalom számos ered
ményt is mutathatott fel. A KISZ  
felügyelete alá tartozó természetjáró 
és táborozási megmozdulásokon 
részt vett (a rendelkezésünkre álló 
adatok szerint) 55—60 000 fiatal 
450—500 táborban. Minek köszön
hető ez? Annak, hogy több száz pe
dagógus és más társadalmi aktíva  
felismerte a mozgalom jelentőségét 
és önzetlen munkával vitte a rábí
zott fiatalokat túrákra, táborokba.

A KISZ, az állami és társadalmi 
szervek között jó volt az együttmű
ködés. Különösen ki kell emelnünk 
a SZOT-ot, a Művelődésügyi és a 
Munkaügyi Minisztériumot, a Ter
mészetbarát Szövetséget, a MHS-t, a 
MAV-ot, a megyei és helyi tanácso
kat, egészségügyi szerveket. Saját 
hatáskörükön belül mindegyik igen 
sokoldalú segítséget nyújtott.

A megyei, városi és kerületi KISZ  
bizottságok (különösen kiemelkedő 
volt a budapesti, Veszprém, Somogy, 
Borsod, Heves, Csongrád megyei és 
más KISZ bizottságok munkája) so
kat segítettek a táborokat szervező 
közösségeknek. A  KISZ bizottságok 
maguk is szerveztek központi táboro
kat, számos üzemi-, paraszt- és ta
nulófiatal részvételével. Mindegyik 
példamutató volt. A táborok szerve
zői a belőlük kikerülő fiatalokra 
mindig támaszkodhattak. Az év so
rán a táborozásnak egységes képe 
alakult ki.

Az 1958-as évben megindultunk a 
KISZ I. Országos Értekezlete hatá
rozatának végrehajtása felé a ter
mészetjárás és a táborozás vona
lán is.

A táborok nagy többségében je
lentős volt a tartalmi munka fejlő
dése. Az „együtt" jelszó valósággá 
vált és erősödtek a kommunista kö
zösségek. A táborozás nem volt irá
nyítatlan és semmittevő üdülés. A pi
henés nevelő munkával fonódott egy
be. Az ifjúság körében népszerűnek 
bizonyultak: a tudatos országismer
tetés, sportolás, természetismeret, tu
rista ismeretek terjesztése, a táborok 
romantikusan zajló munkája (építés, 
főzés stb), veteránokkal, tsz vezetők
kel lezajlott találkozások, a hazai és 
külföldi ifjúsággal közös találkozók, 
tábortüzek stb. A  táborok részvevői 
nemcsak frissen, pihenten, hanem 
egyéniségükben egészségesen ala
kulva tértek vissza környezetükbe.

Táborozás után számosán keresték 
fel a KISZ szervezeteket vagy a 
természetjáró szakosztályokat. Máris 
hasznos építő munkásokká váltak 
azokban.

A déli Balatonparton azonban 
szervezetlenség, zsúfoltság volt. Más
kor meg a táborozásra kiválasztott, 
vagy kijelölt hely bizonyult alkal
matlannak. A KISZ-tagok öntudata 
és a jó táborvezetők te tték  lehetővé, 
hogy a koedukációs táborokban nem 
volt semmi baj.

A OISB ellenőrei több m in t 200 tá
bort (a táborok legalább 50%-át) 
meglátogatták. A következő idők tá
borozásának és természetjárásának 
munkájával kapcsolatos feladatok fő 
irányvonalai így alakultak ki.

1959-ben az összes ifjúsági szerve
zetek természetjárását és táborozását 
a megyék és városok K ISZ  bizottsá
gai fogják továbbra is a legszorosabb 
egységbe. Szervezettebb vezetőkép
zéssel elérjük, hogy e bizottságok 
körzetük hatékony központjai legye
nek. Egyrészt minden táborozást e 
szervek jóváhagyásához kötünk, 
másrészt az OISB anyagi, gyakorlati 
és elméleti eszközökkel is segít a 
nagyarányú aktívaképzésben. így pl. 
az idén Budapesten 150—200 főt, 
megyénként 60—100 főt képeznek ki 
túra- és táborvezetésre. Ifjúsági ak
tíváknak, szakosztályvezetőknek esti 
tanfolyamokat is tartanak. A  KISZ  
függetlenített apparátusában dolgozó 
ifjúsági vezetőknek záros határidőn 
belül el kell sajátítaniuk a termé
szetjárás és táborozás alapismereteit.

Ez a nagyarányú vezetőképzés el
sőrendű biztosítéka, hogy az ifjúsági 
táborok megfelelő politikai és neve
lési tartalom jegyében folyjanak. 
1959-ben a táborok programjának 
középpontjában а VII. Világifjúsági 
Találkozó, a népek közötti barátság 
és a béke kérdése áll.

Ugyanebben az évben a legfoko
zatosabb mértékben megoldjuk a 
SZOT-tal együttműködve a munkás
ifjúság nyári táboroztatását. Ehhez 
jelentős anyagi eszközeink vannak.

Az OISB a KISZ szervezeteknek 
1958-ban többszáz férőhelyes sátrat 
és egyéb felszerelést juttatott min
den megyében, csaknem másfélmillió 
Ft értékben. Majdnem 600 db 6  sze
mélyes rajsátrat, kb. 200 db 8 sze
mélyes parancsnoki sátrat és mintegy 
13 000 db sátorlapot is juttattunk az 
ifjaknak. Ezenkívül biztosítottunk 
többezer darab vaságyat, szalmazsá
kot. A mozgalmi táborok segítségé
re a társadalmi erőket (szülői mun
kaközösségek, patronáló üzemek stb.) 
is mozgósítottuk. 1959-ben az OISB 
a KISZ Intéző Bizottság határozata 
alapján az üzemi fiatalok természet- 
járására és táborozására, valamint a 
tartalmi munka megjavítására más- 
félmillió Ft-ot biztosít a budapesti, 
ill. megyei K ISZ bizottságoknak és 
mintegy 100 db 30 személyes anyagi 
sátrat és 125 db parancsnoki sátrat, 
többszáz tájolót, csajkát, kulacsot, 
hátizsákot és egyéb felszerelési tár
gyat. Elméleti segítőeszközként rövi
desen három, egyenként kb 400 ól
dal terjedelmű táborozási szakköny
vet jelentet meg az OISB Tervfészet- 
járó és Táborozási Bizottsága (tábo
rozási zsebkönyv, daloskönyv és já
tékoskönyv).

A belföldi táborokon kívül szere
pel a tervekben a 400 személyt be
fogadó balatoni nemzetközi tábor, a 
népi demokratikus országok és a 
nyugati országok fiataljai, elsősor
ban a VII. VIT-en részvevő fiatalok 
meghívásával. Ezenkívül lehetőségek 
nyílnak, hogy a belföldi táborozás
ban és természetjárásban kiváló 
szervezetek tagjait külföldi csere- és 
csoportos utazásokra is elviszik. 
Ezek elsősorban az Express Ifjúsági 
Utazási Vállalat keretein belül bo
nyolódnak le.

Az idén is legalább 60—70 000 fia
tal táborozik. Ha a táborozók száma 
erősen nem is emelkedik, annál in
kább tartalmasabb, magvasabb lesz 
a táborok élete. *

BENEDEK LÁSZLÓ 
az OISB elnökségének tagja

A SZOT Természetbarát Iroda 
és a Bp. ISB 1959 évi programja. I. félév

Május 10.: Majális: Zugliget, Anna-kápolna 
Rendező: Természetbarát Iroda

Május 17.: Vonatkirándulás Magyarkútra
, Rendező: Textiles Szakszervezet Sportosztálya

Május 24.: Oszolytetői találkozó 
Rendező: Bp. ISB

Május 31.: Hajókirándulás Visegrádra
' Rendező: Közlekedési Szakszervezet Sportosztálya

Június 7.: Tanácsköztársasági emléktúra Esztergom (Vaskapu-hegy) 
Rendező: Természetbarát Iroda

Június 28: Tanácsköztársasági emléktúra Salgótarjánba 
Rendező: Természetbarát Iroda
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teHméô/zethutatôà
Pesterzsébeten, egy kerttel öve

zett dombtetőn, vidám gyermekka
cagástól, a játék zsivajától hangos 
majd mindennap egy magában álló 
ház. Valamikor talán nemesi udvar
ház lehetett, vagy gazdag polgár ott
hona, ma jövőbetekintő úttörők ta
nyáznak benne. Itt működik, itt szö
vi terveit az Úttörő Természetkuta
tók Állomása. Ennek a természet tit
kait kutató kiváló együttesnek lelke, 
mozgatója Wiesner Jánosné, az úttö
rők XX. kerületi „igazgató nénije". 
Vele beszélgettünk és igen érdekes 
kép bontakozott ki a természetkutató 
pajtások tervszerű munkájáról.

Az Úttörő Természetkutatók Állo
másán turista tanfolyamokat tarta
nak. Minden ilyen — a természetjá
rásban nagy felkészültséget biztosító 
— tanfolyamon 20 gyermek vesz 
részt. A tanfolyamok célja, hogy a 
Budapest XX. kerület minden út
törő rajában legyen olyan pajtás, 
aki szakképzett túravezető. A ter
mészetjárás alapelemeit tanulják 
meg itt Lencsés Pál csapatvezető ta
nár irányításával. A munkatervben 
mindaz szerepel, aminek elsajátítása 
elengedhetetlenül fontos ahhoz, hogy 
valaki jó turista legyen. így a paj
tások az iránytűvel megtanulják a 
tájolást, térképvázlat készítést, tájé
kozódást. Az elméleti oktatáson kí
vül kéthetenként túrákon vesznek

részt a természetkutatásra nevelt 
úttörő pajtások. Nagyon fontos az 
önállóságra nevelés. A túrák előtt 
minden gyerek elkészíti a térképváz
latot, mintha ő maga vezetné az 
egész túrát.

— Mi a legközelebbi terv? — ér
deklődtünk.

— Most készülnek a pajtások a 
Zsíroshegyre másfélnapos túrára — 
felelte Wiesner elvtársnő. — A Ter
mészetkutatók Állomásáról nemcsak 
a turista tanfolyam részvevői jár
nak kirándulásra, hanem az őrsve
zetőképző csapatok is. Ezek legutóbb 
háromnapos túrán vettek részt. Be
járták Börzsöny legszebb részeit. 
Ezen a túrán 47 gyermek gyönyör
ködött a természet tájaiban és élvez
te a túra szépségeit.

Mindjobban belemelegszünk a ba
ráti beszélgetésbe. Az őrsvezető gár
da 68 tagja téli szünidő alatt ked
velt kirándulóhelyükön, a Zsíroshe
gyen kétnapos túrán vett részt. A 
gyermekektől kedvet kaptak a fel
nőttek is. А XX. kerületből a fel
nőtt úttörővezetők is bejárták a he
gyeket. Január 23—24-én a kerület 
pedagógus rajvezetői kirándultak a 
Zsíroshegyre. Egy hét múlva a leg
ifjabb turisták, a kisdobosok rajve
zetői vettek részt a másfélnapos tú
rán. A z ifjú rajvezetők február 2 1 -én 
67-en vágtak neki a hegyeknek, hogy 
ők is elsajátítsák a természetjárás 
alapelemeit. A XX. kerületben a te
rületi úttörőcsapat is igen gyakran 
jár kirándulásra. Példát is mutat
nak, majd versenyre is kelnek az 
iskolai csapatokkal.

A természet szeretetében így él
nek az Úttörő Természetkutatók 
Állomásán. Pesterzsébeten napról 
napra nő a természetbarátok tábora, 
mind többen végzik el a 6 hetes 
természetjáró tanfolyamot. Valóban 
kitűnő turistákkal találkoztunk itt, 
felnőttekkel, if jakkal egyaránt.

Halácsi Dezső

A „Nagykor” jelvényszerző vízifúra
A Magyar Természetbarát Szö

vetség Vízi-Bizottsága a vízi-termé
szetjárás népszerűsítése, hazánk vízi
útjainak megismerése, valamint mi
nél nagyobb tömegek bevonása ér
dekében a leghosszabb vízi vándor- 
utunk bejárására 1959. évtől jel
vényszerző túrát ír ki.

A t,Nagykor” vízi útvonala fel
öleli a Duna—Sió—Balaton—Zala— 
Rába-folyókat, melynek hossza 720, 
vagy 700 kilométer, attól függően, 
hogy a Balatonon a somogyi, vagy a 
zalai oldalon haladunk el. Zalábér— 
Rábahidvég között 26 kilométeren 
országúton, vagy 50 kilométeren 
vasúton kell a vízi járművet szállí
tani.

A „Nagykör” bejárásával kapcso
latos tájékoztatás:

1. Az útvonal kizárólag az óramu
tató járásával megfelelő irány
ban járható be.

2. Az útvonal bejárására legalkal
masabb vízijármű az 1 és 2 
személyes összerakható gumi
kajak, valamint az 1 és 2 sze
mélyes túra- vagy portyakajak, 
továbbá a 2 és 4 személyes túra
kenuk változata. Ezen vízijár
művek okvetlen legyenek hul
lámvédő köténnyel felszerelve

(a balatoni hullámzás miatt. 
Párevezős hajókkal a Zala ki
vételével minden szakaszon 
közlekedhetünk, bár a Rábán 
és a Balatonon nem a legideá
lisabb jármű).

3. A túrára való indulás előtt m in
den részvevő szerezzen be a 
szövetség irodájából 1 darab 
igazoló túrajelentést, mely tar
talmazza a teljes útvonal váz
latát, kilométeradatait és az 
igazoló (bélyegző) helyeket.

4. Az útvonal bejárását az iga
zoló túrajelentés megjelölt he
lyén történő bélyegzéssel (hajó
állomás, vasútállomás, Tanács, 
földművesszövetkezetek stb.), 
valamint év, hó és nap adatok 
bejegyzésével kell igazolni.

5. Az igazoló- (bélyegző) helyek a 
következők:

D u n a :  Győr, Komárom, Eszter
gom, Visegrád, Budapest, Sztá- 
linváros, Paks, Fadd-Tolna.

S i ó :  Gemenci erdő, Sióagárd, Si- 
montornya, Ozora, Siófok.

B a l a t o n :
a) Szántódi rév, Balatonboglár, Ba- 

tonberény.
b) Tihanyi rév, Révfülöp, Balaton

györök.

Z a l a :  Zalaapátö, Kustány, Zala- 
bér.

R á b a :  Rábahidvég, Ikervár, Nicki 
erőmű, Árpás.

6. A túra az útvonal bármely bé
lyegző helyén megkezdhető, 
vagy megszakítható. Az útvo
nal megszakítása esetén meg
szakításkor és a továbbindulás- 
kor külön-külön kell bélyegez
tetni.

7. Az útvonalat 5 szakaszra osz
tottuk be, melyek a következők:

I. Budapest—Siótorok 150 km
II. Siótorok—Siófok 128 km

III. Siófok—Zalabér 140 km
IV. Rábahidvég—Győr 140 km
V. Győr—Budapest 161 km

Az egyes szakaszok sorrendben 
való bejárása nem kötelező, te
hát a túra tetszés szerint állít
ható össze.

8. Az útvonal teljes bejárása után 
az igazoló túrajelentést a szö
vetség Vízitúra Bizottságához 
kell beküldeni, felülvizsgálat 
végett, ahol a jogosultak az el
bírálás után átvehetik a túra 
jelvényét.

A „Nagykör" bejárása alkalmával 
különböző vízviszonyok között kell 
haladnunk. Folyásiránnyal lefelé a 
Rábán és a Dunán. Folyásiránnyal 
szemben a Sión és a Zalán. Állóvíz
ben a Balatonon.
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Nyár előtti gond
Eknemöben van' a tél. A napokban 

megjött az első tavasai szél, eltűnt 
a hé, (kitisztult az ég. Az erdő, a  ré
tek, a természet szerelmesei m ár a 
közelgő nyárra gondolnak. Igazi, ad
dig még eltelik egy-két hónap, de 
most van itt az ideje annak, hogy 
előkészítsük a nyári felszerelést. En
nek egyik legfontosabb (és legdrá
gább) része a  tsátory vagy valám i 
más, hordozható alkalmatosság, ami 
éjszakai menedéket nyújt a  fáradt 
vándoroknak. A sátrat mindenki is
meri, sokam használják is. Én most 
egy másfajtáiról szeretnék beszélni: 
a függőágyról.

Bár nekem sátram is van, mégis 
két éve használom nyári túrákon. 
Elkészítése nagyon egyszerű. Ára 
annyira csekély, hogy szinte nem  is 
számottevő. Kell (hozzá egy gombo
lyag vékony spárga (kfb. 8 Ft), 10 m 
112 mrn-es kötél (huszonegynélhá ny 
Ft). 'Mindenki talál a rokonsága női 
tagjai között olyanokat, akik tudnak 
meccelmi, és hajlandók a spárgából 
hálót kötni, vagy erre őt megtanítani. 
Kb. 2,5 cm-es, négyzetes hálószemek
ből 1,80X0,85 m-es hálót kell k é 
szíteni. A 10 m-es kötelet félbevágva 
a hosszanti oldal szélső szemeibe be- 

. le kéül húzni — és ezzel lényegében 
kész is az egész.

Még annyit kell megcsinálnunk, 
hogy a rövid oldal szemeiből sugár- 
szerűen kivezetett madzagokat egy 
(fém V. vastagabb spárga) karikába 
összefogjuk. Az egésznek olcsósága 
és könnyűsége mellett sok előnye 
van. (Ha a hálót selyem ihorgász- 
zsimárból kötjük, tovább csökkent
hetjük a súlyát-) Erdőben két, egy
mástól ,2—4 m  távolságban álló fát 
könnyebb találni1, mint sóitorverésre 
alkalmas terepet, hiszen a talaj m i
nősége, ferdesége, nedvessége (a sá
tor eső után nem éppen a legideáli
sabb hálóhely), a ihangyabolyok alat
tomossága stb. nem számít. A háló
hely elkészítése sem vesz igénybe 
több időt. A tapasztalat és a gyakor
lat az apróbb fogásokra és kényelmi 
tényezőkre úgyis megtanítja a kirán
dulókat. Mindenesetre célszerű a h á
ló fejtől eső két kötelét távolabb 
kötni egymástól (egymás mellett álló 
fákra V. ágra), vagy a kötelek közé 
illesztett villás ággal szétfeszíteni, 
mert ellenkező esetben a kötelek ter
heléskor egymás mellé szorulnak, és 
elég nehéz kibújni (ha egyáltalán Si
került bebújni) a függőágyból. Ilyen 
módon két hálót is lelhet közvetlenül 
egymás mellé kötni (álg aükalmazása 
esetén természetesen a két Mvüleső 
(kötelet kell csak szétfeszíteni egy 
bottal).

Függőágy használata esetén az eső
től védekezés' módja is igen egy
szerű. (Nem kell ártkolniü) Ma m ár 
sok kiránduló hord magával úni

nylon lepedőt. Két darabbal nagyon 
ügyes kis „sátrat” húzhatunk a háló 
(hálók) fölé. A fejünk fölötti fára a 
tartókötéltől 30—40 cm-re kötelet kö
tünk (vékonyabbat), másik végét a 
háló végződésénél a kötélhez erősít
jük jó feszesen, Ezzel biztosítjuk a 
szükséges esést, és a továbbiakban 
a lap oldalát 1® meg tudjuk erősíteni. 
Otthon a nylon lap mvidebb oldalán, 
a szélétől 8—10 cm-re 3 helyen szala
got (spárgát) helyezünk el (ón ezt 
ragtapasszal oldottam meg; a lap szé
lén a ragtapasz csíkot egészen a 
másik dl daliig vittem, hogy (kifeszítés
nél a húzást felvegye). A fejünk fö
lött kifeszített kötélen átvetve a la
pot, a szalagoknál fogva a háló sze
meihez erősítjük. A lelógó néhány 
cm lebernyegként levezeti a vizet, és 
így az nem folyik alánfc.

Célszerű a szélirányra is ügyelni, 
hogy be ne verje az esőt, bár ez is 
megoldható egy fejtől odaerősített 
háromszögű kendöved — ha van —, 
vagy egyszerűen úgy, hogy a lap két 
sarkát középre bekötjük. Igaz, akkor

Cikksorozatunk; e lső  részében feltár
tuk a term észetjárás közben  adódó szép 
em lékek  le'rögzítésének  lehetőségeit. 
M ásodik cik k ü nk  tanácsot adott, hogy 
m ely eszközök szü k ségesek  feltétlenül 
a  fénykép e lk ész ítéséh ez . A tapasz
talat úgy m utatja, h og y  nagyon sok  
régi fényképező Is v é t  felvételezés köz
ben olyan hibákat, m elyek et kellő fi
gyelem m el ki leh e t küszöbölni. Ezért 
cikkünkben a fe lv é te l helyes elkészíté
sének  m ódját részletezzük . Kérjük a 
régi fényképezőket, n e  lapozzanak unot
tan tovább, m ert n em  árt egy kis ism ét
lés és ha csak a legcsek élyeb b  „új”-ra 
bukkannak, m ár érte lm e volt a cikk át
tanulm ányozásának. K ezdő fényképe ző- 
nek pedig e len ged h etetlen  elsajátítani a 
felvételezés szabályait.

Első szabály, h og y  a laposan  Ismerjük 
m eg tulajdon fényképezőgépünket. Fel- 
vételkészités a lkalm ával nem  szabad ta
nácstalanul állnunk, m ely ik  kar, Illetve 
gomb szükséges az é lesség , rekesz, zár 
beállítására. Ezt jő , h a  üres géppel már 
otthon begyakoroljuk , esetleg  anélkül, 
hogy a  gépre n ézn én k , m ert esetleg a 
pillanatok alatt e lm ú ló  esem ények rög
zítésénél a gép beállítására nem lehet 
sok Időt fecséreln i.

Szabály az, h ogy  az  exponálás mindig 
a  legnyugodtabb k örü lm ények  között 
történjen. T ekin tettel arra, hogy term é
szetjárás közben á lta lában  állványt nem  
használunk, m agunknak  k e ll vigyázni az 
elrázásm entes exp on álásra . Lehetőleg ha
ránt-terpesztett lábbal á llju n k  és ha mód 
van rá, tám aszkodjunk fáboz, sziklához 
stb. Ez állásunknak b izon yos stabilitást 
nyújt. Karjainkat szorítsu k  testünkhöz, a 
fényképezőgépet arcunkhoz (illetve tükör- 
reflexes gépeknél a m ellünkhöz), Ily m ó
don fényképezőgépünk  is, az adott körül
m ények  között, a legbiztosabban nyugszik. 
F elvételkor a k io ld ógom b ot nem  szabad 
hirtelen lenyom ni, hanem  lassan, fino
m an szorítva, ún. ér in tk ezésvételle l lá
gyan kell exponáln i. H irtelen  nyomáskor 
a gépet berázh&tjuk, n em  is szólva arról, 
hogy a kioldó h irtelen  nyom ása  követ
keztében önkéntelenü l a  gépet is lenyom 
hatjuk, am iből le fe jezett k ép ek  származ
nak. Tanácsoljuk m ég, ha erre mód van, 
hogy kézből leh ető leg  1/100 m p-et expo
náljunk a berázódás elkerü lésére. Nyu-

a (belső tér egy (kicsit rövidebb lesz, 
de egy ilyen éjszaka után is arány
lag rövid idő alatt {81— 1 0  perc) ki 
tudja nyújtani az ember a lábát, és 
visszanyeri sudár alakiját. Minden
esetre ez gyorsabban megy, mint a 
száradás.

A köteleiket a két fa között erősen 
ki kell feszíteni, mert terheléskor 
úgyis meghajlanak. Célszerű a 'háló 
hosszát úgy méretezni, bogy eső ese
tén a  hátizsákot lábtól, ha nem is 
kényelmesen, de el lehessen helyezni.

(A megadott méretek természete
sen testhezszabották. A kipróbált 
terhelés kb. 05 kg- Egy ideiig 8 mrn- 
es kötelet használtam a kíí eszi tes
tiez* de nem találtam megnyugtató
nak, biztonságosnak, bár nem sza
kadt el. Ezt hozzávetőleges tájékoz
tatás m iatt közlöm.)

Ezzel a néhány sorral talán sikerül 
segítséget nyújtanom néhány sport- 
társamnak a nyári túrók lebonyolí
tásához.

Jó utat! Jó éjszakát!
Kónya Károly

godt k ezű ek n él az 1/50 m p. Is eredm ényes  
leh et, de az  1/25 mp-es exp ozíc ió t ter
m észetjárók n ál nem  ajánljuk. 1/25 m p- 
n é l hosszabb időt kézből exponáln i, se m 
m i k örü lm ények  között nem  tanácsos.

F e lv é te l készítésénél a  sorrend a  k ö -. 
vetk ező  legyen . 1. A tém a kiválasztása, 
2. a  h e ly es  nézőpont m egállapítása (erről 
m ég  Írunk), 3. a távolság b eállítása , 4. 
fén y rek esz  — blende — b eállítása  (m ély
sé g é le sség ). 5. a  m egvilágítási — exp on á
lá si — Idő beállítása, 6. a zár felhúzása, 7. 
a  zár k io ld ása  (exponálás), 8. film továbbí
tás, a  gép n ek  m egfelelően (redőnyzáras 
gép ek n él nem  ajánlatos a zárat felhúzott 
állap otb an  tartani). Ha m egszokjuk ezt a 
sorren d et, akkor nem fordul elő , hogy  
v a la m ely ik  mozzanat kim aradjon.

A z előbb  em lített m élységélesség  fo 
galm át k e ll  m ég tisztázni. E lv ileg  a  b eá l
líto tt távo lság , m elyet a m éterskálán , Il
le tv e  távm érővel beállítottunk, ad ja  az 
ú n . abszo lú t élességet. Azonban észlel
h etjü k , h og y  ezen pont előtt, Illetve m ö
gött levő  tárgyak m ég bizonyos határig  
é le se k  (az abszolút pont m ögött ez a  tá 
v o lsá g  m ind ig  nagyobb, ezért nevezzük  
m ély ség i élességnek . Aránya kb . 1 : 2 ;  
ezt táblázat, vagy m. é.-gyűrű pontosan  
kim utatja). A m élységélesség a  fén yre
k e sz  n y ílásával függ össze: m en nél Job
ban szűk ítjü k  a nyílást, an n ál tágabb  
le sz  az é les  mező határa. M eg k ell e m 
líten ü n k , hogy a kisfilm es gépeknél 
u gyan azon  fényrekesz m ellett ez  a  Jelen
sé g  nagyobb  m éretű. G yakorlatban tehát, 
ha azt akarjuk, hogy az előtér és a  táj 
egyarán t é les  legyen, akkor szűk; ha a 
h átteret é letíen ü l akarjuk (pl. arcok áb
rázolásánál) akkor tág len csen yllást a l
kalm azunk . F entiekből adódik, h ogy ter
m észetjárók n ak  a  szűk lencsenyllás aján
latos (f : 8, f  : 11). Ilyen fényerejü  objek- 
tfvet m ár a  legolcsóbb gépeken Is ta lá l
hatunk.

K övetk ező  cikkünkben a term észetjárás 
k özb en  k észíth ető  fényképek esztétik ájá
v a l fogla lkozunk .

V árjuk leveleiket, hozzászólásaikat, 
h ogy  az o lvasók  kívánságát tükrözzék  
c ik k ein k

Brett Pál—B eller  Iván

A Magyar Tanácsköztársaság 

sportja kiállítás 

M egnyílik április 30-án 
Budapest, V., Váci u. 62.
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J ^ e m z e t k ö z i H ÍR E K
Túra Hannibál nyomában

Hoyte professzor angol történetíró a jövő nyáron tú
rára indul, hogy átkeljen a Nyugati Alpokon, azon az út
vonalon, amelyen Hannibál vezette át 90 000 gyalogosból, 
12 000 lovasból és 37 elefántból álló hadát Hispániából 
Itáliába. Hogy az illúzió tökéletes legyen, az angol tu 
dós is legalább elefántkísérettel végzi az átkelést, ha 
már hadsereget nem bocsátanak rendelkezésére.

Hannibál útvonala nem minden szakaszán világos: Li- 
vius XXI. könyvéből csak annyi derül ki, hogy a pun 
hadvezér Massiliából (Marseille) indult el a Rhodanus 
(Rhone) mentén északra, majd annak mellékfolyója, az 
Isara (Isère) völgyében emelkedett a „hágón” (?) át a 
fennsíkra. A régészek többsége ezen az alapon a Kis 
Szent-Bernát hágót tekinti Hannibál útjának, Hoyte pro
fesszor ellenben nem osztja ezt a véleményt és a Cla- 
pier-hágón óhajt átkelni, ha nem is mindjárt 37, de lega
lább 1 elefánttal. Az elefánt azonban csak úgy hajlandó 
vele menni, ha speciális túracipőket készítenek számára 
(természetesen két párat), nehogy a köves hegyi utakon 
felsebezze a lábait, ezenkívül impresszáriója (az állatkert 
igazgatója) útján kikötötte, hogy minden 1 0 0  km út után 
többnapos pihenőt tartanak, és életbiztosítást is kötnek.

Ezektől a feltételektől eltekintve még egy nehézsége 
támadhat a professzornak: ha a torinói állatkerttől veszi 
át négytalpú utitársát, nyilván fordított irányban óhajt
ja bejárni Hannibál útját, vagyis Itáliából indul Hispá
nia felé, nem Hannibállal, hanem Hannibál ellen. Kér
dés, hogy a tisztességes elefánt hajlandó-e ilyen árulásra. 

, *
Életmentés helikopterrel a Kaukázusban

Olga Ujakova nyolcadmagával indult túrára a Kauká
zusban. Több csúcsot megmásztak, de a lány az utolsó 
bivakolásnál fagyási sérülést szenvedett és nem folytat
hatta a túrát. Két társa mellette maradt, a többi öt 
hegymászó sürgősen leereszkedett a völgybe, ahol moz
gósította a hegyi mentőexpedíciót. A nagy távolság és 
szintvonal-különbözet mellett ez több napot vett igény
be, ezenfelül a mentők fáradozásai is sikertelenek ma
radtak, a visszahagyott három hegymászónak nem akad
tak nyomára. Ezek már 8  napot és éjszakát töltöttek 
kétségbeesett helyzetben, amikor a mentési akcióban 
közreműködő helikopter pilótája felfedezte őket és egy
előre kenyeret és takarókat dobott le nekik. Ezután 
órák hosszat folytatta a keringést a kis csoport fölött, 
amíg közelükben a meredek lejtőn egy parányi lapos 
helyet talált, amelyre vakmerő leszállást végzett és fel
vette a már elveszettnek hitt három hegymászót.♦

Az ötödik nyolcezres meghódításáért
,.Az osztrák alpinisták, egy kis ország fiai, első helyen 

állnak a Himalája nyolcezreseinek meghódításában” — 
mondja Moravec mérnök, az Osztrák Himalája Társa
ság nemzetközi hírű vezetője a „Volksstimme” munka
társával folytatott beszélgetésében. Eddig 4 nyolcezrest 
hódítottak meg: 1953-ban a Nanga Parbat, 1954-ben a 
Clho Oyu, 1956-ban a Gasherbrunn és 1957-ben a Broad 
Peak csúcsára tűzték ki az osztrák zászlót. Idén a leg
nehezebb feladatra, a 8172 m magas Dauladzsiri meg
mászására készülnek. Ennek utolsó szakasza egy 1800 
m magas meredek fal, amelynek leküzdésére 3500 m 
hosszú perion-kötelet és 250 kampót visznek magukkal. 
Tekintettel az alpesi felszerelés, oxigén-készülék, rádió
adó stb. súlyára, az egyéni felszerelést nagyon meg kel
lett szorítani, mégis, az expedíció minden tagja vihet 
magával 2 könyvet és egy szájharmonikát, ezenfelül 
kollektiven egy csomag kártyát és sakkot.

A Dauladzsiri (Fehérhegy) lábához, a hóhatárig 250 
teherhordó szállítja a felszerelést, innen 50 teherhordó 
viszi 4500 méterig, ahol a főtábort létesítik. Ezzel a 
munkával április közepéig kell elkészülniük. Az expe
díció tagjai február 28-án Genuában szálltak a „Vik
tória” hajóra. „Ez csak elég jó ómen” jegyezte meg 
Moravec mérnök.

a természetjárás keretében
Lapunkban három éve folyik vita a természetjáró tá

jékozódási versenyzés kérdéséről. 1956 áprilisában indí
tottuk meg cikksorozatunkat (Természetjárás vagy futó
verseny), mely nagy vitát váltott ki. Noha gyakran láto
gattam a versenyeket, s elismerem a kiváló teljesítmé
nyeket, két glosszám (1957 június, 1958 június) során 
megkaptam „a versenyzés I. számú közellensége” jelzőt. 
Az utóbbi időben viszont úgy emlegettek, mint .„a ver
senyzés apostolát”.

Azt hiszem mindkét címhez azoknak a tévedéseknek 
eredményeként jutottam, amiben versenyzéssel foglal
kozó sporttársaim és a versenyzők élnek.

Múlt év októberében újabb vitaindító cikk jelent meg 
lapunkban (Hogyan tovább?), amely szenvedélyes leve
leket eredményezett, általában a verseny mellett, illetve 
a versenyzés mai rendszere ellen. Helyet adtunk a kü
lönböző nézőpontoknak. Sajnos, a cikkek nem a kérdés 
alapját ragadják meg, így nem is segítenek túl sokat a 
kérdés megoldásában. Ügy vélem, hogy megfelelő mun
kabizottságnak kell kidolgoznia a természetjáró tájéko
zódási versenyzés alapvető kérdéseit.

Mikben látom ezeket?
Elsőként abban, hogy mi versenyeket a természetjáró 

mozgalom keretében rendezünk, tehát annak szellemé
nek kell tartalm ában is megmutatkoznia. Fatális téve
dése a versenyzéssel foglalkozóknak, hogy a fejlődést a 
gyorsaság fokozásában látják. Igenis — véleményem sze
rint — meg kell szüntetni a pontérintős versenyeket 
(orientirungslauf) és a többi versenyeknél is mérlegelni 
kell a sietést.

Második kérdés, hogy a feladatok között szerepeljenek 
turista gyakorlati és elméleti célkitűzések. Jelenleg más 
feladat nincs, m int a pontokat átmásolni, a tájolót beál
lítani és futni. Ez is szép teljesítmény, de ne haragud
janak meg versenyzőink, ehhez nem kell hegy és nem 
kell turistának lenni. Futóversenyeket más sportágak 
rendeznek.

Tréfának tűnik, amikor a versenyző előszedi a köte
lező felszerelését. Egydecis kulacs, nejlon lap (pótöltö
zet helyett), gyufaskatulyányi elsősegély csomag s lénye
gében kész is vagyunk.

Fenti kérdések eldöntése után következhet az egyesü
letek és a szövetség állásfoglalása az anyagiak tekinte
tében. Mennyit szükséges és mennyit kívánatos áldozni 
a versenyekre.

„Az igazságokat gyakran kell ismételni, mert a té
vedéseket is gyakran ismétlik” — mondta Goethe. Lehet, 
hogy talán nem ismételtük eléggé azt, hogy mi termé
szetjáró mozgalmat szervezünk. (A mozgalom vezetői
nek joga és kötelessége, hogy meghatározzák a fő irány
elveket.) De azért elég figyelmeztetés hangzott el a ver
senyt intézők felé: helytelen úton járnak s ne vegyék 
zokon, ha a szövetség hatalmi szóval is belenyúl ebbe 
a kérdésbe. •

Véleményem szerint a tévhitek a sportkörökben, más 
sportágakból szerzett „tapasztalatokból”, hibás következ
tetésekből származnak.

A hozzánk érkezett egyik levélben ez áll: „ ...  az fáj 
K. V.-nek, hogy már öreg és nemi tud versenyezni. . .” 
Februári számunkban közöltük a versenyzők életkorát. 
Ebből kitűnik, hogy nem kizárólag a fiatalság érdeklő
dik a versenyzés iránt. A személyeskedés nem komoly 
érv. Legfeljebb meghívhatom a tisztelt levélírót, jöjjön 
el velem egyszer két-háromnapos túrára. Kis erő-össze
mérésre (ebben is lehet versenyezni).

Kunsági Viktor
Lapunknak nincs módjában tovább folytatni ezt a vi

tát, mert mozgalmunk előtt hatalmas feladatok állanak, 
s nem foglalhatjuk el huzamosan az oly szűkös helyet 
a természetjárás egy ágazaténak vitájával. így mi 
lezárjuk a v itát abban a reményben, hogy rövidesen 
tisztázódnak az alapvető kérdések, megfelelő előterjesz
tés nyomán a szövetség tanácsának határozatában.
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Kitüntetések
A Magyar Testnevelési és Sport 

Tanács Elnöke
Erős Józsefnek, a Magyar Termé

szetbarát Szövetség elnölkhelyettesé- 
nék a természetbarát mozgalomban;

Lajos Ferencnek, a Budapesti Ter
mészetbarát Szövetség elnökségi tag
jának,

Bartos Gyulának, a Vasas Termé
szetbarát Egyesület főtitkárának;

Magyarszéky Bélának, a Helyiipari 
Természetbarát Liga elnökének a ter
mészetjárás terén végzett kiemelke
dő munkája jutalmául a „Testneve
lés és Sport Kiváló Dolgozója” kitün
tető jelvényt;

Borsi Lőrincnek, a Veszprém me
gyei Természetbarát Szövetség elnö
kének;

Gyöngy Józsefnek, a Heves megyei 
Természetbarát Szövetség elnökségi 
tagjának;

Bubi Béla természetjáró tájékozó
dási versenybírónak a természetjárás 
terére továbbá

Vida Gyulának, a bánkúti turista
ház gondnokának és

Lukács Lászlónak, a síkfőkuti tu- 
rdstaház gondnokának a túrástaház- 
kezelés terén végzett kiemelkedő 
munkája jutalmául a „Testnevelés és 
Sport Érdemes Dolgozója kitüntető 
jelvényt adományozta.

Veres Mihálynak, a Nógrád megyei 
Természetbarát Szövetség elnökének;

Márkus Andornak, a Pedagógus 
Természetbarát Egyesület főtitkárá
nak;

Oppe Sándornak, a Pécsi Egészség- 
ügyi SE Természetjáró Szakosztálya 
vezető jének ;

Szili Józsefnénak, az Ácsi Cukor- 
gyári SE Természetjáró Szakosztálya 
vezetőjének és

Szondi Ferencnek, a Bp. Sparta- 
kusz SE Természetjáró Szakosztá
lya vezetőjének a természetjárás te
rén végzett jó munkája jutalmául 
díszoklevelet adományozott.

*
A Magyar Testnevelési és Sport 

Tanács Elnöksége, 1959. február 26-i 
ülésén megvitatta a Magyar Termé
szetbarát Szövetség Elnökségének „A 
TERMÉSZETJÁRÁS HELYZETE” 
tárgyú jelentését.

Az MTST EJInöksége hosszantartó, 
mélyreható és igen élérik vita után 
elfogadta a  jelentést és határozatot 
hozott, amely nagymértékben elő
fogja segíteni a természetjárás to
vábbi fejlesztését.

A határozat tartalmazza a termé
szetbarát mozgalom célkitűzéseit és 
további feladatait, továbbá a szüksé
ges szervezeti változtatással kapcso
latos tennivalókat, valamiint néhány 
fontos intézkedést.

A határozat szövegét lapzárta mi

att csak az áprilisi számban fogjuk 
közölni.

★
A szövetség küldöttei felkeresték

a Borsod—Miskolci; Fejér megyei; 
Nógrád megyei és Hajdú-Bihar me
gyei természetbarát szövetségek el
nökségeit és egyidejűleg megbeszé
lést folytattak, az e megyék területén 
működő természetjáró szakosztályok 
vezetőivel és aktíváival-

A Hajdú-Bihar megyei értekezle
ten részt vettek a szomszédos Szol
nok megye és Szabolcs-Szatmár me
gye szakosztályvezetői is.

A megyei szövetségek elnökségei
nek ülésén, továbbá a szakosztály- 
vezetői értekezleteken a résztvevők 
ismertették a helyi problémákat, a 
szövetség küldöttei pedig az ezekkel 
kapcsolatban szükségessé vált felvi
lágosításokat adták meg, illetve ds- 
mertették a szövetség -célkitűzéseit 
és terveit. A kiszállások során a kül
döttek felkeresték a megyei és városi 
testnevelési és sparttamácsok elnö
keit, illetve a KISZ bizottságok mel
lett működő ifjúsági sport bizottsá
gok vezetőit, hogy velük is elbeszél
gessenek a természetjárással kapcso
latos teendőkről.

A szövetség elnöksége a vidéki ki
szállások tapasztalatait felhasználja 
további munkájában.

■k
A turistaházak helyelosztási mun

kájánál sok nehézséget okoz, hogy 
az igénylők gyakran több helyet igé-

Verseny a FölJ k ö rű
T essék? H ogy statisztikai ad atok ról í r j a k . . .  é s  pont én?  

H ogyan? M ég érdekes is  legyen . H át van  olyan öncélú  bo
lyongó, va g y  szervezett túrázó, a k it  érdekel, hogy a tava ly i 
országos bajn ok i versenyeken 1546 term észetbarát vett részt a  
tavaly e lő tti 1320-al szem ben? N em  h iszem , hogy ezt az  ad atot  
olvasva pont az  jutna az eszéb e e g y  Ifjúsági versenyzőnek, 
hogy eb b en  a z  adatban m iért n em  sz erep e l az országos m inő
sítő v ersen y ek en  részt vettek  szám a, a m i köztudom ású, hogy  
2200-ra rú g  a  tavaly  előtti 1150-el szem b en . És legfeljebb  eg y  
sportvezetőt érd ek eln e  a terü leti é s  szak m ai terepversenyeken  
320-ra c sö k k en t létszám  a korábbi 545-höz képest.

M egnyugtattok, h ogy az adathalom  érdek lődésre tarthat szá
mot. M egkérdezték, m egtudnám -e m on d an i m ilyen  m esszire  
jutott vo ln a  a  tavalyi versen yek en  e lin d u lt  4071 versenyző, ha  
te ljesítm én yü k et egym ásba to ldanánk? -Neklgyűrkőzve a k ér
désnek a  k ön n yeb bség  k edvéért gon d olatb an  befagyasztottam  
a Föld ö sszes vizeit, hogy gyalogoln i leh essen  rajtuk. Ez a so k  
versenyző könnyűszerrel m egtette v o ln a  a  Budapest Sierra 
Nevada k özötti távot, sőt onnan San-Franciskóba is e lju to tt  
volna é s  szusszanásnyl p ihenőt tartva a staféta H awai sz ige
tén a -Mauma-Loa-t m egm ászva l i lá n  irán yáb a tarthatott vo ln a  
tovább. (H ogy h ol van Irtán? E z a  pápuák honának, 
Ű j-G uineának a helybéli neve.)

M ost m ár látom , h ogy kezd  Igen érd ek es  lenn i ez az  e g y 
szerű k is adat. Vajon Igazán Ilyen  m essz ire  jutna ez  a  sta 
féta? N ézzük  a rideg szám okat: a z  összea d á s szerint 26 225 km  
volt a bajn ok i versenyeken -befutott táv . A  m inősítő v erse
nyeiken m egtett út össz-hossza 33 194 km , m íg a terü leti é s  
szakm ai versen y ek en  csak  3539 Ikm-t te tte k  m eg a  versenyzők . 
Ez bizony ö sszesen  62 956 km!

íg y  m ár könnyű k iszám ítan i, hogy az előbb le ir t séta  m ég  
korántsem  m erítette k l a  valóban m egtett út h osszát, hanem  
ezután  m eg kell kerü ln i a  fö ldgolyót Is az E gyenlítő  vonalát 
követve. Tehát a sta féta  tovább i útján Irián után a z  afrikai 
R uw enzorit m egm ászva á tszelh etn é az A tlanti óceánt. Dél- 
Aimeriika partjait az A m azonas torkolatánál e lérve  nagyjából 
a fo lyót követve elérn e Equador fővárosába, Q uitóba. Itt a 
Ghimborazzo m egm ászása u tán  a  Galapagos sz ig etek  érinté
sé v e l a titokzatos M u-kontinens helyién át a K arácsony szige
tek  m ellett elhaladva k b . C eiebes szigetén p ihenné k i az -út 
fáradalm ait a staféta u to lsó  tagja.

E zek  után m ost m ár m agam  is k iváncsi vagyok arra, hogy  
az útközben ért m agas h eg y ek et szintben is leg y ő zte  volna-e  
a feltételezett versen yző-lán c ? Le bizony, sőt m ég  b ő  „ráadás” 
is  m aradna. A képzelt ú t sz in tje  hozzávetőlegesen m indössze  
42—50 km , márpedig a va lób an  m egtett szint en n ek  többszö
röse: 3059 km! T erm észetesen  nem  ennyi utat m értek  fel a 
versenybírák . Az eg y -eg y  ú tvonalon  több versen yző  haladt 
vég ig . A tavalyi ren d ezvén yek  útvonalainak hossza m indössze  
060 km  éjszakai és 1221 n ap p ali kilom éter volt. E zek et az  ú t
vonalakat egybetoldva B u d ap esttő l elindulva kb, Sztálingrád
n á l érnék  e l a  Volgát.

Ezek lennének tehát az  1958. é v i versenyévad főbb  teljesít
m én yérték ei. Az adatok azonban  csak  akkor m ond an ak  vala
m it, h a  összevetjük p éld áu l az  1957. év i adatokkal. A  részt
v ev ő k  létszám ában, tehát a z  érdeklődésben  kb. 16% n övek ed és  
vo lt. AZ összes versen yzők  á lta l m egtett út az 1967. év ivel 
szem b en  42% növekedést m utat. A  versenybíróságok á lta l be
m ért útvonalak hossza v isz o n t csak 30%-kal em elkedett, am i
b ől következik  az ú tvon alak  gazdaságosabb k ihasználása .

Ha figyelem be vesszük, h o g y  tavaly az állam i pénztám oga
tást az 1957. évinek csak- k b . 89%-ában használtuk fel, akkor  
ered m én yü l a javuló m in ő ség i m unka m ellett a  társadalm i 
erő k  jobb kihasználását o lvash atju k  k l a száraz adatokból.

G aigóczy István
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nyelnek egyes házakban, mint 
amennyi azokban ténylegesen van. 
Tájékoztatás céljából közöljük az 
egyes házak férőhely beosztását. Az 
első számok a .szobák darabszámát, 
a második számok az egy szobában 
levő ágyak számát jelentük.

Agasvár: 2X6 és 2XW. Bakony- 
bél: 1ХЮ és 1X20- Balatonalmádi: 
4X1, 10X2, 12X3 és 1X4. Bánkút: 
4X'2, 0X4, 4X6, 2ХЮ és 1X12. 
Bükkszentkereszt: 4X4 és 2X8- 
Bükkszentkereszti „Béke”: 1X1, 
8X2, 7ХЭ és 2X4. Csikóváralja: 
10X2, IX® és 1X12- Csúcshegy: 2X2, 
2X4 és 2X12. Dobogókő: 2X'l, 13X2, 
4X3, 2X4, 3X'10 és 2X12. Dömörka- 
pu: 9X11, 6X2, ЭХЗ és 1X10. Fehér- 
kőlápa: 2X2, 2X4 és lXOFehérkút: 
1X16- Feketehegy: 1X27. Gárdony: 
1X1 és 2X3. Gézaháza: 7X2, 1X3, 
1X4, 2ХЮ és 1X14. Herman Ottó 
turistaház: 4X2, 0X 4, 1ХЮ és 1X14. 
Hollóstető: 10X2 és  8X8- Kevélynye- 
reg: 2ХЮ, 1X14 és 1X20. Király
háza: ЭХ® és 1X16. Kisinóc: 2X1, 
1X3, 2X4, 1X 6, 1X6 és IX'110. Klast
rompuszta: 1X3 és ЗХЮ. Kőhegy: 
3X4, 1X6 és IX®. Makkosmária: 
4X2. Mátraháza: 8X3, 1X4, 2X1 és 
2X14. Nagyhideghegy: 7X4, 2ХЮ és 
1X12. Nagyszénás: 1X4, 1X8 és  IX  
li3l Nagy villám: 7X2, 1X4, IX e és 
1X12. Párád: 11X2, 3X3, 1X6, 1X8 
és 1X12. Pálvölgy: 1X6, 1X8, IX™  
és 1X12> Rodostóház: 1X1, 3X2, 1X6 
és ÍX'IO. Ságvári Endre turistaház: 
2X1, 28X2, 4X3, 1X4, 1X6', 1X8 és 
2ХЮ. Salgói: 2X2, 3X3, 1X8 és  IX  
14. Síkfőkút: lX h  7X2; 1X3, 1X4, 
1ХЮ és 1X12. Siófok: 4X2. Szent- 
györgyhegy: 2X 4 és 2X8. Telekesi 
menedékház: 1X6, 1X8 és  lXlO. Tö
rökmező: 13X2, 1X4 és 2X8- Vas
kapu: 1X2, 2X4, 1X 6 és 1X16L Vár- 
kút: 4X2^ 2X0, IX®, 1X8, 1X18 és 
1X21. Zsíroshegy: 5X2, 2X3, 1X4, 
1X17 és 1X30.

★
A magyarkúti tunistaházban jelem- 

leg a gondnoknál, levelezés útján 
(Magyaikúf, Nógrád megye) lehet 
helyet biztosítanál,

A nyári időszakra felállításra ke
rülő sátorok férőhelyedről később 
adunk tájékoztatást-

E g y esü le ti élet
A vasutas szakosztályok képviselői 

egésznapos értekezleten értékelték 
múlt évi munkájúikat és vitatták 
meg az idei feladatokat.

Tömegesítő munkájuk sikeresen 
haladt. Míg 1957-ben 17 szakosztá
lyukban 1200 fő túrázott, 1958 végé
re már 28 szakosztályuk volt 1950 
taggal. Az év során 1918 tú rá t ve
zették 14 379 részvevővel. A nagy
számú gyalogtúra mellett 71 sí-, 120 
vízi,-, 94 kerékpár-, 51 barlang- és 13 
sziklamászó túra szerepelt teljesít
ményeikben.

A túrateljesítmény alapján 15-en 
arany-,- 65-en ezüst- és 280-an bronz
jelvényt kaptak.

A vasútüzemi dolgozók részére 15 
kirándulást szerveztek. Ezeken 2780 
dolgozó vett részt.

A természetjáró tájékozódási ver
senyekben minden szinten részt 
vesznék. Szakosztályaik összesen 200 
versenyen indultak. A csapat- és 
egyéni versenyeken jó eredményeket 
értek el.

Idei munkájuk során m ár lefolyt 
első túravezetői tanfolyamuk 26 rész
vevővel. Nyáron újabb tanfolyamot 
indítanak. Készülnek a Vöröskőn 
rendezendő felszabadulási, a salgó
tarjáni tanácsköztársasági emléktú- 
rá'kra. November 8 -án tömeges tú
rát rendeznek a Szocialista Forrada
lom évfordulója tiszteletére.

Az országos kék útvonalát eddig 
43-an járták végig. Rövidesen kiad
ják a  kék-útvonal teljes leírását és 
vázlatát tartalmazó füzetet.

Az idén a  szaíkma dolgozói részére 
még több kirándulást szerveznek. A 
tervekben Aggtelék, a Bükk hegy

ség, a Dunakanyar, a Bakony és a 
Velencei-tó szerepel. Rendeznek esz
tergomi hajókirándulást is.

*
A nyíregyházi Kinizsi szakosztály 

másfél éves működése alatt bejárta 
az ország sok hegységét. Panaszol
ják, nehéz a  helyzetük. Távol van
nak a 'hegységektől, hosszú és költ
séges az utazás.

Még nem jöttek rá  közvetlen kör
nyezetük ízére. Pedig a  ritkább he
gyi túrák nem elégíthetik ki a rend
szeres túra igényét. Helyes lenne, ha 
mostani lapunkból bő alföldi tapasz
talataiból merítve, szétnéznének la
kóhelyük környékén is. Kerékpáros 
kirándulások, téli sítúrák, erdei sá
tortáborok S még ki tudja hányféle 
változatot lehet kialakítani a síkvi
déki természetjárásban.

A debreceni Helyiipari SC termé
szetjáró szakosztályának 143 tagja 
van. Március 1-i taggyűlésükön ün
nepélyes' keretek között osztották ki 
a folyó évre érvényesített igazolvá
nyokat.

Népes környéki túrákat, városis
mertető sétákat és havonként ismer
kedési esteket rendeztek. Ennek kö
szönhetik gyors tagszaporulatukat.

Az új vezetőség megválasztása 
után oktatási, ifjúsági, túravezető és 
versenybizottságokat alakítottak.

*

Egyesületi, szakosztályi ünnepsé
geken szívesen vállal szereplést az 
Újpesti TTE mandolinzenekara (Bp., 
IV. Munkásotthon u. 25.).

* «
Miegalakult a  Tipográfia Termé

szetbarát Sportegyesület. Kérik a 
társszervezeteket, hogy kölcsönösségi 
alapon küldjék meg Híradóikat (Bp. 
VIII., Kölcsey u. 2.).

T U R IS T A H Á Z A K
A  M agyar Testnevelési és S p ort Tanács 15.039/9. sz. u ta s ítá sá v a l f. évi március 

Uö 1. napjától a turistaházak h á lóh e ly e in ek  árait az alábbiak sz er in t állapította meg.
A házakat három csoportra osztották  és csoportonként á llap íto tták  m eg az árakat.
A term észetjárók részére ed d ig  is biztosított h á lód íj-k ed vezm én yek  további intéz

k ed ésig  érvényesek , m ég 3 n a p o n  túl Is a régi árak m aradnak . (Lásd: I. csop. 3 
napon túl 14 Ft fűtés nélkül. II. csoport és Ш . csoport 3 n apon  tú l  10 Ft fűtés nélkül.)

I. csoport: Mátraháza „V örösm arty” , Kék Balaton, V örös R ózsa, Siófok, Mátra- 
szentim re, (Dobogókő, D öm örkapu, Ságvári, Párád.

II. csoport: B ükkszentkereszt „B éke” , Bánkút, Gézaháza, H o llóstető , Nagyvillám, 
Salgó, Síkfőkút, Törökmezö.

III. csoport: A többi házak.
C s o p o r t T u r i s t á k N e m  t u r i s t á k

R é g i  á r Ü j  á r R é f f i Á T ü j á r
_ 3  n a p on  3  napig t g , 3  napig

3 nc.pon 
tú l 2 á g y a s 3 -4  á g y a s 2 ágyas

3-4
ágyas

I . 7 14 7 14 20 20 20 20
I I . 6 10 6 10 14 14 18 18
I I I . 6 10 6 10 10 10 14 14

M egjegyzés: Turisták részére  az árak — fűtés nélkül. T é le n  fű tés i pótjegy.
N em  turisták részére a  k lilönszob ák  díját egész fű tésse l eg y ü tt  állapítják meg.
K özös szobák árai: nem  tu r istá k  részére az összes házakban  8 F t, turisták részére 

3 Ft.
A  közös szobák hálódíjai s e m  a  turistáknál, sem  az eg y éb  vendégeknél a fűtési 

dijat nem  foglalják m agukban. •
Egyik sporttársunk panaszos lev e le t küldött lapunkhoz, m e ly b e n  hely, idő m eg

je lö lé se  nélkül sorolja fe l a  turistaházakban tapasztalt v isszásságok at. A vállalat 
vezetőségével alaposan m egv izsgá ltu k  a kérdést és m egá llap íto ttu k , hogy egyes 
h ely ek en  akadnak hibák, h ián yosságok , de N. S. sporttársunk erő sen  eltúlozta észre
véte le it.

H elyes lenne, ha sporttársaink  a  jövőben az észlelt h ib ákat k özö ln ék  a gondnok
k al és azonnal beírnák a  panaszkönyvbe. Ezzel segítjük  a  h ib ák  m egszüntetését s 
n em  vonunk le  túlzó á lta lánosításokat.
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Könyvszemle
FEJÉR MEGYEI KÉPESKÖNYV  

címen adta ki a megyei tanács Ide
genforgalmi Hivatala e történelmi 
emlékekben, természeti, táji szépsé
gekben és a szocialista építőmunká
ban oly gazdag terület ismertetőjét. 
Mint címe is mutatja, nem vállalko
zik a teljességre ez a mutatós kü l
sőben szerkesztett album. Székes- 
fehérvár, Sztálinváros, a Velencei-tó, 
a Meleghegy, Martonvásár, a móri 
völgy legszebb részeit m utatják be 
képekben négynyelvü szöveggel.

*
A VELENCEI-TÓ kis kalauza is

merteti a tájat és történetét, a tó
vidék néprajzát, kultúrtörténeti 
emlékeit, az igen érdekes madár
világot, fürdőzési lehetőségeit és a 
Velencei-hegység kirándulásait.

A gazdagon illusztrált mű kapha
tó az Idegenforgalmi Hivatalnál 
(Székesfehérvár, Városi tanácsház). 

*
A sportfényképezés iskolája jelen

tős segítséget nyújt természetjáró 
fotósainknak is. A könyv^ első része 
általános jellegű ismertetést nyú jt a 
gépek, segédeszközök, negatív tekin
tetében, a laboratóriumi munkára; 
második részében gyakorlati példák
kal fűszerezve ismerteti az egyes 
sportágak fényképezésének fontos 
tudnivalóit.

*

Sportegyesületek gazdálkodása és 
számvitele, valamint a Sportegyesü- 
letek számlakerete című kiadványok 
az egyesületekre vonatkozó rendele
teket, a költségvetés elkészítését, a 
pénzek felhasználását, számlázását 
stb. ismerteti. A két könyv a sport
szervek munkájában nélkülözhetet
len. Fenti könyvek a Sport Lap- és 
Könyvkiadó Vállalatnál jelentek  
meg. Kaphatók az Állami Könyves
boltokban.

SZERKESZTŐSED
N. S. Budapest: Próbálja meg a 

páros és рмп szavakkal, minden 
rendbejön.

H. Gy. Debrecen: Írása nagyon 
kedves, de sajnos nem tudjuk közöl
ni. Gondolatait alkalmazza egyéni 
beszélgetéseknél, bizonyára sok em
bert meg tud győzni a természetjá
rás gyönyöreiről.

R. J. Székesfehérvár: örömmel ad
tunk helyet írásának, mert céljaink 
egyeznek. Fogadja jókívánságainkat

1 1
Á számok tükrében
Devizam entes cseretúráik  keretében  kül

földi túrákon r é sz v e v ő k  szám a:
195« L engyelországban 17 fö

NDK-ban 94 fö
1957 Bulgáriában 17 fö

Lengyelországban 254 fő
NDX-foan 73 fő

1958 Bulgáriában 64 fő
Lengyelországban ■ 23 fő
NDK-tban 233 fő
Romániában 54 fő

Ezenkívül a  sz ö v e tsé g  javaslata  alapján 
cserepartner n é lk ü l k iu ta zo tt :
1957 Bulgáriába 24 fő

Csehszlovákiába 52 fő
Előző szám unkban k özö ltü k , hogy az 

195®. évben a  turistaiházak hálóhelyeit 
hogyan vették igényibe. Ö sszehasonlításul 
és  kiégéséitésül k ö z ö ljü k  a z  adatokat 
19544Ő1 a férőh elyek  sz á m a iv a l együtt:

Év Férő
hely Tag Nem

tag
össze

sen

1954 1600 49 276 131 649 180 925
1955 1630 45 689 133 984 179 663
1956 1690 72 576 99 785 172 361
1957 1933 80 323 99 965 180 288
1958 2077 94 803 102 417 197 220

H Ü L L Ő K
A függ. 1. és folytatólag a függ. 

10., továbbá a függ. 5. és a függ 7. 
alatt három, Magyarországon is ta
lálható hüllő nevét találjuk. Megfej
tésül beküldendő e három név ápri
lis 30-ig.

Vízszintes: 2. Háziállat. 3. Lapátol.
6 . Sem az enyém, sem a tiéd. 9. 
Rendben van! 11. Zokog. 12. Gyil
koló. 14. . . .  Bence. 15. Téglákat rak 
egymásra. 17. Elriasztó szó. 19. Ilyen 
szappan is van. 20. Tavaszi ellentéte.
21. Német 6 . 22. Erdei bogyós nö
vény. 24. MK. 25. Huszonnégy óra. 
27. Az egyik oldal. 28. Fém. 29. Az 
ilyen vad bármikor lőhető.

Függőleges: 2. Folyadék. 4. Ételíze
sítő. 8 . Széken helyezkedik el. 12. A 
bizonyítvány dísze. 13. Magyar pász
torétel. 16. Izom és csont összekötő
je. 18. Kiejtett betű. 23. Semmi sincs 
enélkül. 26. Olasz folyó. 27. Keserv.

Készítette: Horváth Péter.
Januári FEJTÖRŐNK helyes meg

fejtése: Zákopáne, Smokovec, Boro- 
vec.

Könyvjutalmat kaptak: Moholy 
István, Mosonmagyaróvár, Czoborczy 
Erzsébet, Özd, Juhász Erzsébet, Kis
újszállás.

Alföldi barátainkhoz
Köszönettel vettük a lapunk mos

tani számához beküldött bő anyagot. 
Nem tudtunk minden cikket, hírt 
közölni. Kérjük sporttársainkat, 
hogy a jövőben is írjanak — az év
szaknak megfelelően — túráikról, 
szakosztályuk munkájáról cikkeket. 
A jövőben is szeretnénk rendszere
sen közölni síkvidéki ismertetéseket.

eredményes munkájáért. Versekkel 
túlságosan el vagyunk látva, de a 
nyári hónapokban sort kerítünk reá
juk. Szívesen segítünk az ismeretlen, 
tehetséges költőknek.

dr. R. I. Budapest: Készséggel is
mertetjük a természetjárókat érdek
lő könyveket. Ehhez viszont feltéte
lül szabjuk, hogy recenziós példányt 
kapjunk. Ez elvi állásfoglalásunk és 
nem tudunk tőle eltekinteni.

B. L. Budapest: Nem vagyunk iro
dalmi lap és nem vállalkozhatunk 
versbírálatra. Ennek ellenére meg
kockáztatom azt a megjegyzést, hogy 
„Csönd üvöltő vad némaság” ...  
nem éppen szerencsés összeállítás. 
Verse nagyon nyers, kidolgozatlan.

P. S. Gyömrő: Nem tudjuk közölni.
Sz. D-né. Budapest. Amennyiben 

felhívásának eredménye volt, kérjük, 
közölje velünk. Nem tartozik sem
mivel.

Dr. M. L. Székesfehérvár: Nagyon 
kevés a helyünk, anyagát nem tud
juk közölni. Cikke érdekes lehet, ki
zárólag műemlékkel foglalkozó szer
vek, vagy lapok számára.

P. J. Budapest: Az ilyen tartalmú 
anyagok sokkal hatásosabbak élő
szóval. Nem tudjuk közölni.

Lapzárta minden hó elsején. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

f e u t æ ^ i w i s T u rista  folyóirat. M egjelenik m in d en  hó 25-én. Szerkeszti a szerk esztő  bizottság. Kiadásért 
f e l e l  a Sport Lap- és K önyvk iadó  igazgatója. Szerkesztőség é s  kiadóhivatal: Budapest, V„ 
R o sen b e rg  hzp. u. 1., Ш . 316, te le fo n :  123—687. Előfizetés: P o sta  Központi Hírlap Irodánál 
(B u d a p est, V., József nádor tér 1„ te le fo n : 180—850) és a vidék i la p terjesztésse l foglalkozó posta
h iv a ta lo k n á l. Csekkszámlaszám : 61 251. E lő fize tési ára egy évre 32 F t, fé l évre 16 Ft. K ülföldön  
te r je sz t i a KULTÚRA K önyv és H írlap  K ülkereskedelm i V állalat, B udapest, VI., N épköztársa

ság útja 21. (T elefon: 429—760) és a KULTÚRA k ü lfö ld i képviseletei.

7928  — Egyetem i Nyomda m ély n y o m á sa , Budapest, D ohány u tca  12, — F. v,: Janka Gyula
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NÖVÉNYEINK

IJe q e n lö lJ i len volt
A hazai fenyőkről múlt számaink

ban olvasott cikkek nyomán többen 
kérdést tettek fel: milyen fenyő le
het a túráikon itt-ott látott örökzöld 
fa — amely az ismertetett fenyők 
egyikével sem azonos. Szeretném 
most a nálunk is többhelyt látható 
idegenföldi, ún. „exóta” fenyők né
melyikét ismertetni.

A „Budakesziről Perbál felé vivő 
út mentén levő 3 karcsú, sudárter
metű nagy fenyő" . . .  a Kaliforniá
ból származó híres mammutfenyő 
(Sequoia gigantea Dcne.). Ez a 4000 
évet is élő óriásfa eredeti termőhe
lyén, a Sierra Nevada 1000—2000 m 
közötti övén 120 m-nél magasabbra 
megnő, így a föld legnagyobb fáinak 
egyike. Hazánkban 100-nál több pél
dányát tartjuk nyilván, Budán is 
van néhány; szépen fejlett példánya 
látható a Mátyás király út 30. sz. 
kertben.

A „Pomáz feletti Ságvári turista
háztól lefelé indulva, a kocsiút mel
lett balról levő érdekes fenyőcso
port . . .  duglászfenyőkből áll (Pseu
dotsuga menziesii Franco). A zöld- 
tűjű törzsfajon kívül szürke és ké
kesszürke változata látható itt. E fa 
Kaliforniától Mexikóig, a tengerpart
tól kezdve a hegyekbe magasan fel
hatolva él, idős példányai megközelí
tik a 100 m-t is. Feltűnően gyorsan nö
vekedve jó minőségű fát szolgáltat, 
ezért gyakorta ültetik Európa-szerte. 
Könnyen felismerjük tobozának erő
sen kiálló hártyás függelékeiről, s 
szétmorzsolt tűlevelének narancsilla
táról.

A Makkoshotyka és Regéc között 
levő Újhután üdülők az után érdek
lődtek, hogy az ott levő sok idegen 
fenyő vajon miféle? A zöme annak 
is duglászfenyő, de több exóta-jege- 
nyefenyő is van ott. A hosszú, ham
vas szürkéskék tüjű: a kolorádói je
genyefenyő (Abies concolor Hoopes), 
a sötét feketészöld tüjű: a kaukázusi 
jegenyefenyő (A. nordmanniana Sp.). 
Van ott még a világos ezüstös-szürke 
színű, az észak-amerikai Sziklás 
hegységből származó szürkésfenyő 
(Picea pungens Eng.) és annak ezüst 
színű változataiból is, valamint a 
nagytobozú, többtűs simafenyő (Pi- 
nus strobus L.) stb. is.

Egyik olvasónk azt írja: hallott 
róla, hogy van valahol a Mátrában 
egy exóta-fenyő gyűjtemény, szeret
né felkeresni, ha legközelebb arra 
visz az útja. — A kérdett gyűjte
mény Párád felett, a Galyatető és 
Fényespuszta között középen, a 
„Mátra-árnyék”-ban van, a Rudolf- 
tanya mellett. Érdemes megtekin
teni.

Az ilyesmi iránt érdeklődőknek 
megemlítem, hogy van az országban 
néhány, nem a turista útvonalakon, 
hanem kertészeti kultúrában levő 
fenyőgyűjteményünk is. Badacsony-

őrsön a ritkaságairól híres Folly-féle 
magángyűjtemény, Szombathely mel
lett a Kámoniarborétum, Magyaror
szág leggazdagabb fa-múzeuma, 
Szarvason az ún. „Pepikért", Sopron
ban az Erdőmérnöki Főiskola bota
nikuskertje, a Szeleste i arborétum 
(Vas m.), Zirci arborétum, Alcsuti 
arborétum stb.

Budapesten is van néhány érde
kesség, közelében talán sokszor el
mentünk anélkül, hogy felfigyeltünk 
volna rá. A János-kórház előtti kis 
zöld folt alsó részén egymás közelé
ben van négy Himalájából származó 
selyemfenyő (Pinus griffithii Mc 
Clell.). ötösével álló, hosszú kékes
zöld, csüngő tűinek puha selymessé-

géről kapta a nevét. Feltűnően nagy 
toboza eléri a. 30 cm-t is.

Ha a hűvösvölgyi villamos vadas
kerti megállójánál leszállunk, egész 
közel találjuk a Kondor u. 5. sz. 
kertet, melyben egy idős, szép liba
noni cédrus van (Cédrus libani Lo
ud.). E ritka fenyőből csupán mint
egy 10 darab van hazánkban, a leg
nagyobb az Alcsuti arborétum köze
lében, a Csaplári-erdő északi lej
tőjén található.

A Városligetben a tó 2 hídja mel
leit van 2—2 darab Észak-Amerika 
délibb, nedves területeiről származó, 
lombhullató mocsárfenyő (Taxodium 
distichum Rich.).

Papp József

Harmat, dér, zúzmara
A harmat, dér, zúzmara — azok a 

természeti tünemények, amelyekkel 
kirándulásaink és túráink közben a 
leggyakrabban találkozhatunk. Sok
szor gyönyörködhetünk bennük és 
mégis sokan oly keveset tudnak ke
letkezésükről. A harmat és a dér 
testvérek — a zúzmara ikertestvé
rük. És szülőapjuk? A levegő pára- 
tartalma, vagy iha úgy tetszik, vízgőz
tartalma, a legegyszerűbben: a le
vegő nedvessége. Létrejöttük azon
ban merőben ellentétes.

A levegőben mindig van vízpára, 
vízgőz, vagy nedvesség, de ez lát
hatatlan, gázállapotú. A vízpára 
mennyisége nem lehet tetszőleges. A 
meleg levegő többet, a hideg keve
sebbet tartalmazhat. Ha a levegő 
lehűl, telítődik és a benne levő lát
hatatlan vízpára láthatóvá válik. A 
levegő nem közvetlenül a nap sugár
zásától melegszik fel, hanem közvet
ve a talajtól. Ugyancsak a talajtól is 
hűl le. Este, mikor lemegy a nap, 
megszűnik a besugárzás, elkezdődik 
a kisugárzás. Amikor lehűl a talaj, 
lehűl a vele érintkező levegő is. 
Amikor ez a levegő telítődik, a fe
lesleges vízpára apró kis vízcsep- 
pek alakjában kicsapódik: ez a har
mat! Azt is mondják, hogy a levegő 
lehűl harmatpontjáig. Derült, szél
csendes éjszakákon keletkezik csak 
harmat. Ha szél van, az összekeveri 
a levegőt, ha felhős az ég, nincs erős 
kisugárzás, nincs lehűlés.

Gyakran halljuk: „Hull a har
mat”. Ez persze, tévedés. A harmat 
közvetlenül a talaj közeli légrétegben 
keletkezik. Az eső mennyisége füg
getlen a növényzettől, a harmatkép
ződés azonban nem. Minél több a 
növény, annál több a harmat! A har
mat megkíméli a növényzetet az erős 
lehűléstől, mert amikor képződik, hő 
szabadul fel. Ha megindul a harm at
képződés, már nem kell a fagytól

tartanunk. A harmat mennyiségét 
meg is mérhetik. Egy bőséges har
matképződés kisebb esővel ér fel. 
Ezért nagy a mezőgazdasági jelen
tősége. Ha a levegő hőmérséklete 0 
fok alá süllyed és csak akkor telí
tődik, azaz csak akkor éri el har
matpontját — akkor a levegőben 
levő láthatatlan vízgőz vagy vízpára 
rögtön szilárd halmazállapotban csa
pódik ki és ekkor jelenik meg a 
dér.

Sokáig megfagyott harmatnak hit
ték. Ez tévedés. A dér is csak csen
des, derült időben keletkezik. A de
ret hóharmatnak is nevezik. Erősen 
lehűlt tárgyakon keletkezik. Leg
többször apró kis gömbökből áll és 
a tárgyak felső oldalát borítja. A 
közhit azt tartja, hogy a dér káros. 
Mondják is „megcsípte a dér”. Sze
gény dér, ebben ártatlan! Nem a dér, 
hanem a fagy csípte meg. A dér 
csak kísérő jelenség. A hőmérséklet 
akkor már 0 fok alatt van. A dér
képződésnél is hő szabadul fel.

A zúzmara keletkezésekor a lehű
lést nem az éjszakai kisugárzás 
okozza. Ha hideg léghullám 0 fok alá 
hűti a talajt, és az azt borító nö
vényzetet, valamint tárgyakat és 
utána páradús, meleg levegő érke
zik, akkor a fákon és tárgyakon a 
széllel szembenfekvő oldalon a lát
hatatlan vízgőzből, vízpárából kristá
lyos szerkezetben lerakódik a zúz
mara. Igen rohamosan növekedhet. 
Amíg a meleg szél szállítja a pára
dús levegőt, addig állandóan gyara
podik. Néha napokig tart. Amilyen 
szép látványt nyújt sokszor, olyan 
káros is lehet, ha igen nagy mennyi
ségben rakódik le. A zúzmara szálas 
szerkezetű, a fáknak és a tárgyak
nak a széllel szemben levő oldalán 
képződik. A szabadban a telefon- és 
villamosvezetékek nagy ellensége.

Dr. Zàçh Alfréd

Olvasd és terjeszd a

7  e fu n é ó J íe é fá iá Á t,

a turisták lapját
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A havon is áttör a pirosló hunyor
(D om a István feli'.)

Pihen a nyári hőségben a békési szélmalom
(Kunsági V. felv.)

Természetjárásra mozgósító plakát 
1919-ben
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VÖRÖS ÚJSÁG, 1919. április 27.

„Fölhívás a munkásturistákhoz!
Szentendre és Pomáz Munkástaná

csai fölhívják Budapest m unkástu
ristáit, hogy a környékre rendezen
dő kirándulások alkalmával igazol
ványaikat okvetlen vigyék magukkal, 
mert csakis a TTE, Munkás TE és 
ideiglenesen a Magánalkalmazottak
S. E. tagjait fogják a környéken 
megtűrni.

Amidőn ezt tudomásul adjuk, fe l
szólítjuk a munkásturistákat, hogy 
a proletárfegyelmet a szabadban is 
■meg kell tartani. Aki a gyümölcsfák 
ágait letördeli, az erdőben tüzet 
gyújt, vetéseket gázol, vagy általá
ban vét a turistafegyelem ellen, az 
a Forradalmi Törvényszék elé lesz 
állítva.

Május elsején öntudatos proletár 
nem megy kirándulásra, hanem részt 
vesz a munkásturisták felvonulásán. 
Du. 2 órakor a Sándor téren turista
ruhában gyülekezés, onnan felvonu
lás a Margitszigetre.’’

A rendre, fegyelemre szóló felh í
vás érthető és helyes volt, de valami 
nem egyezhetett a Kőhegy alján, 
mert a Népszava június 26-i számá
ban (az ellenforradalmi monitoros 
lázadás leverése után) Király Albert 
erélyes hangon utasította vissza to
vábbi intézkedéseiket.

„Szentendre Munkástanácsa pél
dátlan . . .  földesúri hangon szó l. . .  
a Népszava június 24-i számában. 
Szentendre Munkástanácsának vá
daskodását az öntudatos munkástu
risták ezrei magukra nem vonatkoz
tatják, de egyben megállapítják, 
hogy ilyen határozatot a legkegyet
lenebb és legreakciósabb testületek 
sem hoztak. Szentendre Munkástaná
csa egyéb fegyelmezetlen kiránduló 
csapatok és főképpen a szentendrei 
helyi garázdálkodók kihágásaiért a 
budapesti fegyelmezett munkásturis
tákat akarja felelőssé tenni. . .

. . .  Az öntudatos munkásturisták 
a legerélyesebb eszközökkel akadá
lyozzák meg a vetemények és gyü
mölcsösök károsítását, éppoly elszán
tan és erélyesen küzdenek a legsöté
tebb reakcióra emlékeztető, utakat 
elzáró törekvések ellen . . .”

A TTE korábbi nagy erőfeszítései 
az ifjúmunkások szervezésére, meg
hozta gyümölcsét. A z Ifjúmunkások 
Országos Szövetségének helyi cso
portjai egymás után rendeztek kirán
dulásokat. Álljon itt erről egy hír
adás.

Ifjú Proletár, 1919. április 20-i szá
ma: „Kirándulás a Hűvösvölgybe. 
Húsvét vasárnapján az Ifjúmunká
sok Országos Szövetsége nagyszabá
sú kirándulást rendez a Hűvösvölgy- 
be, melyre az összes csoportokat s 
azok hozzátartozóit ez úton is meg
hívják. Indulás reggel 7 órakor az 
összes csoport helyiségéből. A VII. 
kerület első csoportja 6 órakor in
dul . . . A  Széna térről külön villamo
sok állnak az elvtársak rendelkezé
sére. Élelmet mindenki hozzon ma
gával.”

A következő nagy megmozdulást 
pünkösdre tervezték. A  VÖRÖS ÚJ
SÁG 1919. június 4-i száma az alábbi 
felhívást közölte:

„A Természetbarátok Munkásturis
ta Egyesülete és az IOSZ újpesti cso
portja felhívják az összes budapesti 
és környékbeli ifjúmunkás csoportok 
vezetőségét, valamint a budapesti, 
budai és leninvárosi (pesterzsébeti. 
Szerk. megj.) természetbarát csopor
tok vezetőségét, hogy a pünkösd va
sárnapján tartandó ifjúmunkás tu- 
ristagyűlés programjának megbeszé
lése végett e hó negyedikén du. 5 
órakor Újpesten (Mező u. 26. — ké
sőbb Erkel и.), a természetbarátok 
irodájában okvetlenül jelenjenek 
meg.”

A korabeli lapok számtalan pün
kösdi túráról adnak hírt, de egyben 
felhívják a figyelmet, hogy Dobogó
kőn ne szálljanak meg éjjelre, az ott 
rendezett nagy ifjúmunkás találkozó 
túra folytán beálló zsúfoltság miatt.

Folyt a társadalmi munka is. Az 
újpesti természetbarátok június 6-ra 
mozgósították a diákokat, ifjúmun
kásokat a megyeri csárda feletti Du- 
na-strand kiépítésére.

A Természetbarátok Munkásturis
ta Egyesületének központja és buda
pesti csoportja június 5-én rendkívüli 
ünnepi közgyűlést tartott a főrendi-

A SOPRONI ÜTIKALAUZ 2. á t
d o lg o zo tt és bővített kiadása meg
jelent. Kapható a Győr-Sopron me
gye Tanácsának Idegenforgalmi Hi
vatalánál (Sopron, Ogabona tér 8.) 
6 forintos áron.

házi teremben. Az Intemacionálé el- 
éneklése után Király Albert, az 
egyesület elnöke, a Sportdirektórium 
tagja tartott előadást „Munkásturis- 
táskodás a kommünben” címmel. Ezt 
követte a Direktórium jelentése és 
tájékoztatás a Testnevelési Ügyek 
Direktóriumának működéséről. Végül 
a vezetőségeket egészítették ki.

A dalkör, a fotoosztály, az egyes 
bizottságok rendszeresen működtek. 
A papírhiány, a lapok kis oldalszáma 
ellenére napról napra jelentek meg 
a turistahírek.

A VÖRÖS ÚJSÁG június 18-i szá
ma közli:

„A  Természetbarátok Munkástu
rista Egyesületének leninvárosi cso
portja kedden este 6 órakor túra
bizottsági ülést tart az Izabella utcai 
Munkásotthonban.”

A június 28-i számában a követ
kező hírt olvashatjuk:

„A Természetbarátok újpesti cso
portja vasárnap a következő túrákat 
vezeti: 1. Leányvár—Dorog. Találko
zás szombaton este 1/г7-ког a kisállo- 
másnál. Vezető: Cserna (sziklatúra).
2. Budakalászi strandra (leány- és 
fiú-ifjúság). Találkozó V26-kor. 3.
Budakalászi strandra. Találkozás 
l/tll-kor a hídnál.”

л  budakalászi dunastrandrat ter
mészetesen gyalogosan ment a ’túra.

A háborús évek és az ántántblokád 
következtében igen nehéz volt a 
megélhetés. A Tanácsköztársaságot 
fojtogatta az intervenció. A Kor
mányzótanács engedélyt adott a kör
nyéki erdőkben a rőzse gyűjtésére. 
Ilyen nehéz körülmények között is 
járta a hegyeket, aki tehette.

De járta a közeli bortermő vidéke
ket az italos polgárság is, mert a 
szesztilalom miatt Pesten veszélyes 
volt bort tartani. Ezek között aztán 
akadtqji ellenforradalmár elemek Is, 
akik agitáltak a főleg kulák szőlő
birtokosok között.

Az öntudatos munkásturisták vi
szont némileg ellensúlyozni tudták a 
kártevést.

A TTE és az МТБ (Munkás Test
edző E) igyekezett a szervezeteket 
megerősíténi, új csoportokat létre
hozni. Olyan új egyesületet kíván
tak létrehozni, amely tömöríti az ősz- 
szes munkásturistákat és a proletár- 
diktatúrával rokonszenvezőket.

Erről majd a következő számunk
ban.

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, Forgács 
Géza, kiegészítette és összeállí
totta Kunsági Viktor)
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Határozat a fermészetíárásról
A Magyar Testnevelési és Sport Tanács Elnöksége, 

a M agyar Term észetbarát Szövetség Elnökségének 
előterjesztése alapján m egvitatta a term észetjárás 
helyzetét és határozatot hozott azzal kapcsolatban.

Az MTST Elnökségének határozata jelentősen elő 
fogja segíteni a  term észetjárás további fejlődését, 
m ert alapvető elvi álláspontot szögez le és megmu
ta tja  a legközelebbi időszak fontos tennivalóit.

A határozat kimondja, hogy a természetjárás nem 
csak sport — nemcsak egyik sportág a többi között —, 
hanem  a gimnasztika, sportok és játékok m ellett a 
testnevelés egyik alapvető része.

Ebből kiindulva — figyelembe véve az eddigi ta 
pasztalatokat —* határozta meg az Elnökség a term é
szetjárás új szervezeti formáit. A Pedagógus és a 
Vasas Term észetbarát Egyesület eddigi m unkája so
rán  szerzett tapasztalatok alapján, fokozatosan létre 
kell hozni tehát, a M agyar Tesnevelési és Sport Ta
nács által irányított testnevelési szervezetekben m ű
ködő önálló természetbarát egyesületeket, am elyek a 
szakszervezetek sportosztályainak irányítása és ellen
őrzése alatt, m int a M agyar Term észetbarát Szövetség 
tagegyesületei működnek. A SZOT határozata érte l
mében ebben az évben hét új term észetbarát egye
sület alakul meg.

Ez az új szervezeti rendszer biztosítja, hogy az 
egyes szakmákon belül1 a  term észetbarát mozgalom 
egészségesen szerveződhet, fejlődhet, m ert az egye
sületek üzemi osztályai egységes, az egyesület által 
irány íto tt szempontok szerin t m űködhetnek és a szá
m ukra biztosított anyagi alap  más sportra nem  von
ható el.

Egyben m eghatározta az Elnökség, hogy az ifjúság 
természetjáró tevékenységét a  Magyar Kom m unista 
Ifjúsági Szövetség Országos Ifjúsági Sportbizottsága 
fogja össze és irányítja, a  Magyar Term észetbarát 
Szövetséggel egyetértésben.

A term észetjárás sajátosságait és sokrétűségét 
figyelembe véve, az MTST m ellett „Természetbarát 
Bizottságot” kell létrehozni, am ely koordinálja a te r
m észetjárással foglalkozó, illetve működésében azzal 
összefüégő szervek m u n k ájá t és állami szinten meg
határozza a  tennivalókat.

A határozat kiterjed  a rra  is, hogy a Magyar Ter
mészetbarát Szövetség fokozottabban vegyen részt a 
nemzetközi sportm unkában és ezért lépjen be a ter
mészetjárással^ foglalkozó nemzetközi szövetségbe.

Helyes célnak ta rtja  az MTST Elnöksége, hogy a 
term észetbarát mozgalom a volt Term észetbarátok 
Turista Egyesülete, a m unkásturistaság hagyományai
nak figyelembevételével széleskörű tömegmozgalom  
legyen. Alapvetően fontos teh á t a szakvezetők m un
kájának megjavítása, a  túravezető-képzés kiszélesí
tése. Ehhez, továbbá a  term észetjáró tájékozódási ver
senyek helyes irányának biztosításához és általában 
a m unka színvonalának emelése céljából központi 
káderképző, egy túravezető-oktatóképző és egy ver
senybíró-oktatóképző tanfolyamot kell szerveznie a 
szövetségnek.

E tanfolyamokon elsőeorban a terü le ti szövetségek 
és a létrehozandó term észetbarát egyesületek aktíváit 
kell kiképezni. ,

A term észetbarát mozgalom célkitűzéseinek meg
felelően, a turistaházakban még fokozottabban kell 
biztosítani, hogy azok a szervezett természetjárók — 
elsősorban az ifjúság megfelelő elhelyezési és ellátási 
körülményeit biztosítsák. Ennek érdekében elhatá
rozta az Elnökség, hogy a  Turistaházakat Kezelő Vál

lalatot költségvetési szervvé szervezi át. Átmenetileg 
a szövetség, az MTSH és a Vállalat képviselőiből ala
kított bizottság fogja a  Vállalat m unkáját szakmailag 
ellenőrizni és irányítan i.

A term észetjárók közlekedési lehetőségeinek javí
tása céljából az Elnökség felkéri a közlekedési és 
postaügyi m inisztert, hogy a más közlekedési eszköz
zel meg nem  közelíthető  túracélpontokra engedélyez
ze kedvezményes d íjté te lű  autóbusz-különjáratok in
dítását, továbbá, hogy a  66%-os különvonati kedvez
ményt a szervezett term észetjárók szám ára egész 
évre terjessze ki.

Kimondja továbbá a  határozat, hogy a gyalogtúrá
zás m ellett a túrasíelés, túraevezés és túrakerékpáro
zás a term észetjárás egyes módjai, éppúgy, m in t a 
hegymászás, táborozás és barlangkutatás, s  ezek első
sorban a M agyar Term észetbarát Szövetség tevé
kenységi körébe tartoznak.

A szövetség feladatáu l tűzi ki az Elnökség a ter
mészetjáró tájékozódási versenyzéssel kapcsolatos 
vita lezárását.

M egállapítja, hogy a  versenyzés sokat veszített 
turistajellegéből, s  ezt nem  helyesli. Nem ta rtja  szük
ségesnek azt sem, hogy a tájékozódási sport külön
álló sportágként működjön. A versenyzés további 
irányvonalára? célkitűzéseire, szabályaira és a bajnoki 
rendszerre az MTST Elnöksége elé előterjesztést kell 
készíteni.

Mindezek az intézkedések és az MTST Elnöksége 
határozatának te ljes tartalm a és szelleme a term é
szetbarát mozgalom, a  term észetjárás nagyrabecsülé
sét, pozitív értékelését tükrözi, elősegíti a további 
még eredm ényesebb munkát, az igazi tömegmozga
lom kialakítását.

Fenti határozathoz kapcsolódva, a  SZOT Sport
osztálya értekezletet ta rto tt az egyesületek, ligák és 
a szakszervezeti sportosztályok term észetjáró felelő
seivel. Részletesen kifejtették  álláspontjukat a szak- 
szervezetekben végzendő turistaimunikáról.

Nagy figyelm et fo rd ít a  SZOT a dolgozók hétvégi 
könnyű k irándulásainak szervezésére, am ely bizto
sítja mozgalmunk tömegességét.

Székely Miklós
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V

III.

A jangsói kúpkarszton
Fejcsóválva nézegettem évekkel ezelőtt a kínai 

festőművészek fantasztikus formájú hegyábrázolásait. A 
festmények előterében ágas-bogas, gyérlevelű, idétlen 
fák, mögöttük félig ködbevesző sziklatornyok, elképzel
hetetlen kőkolosszusok...  Ma m ár tudom, hogy ezek a 
fantasztikus formák nem festői elképzelések, hanem 
a valóság reális1 ábrázolásai.

Kínai utam során ugyanis a dél-klnai Kuangszi-tar_ 
tományba érkeztem, ahol Kujlin (Kweilin) és Jangso 
vidékén a kúpkarszt legváltozatosabb és legmerészebb 
formáit alakította ki a természet. Jangso környéki 
túráim sorából az egyik legszebbet, a  január 1 1 -én 
Tu-Ко vidékére (helyesen kiejtve: Tu-khó) tett kirán
dulást mesélem el.

Négyesben vágunk néki az útnak: Szjun Tung-caj 
barátom Kujlinból, Szán Jou-zsu orosz-szakos közép
iskolai tanár Jangsóból, Tan Kaj-jan barátunk, a vidék 
kitűnő ismerője, ugyancsak Jangsóból és jómagam.

A több napos szokatlanul esős, felhős idő után e napon 
derült éggel kedveskedik a természet. Az út első szaka
szát kerékpárral tesszük meg. Átkelünk a Piljenfu 
alacsony nyergén s máris a Litjan folyó partján találjuk 
magunkat. A nap első sugarai éppen akkor kezdik osz
latni a folyó feletti párafályolt, melynek leple alatt bátor 
kínai hajósok vezetik bárkáikat a sebessodrú, sziklazá- 
tonyos, vad áradatban.

Tovább kerekezünk. Elhagyjuk a népi kohók őrtálló 
sorfalát, majd utunk vad sziklatornyok között kanyarog. 
Nem csoda, hogy ezek a bizarr mészkőszirtek annyi 
kínai festőt megihlettek. Balra mellettünk, mintha a 
pisai ferdetorony felnagyított mását látnánk; amott egy 
2 0 0  m-es cukorsüveg, majd egy szabályos mértani kúp. 
Óriási szikla-sárkányfej tűnik fel: szemei helyén azon
ban két sötét űr tátong, két nagy barlangszáj. Az egyik 
sziklafalról 5— 6  m-es cseppkövek lógnak le csaknem az 
országút fölé: felszakadt barlangjáratok ékes bizony
ságául.

Egy kisebb folyóhoz érkeztünk, Csecsedu-nak hívják. 
Egy darabig a folyó északi partján kerékpároztunk 
tovább, majd egy átkelőhelyhez érünk. Hosszúhajú, csil
logó szemű kínai kislány bambuszrúddal ügyesen evez 
át hozzánk a folyón. Felrakjuk kerékpárjainkat a bár
kára, majd magunk is felkapaszkodunk s már siklunk is 
csendesen a túlpart felé a vízrehajló hosszú bambuszágak 
alatt.

Nagy sziklatömb alatt kötünk ki. A sziklatömb alja 
óriási barlangterem. Szinte lábakon áll ez a hatalmas 
kődarab. A barlangteremiben kosárfonó üzemet létesí
tették, egy része pedig lakásul szolgál. A teljesen száraz 
barlang télen is kellemesen enyhe, nyáron jó hűs a 
hőmérséklete. . .

A barlangi üzemben hagyjuk a kerékpárjainkat, és 
gyalogosan indulunk tovább. Bambuszligethez érünk. 
Kis szél kerekedik, amely a sűrűn nőtt bambuszszálakat 
kísértetiesen veri össze. Szinte recseg-ropog minden 
körülöttünk.

A bambuszligeten átvezető ösvény kis kínai faluhoz 
visz. Csan Jien-nek hívják. Míg kínai barátaim a falu 
boltját keresik, addig én a zegzugos utcácskákban fény- 
képezgetem a gyerekeket. Azaz, hogy fényképezném, 
mert mihelyt rájuk irányítom gépem lencséjét, riadtan 
rohannak szerteszét. Pláne, amikor meghallják film
felvevőgépem berregését!

Egy szakállas bácsika kedvesen invitál házába. Friss 
„forró vízzel” kínál meg, bizony az most nagyon jól
esik . . .  De még hosszú út áll előttünk, ezért búcsút 
mondunk kedves vendéglátóinknak s m ár kapaszkodunk 
is fel a falu végéihez, ahol egy 1 0 X 1 0  méteres barlangszáj 
tátong. Az egész falu tulajdonképpen a barlang köré 
települt.

A barlang elejét kőkerítéssel képezték ki. Belépünk 
a kapun és valóságos istálló fogad. Sötétbarna színű, 
rövidszarvú tehenek, bivalyok, bambuszrudakkal és 
cseppkőoszlopokkal elkülönített helyeken békésen lak- 

móroznak. A hatalmas barlangcsamak egy „külön ter
mébe” bikát reteszeltek el. Egy ideig némán farkas
szemet néz berregő gépemmel, majd nagyot fújva, 
dühösen elvonul a terem sötétebb, hátsó részébe, borsó
köves cseppkőképződmények közé. Az egyik barlangi 
folyosó az „alagsorba” vezet bennünket, a rizsszalmán itt 
is kérődző állatok pihennek. Fölöttünk holt sztalaktitok 
tucatjai bizonygatják, hogy ez valamikor igen szép. 
cseppkőbarlang leh e te tt. ; ;

Túránk most hegyre vezet. Hogy nézhet ki ez a csúcs
tenger fölülről? Egy viszonylag lankás hegyoldalon 
kapaszkodunk felfelé. Sok az örökzöld cserje, s ami 
számunkra igen kellemetlen: a  vadrózsa.

Kínai barátaim nem nagyon értik, miért vágyom én 
a magasba, miért küzködünk ezzel a sok bozóttal. Am 
nekik is felcsillan a szemük, amikor a gerincre érve, a 
sziklatornyok közt végigtekinthetjük a kanyargó Cse- 
csedu-t és a távoli sziklacsúcsok közül felismerik a 
Piljenfut, a jangsóiok kedves mészkőpiramisát és a 
Piljendungot, a híres barlanghegyet. Nem minden 
csúcsra lehet ám ilyen olcsón, néhány tüskekarcolás 
árán feljutni! A környező csúcsok közül jó néhány százat 
minden oldalról legalább 60—70°-s, de sok esetben 
80—90°-os falak határolnak, amelyeken még eddig ember 
nemigen küzdötte át magát.

Még egy csemege van hátra: a hegyről, az egyik zárt 
medencében kis folyócskát pillantottunk meg. A kis fo
lyó sötét barlangszáj ban tűnik el.

Leereszkedünk a bozótos, meredek hegyoldalon, s 
máris gyönyörű látványban van részünk. A kis folyócska 
tószerűen visszaduzzasztva, mintegy 1 0  m szélességben 
hatol be a barlangba. A kristálytiszta víz a hegyoldal 
növényzetétől zöldesen csillog és ebben verődnek vissza 
a barlangszáj egy-két méteres sárgásfehér cseppkövei. 
A barlangból furcsa zaj hallatszik: száz és száz, vagy 
talán ezer és ezer denevér repked odabent és zsi vályog.

Csónakot keresünk vagy legalább bambuszrudakat, 
amelyből tutajt eszkábálhatnánk össze. Sajnos, egyik 
sincs. A medence közepének rizsföldjeit kopár, bozótos 
mészkőfalak veszik körül, sehol fa vagy bambuszcso
port. Így hát meg kell elégednünk azzal, hogy még egy 
darabig hallgatjuk a denevérek zsivalyát, néhány fel
vételt készítünk s már indulunk is vissza a Csecsedu 
folyóhoz, kerékpárjainkhoz. Éppen ideje, hogy útrakel
jünk, mert a nap a mészkőkúpok mögül már igen 
hosszúra nyúlt árnyakat ereget. Elfogyasztjuk a ma
gunkkal hozott utolsó ananászokat és nyeregbe szállva 
újabb szép túra emlékével térünk haza szállásunkra. ..

Balázs Dénes



BERDA JÓZSEF:
VÁNDORÉNEK

Nosza, lendítsd meg magad, olyan 
légy, mint a csikó s hajrá! Jel,
Jel a hegyekbe, mindig magasabbra!
Csak addig élsz, míg bátorít barangoló 
kedved, míg izmaid bírják az iramot egyre 
JelJelébb; megállás nélkül menni, menni, 
csavarogni, hogy élj teli tűzzel s lásd 
a vidám világot: csak így menekülhetsz a halál elöl! 
öregek s ti, Jiatalok — halljátok? el ne 
hagyjátok már magatokat; repüljetek, 
repüljetek ki a szabadba, a szabadság ölébe: 
erre mindig lesz idő! Nincs máshol édesebb, 
szereilmetesebb pihenés! Otthon gyötrődni mindig, 
szoba rabjának lenni? nincs, nincs ennél 
nagyobb büntetés! Inkább nem élni többé, ha 
netán megbénulna lábam s tespednem 
kellene Jélhalottként! ■—
Oh, hegyek, völgyek és erdők végtelen 
vonulata: a ti Jiatal Jvatok vagyok még, 
ne hagyjatok megöregedni soha már!

I T T  A  T A V A S Z !
Kirándulásra, táborozásra, túrákra

V ÍZ H A T L A N  S Á T O R L A P O T
125 forintért és mindenféle

S Á T R A T
előnyösen vásárolhat a

BIZOMÁNYI Á. V. SPORTBOLTJÁBAN , 
VI, Népköztársaság útja 34.

Nyitva: 9—17 óráig * Szombaton: 9—14 óráig 
Telefon: 325-759

Este
a tábortűznél
Alaghy Kenéz húzott egyet a mel

lette búslakodó demizsonból és ekkép
pen kezdte elbeszélését a fel-fellob- 
baavó tábortűznél.

— El se hiszitek, milyen nehéz úti
kalauzt írni. Magunk között vagyunk 
s őszinte lehetek.

— Az útikalauzhoz legfontosabb a 
szerző. Elvégre az a kis részvény- 
társasági igazgatóság nem hozott túl 
sokat a konyhára. Kell azután né
hány történelmi, műemlék monográ
fia, — amelyet szerencsére mások 
mar megírtak. S végül kell hozzá egy 
íróasztal.

— A mű legfontosabb része az elő
szó és az utószó. Mert nem gyerek
játék ám mindenki megfelelő előne- 
vét, címét, rangját eltalálni. Képzeljé. 
tek, ha párbajképes úr előtt valami
lyen felkapaszkodott polgárt emlí
tek . . .  Ebben soroltam fel a belügyi 
államtitkár úr, egyúttal helyi kép
viselő, hervadhatatlan érdemeit, aki 
kegyeskedett gróf kísdobsai, nagy
dobsai Dobshvoy erdőbirtokos Ömél
tóságánál engedélyt kieszközölni, a 
vadászterületén átvezető út ismerte
tésére. (Persze mindenféle bugrist 
nem- engedtek arra járni.) S termé

szetesen itt kellett szólnom az alis
pán úrról, a főszolgabíró úrról, a 
polgármester úrról, özvegy Kloyberg 
Arthumé méltóságos asszonyról, aki 
szeszgyárának hirdetésével elsőként 
sietett nemes célú művem alapjai
nak biztosításához.

— Sajnos, nem mindenki olvassa 
el a könyvet, s ha netalán végig is 
lapozza, elkerülheti figyelmét az elő
szó. Tehát ügyesen (újabb korty a 
demizsonból) utószót is szerkesztet
tem. Ez már nem okozott gondot, 
kissé poetikusabban ismételtem az 
előszót.

— A többi az már megy, mint a 
vízfolyás, ha az eleje és vége meg
van.

— A helyi városi úrikaszinó, tiszti 
kaszinó, az egyházi épületek ismer
tetése után, a keresztény magyar 
isten segedelmével végigvezettem az 
utast a városon. Írtam arról, hogy az 
úrikaszinóban bikáli Bikálhy Félixné 
méltóságos asszony (de genere pódfai 
Pálffy Krisztina. Azért nagy szajha 
volt azzal a nyolcvan kilójával.. ■) 
vállalta a nyomorenyhítő akció cél
jára rendezett zártkörű cocktail 
party védnökségét. Sajnos, ezután 
kénytelen voltam a kereskedőket is 
felsorolni. Volt abban sváb, galiciá- 
ner, de hát fizettek, s meg is vettek 
egy-egy példányt a könyvből.

— A történelmi ismertetők nem 
okoztak gondot. Legfeljebb csak ak
kor, ha eltérő véleményeket talál

tam. De hát én sem estem a fejem 
lágyára (mély, hosszú szívás az üre
sedő demizsonból). Kijelentettem pél
dául, hogy a felszín alatt talált rom- 
alapfalak fölé emelt fészer igenis 
műemlék. Ezt igen kedvezően fogad
ta a nagytiszteletű prépost úr.

— A terepen vezető utak leírása 
nem jelentett gondot. Néhány úrva
dásszal beszélgettem, akiktől meg
tudtam, hol van bozót, hol van cser
jés, az utak távolságát is felbecsül
tem. (Meg hát az a bolsevik Thirring 
is hagyott hátra valami forrásmun
kát.) Ha rövid időt írtam, áldottak 
a kirándulók, hogy milyen könnyen 
megtették, ha meg kicsit túlszámí
tottam, hát magát szidta az isten
telen, a rossz tájékozódás miatt. 
Mert azt senki nem várhatta, hogy 
leírásom alapján pontosan tudjon ha
ladni. Na meg hát ott volt a térkép 
is, amin rajta voltak az utak, az ő 
dolguk, hogy keressék meg.

— Mdr nincs sok hátra (kocogtatta 
meg a demizsont), hozzácsaptam 
mindehhez a menetrend vonatkozó 
mezőit és kész is voltam (egy utolsó 
hörpintés). Sőt már kész is vagyok. 
In vino veritas.

Alaghy Kenéz nehézkesen felkelt, 
búcsút intett kenyeres-italos pajtásai
nak és dülöngélve lekocogott a vár
kertben rendezett tábortűztől kis 
pincéjéhez, hogy feltóduló emlékei 
után megtöltse demizsonját.

Kunsági Viktor



Amint a pamázi régi kis temetőn túlhaladtunk, a távol
ban barna, magas földhányások látszanak a lejtőn.

Ezen a helyen, ahol a Tubin-kút nevű forrásból fakadó 
ér az út melletti fennsíkot szinte derékszögben metszi, 
fekszik a Lugi-dűló: itt folytatja ásatásait a Magyar 
Nemzeti Múzeum.

1953-ban, amikor az Állami Gazdaság az egész lejtőt 
művelés alá vette, a mélyszántás rengeteg követ szakí
tott fel, — a földmunkálatokat itt abba is kellett hagyni. 
Mint kiderült, 20—60 cm-re a  felszín alatt elpusztult 
épület kőrétege terül szét. 1954 tavaszán megkezdődtek, 
1958-iban folytatódtak a leletmentő ásatások.

A régész a területet bejárta, megtekintette s kijelölte 
azt a pontot, melyen a m unkát meg kell kezdeni. Az 
első blokk nem várt gyorsasággal olyan eredményt 
hozott, hogy ezen a nyomon továbbhaladhattak. Az itt 
felszínre került íves (apszisos) fal jelezte, hogy az épület 
középpontját Sikerült megtalálnunk. Kutatófelületeink 
nagyobbítása után egyre érdekesebb részletek bonta
koztak ki.

Kiderült, hogy a pomázi Lugi-dűlőben rómaikori 
villaépületet rejtett a föld. A régészek munkája nyomán 
letűnt kultúrák embereinek életkörülményeiről, lakó- 
hélyéről, használati eszközeiről, békés és izgalmas nap
jairól kaptunk képet és tájékoztatást a  ma emberének.

Milyen is volt ez az élet a  Lugi-dűlői villában?
A rómaikori villa nem olyan, m int a  mai nyaraló, pi

henő épület. Legtöbbször gazdaság, földbirtok tartozott 
hozzá. Inkább amolyan majorságoknak tekinthetjük. 
Urasági lak is volt a területükön. A Lugi-dűlői villa
telepnek éppen ezt az urasági lakrészét tárjuk most fel.

Ez az épület az akkori idők minden luxuséval rendel
kezett. Az a római, aki a II. század elején e szép vidéken 
letelepedett, otthonát az itáliaiakhoz hasonlóan igyeke
zett megépíteni. A falakat falfestményekkel, freskókkal 
díszítették. Mint a többrétegű maradványok bizonyítják, 
a freskókat többször megújították. A pomázi villában 
eddig mozaikpadlót nem találtunk. A leggyakoribb 
padlóburkolat, az ún. terrazzo borítja a legtöbb helyisé
get. A Pannóniában megjelenő új telepes itáliaiak a vi
szonylagos hideg éghajlatú tartományban bevezették 
épületeikbe — így a pomázi villába is — az alfűtéses 
szerkezetet. Segítségével a padlók a la tt és a falakban 
elhelyezett téglatubusokkal melegítették otthonukat.

A rómaikori villáknak szinte elmaradhatatlan része volt 
a fürdő. Hol külön állt a fürdő, hol az épületben belül 
helyezték el. A pomázi villa fürdőmedencéjét a falakon 
belül találtuk meg.

A villa és fürdő a vizet a  ma is működő két forrásból 
nyerte, mintegy 100 méterrel feljebb az ásatási terület

től. A vízvezetékek és a csatornák egy-egy szakaszát 
ugyancsak sikerült feltárnunk.

Az alapfalakon kívül, néhol a felmenő falakból is meg
maradt mintegy 60—80 centiméternyi. Sok helyiségben 
az átvezető küszöbkő még eredeti helyén fekszik. A ko- 
pásfelületékíből azt is megállapíthattuk, merre nyitott az 
ajtószámy.

Egyik helyiségben egy kemencét és egy malomkövet 
még eredeti helyén találtunk. Több vaskés, akasztóhorog 
és balta is előkerült.

A villa körül nem volt mindig zavartalan és békés az 
élet: több égésréteg beszél erről, A sok vas nyílhegy 
rabló- vagy hódító csapatok betöréseinek emlékét őrzi. 
A villa 120 cm széles kerítésfala arra utal, hogy maga 
az épület nem nyújtott elegendő védelmet, utólag erős 
fallal kellett körülvenni. Ennek romjai közül ugyancsak 
több nyílhegy került ki.

Néhány helyiség IV. századi módosítása révén az 
ókeresztény szentélyekhez hasonló alaprajzot nyert az 
épület. Az sem lehetetlen — mint több esetben már 
máshol is megállapíthattuk a pannóniai villákban —, 
hogy később a villa ókeresztény kultuszhellyé alakult 
át. A további nagyobb feltárások majd ezt a  kérdést is 
teljesen tisztázzák.

A birodalom bukása után nálunk is megszűnt a római 
élet. Az épület egyes helyiségeiben a  népvándorlás kori 
népek hagyatékát, tűzhelyéket, edénycserepeket is talál
tunk. Talán a részben romos épület még használható 
helyiségeibe bevették magukat ezek a nomadizáló, 
kalandozó népek és tábort ütöttek benne.

Az ásatás cserepei bizonyítják, hogy a népvándorlás 
korában a tájat állandóan lakták. A IX—XI. századi 
cserép és leletanyag a korai szlávok és magyarok emlé
két őrzi. A nyugati helyiségekben átépítéseket, a római
tól eltérő falrakási módokat figyelhettünk meg, rossz, 
a mészben gazdag római kötőanyag helyett homokos 
habarcsot észlelhettünk. Mindez a középkori leletanyag
gal együtt azt bizonyítja, hogy a XI—XIII. században a 
romépület egyik szárnyát felépítették és használták.

Az 1700-as évekből való térképek nyomán a Lugi- 
dűlőben romos, megbúvásra alkalmas épületet találtak 
és ezért azt felrobbantották. Ekkor pusztulhattak el az 
egykori római villa falai. Ezék a falak tanúi voltak a 
római birodalom virágzásának, majd hanyatlásának, 
a népvándorlás viharainak, a bontakozó és nagyszerű 
magyar középkornak. Végül pusztuló falai menedéket 
adtak a  kuruc—labanc háborúk bujdosóinak is.

Napjainknak, tudományos kutatásunknak, természet- 
és műemlékvédelmünknek szép feladata e valóban nagy 
idők tanúinak, a pomázi egykori villa falainak teljes 
feltárása és konzerválása. A Pilis vidéke olyan idegen- 
forgalmi nevezetességgel gazdagodna, melyhez hasonlóval 
kevés magyar vidék dicsekedhet,

Dr. B. Thomas Edit

A villa íves helyisége 
terrazzo padlóval

Nagy kőlapokkal fedett csa
torna, jobbra fent: kőküszöb

(Kárász Judit felv.)
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A dolgozó embet a kirándulás, túra еду-еду szép pontján megállva 
gyönyörködik a táj szépségeiben. A formák és színek szépségének esztétikai 
harmóniáját tetézi az élőlények pazar pompája, tanulságos világa. Mi most, 
lapunk hasábjain — megismertetve a természet rejtett titkait és apró rész
leteit — másfajtájú gyönyörűséggel is szeretnénk megajándékozni olvasó
inkat, a természetjárókat. Kiliánjuk, hogy hazánk állatvilágát e sorokon át 
némileg megismerve, sok szépséget találjalak ezekben és túráik során 
gyönyörködjenek az állatvilág csodáiban. Cikksorozatunk csatlakozik az 
eddig már megjelent hasonló jellegű közleményekhez.

LEPKÉK
Kis turistacsapatunk kanyargós hegyi ösvényről egy tisztás szélére ért. 

Balra bozótos erdő, jobbra rét és arrább gyümölcsös. Ebben a pillanatban, 
kecses siklással színpompás nagy pillangó libbent elénk, egy virító bodza
bokor illatos virágára. Szárnyai sárgásak, rajtuk fekete és kék tarkázat. 
A szányak vége is hegyes csúcsban végződik. Ezért nevezi a nép f e c s k e -  
f a r k ú  p i l l a n g ó  nak. A tudomány a Papilio machaon nevet adta neki 
(1. kép).

Ügy látszik, a bodza virágát szeretik a rovarok, mert a fecskefarkú 
pillangó mellett még sok más rovar is nyalogatta illatos mézét. Ahogyan 
mellé értünk, felUbbent a virágról egy égkék kis lepke is. Olyan volt, 
mintha elveszett ékszer elevenedett volna meg. Ez a boglárkalepke. Men
tünk tovább. Utunk ismét sötét erdőbe vezetett. A bükkfák szürke 
oszlopcsarnokának zöld kupolájában madarak énekeltek. E csodás szép 
világban egyszerre nagy barna-fehér mintás pillangó suhant el mellettünk 
nesztelen. Már ott is ült és billegette szárnyait a bükkfa ágán. Ez a lepke 
a Satyridae-k családjába tartozik. Sötét erdők lakója 6. Nevét a római 
mithológia erdei félisteneitől, a satyroktól kapta.

Kiérve az erdőből, utunk ismét szántóföldek mellett kanyargóit. Itt a 
napverőben egy virító lóheretábla mellett mentünk. A virágokon sok-sok 
tarka lepke szívogatta a nektárt. Volt ördögszem lepke vagy másnéven 
n a p p a l i  p á v a s z e m  (2. kép). Szárnya bíborbarna, minden szárnyán 
kék-fehér-rózsás pávaszemfolttal. Egyik turistatársunk ismerte a lepkéket. 
Kérésünkre elmesélte, hogy ezek a szép lepkék, csúf hernyókból alakulnak 
át. A lepke párosodás után lerakja petéit arra a növényre, amit a hernyók 
esznek. Kikelés után gyorsan növekednek. A bőrük nem tud velük nőni, ha 
kihízzák, egyszerűen levetik, ez a vedlés. Több vedlés után elérik a felnőtt 
méreteiket. Ekkor bebábozódnak és a báb bőre alatt a hernyó szép lepkévé 
alakul, kirepeszti a bábot, kibúvik és kezdődik minden elölről. Lepkész 
barátunk kis előadása után meg is mutatta nekünk a szép sárga, fekete 
szegélyű kénlepkék egy példányát, és hernyóját a lucernán.

Kértük, hogy mutassa meg a nappali pávaszem hernyóját is. Várjatok! 
— mondta — majd lent a völgyben, ott valószínűleg lesz. Tovább mentünk, 
valóban, a völgy alján egy vizesárok partján sok csalán volt és rajtuk 
fekete, tüskés hernyók ezrei nyüzsögtek. Egyik rövid nadrágot viselő bará
tunk őszinte elismeréssel nézte a hernyókat, hogyan eszik a kellemetlen 
csalánnövényt. Ezek a fekete hernyók a szép pávaszem lepke hernyói.

Most már kezdte érdekelni a lepkék élete a társaság tagjait. Lepkész 
barátunknak nem volt nyugta ettől kezdve. Mindig kérdezgette valaki; ez 
milyen lepke, az mit eszik?

Barátunk nem kérette magát, szépen rendre elmesélte, hogy ez a sok 
színpompás lepke, amiket látunk, nappal repülnek, csak kis részét képezik 
a Magyarországon élő lepkéknek. Sokkal többen vannak azok a fajok, me
lyek éjjel repülnek. Soraikból kerülnek ki a gyümölcsösök és erdők 
veszedelmes kártevői, pl. gyűrűs- és szövőlepkék.

Ilyen éjjeli lepkét hol lehetne látni? Kíváncsiskodott a társaság egyik 
hölgytagja. Ezek nappal alszanak, volt a válasz. Erre barátunk szétszedett 
egy rőzsecsomót. Alján egyszer csak megmozdult egy szép tarka lepke 
(3. kép). Szárnyait úgy tartotta lefelé, mint a háztető, szép tarka alsó szár
nyait eltakarták a felsők. Ez a m e d v e l e p k e ,  hernyója a közismert 
feketeszőrös „papmacska’’, adta meg a magyarázatot barátunk.

*"Alkonyat tájban fáradtan, de jókedvűen bandukoltunk hazafelé. A  kis 
budai házakban már kigyúltak a fények. A  kertekben édes illatú petúniák 
virítottak. Egyszerre lepkész barátunk felkiáltott. Álljatok meg, odanézze
tek! A petúniák felett gyors szárnyrezgetéssel „állni" látszott a levegőben 
egy lepke. Hosszú, amolyan „koktélszívó” szívókájával a levegőből itta a 
virágok nektárját. Mi ez? — tudakoltuk. Ez egy szender, alkonyaikor 
repülő lepkefaj. Villámgyors és ügyes repülő. Némelyik fajuk minden 
tavasszal messze Afrikából vándorol fel hozzánk. Ebbe a családba tartozik 
a híres h a l á l f e j e s  l e p k e  (4. kép). Nevét onnan kapta, hogy a feje és 
háta egy részén némileg emberi koponyára hasonlító rajzolat van. Rá is 
szolgál erre a kalózlobógő jelvényre, mert rabló őkelme. A méhesekből lopja 
a mézet. Igaz, néha pórul jár, mert a méhek halálra szúrkáljfík a be
tolakodót.

Véget ért a kirándulás és a szép túrán kívül tudományban is gazdagodva 
tértünk haza. Ezután más szemmel nézem a lepkéket, de még a csúf her
nyókat is, mondta társaságunk egyik tagja. Igaza volt. Agócsy Pál

Fecskefarkú pillangó 
★

Nappali pávaszem

Medvelepke
■*

Halálfejes lepke
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Amerre jársz, a történelem levegőjét érzed. Nem, nem annak a törté
nelemnek hódolok, amely az urak dicsőségét zengte. Számunkra most nem  
a múlt ködébe vesző regék adják a tanulságot. Kit érdekel, hogy állítólag 
Pálffy Katalin mezítelen lábakkal járt imádkozni a Karancsra, amikor 
ugyanaz a történelemírás elhallgatta a jobbágyok egész évi mezítlábjárá- 
rását, ínségét, nyomorát. Az sem túlságosan fontos, csak jellemző, hogy 
gróf Stahremberg Antal özvegye (gróf Tholvay Aloisia) és fia kapta csá
szári kegyül Rákóczi kurucainak leverése után a környék egyik birtokát.

Itt a történelem kohójában jársz, ahol a kövek, a gyárak füstje, a bá
nyák tárnái a magyar ipari proletariátus születését és harcait regélik. 
Tegnap írták ezt a történelmet, a mintegy százhúsz évvel ezelőtt megnyi
tott bányák, a kilencvenéves acélgyár, a közel hetvenéves üveggyár, a 
majdnem hasonló korú kályhagyár munkásai.

Örök időkre bevésték nevüket a salgói medence vöröskatonái a törté
nelem lapjaiba, amikor a Vadaskert több száz éves öreg tölgyfájától 
indultak a Tanácsköztársaság védelmére 1919. május 2-án. Hennecque 
francia tábornok Párizsba csupán ezt tudta sürgönyözni: „Salgótarjánnál 
csapataink (az intervenciósok. Szerk. megj.) előretörését valami titokzatos 
erő megállásra késztette.”

S ma tovább írják az acélgyári, üveggyári, kályhagyári és bánya
munkások a történelmet mindennapi munkájukkal. A szocializmus törté
netét vésik ércbetűkkel.

Június 28-án, a magyar természetjárók országos találkozó keretében 
gyülekeznek Salgóvár mellett. Megkoszorúzzák a Kis Salgóváron az ez 
alkalommal leleplezendő emlékművet: ez hirdeti a vöröskatonák 1919-es 
ragyogó győzelmét. E helyről betekintheted az 1919-es harcok terepét.

Pillantásoddal végig simogathatod a Karancs kúpjait, Salgóvár, 
Somoskő romjait, a Medves fennsíkját, Salgótarján és a környező bánya
telepek ragyogó új házsorait. Szíveddel is érezheted a szocializmus lüktető 
növekedését.

A főtábor itt lesz a Salgóbánya feletti réten. Szebbnél szebb túrákra 
indulhatsz az Ickóskút, Vecseklő erdészház, a Szilváskő, a Budai völgy 
felé. Somoskő, Karancs, a Cseberna völgy a másik irányban kínálja 
virágpompás rétjeit, bükköseit és tölgyeseit. Salgótarjánból indulva lép
teidet irányítsd a nagy tölgyfa felé, amelyen emléktábla hirdeti a vörös
katonák harcait. Innen a Diós patak keleti ágán juthatsz fel kényelmes 
úton a Salgóvár alatti lapályra.

Salgótarjáni barátaink szorgosan készítik elő az ünnepségeket. Az 
emlékmű építése, a táborhely szalmával, vízzel ellátása, a helyi közlekedés 
biztosítása s a kétútvonalas verseny előkészítése sok időt, szorgalmas 
munkát igényel.

Eközben, rád gondolva, leírást készítenek következő számunkhoz, a 
túra útvonalairól.

K—i



Amerre ritkán járnak
Fővárosunkat környező hegysége

ink közül egyesek, mint pl. a Pilis, 
a Börzsöny vagy a Budai hegyek — 
a természetbarátok körében igen nép
szerűek, mások viszont méltatlanul 
mostoha bánásmódban részesülnek. 
Több figyelmet érdemelne a Gödöllői 
dombvidék is, alhova az első tavaszi 
vasárnap ellátogatunk. Túránk célja 
a Budapest—Gödöllő közti helyérde
kű és a Gödöllő—Aszód vasúti vonal
tól északra eső részek bebarangolása.

Utunk első állomását, Bábát pusz
tát, — kb. 1 óra alatt azon az úton 
érjük el, amely az Antalhegy gerin
cét a 272 magassági ponton metszi. 
Az aránylag rövid ideig tartó kapasz
kodást már ez a hely is gazdag ki
látással jutalmazza. Váratlanul elénk 
tárul a táj teljes panorámája. Előtér
ben a gödöllői dombok és völgyek 
erdei, hátrébb, valahol a láthatár 
szélén az ecskendi dombok kéklenek. 
Míg a táj szépsége ejti rabul figyel
münket, két napozó őz settenkedik a 
tavalyi, száradt tölgyfa-lombok rej- 
tekébe.

A gerincről száraz aszó mentén ka
nyarog utunk Babát pusztára. Leg
magasabb pontján kőkereszt uralko
dik. Előtte a volt Grassalkovich kas
tély kupolás épülete kedvesen illesz
kedik a tájba. Az Aranyos patak völ
gyében pirosfedelü halász kunyhó. A 
vízfolyás mentén lépcsőzetesen sora
kozó halastavakat egészen addig kö
vetjük szemünkkel, míg a Gödöllő— 
Hatvani vasútvonal túlsó felén őrtál- 
ló Faháztető, Gyutető erdős vonulata 
festői szépséggel le nem zárja a  ké
pet. Ha az Aranyos patak forrásvidé
ke felé fordulunk, a völgy fenyve
sekkel szegélyezett képe gyönyörköd
tet, melyet a Boncsok, a Magyalos és 
a Margita erdős gerince ölel félkör
be.

Rügyét bontó halványsárga szomo- 
rúfűz csábít tízóraizásra. Szemben 
piszkos-szürke bundájú juhnyáj nyo
mában porzik az út. Hangos szürcsö- 
léssel vetik magukat a tó vizére, mely 
harsány kék színben vetíti tükörké
püket. A tó partján rejtőző békák is 
csendesen élvezik a márciusi verő
fényt. Csak akkor vesszük őket észre,

Rabát-puszta

ha lépteink nyomán ütemesen vetik 
magukat hangos csobbanással a tó 
vizébe.

Ugyancsak elidőztünk a sok látni
valón, megnyújtjuk lépteinket, hogy 
mihamarabb elérjük következő cél
pontunkat, a Margitát. Az Aranyos 
patak völgyében baktatunk, tölgye
sek. erdei fenyők közt kanyargó úton. 
Nem váltunk szót, e részen vadra 
számítunk. Nem is csalatkozunk. A 
gondosan tisztított széles, nyílegye
nes kereszt erdővágásban szarvasok 
legelésznek. Mozdulatlanul figyeljük 
őket. Felőlük fúj a szél, így hát so
káig gyönyörködhetünk bennük. Ar
rébb reánk ügyet sem vető harkály 
kopácsolja szorgalmasan a fát. A fű
ben fácánok suhannak.

Ha a völgyben az állatvilág kötöt
te le figyelmünket, a Margita gerin
cén a kilátás ragadtat el. Amikor az 
Aranyos patak völgyéből jobbra fel
húzunk a Margita vonulatára, akkor 
a dombvidék legszebb kilátást nyújtó 
szakaszán járunk. Visszatekintve ed
digi útunkat látjuk, míg pár lépéssel 
arrébb a Cserhát hegység vonulatai 
tűnnek fel. Legmarkánsabban a Na
szály, hátrább a jellegzetes Szanda- 
vár és a többi ismert vagy ismeret
len csúcsok. Teljes körkilátásban 
azonban csak a Margita 345 m-es há
romszögelési pontján emelt gúláról 
részesülünk. Innen nem kevesebb, 
mint (hat hegységre láthatunk, így a 
Budai, Pilis, a Börzsöny, a Cserhát 
hegységre, tiszta időben pedig a Mát
rára. Természetesen, ezen kívül kö
zelről gyönyörködhetünk a Fóti és 
Gödöllői dombokban. Sajnos a gúla, 
ahonnan Budapest környékének 
egyik legszebb kilátását élvezhetnénk, 
életveszélyesen rozoga állapotban 
van. Sok gúlát állítottak fel az elmúlt 
évek során felmérési célokkal. Helyes 
lett volna, ha a Természetbarát Szö
vetség és az illetékes szervek közös 
megegyezésével ezek közül néhányat
— a legszebb kilátó helyen levőket
— úgy építették volna meg, hogy 
azok tartósan és biztonságosan szol
gálták volnAaz egyre fejlődő termé
szetjárás üfljjt. Talán még nem késő, 
talán még Wlna mód néhány stabil, 
lépcsővel, karfával ellátott kilátó át
alakítására.

A Margitahegy lankás hegyoldalán 
ereszkedünk le Szada községbe. Itt 
alussza örök álmát Székely Bertalan, 
a magyar táj nagy festője. Történeti 
festészetünk e kimagasló egyénisége 
közel két évtizedig élt, festett e ter
mészeti szépségekkel gazdagon meg
áldott pestkörnyéki falucskában. A 
Schulek Frigyes építette műtermé
ben ma múzeum áll. Emlékezteti az 
arra járót Székely Bertalan művésze
tére.

Szada lakói szeretettel ápolják az 
itt élt nagy művész emlékét. Születé
sének évfordulóit követő vasárna
pon (szül. 1835. május 8-án) minden 
esztendőben népviseletes emlékün
nepélyen róják le kegyeletüket. Ez év 
május 10-én a Vörös Meteor Strom- 
feld-emléktúrája útba ejti ezt a közsé
get is. Szép volna, ha e vasárnapon 
a természetjárók tábora együtt emlé
kezne a falu népével.
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Gödöllői erdőszélen

Megtekintjük a múzeumot, mely" 
előtérre, nagyteremre, kisteremre osz
lik. A nagyteremben azok a rajzok 
léthatók, amelyekről Székely Berta
lan a pécsi székesegyház és a Mátyás 
templom freskóit készítette. A fő he
lyen, a bejárattal szemben a művész 
életnagyságú mellszobra néz ránk. 
Strobl Zsigmond alkotása. A múze
umban ezenkívül több szadai, vagy 
Szadán készített festmény, aquarell 
látható. A kisterem családja emlékét 
örökíti.

Szadáról a  Haraszti erdőnek tar
tunk. Ennek egyik érdekessége a 
Homoki filmprodukció. A „Gyöngy
virágtól lombhullásig”, a „Vadvízor
szág”, a „Cimborák” kedves állatsze
replőit látjuk viszont. A teleptől nincs 
távol a pusztaszentjaíkabi tó. Szé
les erdővágáson közelítjük meg. A tá
volban az erdővágás képzeletbeli meg- 
hosszabításában a Pilis bércei sora
koznak. Az erdővágás végén erdők
től félig körülölelve rejtőzik a puszta- 
szentjakabi tó, partjain tanyai házak 
és a fák csendesen pihennek. Ár
nyaik lassan belefolynak a tó vizébe. 
Esteledik. A nap már lecsúszott a 
horizonton, elszürkült bíborpalástja 
is. Az erdőből elősuhanó árnyak sö
tét fátyollal borítanak mindent, csak 
az égre kúszó telihold óriási tányérja 
szór kékes fényt. Világánál érjük el a 
tölgyesi HÉV állomást. Tokitji Tibor
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Szadai lányok
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ZEMPLÉN-
Mikor világosodni kezdett, a  négy kerékpár már ott 

állt a „garázs” előtt, éppen a  m álházással foglalatoskod
tunk. Célszerűen úgy csoportosítottuk csomagjainkat, 
hogy az élelem, a ruházat, a szerszámok lehetőleg egy- 
egy csomagba kerüljenek. Pillanatnyilag kirakodó 
vásárhoz hasonlított ez a kép. Nem tartott sokáig gya
korlott kezek hamar felerősítették a csomagokat a ke
rékpárokra. Egy utolsó ellenőrzés és m ár gurultunk le
felé az enyhén lejtő betonúton.

Célunk a zempléni hegység volt. Egymás után hagytuk 
el a kilométerköveket, átszaladtunk a  Hemádon és ha
marosan feltűntek a távolban a  szerencsi cukorgyár 
kéményei. Mielőtt azonban beértünk volna a városkába, 
kényszerpihenőt tartottunk, ugyanis egy durranás és a 
belső kirepedt. Gumit cseréltünk, közben a csomagokat 
is megigazítottuk, melyek a rázkódástól kissé meglazul
tak. Jól kezdődött: az első 34 km  u tán  durrdefekt! Ennek 
az eshetőségnek a továbbiakban ds ki voltunk téve . . .

Szerencs után a szembe fújó szél erősödött. Szorosan 
egymás mögött, váltott vezetéssel haladtunk, így valami
vel jobb átlagot értünk el. Elhagytuk jobb oldalt a 
Tokajhegyet és utunk a Bodrog m ellett vitt tovább. Már 
Zemplénben jártunk. A távolban felködlöttek a Sátoros 
hegyek. Kb. 63 km-t kerekeztünk az  újhelyi betonon. 
Vámosújfalunál balra fordultunk, a  hegyek közé, me
lyek árnyas erdőkkel, hűs- patakokkal, vadregényes 
várromokkal vártak bennünket a  betonút izzasztó forró
sága után.

Lassan már itt volt az ebédidő is. Kerékpárom gon
doskodott is róla, hogy megtartsuk. Ism ét egy durrdefekt 
következett. . .  Ebéd után jót napoztunk egy kukoricás 
szélén, m ajd ismét gépre ültünk. U tunkat porfelhő je
lezte a makadámon.

Mind közelebb értünk a hegyekhez. Erdőhorvátiban 
lemostuk magunkról egy kútnál az ú t porát és lassúbb 
tempóban haladtunk tovább az Egres patak völgyében, 
Komlóska felé. Célunk nem a  rohanás, hanem a vidék 
megismerése volt. Többször m egálltunk, gyönyörködtünk 
a tájban . . .

Am sietnünk kellett, hogy m ég világoson tudjunk 
megfelelő táborhelyet keresni. Á tszaladtunk a falun és 
északi végétől nem messze a Kecskehegy oldalában 
ideális táborhelyet választottunk.

A sátrat több lapból készítettük, hogy négyen elfér
jünk benne. A kerékpárokat a  sátor mellett összelán
coltuk. Mire a sátorveréssel elkészültünk, feltűntek a 
csillagok és nálunk is fellobbant a tábortűz. Mellette 
költöttük el a kiadós vacsoránkat, m ajd megbeszéltük 
a nap eseményeit és a következő napi terveket. . .  Lassan 
hűvösödni kezdett, még elbeszélgettünk egy darabig, 
azután utolsót lobbant a tűz és mi is nyugovóra tértünk.

Reggel gyom ütemben bontottuk szét a sátrat, és 
leszaladtunk mosakodni a patakhoz. Felfrissített a hegyi
patak vize. Mire visszaballagtunk, hátrahagyott társunk 
már elkészítette a reggelit. Ezzel nem  sok időt veszte
gettünk és nekifogtunk a csomagok elrendezésének. A 
pokrócokat, sátorlapokat mai tú rán k ra  nem akartuk 
magunkkal vinni, ezért a faluban levő üdülőbe adtuk 
be, arra  számítván, hogy estére visszajövünk.

A harmatos füvön csúszott a gumi. A falu is ébredezni 
kezdett, amikor a négy kerékpár elrobogott a kanyargó 
hegyi úton Öhuta felé. Gyakran szakítottuk meg az 
egyenletes tempót, olyankor fényképeztünk. Fenyőerdők, 
tágas tisztások suhantak el m ellettünk. Öhutánál letér
tünk az országúiról, erdei utakon kapaszkodtunk a

Hűsölés Erdőhorváti után 
Regéc felé

Mennyikövek felé. Itt találkoztunk az első viperával — 
szerencsére már nem é l t . . .

Nemsokára az Ördög patak völgye tárult elénk. A 
fasor ismét szálerdőbe vitt, ahonnan meredek hegyolda
lak között, aránylag jól kidolgozott, erősen kanyargó 
turistaút vezetett a völgybe. Itt-ott lehajló gályák nyúl
tak keresztbe az úton — ilyenkor felhangzott a  figyel
meztető kiáltás a hátrább jövőknek. Szerencsésen értünk 
le a  kerékpárnak kissé meredek úton. A völgyben 
néhány faházzal találkoztunk, 'később, a rohanó patakot 
követve elértük a kőkapui kastélyt.

Ezen a részen már ismét országúton gurultunk. Körül
néztünk a szép vidéken, majd ismét sustorgott a  kavics 
a kerekek alatt — Pálháza felé. Jó tempóban haladtunk, 
de nem sokáig. Egy újabb defekt kényszerpihenőre kész
tetett.

Sietnünk kellett, első célunk, a füzéri vár még mesz- 
sze volt. Ahogy kiértünk a hegyek közül, a  szél is 
feltámadt. Váltott vezetéssel mentünk és kb. 15 perc 
múlva elértük az újhelyi műutat is. Pálházán elkanya
rodtunk északra, Filkeháza felé. Már messziről feltűnt 
a füzéri vár kiemelkedő kúpja. A Bisó völgyét követtük, 
majd állandó, hosszabb emelkedőn kapaszkodtunk 
csigalassúsággal.

Végül elértük a falut. A kerékpárokat egy házhoz 
tettük be, és megmásztuk a várhegyet. Gyönyörű kilátás 
nyílt innen a környező vidékre. Nézegettük a  vár ma
radványait és megegyeztünk abban, hogy nem kis 
munka lehetett ezt a sasfészket megépíteni. . .  Képzele
tünkben régmúlt századok dolgos jobbágyai, legendás 
vitézei elevenedtek meg.

Késő délután volt, mikor (leereszkedtünk. Most már 
nem lehetett időt vesztegetni. Egy hegygerincen át meg
közelítettük Hollóházát.

Az emelkedőnek a porcelángyár mellett vágtunk neki. 
Patakok, vízmosások kereszteztek. A táj jellege a Bükkre
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Ereszkedés Középhutára 
Hatalmas kidőlt bükkfa

(Szerző felv.)

emlékeztetett: mészköves talaj, bükkerdők mindenhol. 
Egy darabig jelzett úton haladtunk, majd a  jelzés meg
szakadt. Az erdőben m ár félhomály volt. S iettünk..; 
Feljutottunk hamarosan az erdő szélére és sűrű cserjés
ben vezető úton indultunk megkeresni a  gerinccel 
párhuzamosan, nagyjából É—D irányba húzódó jelzett 
utat. Magas, térdig, néha derékig érő fűben ballagtunk 
— most már valamivel lassabban — egyetlen zseblám
pánkat néha fel-fel villantva. A nyugati égbolton még 
halvány csík jelezte, hol ment le a nap. Abba az irány
ba tartottunk, így hamarosan kereszteznünk kellett az 
ösvényt. Negyedóra múlva egy tisztáson rá is akadtunk. 
Most mér helyben voltunk. . .

Hűvös szél surrant át a sötét lombok között. Felöltöz
ködtünk, hogy megfázás ne legyen a  dolog vége! Közben 
megbeszéltük a teendőket. Egyhangúlag úgy döntöttünk, 
hogy a hátralevő kb. 7— 8  km távolságot és 300—350 mi 
szintkülönbséget nem gyalog, hanem kerékpárral tesszük 
meg — a sötétség ellenére is. Holdfény nem volt, csak a 
csillagok pislogtak le ránk a  fák lombjai között. Elöl én 
mentem zseblámpával felszerelve, mivel ez — szemben 
a dinamós lámpákkal — legalább egyenletes fényt ad. 
Óvatosan, azért aránylag gyorsan haladtunk a néma 
erdőben, a sötét fák között. Az utait itt is feltörték a kocsi
kerekek, a galyakat, szikladarabokat most nem lehetett 
olyan könnyedén kikerülni. Mindegyik veszélyt jelentett, 
villatörést, legjobb esetben esést vagy nyolcast. Ideg
feszítő munka volt ezen az úton lejönni. Még egyikünk 
sem járt erre. Néhol útelágazás, vagy egy-egy tisztás 
állított meg. Ilyen helyeken jobban kellett figyelnünk az 
útirányt. Pár méter után egyikünknek kiégett a körtéje. 
Ez kellemetlen volt. Társunkat közrefogtuk. A legjobb 
dinamós lámpa volt hátul — így az előtte levő jól lát
hatott lámpa nélkül is. Még óvatosabban kellett halad
nunk, vigyázva a fétktávolságra is. Ha útközben valami 
nagyobb kő vagy farönk akadályozott, minidig hátxaszól- 
tunk. Sajnos, így is megtörtént, hogy társunk kétszer 
„kényszerleszállással” ért földet. Lassan az erdő véget ért

és kitaposott úton, nyílt terepen száguldottunk a távol
ban feltűnő fények, Telkibánya felé. Gönc innen már csak 
egy lépés. .4

A faluban a kutyák majd leszedtek, mi azonban töret
len lendülettel húztunk végig a  házak között — ismét 
országúton voltunk. Gyenge hátszél kerekedett. Ez még 
szárnyakat adott száguldásunknak az éjszakában. A 
kilométerkövek egymás után maradtak el és hamarosan 
feltűnt a  c é l. . .

bemosakodtunk a falu közepén, a  kútnól — szeren
csére sötét volt, így kevésbé keltett feltűnést. Későn 
kopogtunk be a rokonokhoz. Nem kis meglepetéssel 
fogadtak. Vacsora közben meséltük el, hogyan kerültünk 
arra a vidékre. Most elmaradt a tábortűz — éreztük, 
kissé fáradtak vagyunk. A szalmára ponyvákat, pokró
cokat terítettünk és néhány perc m úlva az igazak álmát 
aíudtuk.

Reggel kakas gondoskodott róla, hogy idejében ébred
jünk. Éppen mellettünk kezdett kukorékolni. Kissé 
hűvös volt az idő és vacogtunk, ahogy kibújtunk a pok
rócok alóL A hideg kútvíz azonban felfrissített. Reggelire 
lehajtottunk néhány pohár tejet, azután elköszöntünk. 
Most Üjhutára kellett még visszamennünk, több mint 
100 km állt előttünk hegyi terepen. Ezért nem akartunk 
sok időt vesztegetni a hegyek alatt, dűlőutakon tartot
tunk Hejce felé. Mire beértünk, ismét megszomjaztunk. 
Pár perc múlva már Fóny felé robogtunk. Itt erős 
emelkedésű, 350-es gerincre kapaszkodtunk fel. A ka
nyarókat levágva toltuk fel a  gépeket. Felérve megpil
lantottuk a regéci várat. A fényképezőgép is előkerült. 
Utunk a vár alatt vitt el, felmenni azonban nem tudtunk, 
mivel nem akartunk megint éjszakára maradni.

Szép, változatos vidéken haladtunk.
A kanyargó szerpentin a Hutai patak völgyében, 

szelíd, máskor meredekebb emelkedésű, fenyő- és lomb
erdőkkel borított hegyek között vezetett, melyet gyakran 
szakított meg egy-egy nagyobb tisztás vaigy legelő. A 
Kárpátokra emlékeztetett a táj. Közeledtünk Öhutához. 
Az erdőket еяеп a  részen feljebb szorították a megmun
kált földterületek. Libák, csirkék röpködtek, szaladtak 
szanaszéjjel fejvesztett gágogással, kotkodácsolással, 
amikor végigszáguldottunk a falun. Innen m ár ismerős 
volt a vidék. Hamarosan elértük az útelágazást, azután 
keresztülfutottunk Középhután. Az üdülőben felvettük 
csomagjainkat és a kis patak mellett, napos tisztáson te
lepedtünk meg. Egy őrt hátrahagyva, visszamentünk a 
faluba. Szerény ebédünk második felét a  táborhelyen _ 
költöttük el. A sátorlapokat kiterítettük a  napra és hosz- 
szabb pihenőt engedélyeztünk a  hazamenetel előtt. 
Hamar elérkezett a délután és a  miáiházást követően 
indultunk. Csak kis porfelhő jelezte az enyhe lejtésű 
makadámon, hogy elviharzottunk Erdőhorváti felé.

Megszerettük ezt a kedves tájat.
A három nap úgy elröpült, mint három  óra. Az útszéli 

fák már hazafelé vezettek. Lassan kiértünk a hegyek 
közül. Az erdők csendes világa után furcsának tűnt a 
forgalmas betonút, a hétköznapi élet ezernyi zaja. Köze
ledtünk Tokajhoz. Mielőtt elértük volna, rövid pihenőt 
tartottunk. Ezúttal a csomagtartóm villája szenvedett 
fáradttörést. Pár perc alatt meglapoltuk és folytattuk 
utunkat. Most találkoztunk a második kígyóval. Az úton 
tekergeti és csak az utolsó pillanatban vettük észre, 
amikor m ár el is húztunk mellette. Egyre távolabb ke
rültünk a kéklő Zempléni hegyektől, Szerencs felé jár
tunk. Ott, ahol az első defektet kaptam, most is újabb 
defekt állított meg m inket. . .

Közeledett az este. Szép csend volt, kb. 25 km átlaggal 
gurultunk egymás után libasorban. Csak a  gumik sus- 
torgó zenéje hallatszott, olykor egy-egy autó vagy mo
torkerékpár zúgott el mellettünk. Előttünk a nap izzó, 
vörös korongja aranykoszorút font a  Bükk távoli csúcsai 
köré, mely alatt mint sötét felhő húzódott a város felett 
elterülő korom és porréteg. Néhány perc múlva, mint 
apró csillagok tűntek fel a város lám pái. . .  otthon 
voltunk.

O. A.
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A Magyar L'ltürök Szövetsége 
és a természetjárás

Kis Mihály, a Magyar Úttörők Szö
vetsége országos elnökségének tagja 
az úttörők természetjárásának fon
tosságáról és a táborozásokról adta 
az alábbi nyilatkozatot:

— Az 1957 tavaszi országos tanács
kozásokon meghirdetett elveink alap
ján az úttörőcsapatok táborozásánál 
fontosnak tartjuk az önálló csapattá
borozást. Ez az úttörőpajtások, a csa
patok erőpróbája. Maguknak kell elő
teremteniük a táborozás előfeltételeit, 
maguk választják ki az ország leg
szebb vidékein a táborozásukhoz 
szükséges helyeket. Az 1958-as év ta
pasztalatai azt igazolják, hogy neve
lési szempontból is mindenekelőtt az 
olyan úttörőtáborok voltak hatással 
a pajtásokra, amelyeket az ország 
különböző szép vidékein, testet-lelket 
felüdítő hegységekben tartottak.

— Az előző évek tapasztalatai alap
ján összegyűjtöttük és a közeljövőben 
megjelentetjük „Úttörő táborhelyek” 
címmel a  szép és kényelmes tábor
helyek leírását. Az ország különböző 
vidékét, a Tiszántúl, Bakony, Pilis, 
Vértes, Mecsek, Mátra, Bükk tájait 
rendszeresen és módszeresen dolgoz
ta fel sokszáz úttörő. Az előző évek
ben szervezett táborukról leírást és 
térképvázlatokat készítettek s ezeket 
országosan összegyűjtöttük. Ugyanígy 
cselekedtek megyei elnökségein^ tá 
borozási bizottságai. Az „Úttörő tá 
borhelyek” c. kézikönyv segíti majd 
a pajtásokat.

— Az úgynevezett nomád táboro
zás megszervezése is komoly erőpró
ba. A tavaszi hónapokban, a tavaszi 
iskolai szünidőben szervezzenek úttö
rőcsapataink néhánynapos próbatá
borozást. Itt az úttörők megismerked
nek a táborozás nehézségeivel, a sza
badban éléssel, sátorozás gondjaival 
stb. A nyári kéthetes táborozás mel
lett nagyon sok úttörőcsapatunk ter
vezi az úsn. vándor táborozási A ván
dortáborozás nehezebb az állótábo
rozásnál. Lényege, hogy a csapatok 
öszeállítanak két-fhárom hetes, ván
dortáborozásra való útvonalat. Javas
latképen központunk kidolgozott ván
dortáborozásra kínálkozó útvonala
kat. Bejárásuk legalkalmasabb arra, 
hogy az úttörők megismerjék a haza 
legszebb tájait.

— Az úttörőtáborok, a természet- 
járás a nevelőknek, úttörővezetőknek 
csak forma és keret. Rajtunk múlik, 
hogy azt az úttörőpajtások nevelésé
ben jól hasznosítsuk, alkalmazzuk. 
Először is azt szeretnők elérni, hogy 
úttörőink ismerjék meg táborhelyük 
környékének történelmi, földrajzi vi
szonyait, forradalmi hagyományait, a 
népi demokrácia vívmányait, tájaink 
növényzetét, kőzetét, természeti 
adottságait. Teremtsenek kapcsola
tot táborhelyünk környékének lakos
ságával, úttörőcsapatával. Ezeket 
mindenekelőtt félnapos, egész napos- 
kirándulások, természetjárás kereté

ben kell megismerniük. Nevelőmun
kánkat segíti, ha a táborozó úttörőink 
dolgoznak s maguk is részt vesznek 
táboruk felépítésében, a tábor ellátá
sának biztosításában, különböző gyűj
tésekben, vigyáznak táborukra, őrsé
get állnak, szolgálatot teljesítenek. 
Nagyszerű nevelési alkalmat jelen
tenek a tábortüzek, beszélgetések kint 
a természetben.

Mindenekelőtt az olyan úttörőtábo
rok szervezését támogatjuk, ahol út
törőink a környező állami gazdasá
gokban, erdőgazdaságokban, termelő- 
szövetkezetekben napi néhány órát 
dolgoznak. Az illetékes gazdaságok 
különben is biztosítják az úttörők 
táborozásának feltételeit. Az Orszá
gos Erdészeti Főigazgatóság az or
szág többezer úttörőjének napi 3—4 
órás elfoglaltsággal, teljes ellátással 
munkát ad.

Kiss Mihály nyilatkozatából is lát
hatjuk: alapos, széleskörű nevelő
munkát végeznek úttörővezetőink 
azért, hogy gyermekeink megismer
jék és megszeressék a  természetet s 
hazánk tájait járva, ismereteikben 
gazdagodjanak. Így lesznek az úttö
rőkből igazi hazafiak, a szülőföld hű 
gyermekei. Halácsi Dezső

HAJÓÉPÍTŐK
VISEGRÁDON

A visegrid l 3926. sz . H unyadi Mátyás 
úttörőcsapat a m últ é v  őszén  vásárolt 
egy 17 m éter hosszú  é s  3,2 m éter széles 
hajótestet. Végre m egva lósíth atják  a Du
na m entén élő g y erm ek ek  a vízi term é
szetjárást! — m erü lt t e l  bennük a gon
dolat.

B a l t a  B e n j á m i n  csapatvezető ta
nár hajózási terveik rő l elm ondotta, hogy 
1960 nyarán szeretn én ek  ném et úttőró- 
pajtásokat vendégü l lá tn i V lsegrádon és 
hajójukkal a  Sión fe lju tn i a  Balatonra. A 
Német Dem okratikus K öztársaság úttörő- 
csapata pedig m egm u tatn á  a  tengert.

Az úttörőcsapat szerv ező  testü leté a vi
segrádi KISZ fia ta lok k al, az  általános is
kola tantestületével és n éh án y  üzem  ve
zetőjével ezért határozta  e l, hogy a ha
jót felépíti és nyáron  m ár üzem elteti. A 
m egyei úttörőcsapatok p én zt adom ányoz
tak a hajó m ielőbbi fe lép ítéséh ez . Az Út
törők Országos E ln ö k ség e  Is m inden tá
mogatást m egígért. K ISZ fiatalok  nagy 
része társadalmi m u n k ával járul hozzá a 
hajó m egépítéséhez. A z ü zem ek  is m eg
mozdultak és a m u n k ások  serege jelent
kezett. így  készült e l m ár a hajó egyen- 
getése, részben a fed é lze t  is  megvan, 
több alkatrészt fe lszer e ltek .

A Természetjárás h asáb ja in  keresztül 
Is kérik a v isegrádi ú ttörők  a hajógyá
rak KISZ szervezeteit, csatlakozzanak a 
visegrádi KISZ m ozgalom h oz, vegyenek  
részt ók is a hajó fe lép íté séb en , mert a 
visegrádiaknak n incs h o zzá  elég alkatré
szük.

Karvaly Gyula tanu ló  a  legtöbbet dol
gozott a hajón, legjobb  ered m én yt ért el 
a m odellezésben és a  tanu lásban  Is k i
em elkedik. Édesapja, K arvaly  Gyula pe
dig a hajó terveit k é sz íte tte  e l. Segített 
a mérnöki m unkában M agyar! Kossá Géza 
Is. Jó m unkájukért m eg  k e ll  dicsérnünk  
G rác zár Mihály, M ojzes G yula és Blas- 
kovits György tanu lók at. A  hajóépftés 
vezetője, Tóth József tan ító , a modellező  
szakkör vezetője.

A hajóépítő pajtások  m o st nagyon bíz
nak abban és rem élik , h o g y  a  sajtó nagy 
nyilvánosságán k eresztü l visszhangra ta
lál kérésük és sz é lesk ö rű  társadalmi 
összefogással m inél e lőbb  sikerül vízre 
bocsátanlok zászlódíszbe ö ltöztetett hajó
jukat. H. D.

Segítsük az 

ú ttö rő  m ozgalm at

A természetjárás sportjába a leg
szélesebb tömegek kapcsolódhatnak 
be. Nincs korhoz kötve, nem kell hoz
zá különleges felszerelés, sem sport
pálya. A természetjárás testet-lelket 
felüdít, nem csupán sport, hanem az 
akaratot is erősítő testi-lelki torna. 
Fővárosunk — szerencsésen — he
gyek lábánál fekszik. A budai, a pi
lisi hegyek gyorsan és kis költséggel 
megközelíthetők. Egyesületünkbe 
mégsem jelentkezik elég fiatal. Fia
taljaink közül sokan előnyben ré
szesítik a „mutatósabb” sport és szó
rakozási ágakat. Változtassunk ezen 
az állapoton. Hogy a természetjárók 
táborát sok új, ifjú erővel növelhes
sük, a fiatalokkal egész zsenge ]kor- 
ban foglalkoznunk kell. Már úttörő 
korában meg kell nyernünk a pajtá
sokat a mi sportunknak! Vigyük el 
őket az erdőbe, hogy a jó levegőn 
erősödjön szervezetük. Vezessük el 
őket völgyeinkbe, ahol patakok csör
gedeznek, hegyek ormára, ahonnan 
messzire elláthatnak, megismerhetik 
épülő, szépülő hazánk tájait.

Az úttörő mozgalom foglalkozik a 
természetjárás alap-kérdéseivel. Ve
zetőik időnként kirándulni is viszik 
az úttörőket. Szép eredményeket is 
elér egyik-másik csapatuk. De sok 
olyan úttörőcsapat van, amelynek ve
zetője a természetjárásban gyakor
latlan, vagy ha gyakorlott is, segítség 
nélkül kevés ideje marad a termé
szetjárásra. Itt segíthetnénk az úttö- 
rővezetőknek. Felhívom a természet- 
járó szakosztályok figyelmét, segít
senek az úttörőknek. Vezessék el 
őket az ország legszebb vidékeire, 
neveljék a természet, a társadalom 
tüzetes megismerésére, megbecsülé
sére, a szocialista haza hű fiaivá.

Szép és nemes feladat az ifjúság 
nevelése: ebbe'n a munkában indítsa
nak versenyt a természetbarát szak
osztályok!

Ulm Gyula
Klement Gottwald Vasas ter
mészetbarát szakosztály tagja.
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Rónabánya-telep úttörőcsapata április 4-én kapta meg a megye legjobb 
csapata címet és az országos Úttörő Szövetség vörös zászlaját. Ebből az 
alkalomból meglátogattuk őket és most néhány sorban hírt adunk 
életükről.

Az igazgatói szobában beszélgetünk Paulovits Gyula csapatvezetővel. 
Oly sok mindenről kérdezzük, hogy alig győz válaszolni. Aztán csak úgy 
beszélgetés közben kihúz egy fiókot és elénk tesz egy újságpapír csomagot. 
— Tudtok ti valamit az emberi csontokról? — kérdezi — mert van itt egy 
gyanús csonthalmaz, amit az egyik közelii barlangban találtunk még az 
ősszel. Nincs biológusunk és most nem tudjuk, mihez kezdjünk vele. 
Minket roppant izgalomba hoz a különös lelet s bár nincs valami nagy 

felkészültségünk megnézzük az újságpapírból elősárgálló csontokat, s 
mindjárt ígéretet is teszünk rá, hogy illetékes helyen megmutatjuk. 
Ezután újabb kéréssel állunk elő. Meg tudnák-e mutatni nekünk a csontok 
lelőhelyét. Ekkor látszik csak igazán, milyen nagyszerű úttörőkkel van 
dolgunk.

Riadóban az őrs
A parancs negyedórán belül végigfut az őrs tagjai között. Egyszer csak 

szállingóznak befelé a pajtások. Félóra sem telik bele, együtt vannak a 
„Partizánok” — ez az őrs neve. Teljes menetkészen jelentkeznek 
a csapatvezetőnél. A z ővekben csákány, a vállakon kötél, kötélhágcsó, a 
zsebekben elemlámpa, és a szemekben tettre kész harci tűz lobog.

Nótaszóval indulnak s a harsány ének csak az erdőben csendesül, hogy 
el ne riasszuk az erdő állatait. Történelmi nevezetességű helyen járunk. 
A  salgótarjáni szénmedence környékén, ahol 1919 májusában oly hősiesen 
harcoltak a bányászok. Egy katonasímál megállunk, a gyerekek mesélnek 
róla, aztán tovább megyünk. Pár lépéssel odább egy géppuskaáüás földbe 
vájt nyomainál állunk meg újból. A  puska csöve a völgy felé, a cseh 
intervenciósok állásai felé volt állítva. Még most is látható a bemélyedés, 
a fegyver helye a festőién szép völgyfőn. Pár percig megilletődötten állunk 
e dicső emlékű helyen.

A gyerekek ezalatt a harcokról mesélnek. Bekapcsolódva a történelmi 
nyomolvasók táborába, felkeresték 1919 élő tanúit, sokszor elbeszélgettek 
velük, s együtt kirándultak ide.

Aztán folytatjuk utunkat, s nemsokára feltűnnek a szilváskői hegy 
hatalmas sziklái. Egy kis kapaszkodó s már ott is vagyunk a barlang be
járatánál. Gyors, biztos mozdulatokkal kötözik a fához a biztosító kötelet. 
Előkerülnek a lámpák és megindulunk lefelé. Talán 8—10 méter az egész 
s már lent is vagyunk. Elemlámpák fényénél mutatják a csontok lelő
helyét.

Hideg és sötét a sziklák alja
Egy kissé megborzadok, ahogy fejemre hull a beszivárgó esővíz, s 

ahogy mindinkább körülvesz a nyirkos sötétség. A  gyerekek arcán azon
ban nyoma sincs sem félelemnek, sem borzongásnak. Okét inkább a roman
tikus helyzet s a kutatómunka izgalma tartja lázban. Valaki megszólal a 
csendben: Nekem mesélte az egyik veterán bácsi, hogy 1919-ben volt, aki 
ide menekült a csehek támadásai elől, lehet, hogy az ő csontjuk ez?

Az elemlámpák fénye ide-oda imbolyog, majd rávilágít a beszélő 
arcára. Ez igen érdekes fordulat a kutatásban.

Mozgásba jönnek a fantáziák. Egy kissé elgondolkozom ezen a helyze
ten. Kora ifjúságom valamelyik regényrészlete ju t az eszembe. A valóságos 
élményekből az én korosztályom kimaradt. A  cserkész élet nem szegény 
gyerekeknek való volt. Más pedig nem volt, ami ezt pótolta volna. Mosta
nában — munkámnál fogva — sokszor vagyok hasonló helyzetben úttörők
kel és nemegyszer merült fel bennem a gondolat, hogy a sors most kárpó
tol engem gyermekkorom elszalasztott romantikájáért.

Még néhányszor végigpásztázzuk lámpáinkkal a barlang mélyét, aztán 
kifelé kászálódunk. Fényképen megörökítjük a zsákmányt és az egyik 
pajtás, névszerint Benkő József őrsvezető, pontos rajzokat készít a bar
langról és a csontok lelőhelyéről. Visszafelé — ahogy idefelé is — szép 
rendben megyünk és beszélgetünk. Elmondják, hogy első kalandjuk alkal
mával egy „barlangi lepke” vezette őket a csontokhoz. A mélység felénél 
lehettek, amikor a barlang kissé kiszélesedett s azt hitték, ez a vége. Ekkor 
egy fehér lepke szállt fel előttük, s az valahol beljebb tűnt el. Akkor 
indultak tovább, s így találták meg a csontokat egy kő alatt. . .

Nemsokára visszatérünk
Elbúcsúzunk a pajtásoktól s a csapatvezetővel beszélgetünk még. 

Áprilisra nagyobb arányú barlangkutatást és éjjeli hadászati gyakorlatot 
terveznek az 1919-es harcok színterén, annak emlékére. Erre mindjárt 
meghívást is kaptunk.

Nagyon jó úttörőélet folyik itt Rónabánya-telepen, sokat foglalkoznak 
a természetjárással. Búcsúzóul sok sikert és további jó munkát kívánunk a 
megye legjobb úttörőcsapatának!

GYURIS GYULA
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Kézfogás a  leszállás előtt 
•k

Kúszás a Járatokban

A leietek vizsgálata (Szerző felv.)



T ú ra -k a ja k o zá s
I.

Az a  természetjáró, aki megismer
kedett m ár a vizi-élettel és ezen ke
resztül is szeretné megismerni ha
zánk folyói és tavai mellett lévő te r
mészeti és történelmi nevezetessége
ket, annak előbb-utóbb rá kell jön
nie. hogy erre legalkalmasabb a  vizi- 
jármű: a 'kajak, vagy a kenu, de 
ezek közül is leginkább az összerak
ható gumikajak. Mert semilyen más 
vizi-jármű nem biztosít olyan lehető
séget, m int ez. Hogy miért emelem 
minden más vizi-jármű elé a gumi
kajakot, azt a következő tényezők 
szabják meg.

1. Kis merülése miatt egészen se
kély vizeken is közlekedhetünk ve
le,

2. rövid és keskeny mérete gyors
irányváltoztatást biztosít még szűk 
helyeken is,

3. meghajtása kézbentartott rövid 
könnyű evezővel a hajótest m ellett 
történik,

4. zárt fedélzete hullámvédő kö
ténnyel még hullámos-viharos vizein 
is biztosítja a felszerelést az elázás- 
tól,

5. a súlypont közel helyezkedik el 
a jármű aljához, mely előnyössé te
szi a stabilitást,

6. haladási iránya egyező a szem
lélődéssel és ez biztosítja az akadá
lyok gyors felismerését és időben 
való leküzdését,

7. összecsomagolt állapotban egy
szerű a szállítása és ezáltal a távoli 
vizeket könnyen megközelíthetjük,

8. szétszedhetősége lakásban való 
tárolásra is alkalmassá teszi, tehát 
garazsirozási költség nincs.

Ezen nagyszerű tulajdonságok ösz- 
szesége biztosítja, hogy az érdeklődés 
iránta egyre növekszik.

Ha azt akarjuk, hogy programunk 
zavartalan és zökkenőmentes legyen, 
akkor járművünk karbantartására 
kellő gondot kell fordítanunk, annál 
is inkább, m ert szakszerű és gondos 
kezelés mellett élettartama 15—20 
évet is elérhet.

Mi tehát a teendő, ha azt akarjuk, 
hogy járművünk hosszúéletű legyen 
és túráinkon meglepetések ne érje
nek.

Tavasszal, az első vízreszállá« előtt, 
tüzetesen vizsgáljuk meg a váz leg
apróbb részleteit, nincsenek-e repe
dések a merevítő rudazaton, vagy a 
bordák csapolásánál. Utána a vere
tek következnek, mert a téli hideg
ben a garázsban tárolt kajakunkon a 
rézveretek idővel megrepedezhetnek. 
A meglazult csavarokat, csapokat

húzzuk meg, vagy szegecseljük. Ha 
mindezzel megvagyunk, a váz lakko
zását vizsgáljuk át és ha szükséges, 
vékony lakkréteggel vonjuk be a fe
lületet. Ez a kopás leginkább a létrá
nál következik be, ahova a lábun
kat helyezzük. Ettől függetlenül két- 
három évenként lakkozzuk be az 
egész vázat, de előtte finom üveg
papírral csiszoljuk át az eredeti lakk
felületet. Ha ezt a műveletet gondo
san és lelkiismeretesen végezzük, ak
kor a fa alkatrészeket biztosítottuk 
a korhadástól és a gombásodástól.

A váz átvizsgálását követi a hu
zat, vagy a kajak-bőre, — kezelését 
végezzük különös gonddal! Ez a rész 
biztosítja kajakunknak száraz belső 
terét. Túráink alkalmával a legna
gyobb elővigyázatosság mellett is 
előfordul, hogy a lábunkra tapadt 
iszap, vagy homok belekerül kaja
kunkba. Ez aztán a létra, valamint a 
huzat érintkező felületénél helyezke
dik el és a kajak elasztikus mozgása 
által dörzshatást fejt ki mind a hu
zatra, mind a váz lakikrétegére. Ezen 
lerakódás eltávolítása érdekében 
gyakran szedjük szét kajakunkat és 
gondosan töröljük 'ki a huzat belső 
részét szivaccsal'.

Ezt a műveletet különösen az utol
só túra végén végezzük el nagy 
gonddal, mikor téli tárolásra helyez
zük el kajakunkat. A huzat gumíro
zott részét kívíil-belül erre a célra 
készített kajak-pasztával, — ha ez 
nincs, megfelel a glicerin is — ken
jük be, hogy a kiszáradástól megvéd- 
jük felületét. Ha kajakunkat szétsze
dett állapotban tároljuk, úgy a huza
tot piskóta-tekercs formájában hajt
suk össze, mert ilyen módon a gumi 
felületén a töréseket és ezzel járó re
pedéseket megakadályozzuk. A huzat 
felső részét, mely vastag autótető 
vászonból készül, ajánlatos 3 éven
ként sűrű impregnáló szerrel bevon
ni, hogy biztosítsuk a fedélzet vízát- 
nemeresztő képességét.

Ha a váz és a huzat alapos átvizs
gálásával készen vagyunk, akkor kö
vetkeznek a tartozékok (vitorlarúd, 
kötélzet, csigák, hullámvédő kötél, 
kormányszerkezet, kiskocsi, csoma
goló zsákok), mert ezektnek elhanya
golásából nagyon sok kellemetlenség 
származhat, különösen akkor, ha ezt 
távoli túrán vészük észre. Pl. kis
kocsi tengelye törött, hullámvédő 
kötény patentja kiszakadt, vagy a 
vitorla rudazata el van repedve stb.

Ilyen kellemei lenségek elkerülése 
végett ne sajnáljuk az időt a tüzetes 
átvizsgálásra, mert ez sok bosszúság
tól fog megmenteni. Ezt a munkát 
ajánlatos nemcsak tavasszal, hanem 
minden távoli túra előtt, de különö
sen vadvizek bejárása alkalmával el
végezni.

Itt elsősorban az összerakható gu
mikajakok idény előtti kezelését is
mertettem, de ez, kisebb-nagyobb mó
dosítással. ugyanúgy vonatkozik a 
merev építésű kajakokra, valamint a 
többi vizi-járműre, amelyekkel fo- 
lyóinkat, tavainkat akarjuk bejárni.

Susóczky Ferenc

E s z té tik a i a la p fo g a lm a k
Csaknem  valam ennyiünknek n y ílt  al

kalm a, hogy azonos tárgyú k ép ek et tart
hattunk kezünkben. Azonos tárgyuk  m el
le tt  tartalm ukban é s  techn ikájukban  
azonban különböztek egym ástól. U gyan
akkor azt Is m egfigyelhettük, h o g y  nem  
m ind ig  a hatásos fényekkel, látványos 
elem ek b ől felép ített kép n yerte  e l  tetszé
sü nket! A „miért" kérdésre, az  esztéti
k a  szabályainak Ism eretében, v á laszt tu
dunk adni.

A z esztétika — erőltetett fordításban  
„széptan" — szabályai em beralkotta  tör
vén yek , m elyek n ek  nem kizárólag a szép  
m eghatározása a célja, hanem  seg ítség et  
n yú jt a szépre való törekvésben , illetve  
annak elbírálásában. Hozzá k e ll tennem , 
hogy nem  önk én yes m egfogalm azás útján  
Jöttek létre, hanem  az em ber bizonyos  
életkörü lm ényeivel, é letm egnyüvánulásal- 
val összefüggöek . Gyakorlati példa erre: 
kép ein k en  a  balról Jobbra történő  m oz
gás, haladás irányát szem ünk sz íveseb b en  
látja, m int fordított változatát. Ennek  
m egszokott Írás-olvasás m ódszerünk  az 
alapja. Ilyen  Irányú elem zések  — a  te lje s
sé g  Igénye m ellett — k ö tetek re  terjed
nének , ezért m egpróbáljuk a legfon to
sabb, alapvető tényezőket k iem eln i.

Á ltalánosságban kerüljük k ép ein k en  a 
szim m etriát! T ehát túratársainkat, turls- 
baházat, hegycsúcsot, k ilátótornyot leh ető
leg  n e  állítsuk  a kép  közepére, kü lönösen  
akkor ne, h a  a tőlünk Jobbra-balra e lte
rülő környezet csaknem  egyform a rajzot 
m utat. U gyanez vonatkozik a nyugodt 
víztükörben Jelentkező tájról k ész ü lt  k é
pekre Is. A z előbbieknél a sz em é ly  vagy  
kilá tó  függőleges, az utóbbinál a v íz  part
ja v ízszin tes szim m etriavonalat képez. 
E zeken h e ly es beállítással, va g y  a víztü
kör sim aságának bedobott k ő v e l való  
m egbontásával segíthetünk.

A m int azt az előzőkben tanácsoltuk , 
szerep eltessü nk  szem élyt gyak ran  képein 
ken, term észetes foglalatoskodás — tá
jo lás, tűzrakás, term észetben va ló  gyö
nyörködés közben. Ne en ged jük , hogy  
gépünkbe m erevedve fabábként szerep el
jen ek . Ha m ozgásban levő szem élyek et, 
Járm űveket fotózunk, azok h alad ási irá
nyában hagyjunk nagyobb teret. E nnek  
m értéke a m ozgást Jellemző se b esség tő l 
függ. T ehát gyalogló turista e lő tt k isebb  
tér is  m egfe le lő  egy sítalpon száguldóval 
szem ben. A kép  széle Irányába Igyekvő, 
ahhoz kőzelkerülő szem élyt v a g y  m ár a 
fe lv é te l során, vagy későbbi k id o lgozás
n ál alkalm azott vágással hagyjuk  e l, m ert 
az Illető — szaknyelven  k ife jezv e  — „ki
m eg y ” a képből.

U tak, patakm edrek, erdőszélek  k ép ein 
k en  vastagabb-vékonyabb von alak at m u
tatnak. A m ár em lített szim m etriához ha
son lóan  óvjuk fotóstársainkat ezen  vona
toknak k épünk  széleivel párhuzam os al
kalm azásától, m ert m indkettő unalm as 
ben yom ást k e lt a szem lélőben. T ehát gya
log- vagy  országút ne húzódjék  előte
rünkben párhuzamosan k épünk  a lsó  szé
lével. U gyanez vonatkozik a fatörzsekre  
é s  ú tszé ll villanyoszlopokra Is. M egfelelő  
n ézőp on t m egválasztása, Illetve pár fo 
k os d ön tés elegendő már ahhoz, h og y  e 
szabálynak  eleget tegyünk. Sok fe lv éte l 
k észü lt m ár Visegrád rom jairól a  n agy
m arosi Duna-part felől. E zeken  a du
nántú li part m ajdnem  m inden  esetb en  
párhuzam os. Ha azonban pár száz m é
terre Vác vagy  Zebegény Irányából k é
sz ítjü k  felvételünket, képünk h elyesen  
m ódosu l, t

A m ikor itájfelvételilnkben ú tn ak  Is sze
repet szánunk, úgy járunk e l  h elyesen , 
ha fe lv é te li pontunkat o lyan  m ódon vá
lasztjuk, h ogy  az út képünk va lam ely ik  
alsó fe léb ől lágy Íveléssel, a perspektíva  
szabálya i szerin t fokozatos k esk en y  edés- 
se l közép  tájon olvadjon a horizontba. Ha 
erre m ódunk van, keressük m eg a  szó
ban forgó ú t egy ik  olyan szakaszát, m e
ly en  k is  ívű  k ettős kanyar van. A z ily en  
„S ” kanyar a szem  szám ára m egn yu g
tató, kellem es é s  Igen szép  hatású .

B eller Iván—B rett Pál
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hetM&tltöei HÍREK
A nyugatnémetek terjeszkedése 

Ausztriában
A „W estdeutscher A lpenverein” a há

ború e lő tti „DÖAV” (D eutsche-Ö sterrei
chischer Alpenverein) utódja. Szerepe a 
náci ldókböl eléggé Ism ert. Már az elsd  
világháború befejezése után, 1920 körül 
azzal kezdte m eg újból m űködését, hogy  
bevezette alapszabály-m ódosítás kereté
ben az „árja-paragrafust” , A  hitleri „hon
foglalás” után term észetesen  törölte n e
véből az „Ö sterreichisch” jelzőt és mint 
„D eutscher A lpenverein” (DAV) folytatta  
tevékenységét, legfőképpen  pedig eltu laj
donította a feloszlatott m unkásturista  
egyesü let, a „N aturfreund” m enedék
házalt. A  felszabadulás után N yugat-N é- 
m etországba tette át szék h e lyét és m ost 
onnan indul újabb hódításra Ausztria  
ellen . Az annak Idején eltu lajdonított há
zak ü gyéb en  ugyanis eg y  N yugatném et 
—Osztrák Bizottság döntött, és ez a  szó
ban levő  143 m enedékházat m ost, mint 
„ném et tulajdont” , v isszaadta a n yugat
ném et A lpenvereln-nek , am ely  ezzel, m int 
a „V olksstim m e” m egjegyzi, Ausztria leg 
nagyobb szállodatulajdonosává vált. Az 
új .Jogszerű ” tulajdonos első  Intézkedése 
volt, h ogy  a „N aturfreund” (az osztrák  
m unkásturisták egyesü lete) tagjait k i
zárta a kedvezm ényekből. Ezzel az a fur
csa h e ly zet állt elő, h ogy  Ausztria m ene
dékházaiban nyugatném et alpinisták ré
szesü lnek  kedvezm ényekben, osztrák tu 
risták v iszont teljes árakat fizetnek saját 
hazájukban.

Osztrák természetbarátok 
a Szovjetunióban

A b écsi „Naturfreund” februári szám á
ban A nton  Rapouch beszám ol az osztrák  
term észetbarátok egy  csoportjának a 
Szovjetunióban tett látogatásáról. A dolog 
előzm én ye Vitaly Abaltakov, világhírű  
szovjet alpinista m últ év i bécsi látoga
tása vo lt, am ely alkalom m al ott az Oszt
rák—Szovjet Társaság rendezésében több  
előadást Is tartott. A kkor a  szovjet és az 
osztrák alpin szervezetek  cseretúrákban  
Is m egállapodtak és ennek  eredm énye
ként augusztusban Indult el az osztrák  
csoport a  Szovjetunióba. K ellem es m egle
petésként hatott a bécsiek re  a kényelm es 
utazás a szovjet vasutakon, ahol a kupék  
jóval tágasabbak, m int nyugaton s ennek  
ellen ére  nem  «, vagy 8, hanem  csupán 4 
szem ély  befogadására szolgálnak. Az ü lé 
sek éjszakára hálóh elyek k é alakíthatók  
át, a kalauz ágyhuzatot és takarókat ad 
az utasoknak. E zenfelü l este  és reggel 
forró teát hoz be a vagonokba.

A z osztrák ven d égek et K ievben Abala- 
kov fogadta, aki egyb en  a tolm ács szere
pét is betöltötte m ellettük . Első állom á
suk M oszkva volt, in n en  a K aukázusba  
utaztak, ahol az A dűl-Szu-völgy „Elb- 
rusz”-táborában, 2000 m  m agasságban  
szálltak  m eg. A sz ív é ly es fogadtatás után  
a szovjet vendéglátók e lső  kérdése volt, 
óhajtanak-e fürdeni ven d égeik  a  tábor 
fürdőházában? E zenfelü l tanterm ek, Já
tékszobák  vannak a  táborban, van  e lő 
adóterem  és zongora, m ert a hely iség  
egyben  táncterm űl is szolgál. M egjegyzi 
a  cikkíró, hogy alkoholfogyasztás a tá
borban nincs, általában k eveset is dohá
nyoznak  az alpinisták, a hangulat m ind
azonáltal kitűnő. E gy-egy  k iképzési tan
fo lyam  20 napot vesz igénybe. A lpesi tú 
rára indulás előtt, b iztonság szem pontjá
ból, m inden csoportnak be k ell je len te
n ie az indulás pontos idejét, a túra cé l
ját, ú tvonalát és előrelátható időtarta
mát, h ogy szükség esetén  azonnal m eg
indulhasson  a m entőakció.

A z osztrákok eg y ik  kötélcsoportja a 
Csantugán 3998 m éteres Jégfalát m ászta  
m eg. Ennek első m egm ászója a szintén  
osztrák G ustav D öberl volt 1935-ben. Á lta
lános vélem ény, hogy a Pam irban köny-  
nyebb 1000 m éterre feljutn i, m int a  
K aukázusban 5000 m éterre. Itt m ég k i
áram ló kéngőzzel is találkoztak az oszt
rákok. M agyarázata, hogy az Elbrusz k i
aludt vulkán, b else jéb ől m ég m indig k én 
gőzök szállnak fel. Ily en  helyek en  erős

Természetjárás fi SZOUJETUniOBAíl
N ehezen  leh et összehasonlítan i a  sz o v je t  term észetjárást (hatalm as erdős sík  terü

letek) a m agyarral, m égis érdem es m egism erk ed n i — íha csak e g észen  vázlatosan  is — 
e hatalm as ország term észetjáró m ozgalm ával.

L egjellem zőbbek talán a sz o v je t  term észetjárásra — annak, a k i m agyar szem m el 
n ézi a világot — a m éretek. M indnyájunknak  van valam elyes e lk ép ze lé se  a Szovjet
unióról, am ely a  föld  legnagyobb országa, s  több m int k étszázszor akkora, mint 
M agyarország. D e az em bernek m é g is  n eh éz elképzelni, m it je le n t  az, am it az egyik  
turistaprospektusban olvastam : az országb an  150 ezer, körü lb elü l 3 m illió  kilom éter 
hosszú  kisebb-nagyobb folyó van.

M ásrészt éppen  a  m éretek azok , am ik  m egnehezítik a túrázást: M oszkvától az 
Uraiig, a K árpátokig, vagy a K au k ázu sig  k erek  m ásfélezer k ilo m étert k e ll  utazni.

A  turisták igazi paradicsom a va n  itt, ahol a term észet m ég  ér in te tlen , s  a csoport 
saját erejére, ü gyességére van  u ta lva . I ly e n  h e ly  a Szovjetunióban v a n  bőven.

Itt a term észetjárás sokkal in k á b b  azt nyújtja, amire az  if jú sá g  vágyik : az új, 
Ism eretlen v idékek  m egism erése, n eh ézség ek  legyőzése, rom antika, m egpróbáltatások
ban edződött barátság, mindazt, am i a  távolba húz é s  késztet m in d en  kényelm etlen
ség  vállalására. E fiatalok közt ott van n ak  a gyári m unkások, az íróaszta ln á l dolgozó 
tisztv iselők , diákok, mindazok, a k ik  é le tü k  nagy részét a term észettő l távol é lik  le.

Talán a legaktívabban a d iák ok , fő le g  az egyetem i h a llgatók  turistáskodnak.
A  gyárak fiataljai inkább a  röv idebb , m ásfél-kétnapos váro sk ö rn y ék i túrákat ked

velik . Szabadságukat k ife jezetten  p ih en ésse l töltik. Túrát szerv ezn i azonban nem  
könnyű, m ert m indenki különböző id őb en  kapja k i a szabadságát. H ason ló  a helyzet 
a m ár végzett hallgatókkal é s  á lta láb an  az idősebb korosztállyal, e ltek in tv e  a term é
szet régi szerelm eseitől.

A  Szovjetunióban Is, m int n á lu n k , legjobban a gya logos turistaság terjedt el. 
M egszervezése is  a  legegyszerűbb, s  a legáltalánosabb. Persze, a k iindu lópontig  vala
m ilyen  Jármű Juttat el. S a n a g y  távo lságok  m iatt gyakran ez a d o lo g  nehezebb része, 
m ert vasúti turlstakedvezm ény n in cs. Igaz, a vasút a nagy távo lságok ra  viszonylag  
olcsó, s  a turisták gyakran k apnak  á llam i, szakszervezeti tám ogatást.

A városkörnyéki túrák szerv ezése  é s  lebonyolítása n agyon  h a so n lít  a m ienkhez, 
csak  sokkal gyakrabban m en nek  m á sfé l napra sátorral. Ilyen k or a z  egész  társaság 
közösen, tábortűzön főz vacsorát. É ppen ezek  a tábortüzes, sá to ro s kirándulások a 
legem lékezetesebbek. És m ég eg y : a  táborhelyeken  sokkal jobban  v igyá zn a k  a  tiszta
ságra, m int nálunk.

A nagy, többhetes túrák sz erv ezésé t  jóelőre m egkezdik. L egelső  a  csoport kialakí
tása. E gy-egy társaság általában v e g y e se n  4—12 főből áll, fiú k b ó l é s  leányokból. Hosz- 
szú év ek  óta együ tt Járó csop ortok  Is vannak. Ennek sok  az e lő n y e: összejönnek, 
m egbeszélik , h ova  é s  m ennyi id ő re  m ennek. Ha döntöttek, a k k o r  gondoskodnak a 
pontos útitervről, felszerelésről, é le lem rő l. M indezek Jegyzékét be k e ll  m utatni a 
M oszkvai Turistaklubban. h o g y  m eg k a p já k  támogatásukat. U gy a n itt seg íten ek  a túra 
összeállításában, az adott ú tvon alak ra  haszn os tanácsokat adnak. M ielőtt a csoport 
m egkapja az engedélyt, rész le tesen  levizsgáztatják  a csoport v ez e tő jé t  é s  helyettesét: 
lsm erik-e a túra útvonalára von atk ozó  összes tudnivalókat, tisztában  vannak-e, m ilyen  
nehézségek  állnak  a csoport e lő tt. E rre n agy  szükség van, m ert e lk ev erés , vagy egy 
vártnál nagyobb, hídnélküli fo ly ó  k om olyab b  feladatokat k ív á n  m eg, m int nálunk. 
Itt akadnak olyan  helyek, ahol em b ert h etek en  át nem  ta lá ln i, a legközelebb i lakott 
h ely  50—100 kilom éterre, vagy m é g  m esszebbre esik.

A  túrákat nehézségi fokozatokra osztották  fel.
A z első fokozatú túra u tán  a  sa já t  szakosztályban k e ll sz ó b e lileg  beszám olni és 

bem utatni a túrakönyvet, a m ely ik b en  az érintett pontokon igazo lják  az áthaladást 
(községek  tanácsai, erdőgazdaságok, szovhozok, kolhozok p ecsé tte l igazolják, hogy a 
csoport áthaladt a m egadott ponton). A m ásodik fokozatú túra e se té n  írásbeli beszá
m oló szükséges, a  harm adik n eh ézség i fok  esetén pedig o lyan  rész le tes Írásos, fény
képes, vázlatokkal ellátott b eszám oló , h og y  a  következő csoport m un k ája  ezáltal le
egyszerűsödjék . A legjobb b eszá m o ló k a t a városi Turistaklub őrzi, A z érdeklődők  
aztán k ijegyezhetik  belőle az ő k e t  ér in tő  részeket.

Szem  előtt tartják a fo k ozatosság  e lvét: először 1. fok o za tú  túrán  vehet valaki 
részt, csak  aztán Jöhet az u gyan azon  fajtájú  2. fokozati túra. H o g y  va lak i túrát vezet
hessen , előbb egyszerű turistaként k e ll részt vennie ugyan olyan  típusú  é s  nehézségű  
túrán. A túrák nehézségének  fokozódásáva l m ind több é s  tö b b  fe lté te le  van annak, 
hogy  valaki részvevő, k ü lönösen  p ed ig  vezető  lehessen.

A  m inősítés a  m egtett tú rák tó l függ. D e m ég bizonyos k ö v e te lm én y ek et Is telje
s íten i kell. (E lm életi képzettség, a z  I. oszt. m inősítéséhez lega lább  k é t különböző vidé
ken  k e ll vezetőnek  lenni, a sp o rtm ester i cím  elnyerőjének o k ta tó i k iképzésben  kell 
részesüln ie m ég  egy  rokonsportból, pl. kerékpározásból, evezésb ő l, vag y  úszásból III. 
oszt. m inősítésse l k ell rendelkezn ie s  ezenkívül van m ég v a g y  ö t  követelm ény.)

T élen  az ország túlnyom ó részéb en , term észetesen, csak s ítú ra  leh etséges, csak ez 
szám ít té li túrának.

Elterjedt a  vlzitúrázás is . A m ikor kifejezetten  v ízitúrázásról van  szó, hosszabb 
gyaloglás nélkül, akkor az összerak h ató  gum ikajakot részesítik  e lőn yb en . Kombinált 
túrák esetén  jobb a  tutaj, am it a  h e ly sz ín en  ácsolnak össze e g y -k é t  n ap  alatt, s  eresz
kednek le  a h eg y i folyókon. R itkábban a helyszínen vásáro lt o lcsó  csónak szolgál 
ugyanerre a  célra.

A  kerékpáros túrák m eg leh ető sen  ritkák.
A  túrafelszerelést: hátizsákot, sátrat, bakancsot, sőt gum ikajakot, hálózsákot stb. 

Is a  városi Turistaklubban le h e t  k ö lcsö n  kapn i a túra idejére, arán y lag  o lcsón.
Eddig arról volt sző, am it a  term észetjáró szakosztályok é s  a T uristaklubbok irá

nyítanak. A  Szakszervezetek össz-iszövetség i Tanácsának m eg fe le lő  osztálya is  foglal
kozik  a term észetjárással. H atásk öréb e tartozik a m en ed ék házak  é s  turistatáborok  
többsége. Ide szóló beutalókat ad n ak  k i a  dolgozóknak k ed v ezm én y es áron az üzemi 
szakszervezeti bizottságokon k eresz tü l egy -egy  váltásra, e z  kto. 20 n apos. Az Ideuta
zók  a helysz ín en  teljes fe lszer e lé st  é s  vezetőt kapnak. T úrázhatnak a környékbeli 
hegyekben, vagy  például a K aukázusba m ehetnek, előre összeá llíto tt terv szerint, 
egy ik  turistaháztól a m ásikig, k ö zb en  egy-k ét éjje lt sátorban is  tö ltenek . Így vég
eredm ényben 100—150 k ilom étert i s  m egtesznek .

Gyakran találkoznak a  turistáik a  várostól néhány óra a latt e lérh ető  helyen . így  
sokszor összejön  néhány ezer  term észetjáró. Em lékezetes lá tv á n y : n agy  erdei tisztá
son  sok  száz különböző sá tor  á ll. E ste  m űsor é s  tábortűz van , reggel díszszem le és 
verseny. A  verseny  kom binált s ta fé ta  jellegű : futás, kerékpározás, ev ezés, kötélmászás, 
tábortűzgyújtás, egy  liter v íz  fe lforra lása  stb. szerepel a program ban, A  győztes csa
pat ok levelet é s  díjat kap, d e  e z  n em  szám ít sem m ilyen  m inő síté sb en . Olyan rend
szerű  versenyek , m int nálunk  — n in csen ek . Dem e Sándor

kávé, vagy tea fogyasztása az  ellen szer, 
ez azonban az osztrákok k u lacsáb an  fe 
n ék ig  jéggé fagyott. Az E lbrusz csúcsán

kereszt, vagy k őp iram is h elyett két m ell
szobor, Lenin és S ztá lin  alakja van kö
vek közé beágyazva.
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A Német Demokratikus Köztársa
ság Állami Turista Bizottsága táv
iratban üdvözölte a Magyar Termé
szetbarát Szövetséget és a magyar 
természetbarátokat a Magyar Ta
nácsköztársaság megalakulásának 40. 
évfordulója, majd a fasiszta elnyo
más alóli felszabadulás 14. évfordu
lója alkalmából. *

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy 
S z é p v ö l g y i  Antal, a volt OTSB 
mellett működő Természetjáró Társa
dalmi Szövetség Elnökségének tagja, 
a Magyar Optikai Művek SE Termé
szetjáró Szakosztályának vezetője, az 
Országos Természetjáró Tájékozódási 
Versenybíró Tanács tagja hosszú be
tegség után elhunyt.

Nagy megrendüléssel tudatjuk, 
hogy R o ts c lh i ld  Márton, a Ru
házati Dolgozók Természetjáró Ligá
jának vezetőségi tagja, az 1959. évi 
Felszabadulási Emléktúra előkészítő 
Bizottságának tagja, április 4-én, a 
Papréten tragikus hirtelenséggel el
hunyt.

Emléküket kegyelettel megőrizzük. *
A Természetbarátok Turista Egye

sülete megalakulásának 50. évfordu

lójáról 1960-ban nagyszabású ünnep
ségek keretében kíván megemlékez
ni a szövetség. Az előkészítő bizott
ság vezetésével Zélinger Gyula elv
társat bízta meg az Elnökség.

*
A szövetségnél április 1-ig, 20 000- 

nél többen újították meg igazolvá
nyukat. *

A természetjáró szervezetek és az 
iskolák turistaház helyigénye jelen
tősen megszaporodott és azt a turis- 
ta'házak jelenlegi kapacitása nem 
tudja zökkenőmentesen kielégíteni. A 
jelenlegi helyzet javítása és a még 
fokozódó igények teljesítése érdeké
ben a szövetség Elnöksége felszólí
totta a Turistaházakat Kezelő Vál
lalat Igazgatóságát, hogy a dobogó
kői, dömörkapui, fehérkúti, hollós
tetői. mátraházai és „Hermann Ottó” 
turistaházak mellett létesítsen kul
túrált berendezésű,a táborozási köve
telményeknek mindenben megfelelő 
sátortáborokat. Egyidejűleg felkérte a 
Szakszervezetek Országos Tanácsa 
Sportoszitályát, hogy az Üdülési osz
tállyal karöltve vizsgálja meg, hol

lehet a természetjárók részére a 
hegyvidéki üdülők mellett sátortábo
rokat létesíteni.

*

A Magyar Tanácsköztársaság meg
alakulásának 40. évfordulója alkal
mából „Tanácsköztársaság” Emlék- 
túrát rendez a szövetség a SZOT-tal 
és a KISZ-szel karöltve 1959. június 
7-én Esztergom-V askapura és június 
27—28-án Salgótarján-Salgóra. Ez
úton is felkérjük a természetjáró 
szervezeteket, hogy turaterveikben 
jegyezzék elő e fontos időpontokat 
és szervezzenek tömegtúrákat ezen 
alkalmakkor.

*
Május 9—10-én évadnyitó vizitúrát 

rendez a szövetség Vizitúra Bizottsá
ga Szentendrére.

A szövetség Hegymászó Bizottsá
ga május 25—31-én a Bükkben ren
dez mozgótáborozást az érdeklődő 
hegymászók számára.

•
Többektől érkezett megkeresésre 

ezúton is közöljük, hogy korlátozott 
számban még kapható a „Felszaba
dulási Emléktúra” jelvénye a szövet
ség irodájában. Ara 4,— forint.

Felszabadulásunk
évfordulóján

Már április negyedikén, szomba
ton megindulták a csoportok a Vörös- 
kőre, a hagyományos ünnepségek 
előkészítésére.

Az egyesületek külön táborhelye
ket jelöltek ki osztályaik kényelmes 
elhelyezésére. A tájékoztató szolgá
lat, elsősegély-sátor, büfésátrak már 
kora reggel várták a túrázókat. Az 
erdők ösvényein a versenyzők még 
keresték az elrejtett pontokat, ami
kor vasúton, hajón, autóbuszon meg
indult a természetjárók áradata.

Az emlékmű szépen feldíszített ta
lapzatán az újpesti munkásőrség ter
mészetjárói és a KISZ fiataljai áll
tak díszőrséget.

Pontos időben kezdődött el az ün
nepség Székely Miklós megnyitó sza
vaival. Erős József elvtárs, a Ma
gyar Természetbarát Szövetség el
nökhelyettese ünnepi szónoklatában 
értékelte a szovjet hadsereg felsza
badító harcának jelentőségét és a 
szovjet népek szakadatlan segítségét. 
Szólt a természetjárás nagy fejlődé
séről és további kedvező lehetőségei
ről.

Az ünnepi beszéd után Kossá Ist
ván elvtárs és a szövetség koszorúit 
54 szervezet 'koszorúja övezte az em
lékművön.

Az ünnepség után hirdették ki a 
Felszabadulási emlékverseny ered
ményeit.

A jól megrendezett ünnepségért 
köszönet illeti a rendező gárdát, a 
műsorban szereplő Kinizsi énekkart, 
a HÉV és a MA VAUT dolgozóit, 
akik a kitűnő közlekedést biztosítot
ták és nem utolsó sorban a sok ezer 
természetjárót, akik az ország min
den részéből összegyűltek, leróni ke
gyeletüket a felszabadító hősök iránt. 

*
Felszabadulási emlékverseny

Az 1959. évi Felszabadulási emlék- 
versenyen 60 sportkör (szakosztály) 
450 versenyzője indult. Eddig ez volt 
a legnépesebb április 4-i rendezvény.

A verseny a Ságvári turista- 
házff—Keserűs gerinc—Nagy Villára— 
Leányfalu körzetben került megren
dezésre. Az „ismert" terep számos 
váratlan nehézségét a jól felkészült 
versenyzők sikeresen küzdöttek le. A 
sűrűn elhelyezett Időmérők mérsé
kelték a futást, mert nem lehetett 
halmozni a nyert időket.

Az öt osztályban rendezett verseny 
eredményei:

I. osztály:
1. Bp. Spartakusz 9 hely. p.
2. Bp. Pedagógus 17 hely. p.
3. Vasa« Dinamó 17 hely. p.

II. osztály:
1. MAFC 2 hely. p.
2. Bp. V. Meteor 7 hely. p.
3. Bp. Spartakusz 8 'hely. p.

III. osztály:
1. MAFC 0 hibapont
2. Bp. Pedagógus 0 hibapont
3. Közi. TE 0 hibapont

Ifj. osztály:
1. Autóbusz főm. 0 hibapont

Bp. Spartakusz 0 hibapont
2. MAFC 0 hibapont
3. MA VÁG 0 hibapont

Női osztály:
1. Bp. Pedagógus II. 20 hibapont
2. Bp. V. Meteor 30 hibapont
3. Miskolci VSC 57 hibapont

Az összetett verseny győztese és
vándordíj védője:

1. MAFC 93 pont
2. Bp. Spartakusz 86 pont
3. Bp. Vasutas 80 pont

^  O L V A S D  É S  T E R J E S Z D  A

A  T U R I S T Á K  L A P J Á T
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E g y esü le ti E i e
A Budapesti T erm észetbarát Szövetség  

em léktúrát és ünn ep séget rendez a Ta
nácsköztársaság évfordu lójának  tisztele
tére, m ájus 24-én a nagyszénást turista- 
háznál. Az Impozáns m egm ozdulásra va
lam ennyi budapesti turlstaszervezet m eg
kezdte előkészületeit.

A Közalkalm azottak Szakszervezete  
Sportosztálya vártúra Jelvényszerző ver
senyt írt ki.

Az Országházi K özalkalm azott SK ter
m észetjáró szakosztálya Vlsegrádra, Dré
gelyvárra, Hollókőre, Pogányvárpusztára, 
Salgóvárra vezeti túráit az e lső  félévben .

A  Nógrád m eg y ei T erm észetbarát Szö
vetség hagyom ányos P ető fi Sándor ver
senyén  23 csapat indult. A z ig en  erős m e- 
zőnyú, П. osztályú  v ersen y t a  Salgótar
jáni Kohász SE I. csapata  n y erte  a  Bp. 
Törekvés é s  П. csapatuk  előtt. Az első  
három csapat h ibapont n élk ü l oldotta  
m eg feladatát. *

A Bp. V. M eteor h a gyom án yos kevély-  
nyergl találkozóját április 26-átt, du. 14 
órakor rendezi. *

A D ebreceni V asutas SK term észetjáró  
szakosztálya m árcius—Júniusban a  kör
nyéki túrákon k ívü l h é t  h eg y sé g e t keres 
fel.

A z Építők T erm észetjáró L igája Moz
galmi és tanulm ányi versen y t írt k i az 
Ifjú term észetjárók részére  (10—18 év). A 
verseny három  ágazatban kerül lebonyo
lításra (csak azok v eh etn ek  részt, akik
nek Iskolai tanulm ányi á tlaga 2,5-nél nem  
rosszabb, az ifjú ság i ren dezvények  leg
alább 25%-án részt veszn ek  é s  erkölcsi, 
fegyelm i szem pontból k ifogás alá nem  
esnek).

a) M ozgalmi versen y . G yőztese, ak i az 
ÊTL országos ta lá lkozójáig  a legtöbb  
m egm ozduláson részt v e sz  (külön ponto
zás szerint).

to) A ki a term észetjáró tájékozódási ver
senyeken a legtöbb  h iva ta los m inősítési 
pontot szerezte.

c) A ki az Iskolai é s  sportoktatásl m un
kában a legjobb ered m én yt é r i e l  (Isko
lai tanulm ányi eredm ény, term észetjáró  
tanfolyam ok, sportelm élet).

Az Építők T erm észetjáró L igája  ez év
ben is  kiirta je lvén yszerző  vártúráit és  
pontszerző túraversenyt is  rendez.

•
A  Petőfi Sándor g im názium  term észet- 

járó szakosztálya ..M árcius 15” kupaver
senyét az Ybl M iklós technikum  nyerte  
a Vörösm arty g im náziu m  é s  az Egressy 
G. gim názium  előtt.

Székesfehérváron a m eg y e i szövetség  
rendezésében le fo ly t  a lapfokú túraveze
tői tanfolyam  vizsgáját a  tanfolyam  rész
vevői sikeresen  letették .

A vizsga előtt m egem lékeztek  a Tanács- 
köztársaság 40. évfordu lójáról é s  feleleve
nítették a  m unkásturista  m ozgalom  em 
lékeit.

A  kaposvári N ádasd i erdőben, a m e
gyei szövetség  rendezte cslllagtúra cé l
pontja a  19-es m ártírok  Latinka em lék
m űve volt. Az em lék m ű n él Bencze Jó
zsef, a m egyei sz ö v etség  elnöke tartotta 
az em lékbeszédet. U tána a  szakosztályok  
és szervezetek  koszorúit helyezték  e l az 
em lékm űvön.

A m egyei sz övetségn él idáig öt szak
osztályt tartanak n y ilván , de vannak  
m ás m űködő szakosztá lyok  Is. A m egye  
m ásfélszáznyi term észetjárója  nagy ter
veket szövöget. Ü tje lzések et festenek, k ét  
forrást k ívánnak fo g la ln i é s  kulcsosháza
kat létesítenek. M ivel szervezett turista
é let idáig n em igen  fo lyt, legnagyobb  
gondjuk a túra vezetők ép zés. Már m ost 
előkészítik  az  ősz i a lap fok ú  tanfolyam ot, 
hogy m egfe le lően  e l  leg y en ek  látva ve
zetőkkel.

M unkájukhoz a m egyei TST m inden  
tám ogatást m egad. Ú gyszintén se g íti őket 
a KISZ és  a m e g y e i pártbizottság lapja  
Is.

A Soproni P ostás új vezetősége e lk é
szítette ez  év i program ját. K öltségkím é
lés cé ljáb ól h iva ta los túrákat csak  a  D u
nántúlon rendeznek. A különböző szak 
ági túrák m ellett sűrűbben rendeznek  
hétvég i kirándulást, táborozást a postás  
dolgozóknak. É rdekesebb rendezvényeik : 
a csáford l rezervátum , a  röjtöki erdő.

Az idén  eg y én i három tusa terep ver
senyt rendeznek a m ost alapított „D eák- 
kúti” vándorserlegért.

A K in izsi Term észetbarát Liga szak-  
szervezetük  10 é v e s  fennállására létszá
m át 3000 főre k ívánja  felem eln i. F elhívta  
hát az élelm ezési dolgozókat további szak
osztályok  alakítására és tagszervezésre.

H athetes e s ti túravezetői tanfolyam ot 
Indítottak, m ájusban pedig a  K ék esen  
négynapos tanfolyam ot rendeznek.

T úravezetőik  összefogására, a  m inőség i 
vezetés fejlesztésére  m egalakítják a  Li
ga T úravezető T anácsát.

A V asas Túravezető Tanácsa m egkezdte  
m unkáját. A z Intézőbizottság tagjaiból és  
m eghívott aktívákból Gyalogtúra-, Vizl- 
túra-, K erékpártúra-, Utazási é s  elszá llá 
solási, O ktatási é s  Táborozási b izottságo
kat a lakítottak. Levelező tanfolyam  for
m ájában teszik  lehetővé a v id ék iek  túra
vezető i k épzettségének  m egszerzését.

A II. O rszágos Vasas T alálkozót július 
19—22-én ren d ezik  a  börzsönyi N agy  Irtás 
pusztán.

Az egyesü let a Börzsöny h eg y ség  m eg
ism erése cé ljáb ól I—II. osztályú é s  ifjú 
ság i term észetjáró tájékozódási csapat- 
versen yt Irt k i.

•
A  Spartakusz T erm észetbarátok buda

pesti k lubja a m últ évben  187 túrát ve
zetett 1444 fő  részvételével 12 h egységben. 
Ezenkívül h at országban jártak a csere
túrák során. M indkét n em beli tagságuk  
kora 6 év tő l 80 é v ig  terjed.

Igen sik eresek  a péntek e sti k lubren
dezvényeik . K örülbelül 2000 sz em é ly  lá
togatta a m ú lt évben  hangulatos é s  kedé
ly e s  estjeiket. *

A  m isk o lc i Földes Ferenc gim názium 
ban term észetjáró szakosztály alakult. A 
40 fővel Induló szakosztály h eten te  ren
dez túrát a B ükkbe é s  a Z em pléni h eg y 
ségbe. A tavaszi szünetben három napos  
túrát vezettek  a Bükk fennsíkra.

A  szakosztá lyt a m isk olc i V asutas SC 
patronálja. *

,A Csongrád m egyei T erm észetbarát 
Szövetség  d íszes külsővel Jelentette m eg

Lattnka-emlékmű a Nádasdi erdőben
iCMatos István felv.)

Híradója e lső  szám át. Dél-M agyarország  
területén (Bács, B ék és, Csongrád) 16 szak
osztályt tartanak n y ilv á n . A Híradó közi! 
a m egyei sz ö v e tség  rendezvénynaptárát, a 
szakosztályok h íre it, a KISZ—IS В termé
szetjáró é s  táborozási tudnivalóit. Mun
kájukhoz so k  s ik e r t  k ívánunk.

M egalakult a M űvész Természetbarát 
E gyesület. Á prilis m ind en  vasárnapján a 
Pilisbe v ezettek  túráikat.

*
A bakonyi Z örögtetőn  kilátótornyot 

avatott a V eszp rém  m eg y e i Természetba
rát S zövetség  é s  az Idegenforgalm i Hiva
tal. A 22 m éte r  m agas, Róm er Flórlsról 
elnevezett k ilá tó  avatása  után felszaba
dulási v ersen y t ren d eztek  a  Porva-Csesz- 
nek vasú tá llom ás fe le tti szovjet em lék
műhöz. *

Tardosbányán, V arga Istvánná (Béke u. 
18) 8 fő részére  k itű n ő  szállást tud biz
tosítani. A  G erecséb e rendezendő túrák 
szervezői le v e le z é s  -útján  lépjenek vele  
érintkezésbe a  szá llá s biztosításáért.

R észvevők: az ország k ü lönböző tájáról 84 versenyző (■ 
hideg időjárás ellenére ren d k ívü li m ódon megizzadt). 
Terep: a K ereskedelm i, P én zü g y i és Vendéglátóipari Dol
gozók Szakszervezetének (Bp., J ók a i u. S.) a  Vörösmarty 

(M átraháza), Döm örkapu (M ecsek) turistaházak, továbbá a K PV D SZ  m iskolci és veszp
rém i jó l fű tött hely iségei. щ

Feladat és cél: a túrákon és a versenyeken hasznosítandó a  jó  túravezetöknél el- 
engedhetelen  tudnivalókról tett tanúbizonyság — v ersen y  keretéb en .

A Vörös Meteor TE m ost rendezte а Ш . P ályi T ivadar e lm é le ti versenyét. Évről 
évre em elkedő érdeklődés m ellett vetélkednek a v ersen yzők  — nagy érdeklődéssel és 
nagy igyek ezette l. Sajnos, m eg k e ll állapítani, hogy a túravezetök  és a  túrázók, akik
nek  elsősorban  helyük len n e e  versenyterepen , csak  k is  szám b an  képviseltették m a
gukat a nem es vetélkedésen .

Az eg y  időben őt h elyen  rendezett verseny első  10 h elyezettje:

1. Szász Károly, Bp. V örös M eteor
E lm életi

2
Térkép

4
összes

6
2. D éri Ferenc, A ll. Aruház 7 1 8
3. H orváth Péter, вр. V. M eteor 5 3 8
4. M ózes Ferenc, T ipográfia 9 2 11
5. G algóczy István, Postás 8 5 13
6. Szeitz  János, A ll. A ruház 1 18 19
7. Szőts Zoltán, A ll. A ruház 14 8 22
8. Sznagyik  László, Rúd abán у a 11 11 22
9. K irály  Zoltán, Bp. V . M eteor 18 7 25

10. R adnóti Sándor BVSC 3 23,5 26,5
T,

17



I

Œ iM&éinA b ó já k:
»A „Túravezetők könyve’’ 1. köte

tében csökönyös ismétlődéssel közölt 
Muck kUátó nincs meg.

A soproni túrákhoz (eltérően a 
könyvben közöltektől) külön határsáv
engedély szükséges.

A Fertő, Mudk, Mithras barlaing 
nem tekinthető meg, s oda átjelzés
sem ve ze ti H. F. Sopron

★
«■A „Hétvégi túráid’ . . .  című könyv

vel ellentétben a Salgá m&nedékház a 
Nagy Salgótól nem délre, hanem  
északra fekszik.

A salgói turistaházhoz Somoskő
újfalutól az út nem az alagút felső 
kijáratától vezet, hanem előtte. A  sár
ga jelzés jól követhető.

Salgótarjántól nincsen fogaskerekű
vasút.« V. M. Salgótarján

(Szerk. megj. Ügy véljük, a kalauz 
íróknak újólag be IfceZl jámiok a te
rületet és mem csupán több évtizedes 
emlékekből, íróasztal mellett készíte
ni könyvüket. Fenti hibákat, — ame
lyek csak töredéke a hozzánk beér
kezett panaszaiknak — könnyem ki le
hetne küszöbölni.)

NÉHAI SCHUBERT JANOS elv
társnak, a Természetbarátok Turista 
Egyesülete alapító tagjának, sírkő
avató ünnepélyét május 9-én, du. 
16,30-kor tartja a Vasas TE a rákos- 
keresztúri új köztemetőben (17. par
cella, I. sor, 645-ös sír.

Kérik az elhúnyt barátait, ismerő
seit, jelenjenek meg a kegyeletes ün
nepségen.

A  SZ O T  T e r m é s z e tb a r á t  Iro d a  és a  B p . I S B  
1959. é v i  p r o g r a m ja . I I  fé lé v

Július 5: Vonatkirándulás Balatonalmádiba
Rendező: Postás Szakszervezet sportosztálya

Július 12: Vonatkirándulás Tatató városra 
Rendező: KPDSZ Sportosztálya

Július 26: Vonatkiránduláe Siófok—Tihanyba
Rendező: Építők Szakszervezete Sportosztálya

Augusztus 1—2: Vízitúra: szentendrei szigetkerülés 
Rendező: Bp. ISB

Augusztus 9: Vonatkiránduláe Siófokra 
Rendező: ËDOSZ Sportosztály

Augusztus 16: Vonatkirándulás Balatonaligára
Rendező: Pedagógus Szakszervezet Sportosztálya

Augusztus 20: Vonatkirándulás Balatonfüredre 
Rendező: Vasas Természetbarát Egyesület

Augusztus 23: Vonatkirándulás Egerbe
Rendező: Közalkalmazottak Szakszervezete Sportoeztálya

Augusztus 29—30: Kerékpáros túra 
Rendező: Bp. ISB

S z ita k ö tő k
Vízsz. 1; vízsz. 15 és folytatólag 

vízsz. 4; valamint függ. 3 alatt 'há
rom, Magyarországon előforduló szi
takötő-faj nevét közöljük. Megfejté
sül beküldendő ez a három név má
jus 31-ig.

Vízszintes: 6. Férfinév — fordítva. 
8. Pénzügyőr — rövidítve. 11. Mutató 
szócska. 13. REÉ. 14. Erdei vad. 16. 
Rosszalló szócska. 17. Fürdő alkalma
tosság — ékezethdánnyáL 18. Európai 
nemzet. 19. Játék — fordítva. 21. 
Orchidea magyarul — névelővel. 23. 
Állami bevétel. 24. Táncot lejt.

Függőleges: 2. Rangjelző szócska.
4. AÜÖ. 5. Lyukas vezeték — első 
kocka kettős betű. 7. Afrikai ország. 
8. Gyermekjátékszer. 9. Világtáj 
(1600 vonás). 10. Fegyver és fájdalom 
van ilyen. 12. Lárma. 14. Régi. 19. 
űrmérték. 20. Élettartam. 21. Juttat.
22. Görög betű.

Készítette: Horváth Péter

Februári FEJTÖRŐNK helyes meg
fejtése: Cortina d’Ampezzo, Semme
ring, Chamonix. Könyvjutalmat kap
tak: Gardó Sándor Debrecen, Németh 
Sándor Budapest, Lőrinc István 
Pusztaszentlászló.

H. F., Sopron: Köszönjük észre
vételeit, jelen számunkban közöljük.

T. I. B.-né, Budapest: Észrevételei 
a kőrishegyi kilátó állapotáról nem 
leptek meg bennünket. Már koráb
ban felhívtuk a Veszprém megyei 
Természetbarát Szövetség figyelmét 
és az egyébként kitűnően működő 
megyei idegenforgalmi hivatalt is a 
kilátó megmentésére. Reméljük, hogy 
hamarosan megtalálják az anyagi 
lehetőségeket e munkák elvégzésére.

E. P., Saipron: Panaszukat továb
bítottuk a vállalathoz. Tudomásunk 
szerint ott is eljártak, így a magunk 
részéről — a szövetségi bejelentés 
után — az ügyben nem  tudunk to
vábbi intézkedést tenni.

K. E., Budapest: Panaszát áttettük 
a  szövetséghez. A minősítési kérdé
sek újólag szabályozásra kerülnek, 
akkor felhasználjuk javaslatát.

U. Gy., Budapest: Egyik cikkét kö
zöljük, a másik idejét múlta.

Dr. M. L., Martonvásár: Cikkét ké
sőbbi időpontban közöljük. Most még 
nem aktuális.

Dr. Cs. E., Debrecen: Szívesen fog
lalkoztunk volna korábban is az al
földi természetjárással, de, sajnos,

nem kaptunk megfelelő helyi anya
got. Elsősorban a speciális síkvidéki 
természetjárásról szeretnénk szép, 
színes cikkeket adni. Legutóbbi szá
munkban néhány jól sikerült írást 
már közöltünk. Ilyen irányúakat 
kérünk a  jövőben is.

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó elsején.

Március 22-én a pomázi állomáson 
felejtettem magyar és külföldi pla
kettekkel teletűzdelt túristabotomat. 
A becsületes megtaláló értesítését: 
Forgács Géza, Bp. VIII. Bródy Sán
dor u. (TeL 338-222) címre kérem.

^Hiutsze^órós
T urista fo ly ó ira t. M egjelenik m inden h ó  25-én. Szerkeszti a szerkesztő  bizottság. K iadásért 
fe le l a S p ort Lap- és K önyvkiadó Igazgatója. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., 
R osen berg  hzp . u. 1., m .  318, te le fo n : 123—087. Előfizetés: P osta  K özponti Hírlap Irodánál 
(B udapest, V ., József nádor tér 1., te le fo n : 180—850) és a v idéki lap terjesztéssel foglalkozó posta
h ivata lok n ál. Csekkszám laszám : 81 251. E lő fize tési ára egy évre 32 Ft, fé l évre 18 Ft. K ülföldön  
terjeszti a  KULTÜRA K önyv és H írlap K ü lk eresk ed elm i Vállalat, Budapest, VI., N épköztársa- 
______ Ság útja 21. (Telefon: 429—780) é s  a KULTÜRA kü lfö ld i képviseletei.

8030 — E gyetem i Nyomda m élyn yom ása , B udapest, Dohány utca 12, — F , v ,: Janka Gyula
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Még nyílnak az utolsó adóniszok, 
mikor nagy tömegeivel egy másik 
sárga tavaszi virág vonja magára fi
gyelmünket. A tavaszi kankalin (Pri
mula veris Huds.) hazánkban szinte 
egész területén bőven található. Ré
téken, füves lejtőkön, tölgyesek 
tisztáskáin mindenütt ott találjuk a 
sudár termetű, élénksárga virágait 
április-májusban. A nyirkosabb réte
ken élők levelei üdezöldek, a szára
zabb karszterdők lakóié szürkén 
molyhosak (ssp. canescéns Hay.). Ezt 
is felhasználják gyógynövényként.

Hazánk nyugati felében: Sopron
tól a Mecsekig, Vas-Veszprém-Zala 
rétjein egy másik kankalin virít — 
többnyire a tavaszi kankalint meg
előzve — a szártalan kankalin (Pri
mula acaulis Grufb.), melynek na
gyobb, haloványabb virágai oly rö
vid kocsányúak, hogy az összeszo
ruló virágcsoport egy-egy földre he
lyezett csokorként hat.

A Vértes, a Bakony, a keszthelyi 
hegyek egy-egy rejtett zugában, szin
te megszámlálható példányszámban

Tavaszi hérics Tavaszi kankalin

NÖVÉNYEINK
Л ta v a s z  ék esség e i

Régi írás megsárgult lapjain ol
vassuk: „Adonist, a görög mondák
ban szépsége által híressé vált ifjút 
egy vadászat alkalmával halálosan 
megsebesítette egy vadkan. Elhulló 
vérének cseppjeiből sarjasztotta elő 
szerelmese, Aphrodité azt a szép vi
rágot, amelyet az ő emlékezetére ma 
is A d o n i  s-nak nevezünk".

Alföldünk és az alacsonyabb domb
vidékek napos lejtőinek egyik leg
szebb tavaszi ékessége az aranysárga, 
nagyvirágú adónisz, vagy tavaszi hé
rics (Adonis vernalis L.). Tíz-húsz 
ragyogó, fényes sárga sziromtól öve
zett virága 8—10 cm átmérőjű. Le
velei keskenyek, szálasán sallango- 
sak. Mérges. Különösen a régibb 
időkben, gyógynövényként is gyakor
ta felhasználták. Egész áprilisban ta
lálhatjuk szép virágait, korai tava- 
szodáskor már március végén kezdi, s 
május elejéig tart nyílása.

Hányszor vetik íel a kérdést, hogy 
mi is a szél és hogyan keletkezik? A 
válasz igen egyszerű: a levegő víz
szintes mozgása a szél. Bizony régen 
nem volt ilyen egyszerű a válasz. 
Magát a szelet közvetlenül nem látni, 
csupán a szél kifejtette erőhatásokat, 
ez okozta a nehézséget. A szél a 
mozgó levegő, a levegő pedig látha
tatlan. A szelet élőlénynek tartották, 
és valószínű innen az a szólás-mondás 
hogy .,fütyül a szél.” A szél keletke
zését földalatti barlangokban vélték, 
aminek alapját az szolgáltatta, hogy 
nyáron a hidegebb és így nehezebb 
levegő az ún. fújtató barlangok alsó 
nyílásán kifelé áramlott, míg a me
leg fent befelé. Télen fordított volt 
a Ihelyzet. Ezt a mozgást a hőmér
sékletkülönbség okozza. A szelet va
lóban a hőmérsékletkülönbség hozza 
létre, mégpedig a gyenge légmozgás
tól kezdve a száguldó és pusztító vi
harig, de ez az ősi elgondolás naív 
volt. f

A szélkeltés módját otthon is lát
hatjuk, amikor a tűzhelyben alágyúj
tunk. A tűzhely felett felmelegszik a 
levegő, kitágul és a magasba emelke
dik, helyére pedig a szoba többi ré
széről áramlik a levegő. Erről köny- 
nyen meggyőződhetünk. A szabad 
természetben ez játszódik le, de irtó
zatos méretekben. A Nap különböző
képpen melegíti fel a talajt, a hő- 
ménsékletkülönbség pedig légnyo
máskülönbséget hoz létre, ez pedig 
megindítja a levegő mozgását.

A levegő egyik fő tulajdonsága, 
hogy mindig mozog. A szél irányán 
azt a világtájat értjük, ahonnan a

szél fúj. Így van: északi szél, jelzése 
N (Nord), keleti szél, jelzése E (East), 
déli szél, jelzése S (Sud), nyugati szél, 
jelzése W (West). Ezenkívül a mel- 
lékvilágtájákat is figyelembe vehet
jük. Ha fokokban fejezzük ki, az 
északi szél 360 fok, a déli szél 180 
fok, stb.

A szél sebességét is meghatározhat
juk, azaz, hogy bizonyos idő alatt mi
lyen utat tesz meg. Ezt m/mp-ben 
vagy km/órában lehet kifejezni. Ha 
1 mp alatt 10 méter utat tesz meg, 
akkor egy óra alatt 3600-szor többet, 
vagyis 36 km-t. Ilyenkor azt mond
juk 10 méter/mp. vagy 36 km/órás 
a szél.

Beszélhetünk még a szél erejéről, 
ami nem azonos a sebességgel. Az 
erőt úgy fejezzük ki, hogy a szél irá
nyára merőleges egységnyi felületre 
milyen nyomást gyakorol. Ez a nyo
más a sebesség négyzetével arányo
san növekszik. Az óránként 30 km-es 
szél 9-szer, a 20 km-es szél 4-szer 
olyan erős mint a 10 km sebességű.

A szél irányát szélzászlóval vagy az 
égtájakkal határozzuk meg. A sebes
ségét szélkanállal vagy a természet
ben kifejtett erőhatással. Ismeretes 
az 1805-ben szerkesztett ún. Beaufort 
(bofort) szélskála. Ennek fokozatai a 
következők:
0 c s e n d ,  a füst egyenesen fe lszá ll, le 

vél nem  mozdul, a Balaton v ize  tü
körsim a, 00—02 m/mp, 0—1 km /óra

1 a l i g  é r e z h e t ő  s z e l l ő ,  a füst
gyengén  Ingadozik, fa levél rezeg, víz 
borzolődlk, 0,3—1,5 m/mp, 1—5 k m /őra

Л Magyar Tanácsköztársaság 
sportja kiállítás 

Megnyílik április 30-án 
Budapest, V., Váci u. 62.

él ritkaságként a havasi cifrakanka
lin (Primula auricula L. ssp. hunga- 
rica Borb.) Sötétsárga, illatos virágai 
májusban virítanak. Papp József

2 k ö n n y ű  s z e l l ő ,  füst erősen Inga
dozik, falevelek m ozognak, apró lép
csős hullámok, 1,6—3,3 m /m p, 6—11 
km  óra

3 g y e n g e  s z é l ,  fa levelek  erősen m o
zognak, levelek  susognak, ltt-ott ta- 
rajozlk a víz, 3,4—5,4 . m /m p, 12—19 
km/őra

4 m é r s é k e l t  s z é l ,  a fák  könnyű  
gallyait m ozgatja, a víz tarajozlk és 
zúg, 5,6—7,9 m/mp, 20—28 km /őra

5 é l é n k  s z é l ,  a fák k isebb ágait m oz
gatja, zúg, a vízen  m orm ogó hang, 
fehér taraj, 8,0—10,7 m /m p, 29—38 
km/óra

6 e r ő s  s z é l ,  nagyob ágat m ozgat, le 
velek szakadnak, te ljesen  átbukó hul
lám, 10,8—13,8 m /m p, 39—49 km/óra

7 i g e n  e r ő s  s z é l ,  gyenge fatörzs 
hajlik, kis gally törik, dübörgő hang, 
13,9—17,1 m/mp, 50—61 km /óra

8 v i h a r o s  s z é l ,  erősebb fákat hajlít,
nagyobb gallyakat tör, a víz porzik, 
17,2—20,7 m /m p, 62—74 km/óra

9 v i h a r ,  gyenge fákat kitör, tetőcsere
peket hord, v ízfelü le t összefolyik , 
20,8—24,4 m/mp, 75—88, km /óra

10 s z é l v é s z ,  nagyobb fákat tör, tetőt 
bont, hajózás lehetetlen , 24,5—28,4 
m /mp, 89—102 km/óra

11 o r k á n ,  erdőt tarol, 28,5—32,6 m/mp, 
103—117 km /óra

12 t o r n á d ó ,  erős pusztítás, 32,7 m/mp- 
tői, 118 km /órától.

A gőzgép feltalálása előtt a szél je
lentette az egyedüli természeti ener
giaforrást a közlekedésben. Jelenleg 
is kimeríthetetlen energiaforrás, de 
eloszlása térben és időben igen sze
szélyes. Pl. Budapesten 8760 órából 
átlagosan 2500 órán át fúj 4 m/mp-es 
sebességű, vagy nagyobb szél.

A szél sebessége minden magas
ságban más és más lehet. Fent álta
lában erősebb. A szélirány is erősen 
változhat a magassággal.

Dr. Zách Alfréd
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[ KIESNEK ISTVÁN
A magyar forradalom halottja. Milliók *•! 

keveredésének hordozót, több 1 7 .14м) tüntettek 
a béke mellett és u fennálló társadalmi rend 
ellen. Lelke« emberek ezrei éjrü azcnvedéllyel, 
baláloe elszántsággal. Szemközt velük ». 1* 
tiport, régi hatalom gyilkoló einborgépei, áll ír 
felfegyverkezve. Ez a nagyszerű sereg belépett 
a halai pitvarába és tört előre! A leirelaö sor 
ban nyomult Hőre barátunk, testvérünk, tmr 
tárnunk Rleaner látván 23 éve« hádogosiuunkas 
1918 október hó 28-án и Lánchídnál. rendőr 
eaendSraortüztől találva, hőal halált halt и fórra 
dalom azolgálatában. Szervezett munka» volt. 
a Vae- éa Fémmunloáeok Szövetségének tagja. 
Lelkee terméazetbarit volt, a Természetbarátok 
Turl*t*egyeeületének tagja. Ember- e« tenni 
azetbar&t, minden nemeaórt, azeiwrt ea jóért 
lelkesedni tudó Ifjú ember. Életét áldozta közó» 
mindnyájunkért, ifjú életét áldozta fel a for 
radalomert. Utolsó útjára niiliiők tisz te 1- • 
kísérte. Ó a né|» halottja. Tagtársaink m. i ■ 
mejrllletödéaae! kísérték utjárn. Emléké a..toi. 
ténelemlie vun bevésve. Mint természetbaráttól 
Lk búcsúzunk tőle. Igazi ternieazetbarát veit.. 
Szabad idejében künn barangolt a hegyek, a/ 
erdők, a mezők világában, a természet örök 
szépségei megihlették fogékony ifjú lelket. Л/. 
alkotóemherek tiszteletreméltó társaságába tat 
tűzött. Nem elégedett meg a nagyszerű szép 
segek átér/' -ével. szebbé akarta teHni a szépét 
Amikor H budai osztálv megkezdte a Börzsóiij 
hegységben az utak jelzését es a források ki 
építését Riesner István tagturs is nagv aknra» 
sal munkára vállalkozott. A Itekeforrás epi 
lését ö vezette. Halála előtt néhány héttel 
kezdte építeni a t'sömölo völgyi forrást, melyet 

sajnos nem fejezhetett be. A jelzési шин 
kálótoknál fáradhatatlanul dolgozott.

Korabeli dokumentumok :
Riesner István búcsúztatója 

Meghívó az ifjúmunkások kirándulására 
Ebben a kávémérésben alakult a TTE

(Reprodukció: Szeles 
x^.or.eíx>ax.-x/x>:xxxxx;tx>oo<x)e>t>oo<y

MEGHÍVÓ.
A K om m unist,! I f/iim tin k jso k  M a g ya ro rszá g i  
S/ч : i’tsrq e  ГЧЧ é v i  111I111 s he 20-án. v a s á r n a p  
■i / j í j l f j . t t ' i n  .1 ÍJ is /n ó fó  fölött eg é sz  n a p o n  

n a g \sza b á su

Monstre- ünnepélyt
te n d e / .1/  o s s /e s  budapesti <s k ö rn y é k b e li c so 
portok  bevo n á sá va l, m elyre m inden i f jú m u n k á s t  
ezen n el m e g h ív  a

KÖZPONTI SPORTVEZCTÔSÉO.

Pál)

M Ű SO R:
R C O ütL

» ért m. / m о Se é» Щи 
muakáaok t t n t k t f é  

'x lO ó tt  O tJirda  
10 ÔU Ю0 m ft t r t i  BtkfuiáM 
lé é r t  10 0 W nm  - n  tik  lu f i s
1%II éré, tüO méterei etkfuU t. 
1 «II ér» N 00 méterei Uktutâ». 

►4
Déli i l  Írétől 1-ig : Ebéd.

d é l u t á n

1 t í  ér» : Déliré».
2 ó. Юр. Kötélhuxié.
' tJ-ftW 3 lg : S*4Ő0 m -rs »tétéi». 
36. Юр : Sj»$Ö m.-n Hatét», »ói. 
y%4ó: Szabad u tn p a é  (M unká

lok Irodalmi t i  M űréaxetl 
0  uágoa Séővnségr).

• I  »ér»: Zsák füléi 
S ért »3 port: BófrHőré*.
» éra Solydobit.
У37 éra : Daléré».
1 éra : Iméntit eia»»»Mé.

Mű tor di/mentcs. HtUpóJij nincs- Villamosról ш vtze- 
tóséy gondoskodni fog eleimet mindenki honon mmgi- 
i*él. mivel nem Jtl módunkban élelmet »dni, viszont 

é vendéglős sem tud beszerezni.

52Hr3!$2Zű3ÍE2Z5aí?f,!P:2DZZZû$̂
A Tanácsköztársaság általános szemléletéből eredt az 

egyszerűségre és az erők összpontosítására irányuló 
törekvés. Már m ájus-június hónapokban megkezdték a 
turistaszervezetek összevonását, hogy egységes egyesület
ben tömörítsék a mozgalom híveit.

Júniusban a TTE: Természetbarátok Munkásturisl.a 
Egyesülete néven szerepel, s szorgos szervező munka 
indult a tömörítésre. Az azonos törekvés a TMTE-t és a 
magánalkalmazottak turistacsoportját június végén 
egyesülésre indította. Az egyesülést díszközgyűlés kere
tében ünnepelték.

Más elképzelések szerint, de szintén az egységesség 
jegyében, Sopronban az összes sportágak szakosztályait 
kívánták egy egyesületbe tömöríteni.

A Soproni Vörös Űjság 1919. május 22-i számában Kiss 
Kálmán, a helyi Sportdirektórium vezetője „A soproni 
sport egységes kiépítése” címen terjedelmes cikkben 
fejtegette, hogy a város számos egyesülete, sokszor 
azonos síkon, egymást keresztezve, nem tudta hatásosan 
mozgósítani a sportolni vágyó fiatalságot. A Munkás 
Testedző Egyesületben kívánta tömöríteni az összes 
szakosztályokat, így a természetjárást is. Ezzel azt is el 
kívánták érni, hogy megszüntessék a kasztszerű és foglal
kozási elkülönülést. Hasonló értelemben állt ki az egy
séges sportszervezet mellett a szintén Sopronban megje
lenő Westungarischer Jung-Proletarier című lap.

Fentiek elvi összefoglalását adta a Sporthírlap vezér
cikke: „A sport, ha igazán meg akar felelni céljának, 
csak tömegsport lehet. . .  A most érvényre jutott szel
lem és felfogás nem ismerhet a testedzés irányítása 
terén más célt, mint kizárólag a tömegsport előmozdítá
sát . . . ”

Ennek értelmében szerveztek a Vörös Hadseregben is 
sportosztályokat és választottak katonai sportdirektóriu
mokat a kötelékeknél.

Júliusban dr. Jávorka Sándor tanár vezetésével indul
tak ismeretterjesztő túrák: a kiváló növénytudós tartott 
előadásokat a növényekről.

Az ifjúmunkások július 20-án nagyszabású kirándulási 
rendeztek a Disznófőhöz. A meghívón külön figyelmezte
tés olvasható, hogy: „élelmet mindenki hozzon magával”. 
Igen, nehéz helyzetben volt a Magyar Tanácsköztársaság 
Körülzárta az ántánt fegyveres hadereje, a román bojá
rok, a cseh burzsoák, a francia gyarmati csapatok, s pré
dára éhesen vijjogtak a Horthy vezette tollas, tiszti fehér 
csapatok. A fiatalság, a munkásság élniakarását, a fenye
gető vész sem tudta megtörni.

Még néhány nap, s az összefogott reakció ismét 
visszaszerezte uralmát. A Tanácsköztársaság elbukott

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, Forgács Géza, kiegészítette 
és összeállította Kunsági Viktor.)



^ T Á B O R O Z Á S O K
A hegytetőkön és a völgyekben meleg napsugár 

simogat, s mind több virág bontogatja szirmait. Méhek 
döngicsélnek és tarka pillangók röpdösnek. A tavaszi 
reggeleken a dalos madarak hangversenye köszönti a 
természetjárót.

A nyári táborozások emlékei mind gyakrabban me
rülnek fel a feledésből, s a kiterített térképek felett új 
örömöket ígérő tervek szövődnek.

A térképeken kis háromszögletű, sátoralakú jelek 
jelzik a régi táborozások helyeit.

Emlékszel?
Forró nyári napok voltak akkor, s a Duna hűs vizél 

nézve a budai partokon született meg az elhatározás: 
menjünk a Duna mellé valahová, ahol béke, csend és 
hűvösség van.

Igen. Itt, Tahi alatt találtunk tanyát, abban az öreg 
füzesben (1. kép).

•

A nap korábban nyugodott itt a Pilis sötétzöld 
hegyei mögé bújva, s az árnyékok tűntével az üde pázsi
ton hevertünk, amit ott a víz mellett a legforróbb nap 
sem tud kiszárítani. Kezünket a fejünk alatt összekul
csoltuk és . ; ; játszottunk a füzekkel.

Emlékszel? Az az odvas fa olyan volt, mint egy vén 
em ber. . .  Amelyik sátrunkat tartotta, bagolyhoz hason
lított . . .

Este, a szentendrei partokról odavilágítottak a tábor
tüzek és távoli halk citeraszó ciripelt a faluból.

A város messze voltç csak rőt fénye tükrözött 
mennybolton.

A Duna csendesen dorombolt, s hűvösét oly közel- 
kínálta, hogyha kinyújtottuk lábunkat, elértük a sátor
b ó l. . .

S a többiek, a boldog vándorlások . . .
Emlékszel?
Késő tavaszi szelíd nap volt az, amikor Királyrétre 

mentünk.
Ügy v a n ...  ott, a Sikló patak dús völgyében leltünk két napra boldog táborhelyet 

a patak mellett (2. kép).
•

Az a karcsú vadkörtefa tartotta sátrunkat, s a patak melletti öreg fa szolgált ölte 
zőasztalul.

S a virágok! A királyréti, valóban királyi rétek virágai gyengéd harangvirágok 
szelíd margaréták, izzó törökszegfűk .. ;

Emlékszel! Ott virítottak sátrunk körül s vigyázva léptünk, nehogy letapossuk 
őket.

És az erdei éjszaka illata, mit Kisinóc felől hozott a nyugati alkonyi szellő. 
Nemcsak a hangok, de az illatok is erősebbek éjszaka: az erdő, a rét lélegzik 
ilyenkor.

Emlékszel?
Itt a Kékes alatt, a hűs völgyben, a Disznókővel szemben állt sátrunk, abban 

a gót katedrálishoz hasonlító bükkösben (3. kép).
Ott kelt fel a nap a Disznókő mögött és volt egy pillanat, amikor úgy tűnt, hogy 

ráült a hegy csúcsára.
De mint az életben általában a boldog pillanatok: ez sem tartott sokáig. ;.
A Saskő magasodott mögöttünk és mint korona rajta a Kékes. Végigvándorol

tuk a Mátrát; mennyi vidám nap, mennyi emlék, de ez volt a legszebb, ez a 
reggel. : ;

Emlékszel? Hű kísérőnk, kis kócos kutyánk, éjjel kibújt a sátorból és nem talált 
vissza. Azt hitted vaddisznó akar betörni. . .  Disznókői tábor . . .  de kedves is volt..,

•
És a Vérti-völgy?
Az ősi múlt integetett a Pogány-vár komor fenyői felől, melyek úgy állanak ott 

őrt, mint hajdan az avar őrszemek: nyugatra tekintő szemmel.
A régi klastrom földbe süllyedő kövei még látszanak az orgonák sűrű bokrai 

közt, miket ki tudja ki ültetett valaha ide az erdő közepébe. ; ;
Itt állt sátrunk, nem messze a László pataktól. Az augusztusi esték érett illatai 

ide-ide tévedtek, a völgyön túli földekről hozva meleg földszagot ; ; ;
Emlékszel?
— Igen, kedves, emlékszem; a sátorlapokat már átnéztem, a legkisebb hibákat 

is kijavítottam . . .
Jöjj boldog nyár, zöld lomb, fenyősusogás, messzi hangzó, altató éjjeli tücsökzene!

Irta  és rajzolta: 
Dr. Miklós László
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IV . J I E N - S Á N  C S Ü C S Á N
Január 27-ének ködös, párás reggelén, mikor 

két kínai barátommal teljes barlangkutatói fel
szereléssel Lódjen falucskájából egy árvízi forrás
barlang felkeresésére elindultunk, még nem gon
doltam arra, hogy a barlangi túra Dél-Kujcsou 
egyik legmagasabb hegycsúcsa, a Jien-sán meg
mászásával végződik.

A barlang, melyet a helyi lakosság Ö-Nan- 
Kvang-tung-barlangnak nevez, felajzott túra
kedvünkhöz képest, túl kicsinek bizonyult. Vi
szont, amikor kiléptünk a barlangszájon, a hetek 
óta nélkülözött napsütés fogadott.

Nem sokat teketóriáztam. „Uomen csü” — 
Gyerünk — adtam ki a jelszót kínai barátaimnak, 
s máris elindultam egy kis meredek ösvényen 
felfelé. Szén Jue-fu és Lo Ju-tyhá barátom nem  
túlságosan nagy kedvvel, de azért követett.

Lodjen az utolsó kis helység Kína Kujcsou 
tartományának déli részén, a nagymészkőplató 
szegélyén. Még országúton megközelíthető. Innen 
délebbre a meredek lejtőjű, sűrű bozót, vad he
gyek közt már csak nehezen járható ösvényeket 
találunk. Ez a helyenként 3—4 méter magas sűrű 
bozót nemcsak a kezet, arcot tépő vadrózsái miatt 
kellemetlen, de errefelé már a leopárd sem rit
kaság. Mi sem bizonyítja ezt jobban, mint hogy 
Lodjenből éppen tegnap szállítottak el egy nagy 
teherautó szárított leopárdbőrt.

Egyszóval: elindultunk, egyelőre különösebb 
cél nélkül, a falutól délre húzódó magas hegy
gerinc felé. Szén Jue-fu, ez a kicsit kényelmes 
kujjangi fiú igyekszik lebeszélni a további útról. 
Kevés sikerrel. Mintegy fél kilométeres szintet 
gyűrhettünk le, mikor közvetlenül felettünk  
feltűnt a gerinc legmagasabb pontja. Látva tár
saim izzadt, unott arcát, nevetve mutattam a 
felettük tornyosuló mészkőpiramisra, mondván: 
menjünk egyenesen oda!

Letértünk az útról egy meredek vízmosásba, 
mely egyenesen a csúcs tövéhez vezetett. A má
szás, kapaszkodás egyre nehezebb, a vízmosás 
egyre meredekebbé vált. Éles, száraz levelű fűfé
leségekbe kapaszkodva próbáltuk magunkat fel
felé tornászni. Egy-egy megcsúszásnál mély 
sebek keletkeztek kezemen. Igyekeztem legalább 
6—8 m távolságban lenni társaimtól — ne lássák 
csupa vér kezemet.

A nap perzselő sugarakkal árasztotta el a hegy
oldalt. A hőmérő 45 C°-ot mutatott e szép januári 
napon. Sehol egy kis árnyék! A csúcs pedig még 
vagy 300 m-nyire volt fent a magasban — szinte 
fölénk borult! Szürke, közönséges mészkőcsúcs, 
unottan bámult ránk. Már nem hívott, nem inte
getett s nem is hitegetett! Már-már a visszafor
dulás gondolatával foglalkoztam. Azonban a ku
darc keserű szájíze új erőt adott és csak azért 
is . . .  előre!

Nem ecsetelem tovább az „út” részleteit. Tény, 
hogy feljutottunk a csúcsra. Pazar kilátásban 
volt részünk! Körülöttünk, szinte csipke szerűen, 
ezer és ezer hegyes mészkőtorony emelkedett. 
Csak sejtettük, hogy nem messze tőlünk, délre, 
a csúcsok közt egy vad karsztfolyó, a Hun Sui-ho 
(vörösvizű folyó) tör utat magának.

Visszafelé az oldalgerincet választottuk — vége 
a faluhoz nyúlt le. Ez sem volt leányálom! Órákig 
vánszorogtunk étlen-szomjan a két oldalt 400— 
500 m-es szakadékkal övezett mészkőgerincen. 
Végre egy bozótos, 70—75°-os lejtőt találtunk. 
Űjabb véres sebek árán, időnként kisebb mészkő- 
hasadékokba csúszva, értük el a völgy alsó ösvé
nyét.

Szállásunkon, sűrű banánosban, sebeinket 
ápQlgatva, csak azon sajnálkoztunk, milyen kár, 
hogy az egész út alatt még egy girhes leopárddal 
sem találkozhattunk!

Balázs Dénes



Jxátiy.: a OCauká/zui f
Pjatigorszk-Teberda-Kluhor hágó—Szuhumi útvona

lon koppannak rövidesen a magyar turisták bakancsai. 
Sok turista szívevágya teljesül: igazi magashegységbe 
mehet túrára. »

Szeretnék turistatársaimnak némi kis útravalót adni, 
nagy hazánkfia, Déchy Mór adatai alapján. A bejárandó 
terület a Kaukázus szíve, nem véletlen, hogy itt alakult 
ki (Teberdában, Dombajban) a legfőbb alpinista bázis. 
Három-négyezres csúcsok övezik a Teberda vízgyűjtő 
medencéjét, keleten az Elbrusz 5629 méteres orma tör az 
ég felé. A Kluhor hágótól a Fekete-tenger hívja hűs 
habjai közé a havas, sziklás világból felhevülten érkező 
természetjárót.

A vonatról Pjatigorszkban szállunk le, ebben a haj
dan is, — kénes forrása miatt látogatott városban (kö
zelben Kiszlovodszk fürdőhely). Nemrég még sztyepp 
vidéken zakatolt a vonat, itt hirtelen dús növényzet 
váltja fel a tájat. A hullámos dombvidékből a Bes-tau 
(tatárul: ö t  hegy) csoportja emelkedik ki. Legnagyobb 
kettős orma 1400 méter magas. Ezek már a Kaukázus 
előhegyei.

Pjatigorszkban autóbuszra szállunk. Közel kétszáz 
kilométeren át kanyarog velünk járművünk a hegyi pa
takok mellett. Időnként csodás a kilátás a Kaukázus 
fő gerincére. Nagyjából Déchy Mór egykori útvonalán 
haladunk. A kényelmes utazás Teberdánál ér véget.

Meglátogatjuk a teberdai természetvédelmi területet, 
a Dzsemagai szurdokot és kétnapos túrát teszünk a 
Badukszi tóhoz. Itt már hasznosíthatjuk táborozási ta
pasztalatainkat: sátrakban lakunk és magunk főzzük 
meg ételünket. Érdekes a kőzet váltakozása. Pjatigorszk
ban még mészkő és trachit, feljebb homokkő, míg Teber
dában már a kristályos раЦ, csillámpala és gnejsz az 
uralkodó kőzet.

A négy nap gyorsan elszaladt, és hátizsákunkat felpa
kolva megyünk tovább a Dombajra. Megnézzük az 
alpinista tábort is. A szovjet alpinisták itt készülnek fel 
magashegyi túráikra. Négy nap jut a környék megisme
résére.

Izgalmas túrák következnek. Az Alibek (végpont 2004 
m) és a Ptüszi gleccsereket látogatjuk meg. A gleccserek 
alján hatalmas morénatömeg. Feljebb, a jégárból vígan 
csörgedez a víz, de éjjelenként újból megfagy, megder
med. 2000 méter felett járunk, s szemünk jobbra-balra 
jeges-havas csúcsokon kalandozik.

Kétnapos túrával kapaszkodunk fel a Kluhor hágóhoz 
(2816 m). Széles nyergét hómezők környékezik. Bizarr 
sziklatömegek meredeznek az égnek. Közvetlen előttünk 
a Dombai ulgen 4040 méteres sziklacsúcsa, másik oldalon 
az Elbrusz: utunk során innen látható legközelebbről. 
Tiszta időben délnyugatra a Fekete-tengerig ellátunk.

Még egy jó gyaloglás Gendvisig. Onnan már autó
buszon utazunk Szuhumiba. Hátunk megett szikráznak 
az égbenyúló havas csúcsok, előttünk, a déli vidék buja 
növényzete ígér újabb csodás élményeket.

E. A.

I  k jú m l  ^ D i l u m b
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V A S K A P U  : j ú n i u s  7 után érjük a turistaházat (30 perc. 
összesen 1 óra 10 perc).

A Magyar Természetbarát Szövet
ség a KISZ-szel és a SZOT-tal kar
öltve két nagyszabású turistatalál
kozót rendez a Magyar Tanácsköztár
saság 40 évfordulója alkalmával.

Az Esztergom feletti Vaskapun 
épült turistaháznál kis ünnepség ke
retében emléktáblát helyeznek el. A 
SZOT Természetbarát Irodája külcfyi- 
vonatot indít széles tömegek részvé
telével.

Az alábbiakban a környéken tehető 
túrákról adunk ismertetést.

1. túra: A  vasútállomástól a sár
ga jelzésen indulunk el. Kertes há
zak után hamarosan mélyútba 
érünk, melyet két oldalról boros
pincék öveznek. A  kanyargó úton ha
marosan elérjük a Csurgókutat (fél 
óra). Az úton tovább haladva kis te
tőre érünlk (Vöröskereszt). Ott a pi
ros jelzéssel találkozunk (15 perc). 
Most elhagyjuk a sárga jelzést és bal
ra fordulunk a piros jelzés mentén. 
Innen már látjuk a Vaskapu mere
deken alábukó ormát. Az erdő és a 
szőlők peremén, helyenként erősebb 
emelkedőn ju tunk fel a Vaskapu 
turistaházhoz (35 perc). A turistaház 
megközelítéséneik ez a legkényelme
sebb útja.

2. túra: A vasútállomástól a piros 
jelzést követjük. Kezdetben a város 
irányban haladunk, majd mélyútba 
fordulunk (két oldalt szintén pincék), 
amelyen kb. percig haladunk felfe
lé. Lapos kis gerincre érünk. Onnan 
már látjuk a sziklaletörés felett a 
turistaházat s a városra, a Dunára is 
megnyílik a kilátás. Balról mellénk 
csatlakozik a hajóállomástól jövő sár
ga és zöld jelzés és most már ezek
kel együtt, rövidebb erős emelkedő

A Vaskapu 
A Csurgó-kút 

A Nagy fari-kút 
А В arát-kút

3. túra: Vissza a városba a turista
háztól a zöld jelzés méntén a legcél
szerűbb leereszkedni (egy óra). Így a 
város szívébe érünk (könnyen megta
láljuk a strandfürdőt is) és gyönyör
ködhetünk a szép műemléképületek
ben, vagy a bazilika melletti ásatások 
leleteiben. A városból gyalog, illetve 
autóbuszon mehetünk a vasútállo
másra.

4. túra: A turistaháztól tetszés sze
rint a sárga, vagy zöld jelzésen me
hetünk a Fárikúthoz (a zöld jelzés a 
Vaskapu Duna felöli oldalán halad, 
szebb a kilátás), amelyet kényelmes 
gyaloglással érünk el (30 perc). A 
szépen kiképzett forrás pihenésre csá
bít. Ha komolyabb túrát akarunk ten
ni, akkor kulacsaink megtöltése után 
tovább megyünk a jelzés mentén a 
300 méterre keresztező dülőútig. A  
jelzést elhagyjuk és déli irányba in
dulunk, a Barátkút felé. Erdőszélhez 
érünk, ott derékszögben balra vesz- 
szük az irányt (felettünk távvezeték), 
s az erdő alsó sarkában (balra Hár- 
maskút) ugyancsak derékszögben is
mét délnek fordulunk. Gyönyörű vi
rágos völgyben haladunk. Balra a 
Maróti hegyék sötétlenek, jobbról a 
Kerek berek erdeje kisér. A piros 
jelzés keresztezése után a jobbról jö
vő sárga jelzésen néhány perc után 
elérjük a Barátkutat (2 óra).

Viszafordulunk és most már a sár
ga jelzésen haladunk enyhe emelke
dőn a Hoszúhegy oldalában. A leg
magasabb ponton balra sziklás falat 
látunk, az útról letérve ezután ha
marosan megtaláljuk a Loggia-bar
langot (amit valaki optikai csalódás 
miatt nevezett el barlangnak.) Kis 
lejtő után ismét enyhe emelkedővel 
haladunk át a Kerek bereken, majd 
az erdőből kiérve mélyúton kapta
tunk a Vöröskereszthez (egy és fél 
óra).

A piros jelzés felvezet a Vaskapura 
(lásd 1. túra), mi pedig a sárga jel
zésen ereszkedünk le a Csurgökút 
mellett a vasútállomáshoz (1 óra).

■mm
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S A L G Ő V Á R  : j ú n i u s  2 7 — 28  3- túra: Salgótarján vasútállomás

tól a Füleki úton megyünk ki a vá-
A Salgóvár melletti Kis Saigon a 

Nógrád megyei Természetbarát Szö
vetség és a társadalmi szervezetek 
emlékművet létesítenek a Tanács- 
köztársaság emlékére. A díszes ün
nepségekre az ország minden részé
ből sokezer természetjáró látogat el. 
A szombaton érkezők sátortábora 
(saját sátor, helyben szalma) a Sal- 
góbánya feletti tisztáson lesz.

Néhány útvonal ismertetés a Ka- 
rancs-Medves érdekesebb tájairól:

1 túra: Salgótarján vasútállomás 
közeléből autóbusszal utazunk Salgó- 
bányára, ahonnan néhány perc alatt 
el lehet érni a táborhelyet. Ugyanez 
vonatkozik a vasárnap jövőkre, akik 
igy érhetik el a legkényelmesebben 
az ünnepség színhelyét.

2. túra: Somoskőújfalu vasútállo
mástól a sárga jelzésen indulunk 
(néhányszáz lépés után a kőzúzótól 
az iparvasút mentén). Az iparvasút 
alagútja előtt jobbra kapaszkodunk 
fel kis emelkedőn és szép grdöben, 
enyhe emelkedővel megyünk a Sal- 
gvvár irányába. A vár merész kúpja 
időnként kibukkan az erdő fái mö
gül.

Az erdő szélén haladunk, majd 
balra induló dülőútra térünk a szán- 
tófcldön át. Néhány perc után öreg 
bükkök tövében érjük a Salgó-turis- 
taházat (3/4 óra).

Kis pihenő után a sárga jelzésen 
tovább haladva, 15 perc alatt a Sal- 
góbánya feletti tisztásról gyönyör
ködhetünk a szép kilátásbait. Köz
vetlen közel, balra, a sátortábort lát
juk. A háttérben, északra Somoskő 
várában gyönyörködhetünk. Jobbra 
a Kis Salgó hegyes kúpja áll, tetején 
az emlékmű. (A labdarúgó pálya 
mellett keleti irányban haladva, 3/4 
óra alatt érhetjük el a Vecséklő er
dészházat és a közelében eredő Ickós- 
kutakat (szép táborhely).

rosból. Űj települést érünk, melynek 
túlsó házai után áll magányosan az 
öreg tölgyfa (40 perc; régi vadas
kert), ahonnan a tarjáni vöröskato
nák indultak a Tanácsköztársaság 
védelmére.

A műúton haladunk tovább s 20 
perc után jobbra fordulunk be a Diós 
patak völgyébe. Tíz percig keleti 
irányba tartunk, majd a szurdoksze
rű völgyben északnak fordulunk. A 
jobboldali árok mentén emelkedünk 
és a szép bükkfák kínálta kilátást 
hamarosan elhódítja a Salgóvár lát
ványa. Keleti irányban, lassú emelke
dővel érjük a vár alatti lapályt és az 
ünnepség színhelyét (30 perc).

4. túra: Salgótarjántól gyalog, vagy 
autóbusszal megyünk a Vízválasztó
ig (erőmű), ahol előbb megnézzük a 
Zagyvagátat, majd keleti irányban a 
patakmentén indulunk el. A legelő 
túlsó végénél balra fordulunk és a 
szép Buda völgyön megyünk Róna
bányáig (Vízválasztótól 1 óra. Délre 
emelkedik a Szilváskő, 1/2 óra).

Rónabányától a sárga jelzésen in
dulunk tovább Róna községbe és 
azon keresztül a Medves fennsíkján 
Salgóbányára (1 és negyedóra).

5. túra: Salgótarján vasútállomás
tól a Meszes tetőn, I  Ceberna völgyön 
keresztül a Karancsra (3 óra) és on
nan ugyancsak a sárga jelzésen So
moskőújfalun keresztül Salgóbányá
ra mehetünk (2 óra),

6. túra: Visszafelé a Somoskőújfa
lui vasútállomásra a 2. túra, Salgó
tarjánba a 3. túra, 1. túra vonalán, 
vagy az acélgyár felé az iparvasút 
sínéi mentén, a piros jelzésen mehe
tünk.

Salgóvár, előtte a leendő tábor tisz
tása

A Medves fennsíkján 
A Vecseklő őrház a Medves fenn

síkon
A Zagyva-gát a Vízválasztó mellett



Д Csíki hegyekben
A Budai hegyvidék egyik — remek 

tájakban bővelkedő — vidékére ve
zetjük el olvasóinkat. A Csíki he
gyek bájos röghegység: a térszín 
megsüllyedése révén keletkezett. 
Ahogy a földkéreg — a térszín —* 
darabokra töredezett, az egyes dara
bok különböző mélyre zökkentek és 
helyezkedtek el. Ezek a kéregmozgá
sok és a felszínt formáló törések a 
földtörténeti korokban többször is
métlődtek.

A  Csíki hegyek csoportja a jól is
mert Csillebérctől húzódik délnyu
gati irányban, mintegy 6 km hosz- 
szan és a Törökbálint határába eső 
Huszonnégyökrös-hegynél végződik 
éles letörésben. Magába foglalja ez 
a kb. 20 km--nyi területre eső vidék 
a Budaörsi hegyeket is (Üthegy, Od- 
vashegy, Kőhegy), melyeknek délke
leti lankáin már a római települések 
óta remek gyümölcs és szőlőkultúra 
fejlődött ki. Régóta lakott terület ez 
és a török időkben is szerepet ját
szott, mint azt a hegység egyik tag
jának, a Törökugrató-hegynek neve 
is őrzi (1. kép). A rege szerint Buda
vár bevétele után egy török parancs
nok — a dicstelen selyemzsinóros 
halál elkerülésére — e meredek szik
lacsúcsról a mélybe vetette magát.

A  hegység fő építő anyaga a do
lomit. Ez a szénsavas mész és mag
nézium keverékéből álló kőzet elég
gé porlékony és málik. Morzsaléka 
a közismert kőpor, mely a Budaörsi 
hegyekből „vándorol be” a pesti 
konyhákba tisztítószernek.

A  hegység régebben csaknem tel
jesen kopár volt, később azonban 
fenyvesekkel betelepítették és most 
olyan ez a hegyvidék, mint egy ha
talmas sziklakért, jól gondozott turis
taösvény vezet át rajta.

Kényelmesen eljuthatunk a Hu- 
szonnégyökrös-hegyre. Sziklaormáról 
is pazar körpanoráma mutatkozik.

Még a Gerecse és a Vértes hegység 
vonulatai is jól láthatók innen. 
Északkelet felé fekszik a Lóhegy 
fenyvesekkel borított tömege. Képe 
egészen felvidéki jellegű, pedig csu
pán 312 m magas.

Ahogy közeledünk a Kies völgy 
felé, újabb látnivaló akad, megjelen
nek a vitorlázó repülők. A  Kies völgy 
fenyvesekkel szegélyezett felső, pá- 
zsitos katlanában ütötték fel tanyá
jukat és innen szállnak fel és röp
ködnek kecsesen a fejünk felett. Ked
vező széljárás idején olykor 5—6 gép 
is van a levegőben.

Ütünk most ÊNy.-пак fordul, a 
Szekrényes tövében vezet tovább. 
Feltűnik a Sorrehtó több apró szik
lakúpos gerince (2. kép), mely a Csí
ki hegyek főgerincével párhuzamo
san DNY.-i irányban húzódik. A 
Szekrényestől a Kies völgy választja 
el (3. kép). Bejáratánál kissé megpi
henünk. Érdemes itt is időzni és kö
rülnézni. Nemhiába nevezik ezt a 
részt Sorrentónak. Méltón viseli a 
remek fekvésű, gyönyörű tájakban 
bővelkedő Nápoly melletti olasz 
helység nevét. Köröskörül festői 
részletek, pazar dolomit szírtek, szél 
— és csapadék mardosta odvas szik
latornyok.

Leheveredünk a fenyők aljába. Él
vezzük a pompás fenyőillatot. Gyö
nyörködünk a remek vidékben. Jobb
ra a Szekrényes kopár kúpja tűnik 
fel. Még az ültetett fenyők hada sem 
tudta teljesen meghódítani. Csak a 
hegyoldal közepéig nyomultak fel, 
dacolva talajjal, széllel, viharral. A 
Szekrényes déli szomszédja 320 m. 
magasságával még megőrizte érintet
lenségét. Kopár csúcsán csak a fü 
vet tűri meg. Oldalán a hatalmas 
vízvájta horhos is erősen rontja az 
erdősítés helyzetét. Ez a szakadék az 
évenként lezúduló csapadékvizektől 
bővülve, mindig több és több terüle
tet hódít el a hegyoldalból. Idők 
múltán a jelenleg még a Szekrényes
sel öszefüggő gerince megszűnik és 
önálló hegykúppá válik.

Az útról remek pillantások a Bu
dakeszi lapályra és a környező he
gyekre. Ide látszanak a budakeszi 
szanatóriumok épületei, az erdős 
háttérből ide fehérlik Makkosmária 
tornya is. S jelzett úton — most már 
remek lomberdőben — egy óra alatt 
elérhetjük.

Befejeztük sétánkat, Kiléptünk a 
szemet-lelket gyönyörködtető Csíki 
hegyekből. Kirándulásunk mindösz- 
sze 3 óra. Megérte a fáradságot.

Linnert József
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S á s k á k ,
szöcskék,

tücskök
A sáska, szöcske, tücsök, svábbo

gár és csótány név alatt ismert ro
vatokat az egyenes szárnyúak (Or- 
thoptera) csoportjába sorolja a tudo
mány. ősi rovartípus képviselői. 
Kiváló alkalmazkodó képességük ha
zánk valamennyi tájegységében he
lyet biztosít számukra. Előfordulá
sukat általában nagy példányszám 
jellemzi, a forróégöv alatt pedig nem 
ritkán milliós „nyájakban” repülnek 
és ha leereszkednek, néhány óra le
forgása alatt kietlen pusztaság ma
rad a virágzó kultürföldek helyén. 
A petéből kibúvó lárva többszöri 
vedlés után tekintélyes nagyságot ér 
el, szárnyai (a repülő fajoknál) is ki
fejlődnek. A sáskák és szöcskék jel
legzetes ugró „sitartolásukkal” élesen 
elkülönülnek a többi rovaroktól.

A sáska „izmosabb” felépítésű erős 
állat, csápja rövid, ugrólábainak 
combjain jól láthatóan „v” alakú ro
vátkák illeszkednek egymásba. A 
szöcske gyengébb, lágyabb testű ál
lat, kézbe fogva, valamelyik lába, 
csápja rendesen a kezünkben ma
rad. Csápja a test hosszát mindig 
meghaladja.

Pomáz felett a Gyopárforrás— 
Holdvirágárok útszakaszon már kora 
tavasszal láthatunk apró barna pety- 
tvekhez hasonló áttelelt sáskákat lá
baink előtt röpködni. Ilyen és ehhez 
hasonló utakat, erdei tisztásakat ked
vel a tövishátú sáska (1. ábra) (Tet- 
rix subulata), amely furcsa nevét 
tüskeszerűen hosszúra nyúlt hátáról 
kapta. Nagyobb kiterjedésű mezők, 
száraz legelők lakója a sisakosfejű 
sáska (Acrida ungarica), amelynek 
testhossza eléri a 7 cm-t is. Színe 
pontosan követi a környezet szín- 
változásait (mimikri). Nyári forró
ságban, kiszáradt tarlók, szikesek vi
lágos növényzetében színe okkersár
ga, egyébként zöld. A zöldessárga 
tundra sáska (Mecostethus grossus) 
nedvesebb helyeket kedvel. Töreki 
láp, velencei tavi náddal, zsombék- 
kal szegélyezett nyirkos tocsogóit ke
resi fel. Időnként nagy tömegekben 
kerekedik fel és hozzánk is elláto
gat az egyiptomi sáska (Anacridium 
aegyyptium) és a marokkói sáska (2. 
ábra) (Dociostaurus maroccanus). 
Veszedelmes látogatók ezek, szeren
csére a hosszú úton megritkulnak. 
Meggypiros szárnyáról és a felreb- 
benésekor hallható sajátos kerepelő 
„hangjáról” könnyű felismerni a 
kereplő sáskát (3. ábra) (Psophus 
stridulus). Magas hegyi tisztásokon, 
sziklás réteken él. Istvánkúton 
(Zempléni h.), Jávorkúton (Bükk) és

Dobogókőn találkozni vele legsűrűb
ben. A homokon élő sárgaszárnyú 
sáska (Acrotyuls longipes) az alko
nyat óráiban az erős lehűlés ellen 
önbeásással védekezik.

A szöcskék a sáskákkal ellentét
ben cserjék lombozatára, fák alacso
nyabb ágaira is felmásznak. Egy ré
szük ragadozó életmódot folytat. 
Jellemzi őket nőstényeik hosszú és 
jól látható tojőcsöve, annak segít
ségével süllyesziti a petéket a talaj
ba. Érdekes és titokzatos életű a rit
ka fűrészlábú szöcske (Saga serrata). 
Lábai erős és sűrű, fűrészszerű tüs
kékkel vannak felfegyverezve. Ha
zánkból eddig csak nőstény került 
elő, valószínű, hogy hím nem is él 
nálunk és a meglevők szűznemzés
sel (parthenogenesis) szaporodnak. 
A budai hegyekben (Csíki hegyek, 
Tündér szikla) és a Pilisben (Szőke
forrás völgye) található. Ugyancsak 
hegyvidéki, nagyobb kiterjedésű er
dei tisztásokon, erdővel szegélyezett 
mezőkön él a zöld lombszöcske (4. 
ábra) (kpcusta viridissima). Egy íz
ben a pilisi Urakasztalán olyan tö
megben láttam, hogy minden lépé
sem tucatnyi életébe került.

Ha utunk lucerna táblák mellett 
vezet el, sokszor hallunk folyamatos 
erős cirpelést. Mintha többméteres 
fésűt húzogatna valaki az ujjaival. A 
szemölcsrágó szöcske (Decticus ver- 
rucivorus) nászdala ez. Jól megter
mett példányai sokszor keltenek ije
delmet, ha uzsonna közben poltyan- 
nak a térítőre. Ha szabályos megsza
kítással, telefon csengetésihez hasonló 
ütemben erős cirpelést hallunk 
dombvidéken vagy a Mátra dülőút- 
jain, rövid keresés után könnyen fel
fedezhetjük a nyerges szöcskét (E- 
phippigera vitum), az útszéli bozót
ban. Könnyű felismerni halványzöld 
szinéről, sajátos nyereg alakú nyak
pajzsáról ezt a 2—3 cm-es szárnyat
lan állatot.

A sáskákkal, szöcskékkel ellentét
ben, földalatti üregekben él a szán
tóföldéken, rétekeri közönséges me 
zei tücsök (Cryllus campestris). Kor
hadó növényi részekkel táplálkozik 
és különösen az alkonyat óráiban 
gyújt rá ismert dalára. Sokan lekó- 
tázták és megállapították, hogy több
féle dala van, más melódiával hívja 
párját és mással muzsikál saját mu
latságára. Nedvesebb talajban, kei
tekben gyakori a lótetű (Gryllotalpa 
vulgaris), amelyről sokan nem tud
ják, hogy nagyszerű repülő. Nász 
idején földalatti lyukban (ún. nász

üregben) dalol, cirpelése olyan finom, 
hogy csak műszer segítségével hall
hatjuk. Párja mégis, sokszor tete
mes távolságból indult el hívására.

A csótányok lapostestű gyors moz
gású állatok. Testalkatuk miatt so
kan bogarakkal keverik össze, de 
azoktól jól látható farktoldalékai éle
sen megkülönböztetik. Sárgásbarna 
folt díszíti a világosszegélyű erdei 
csótány (Ectobius perspicillaris) 
szárnyfedőit. Erdők avarában, kor
hadó levelek állói kerül elő, ahol me
nedéket és táplálékot talál.

Nem tartozik szorosan az egyenes
szárnyúakhoz az imádkozó sáska 
vagy áj tat os manó (3. ábra) a híres 
Mantis religiosa, mégis itt kell meg
emlékeznünk róla. Első lábai sajátos 
fogólábakká fejlődtek, amelyekkel 
igen ügyesen vadászik főleg legyekre 
és egyéb repülő rovarokra. Legszíve
sebben száraz napos giz-gaz, maga
sabb gyomokon tanyázik. Színválto
zási képessége emlékeztet a sisakos- 
fejű sáskára, de színváltozása annál 
jóval gyorsabban következik be (né
hány perc). Szentendre, Veresegyház 
és Visegrád környékén sűrűn előfor
dul.

Steinmann Henrik 
aspiráns
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Hosszú évek fáradságos munkáját 
végre tavaly nyáron teljes siker ko
ronázta: francia és olasz barlangku
tatók barátságos együttműködéssel 
— egyben azonban némi versengés
sel is — teljes egészében feltárták a 
szövevényes járatú Piaggia-Bella 
barlangrendszerét 680 méter mély
ségben.

Miközben J. Rouire felfedezte 
1951-ben a Mont Marguareis körzet
ben az eredményes barlangkutatás 
kínálkozó lehetőségeit, ezzel csak
nem egyidejűleg az olasz Maritim- 
Alpokban Capello torinói professzor 
200 méter mélységben kutatta át a 
Piaggia-Bella víznyelő barlangot. A 
következő évben egy francia expedí
ció 300 kisebb barlangot kutatott át 
a Marguareis hegységben és 385 mé
ter mélyen hatolt a Piaggia-Bella 
mélyébe, hogy a két barlangrendszer 
közötti összefüggést, amely már nyil
vánvalónak látszott, felderítse. Ez 
akkor még nem sikerült, mire 1953- 
ban a franciák már 457 méter mé
lyen hatoltak be a barlangba, majd 
1954-ben a szomszédos barlangokban 
keresték az összefüggést a Piaggia- 
Bellával, miközben 300 méter mély
re jutottak a Gaché-barlang bélse- 
jében. Capello professzor 1955-ben 
újabb olasz expedíciót vezetett a 
Gaché-barlangba, amely annak 130 
méteres kürtőjében halálos kimene
telű balesettel végződött.

Ugyanebben az évben a franciák 
folytatták az előző évi kutatást, 402 
méter mélyen elérték a barlangfe
néket és megállapították, hogy a 
Gaché-barlangnak nincs összekötte
tése a Piagia-Bellával, minthogy a 
vízfestés az ellenkező lejtőn lép ki.

Végre 1956-ban Jean Noir francia 
expedíciójának sikerült a Grotte des 
Pensées mélyén megtalálni ennek a 
víznyelőnek kapcsolatát a Piaggia- 
Bellával.

Az eredmény még mindig nem tel
jes: az összeköttetést megállapították 
ugyan, de nem tárták fel. A  fran
ciák 1957-ben arra a meggyőződésre 
jutottak, hogy a fő járatot nem er
ről az oldalról, hanem a Caracas- 
barlang felől kell keresni és egye
lőre 345 m mélységig hatottak be 
ebbe a barlangba.

Ezen előzmények után a francia 
és olasz barlangkutatók 1958 nyarán 
a kis Upega falutól 4 óra járásra tá
bort létesítettek mintegy 30 sátoiral, 
ahonnan 6—8-as csoportok indultak 
a földalatti felfedező utakra. Az elő
ző évek tapasztalatai alapján 450 
méteres függőleges leereszkedésre 
készültek fel a Caracas-barlang egy
mást követő 25 kürtőjén. A  kötél
hágcsót 15, 20, 45 és 100 méteres 
szakaszokra osztották fel és megfe
lelő kampókkal és kötelekkel egészí
tették ki. Az első három nap kísér
letei azzal a nyugtalanító eredmény
nyel jártak, hogy a Caracas-barlang 
egy hatalmas cikk-cakkos hasadék, 
feneke csaknem mindenütt túlságo
san szűk az átjáráshoz, amit még ka
nyarulatok és 4—15 méteres mélye
dések is megnehezítenek.

A nizzai Martel Club együttese 30 
óra elteltével tért vissza az első győ

zelmi jelentéssel: leszálltak a 100 
méteres nagy kürtön, majd a folyta
tását képező 15 méteresen. Ez utób
bi egyenesen egy folyóban végződik, 
íme, a barlangkutatók megálmodott 
célja.

A folyást 2—300 méteren követ
ték, előbb a fordulatokat követve, 
majd a vízben gázolva. Kisebb víz
esések után egy 10 méteres zuhatag 
állította meg őket, amely egy széles 
és mély medencébe torkollt. Ez a 30 
órai barlangkutatás valószínűleg vi
lágrekordot jelent az egyhuzamban 
véghezvittek között.

Ezek után Max Conderc vezetésé
vel a Spéléo-Club öt tagja szállt le 
a barlangba mintegy 20 kisebb zsák
kal, amelyekben felszerelést és élel
met vittek. Erre az aprólékos elosz
tásra a szűk járatokban előrelátott 
nehézségek miatt volt szükség. A 
bivakot a folyó fölött létesítették 
egy aránylag száraz foszil-galérián. 
Az itt töltött éjszaka után megindul
tak a vízfolyás mentén lefelé. A  sí
kos talajon hiába igyekeztek szára
zon maradni, lépten-nyomon meg
csúsztak és térdig ázva érték el a 
„Nizzaiak végállomásé”-t.

A felszínről egymás után három 
expedíció szállt le a Piaggia-Bellá- 
ba, hogy összeköttetést keressen a 
Caracas-barlang fenekével. Az első 
kettőnek nem sikerült, de a harma
dik, amelyet Mlle Chochon, a Club 
Martel nőtagja vezetett, a földalatti 
folyást fölfelé követve, egy nagy me
dencéhez jutott, ahol újságpapírokat 
és töredékeket talált. Megállapítot
ták ezek azonosságát azokkal a da
rabokkal, amelyeket a nizzaiak dob
tak a kürtőbe. Ezzel gyakorlatilag 
létrejött az összeköttetés a Caracas 
és a Piaggia-Bella között. A fran
ciák itt feltűnő jelet raktak össze 
és üzenetet helyeztek el azok részé
re, akik leszállás közben lévén, még 
nem értesülhettek a sikerről.

Most már csak az volt hátra, hogy 
ezt a jelet és üzenetet a Caracas- 
barlang felől leereszkedve is meg
találják. Az expedíció legombolyított 
egy hágcsót a mélységbe, párhuza
mosan a vízeséssel és az első leeresz- 
kedők megtalálták az üzenetet. Ki
törő öröm! Az összeköttetés létrejött, 
az olaszok rekordja megdőlt: a Ca- 
racas-Piaggia-Bella mélysége 597 mé
ter.

A csoport visszatért a bivakhoz, 
felszedte az eszközöket és azokkal 
visszafordulva, újra leereszkedett a 
zuhatagon. Ott visszahagyott egy 
hágcsót, majd folytatta az utat a fo
lyó mentében, egyre mélyebben lár

va benne, míg elérte a Piaggia-Bélla 
nagy termeit, s találkozott a torinói 
olaszokkal.

Ezek 144 órája bivakoltak két sá
torban és időközben már lehatoltak 
a barlang legmélyebb pontjára, si
került nekik kalapáccsal utat törni 
a fenék omladékán keresztül és 
meghosszabbítani ezzel a már fel
kutatott járatok hosszát 500, mélysé
gét pedig 83 méterrel. Miközben el
beszélték egymásnak kalandjaikat, a 
Piaggia-Bella 320 méternyi hatalmas 
törmelékgörgetegén keresztül a tá
bor feilőli oldalon kiléptek a sza
badba, 42 órai földalatti munka 
után.

Ez a barlangkutatás összehasonlít
hatatlanul simábban ment végbe, 
mint az előző évek expedíciói, a 
Caracas-barlang nehézségei ellenére. 
Ez részben kétségkívül annak kö
szönhető, hogy ezúttal egészen ki
csi, 5 kg súlyú zsákokat vittek ma
gukkal, másrészt a csoportok közötti 
tökéletes együttműködésnek, vala
mint annak a körülménynek, hogy a 
felszerelés tökéletesítésére fordított 
1957. évi kampány ezúttal hozta meg 
gyümölcsét.

Jelenleg a Piaggia-Bella teljes há
lózatának hossza 5 km, mélysége 
680 m. Az olaszok 180 méteres sza
kaszt tártak fel a Piaggia-Bella fel
ső szakaszán és 83 métert a fene
kén; a franciák 397 métert a közép
ső szakaszon, valamint az összeköt
tetést a Gouffre des Pensées- (311 
m) és a Caracas- (464 m) barlangok
kal, alaposan megdöntve ezzel a ré
gebbi 594 méteres olasz zsomboly- 
kutatási rekordot a Della Preta-bar- 
langnál.

J. Susse (Camping-Voyages)
Ford. Mezei Iván

1 A nizzai Yves Creac'h, felmérés közben
2 A Piaggia-Bella egy hatalmas termének boltozata
3 Támaszvasak szerelése a Caracas egyik kürtőjében

(Photo Club Martel de Nice)



Természetjárás és idegenvezetés 
összefügg, egyik a másikat kiegészíti. 
Ha valamelyik úttörőpajtás termé
szetjáró és ért az idegenvezetéshez is,

sok szolgálatot tehet barátainak, más csapatok pajtásainak, akik szeretnék 
megismerni hazánk természeti szépségeit, az ország nevezetességeit.

Meglátogattuk a budapesti Szarvas Gábor úti „Lékai János” Űttörő- 
házban az egyik legjobb idegenvezető szakkört. Máté János szakkörvezető 
tanár a következőkben tájékoztatta a Természetjárás olvasóit:

— Az emberek nem tartják számon eléggé városuk, falujuk, kerületük 
történetét, természeti szépségeit, s kevesen szegődnek saját, szűkebb pátriá
juk értékeinek hirdetői közé. A mi szakkörünk azért alakult meg, hogy 
közelről megismerjük a „mi területünket”, a „mi városunkat”, Budapestet. 
Mindezekhez temérdek földrajzi, botanikai, történelmi ismeret szükséges. 
Számon kell tartanunk azt a sok-sok, lenyűgöző, küzdelmes változást, 
amelyet a szocializmust építő dolgozók eddig létrehoztak.

— Az ország minden tájáról állandóan jönnek is a kirándulócsopor
tok, hogy megismerkedjenek hazánk fővárosával és a környező kiránduló 
helyekkel. De ha megkérdezzük őket, hová tartanak, programjukról nem
adnak valami kimerítő választ. Ma a kultúra közkincs. A rádió, a film, a 
televízió, a faluszínház — fővárosunk szellemi gazdagodását nem zárja el a 
vidéktől sem, sőt jelentős részét „helybe viszi” a művelődésre vágyóknak. 
Éppen ezért érdemes a Budapestre feljövő kirándulók előtt jobban feltárni 
a főváros és közvetlen vidéke tájszépségeit, történeti emlékeit, nevezetes
ségeit. Ha van, aki eligazítsa őket, autóbusszal órák alatt még a budai 
hegyeket is bejárhatják.

— Hogyan segít mindebben a mi szakkörünk? Lássunk egy példát. 
A II. Országos Űttörőtalálkozóra a XII. kerületbe Bács megyei pajtások 
érkeztek. Április 4-én a vendéglátó és a vendég pajtások közös kirándu
lásra mentek a budai hegyekbe. Az útvonalat, s azok ismertetését a 
szakkör előre elkészítette, megírta, sokszorosította. Így aztán egészen 
közelről megismerkedtek a XII. kerületben a Bács megyei pajtások a 
Városmajorral, a Szabadság-heggyel, a Széchenyi-hegy szovjet hősi emlék
művével, az Űttörővasúttal, a Hüvösvölggyel stb. Mintegy félezer pajtás 
vett részt ezen a kiránduláson.

— Április 11-én is szépen dolgozott a szakkör. Vidéki pajtások érkeztek 
az országos sportversenyre. A szakkör tagjai a következő programot 
dolgozták ki számukra: Dózsa György út — Hősök tere — Népköztársaság
útja — Bajcsi-Zsilinszky út — Nemzeti Múzeum — Belváros — Erzsébet- 
híd — Petőfi szobor — Belgrád-rakpart — Szabadság-híd — Gellérthegy 
— Felszabadulási emlékmű — Citadella — Műegyetem — Petőfi-híd és a 
fényben úszó Nagykörút. A főváros e szép látnivalóit autóbusszal járták be.

— Mi lesz a nyári program? — kérdeztük ezután Máté János elvtársat.
— A szakkör tagjai a nyári táborozásra is gondolnak. A XII. kér. Tán

csics Mihály csapat tagjai a Börzsönybe készülnek. Itt is ők vezetik és 
ismertetik a kirándulásaikat. A Virányos úti iskola csapata a Balatonra 
készül. Lesz épp elég tennivalójuk az idegenvezető szakkör tagjainak.

— Az Országos Vezetőség figyelmét felhívjuk és kérjük, segítse, 
szélesítse az úttörők idegenvezető és természetjáró szakköri mozgalmát. Ne 
legyen olyan város, falu, ahol az országjáró pajtások vezető nélkül, tanács
talanul bolyonganak, mert nincs, aki tervszerűen elmagyarázza annak a 
vidéknek, helységnek nevezetességeit, természeti tájait.

így valósulhat meg az úttörőélet törvényeiből a 4-ik: „Az úttörő ahol 
tud segít!” . . .

Halácsi Dezső

A XII. kerületi pajtások kalauzolják 
a Bács megyei vendégeket a Budai 

hegyekben

Úttör'ó
hadijáték

l

A 3742. számú II. Rákóczi Ferenc 
dunakeszi úttörőcsapat Kittenberger 
Kálmán természetjáró rajának paj
tásai nagyon várták április 12-ét. 
Ezen a napon zajlott le ugyanis a 
váci járás úttörő csapatai között a 
nagy hadijáték.

Ezt a hadijátékot a váci csata 110. 
évfordulója alkalmából rendezte meg 
a járási úttörő elnökség.

A lázas készülődés után végre fel
virradt a nagy nap! Egymás után ér
keztek a nagy esemény részvevői a 
„csata” színhelyére. A terv a követ
kező volt: a váciak a város védői, 
vagyis az osztrákok, a járási pajtá
sok pedig a támadók, vagyis a ma
gyarok.

Mindkét „vezérkar" megkapta és 
továbbította az utasításokat, s a hadi
terv alapján mindkét fél elfoglalta 
állásait. Nemsokára felhangzott a 
kürtszó is ...

A  támadók mindent egy lapra tet
tek fel, s ez a híd elfoglalása volt. 
Itt alakult ki a centrum. Kénytele
nek voltak nyílt támadást vezetni, 
mivel néhány úttörőcsapat pajtásai 
váratlanul távolmaradtak, s a védők 
közel háromszoros túlerőben voltak.

A pajtások leleményességgel igye
kezték pótolni otthonmaradt társai
kat. A rohamok gyorsan követték 
egymást. De a túlerő nemsokára 
megmutatkozott. A támadók harco
sai egymás után „estek el” a nagy 
viadalban.

Végül már csak két pajtás jutott 
át a hídon, de ott aztán őket is ki
számolták. Így, sajnos, a váci csa
tát a védők nyerték meg. A  csata 
befejezése után mindenütt izgatott 
tan magyarázó pajtásokat láthattunk.

Rajom pajtásai eleinte elcsügged
tek a vereség láttára. Aztán meg- 
ligasztalódtak, hiszen itt a tavasz — 
a kirándulások ideje! Várja őket a 
Pilis és Börzsöny ezerféle pompája, 
az elkövetkező túrák élménye.

Várnai Béla 
rajvezető



C s a l ó d á s
Turista-dráma az IBUSZ-vonaton 

Nagymarostól hazafelé.
Személyek: Én és 0. Több turista 

az Én társaságában.
Én: Aggyonisten Pista bácsi! Maga 

is kirándult?
ö: Ki bizony, gyermekem. Odafönn 

vótam a hegyen.
Én: Ne mondja, még hegyet mászik 

Pista bácsi? Hány éves?
ő: Kilencven leszek akkorátusan 

Anna napkor.
Én: Na, ez gyönyörű! És fönn volt 

a hegyen?
Ö: Hát persze, hogy fönn vótam. 

Minden vasárnap főmegyek.
Én: Melyik., hegyen járt, Pista 

bácsi?
ö: Idefönn, Marosnál.
Én: Szóval a Börzsönyben. A He

gyestetőn?
ő: Hát bizony elég hegyes az. De 

azér főmének én minden héten.
Én: Idenézzetek fiúk, lányok! Be

mutatom nektek a Pista bácsit. Ki
lencven éves. . .

ö: Ne füllencs má ekkorát! De
hogyis vagyok kilencven. Máj még 
csak Anna napkor leszek.

Én: Na jó, csak lesz. De minden 
vasárnap fölmászik a Hegyestetőre.

Turisták: Sokáig éljen a Pista bá
csi! (Tapsvihar.)

ö: Maradjatok veszteg, mit csudá
tok énrajtam? Azér, mer főmének 
arra a hegyesre, vagy mifene neve 
van?

Én: Mióta túrázik Pista bácsi?
ö: Mifenét csinálok?
Én: Mióta túrázik? mióta jár a 

hegyre?
ö: Hát, van annak má vagy het

venöt esztendeje. Azóta minden va
sárnap kijárok ide Marosra.

Én: Mondja el nekünk, Pista bácsi: 
hogyan szokta meg a hegymászást. 
Hadd tanuljunk belőle mi is.

ö: Hát úgy vót, hogy amikor föl
szabadultam odahaza Szántón az 
inas sorbúi, főgyüttem Pestre aszta
los segédnek. Akkoriba még nem járt 
ám autóbusz Szántóra, hát gyalog 
köllött bemenni Keszthelre a va- 
súthó a ládával a kezembe. Fene 
meleg vót, aztán igen megszomjaz
tam, mire beértem a stációra. Hát 
megittam ott egy fröccsöt, aztán 
csak eldöcögtünk a vicinálissal 
Szentgyörgyig.

Én: És Pesten hogyan szerette meg 
a hegyeket?

Ö: Várj sorodra! Még csak Szent- 
györgyön vagyunk. Dehát mégiscsak 
meggyüttünk. . .

Én: (Türelmetlenül.) Pestre, ugye? 
és aztán . . .

0 : Fészkes nyavalát! Fehérvárra, 
nem Pestre. Hun van az még! Fehér
váron soká állt a vonat. Kínál- 
gatták ám ott a móri bort. Hát nem 
mondom, nekem tetszett is a móri 
bor, így aztán pontossan' két krajcá
rom maradt, mire megérkeztünk a 
déli vaspálára Budán. Namost mi
csinállak? Merefelé kő menni a Rózsa 
utcába a Tessényihöz? Mer odasze
gődtem segédnek. Hát csak mentem 
a sok ember után az alagúthol. Itt 
aszonták, hogy két krajcárt köll fi
zetni, Iha körösztül akarok menni. 
Meg aztán a hídon köll fizetni két 
krajcárt, ha át akarok menni Pestre. 
Na, most légy okos Pista, mondok.

Én: Mit csinált hát? Átúszott a 
Dunán?

ö : Ement a jódógod? Má hogy úsz
hattam vóna cúgoscipőbe meg a lá
dával a kezembe. Mondok, nyavala 
törje ki az alagutatokat, főmászok én 
a hegyre, aztán legyüvök a másik 
ódalon és odaadom a hídon a két- 
kraj cáromat, legyenek vele boldogok.

Én: Ahá, hát akkor szerette meg a 
hegymászást, ott a Várhegyen!

ö: Dehogyis akkor! Nem vót az 
ollan nagy gyönyörűség ládával a ke- 
kezembe főmászni arra a ronda 
hegyre, meg a cúgoscipőbe is beleda
gadt a lábam. De vót a Tessényiné 
egy jóképű kolegám, fiatal asztalos
segéd vót az is, a szülei meg itt lak
tak Maroson, svábok vótak, de igen 
jó emberek, azokhoz kijártunk min
den vasárnap. Föl is mentünk min
dig a hegyre.

Én: (diadalmasan) Figyelitek gye
rekek? Így kezdődött a turistaság. 
Na, mondja tovább, Pista bácsi.

ő : Mit mondjak még? Azóta min
den vasárnap kijövök Marosra és 
főmének a hegyre. A hegyesre.

Én: Mindig csak a Hegyestetőre 
megy? Miért nem megy másfelé is?

ö: Azé, mert itt van a komámnak 
a sZölleje a hegyódalba. Szép piros 
bora van ám, jó is, hogy eszembe jut.

(Kihúzza az ülés alól a demizsont, 
vörös bort tölt a pohárba és lehajtja).

Én: (fölháborodva) Hát ezért jár 
maga minden vasárnap a hegyre?

ö : Ezér, hát! Megtőttöm ezt a kis 
palackot, aztán van mit inni megin 
vasárnapig. (Újra tölt a pohárba.) 
Nézd csak, miilen szép. Ollan csillogó 
piros, hogy a pápának sincs illyen 
miseruhája.

Én: Szégyell je magét, Pista bácsi! 
Hagyta itt ünnepelni magát, mint aki 
75 éve túrázik és most kiderül, hogy 
nem is turista, hanem megrögzött 
vén alkoholista.

ö : Bolond vagy te, édes öcsém. 
Hát ezér köll haragudni? Nézd, mil- 
len szépen csillog ez a piros bor a 
pohárba. Ügy elpirult mérgibe, mer 
te lebecsülted. Hát nem érdemes ezér 
félórát a hegyre mászni? Ollan a szí
ne, mint a legszebb menyecskéjé, 
mikor megcsiklandozza az ember, 
aztán belepirul. Nete, nézd csak meg 
jól!

Én: Nem bánom, na! adjon nekem 
is egy pohárral, Pista bácsi.

Jámbor

T ermészetjárás, 
természetvédelem

„A tavaszi időszakban évről 
évre megnövekszik az erdő
tüzek száma s a tűzesetek 
mintegy 90 százalékát a gon
datlanul eldobott égő cigaretta 
és gyufa, valamint az erdőben 
rakott tüzek Okozzák.”

(Újsághír)
Egy szép napon a gyömrői 1079. 

sz. Körösi Csorna Sándor úttörőcsa
pat természetjárói közül három ifjú
vezető indult útnak, hogy a tanítási 
szünnapot kihasználva, ellátogasson 
a Svambrániára. Svambránia a Cser
hát legdélibb nyúlványait képező 
túzberki hegycsoport egyike (az al
földiek már a dombot is hegynek ne
vezik), nevét a természetjáró Sirály 
őrs tagjaitól kapta. A  pajtások sze
retik a természetet, majd minden 
vasárnap kirándulnak ide, ismerik is 
minden útját, facsoportját, mint a 
tenyerüket. Boldogok, ha új forrást 
találnak, amelynek medrét kitisztít
ják vagy Feri bácsinak, az erdész
nek segítenek, s kellemes élmények
kel térhetnek haza. Ez alkalommal 
az emberi nemtörődömség jóvoltá
ból másfajta élményben volt ré
szük ...

Amint ebédjüket fogyasztották, 
egyszer csak arra lettek figyelme
sek, hogy néhány száz méter távol
ságban füst csap a magasba. Első 
gondolatuk az volt, hogy bizonyára 
péceli vagy isaszegi úttörők járnak 
ezen a vidéken, ők raktak tüzet. Ei 
is határozták, hogy felszedelőzköd- 
nek és meglátogatják őket. Amint 
közeledtek, látták, hogy a füst ter
jed. Meggyorsították lépteiket és 
nem csalódtak: erdőtűz volt, ame
lyet lehet, hogy a mellettük elhúzó 
motoros gondatlanul eldobott csikkje 
okozott. A tűz a  fiatal tölgyes szá
raz leveleibe kapott és már vagy 
húsz méter szélességben elharapód
zott. Víz nincs a közelben, hiszen a 
legközelebbi tanya is több kilomé
ternyi távolságra van innen. Gyalog
sági ásókkal, meg sátorlapokkal áll
tak hát neki az oltásnak. Háromne
gyed órás kem ény viaskodás után 
gyalogsági ásójuk eltörött, sátorlap
juk megégett, maguk is megperzse- 
lődtek, de a füsttől kábultan is győ
zedelmeskedtek.

E három fiatal úttörővezetőnek: 
Csegezy Levente, Józsa Imre és Kiss 
Péter pajtásoknak a Magyar Úttö
rők Szövetség Országos Elnöksége 
soron kívül K IVÁLÓ  ÚTTÖRŐ 
MUNKÁÉRT jelvényt adományozott, 
amelyet Blaskó Mihály járási úttörő 
titkár adott át ünnepélyes keretek 
között a monori járási úttörő dísz
szemlén.

E három fiatal természetjáró ál
dozatos természetszeretete — úgy 
gondolom — példaképül állítható 
nemcsak az úttörők, de minden ter
mészetjáró elé. pal0ta. sándor

tanár
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T ú ra -ka jakozás II.

A z első  tavaszi vízreszállás a lk a lm áva l 
csak  k isebb útra Induljunk, hogy a m á s-  
irányú  té li m ozgás után a k ajak ozás  
ig én y b ev ette  izm ainkat m egm ozgassuk . 
Ezt a bem elegítő  mozgást azután fo k o 
zatosan  nagyobb távolságú utak m e g té 
tele  követheti. 3—4 Ilyen út után m ár  
elindu lhatunk  az első m ásfélnapos tú r á 
ra is  és sátorban alhatunk. E kkor k e z 
dőd ik  a csom agolás és a fe lszere lés , 
am elyrő l itt m ost beszélni szeretn ék . 
K ülönösen  kora tavasszal és n agy o b b  
távo li túrák előtt sok túra-kajakozónak  
okozott m ár fejtörést, mit v igyen  m a g á 
val. A m ikor rátekinett felszerelésére — 
e lh elyezése  nem  kis gond volt. I ly e n k o r  
a szokásos felszerelést még sok e g y é b  
egészíti ki, h ű vös időre alkalm as sp ort-  
ruházat, takaró és különböző fe lsz e r e 
lés i tárgyak. U gyanis tavasszal az é jsz a 
kák m ég e lég  hidegek, sőt talaj m e n ti  
fagyok  is előfordulnak. Ezért en n ek  m e g 
fe le lően  k e ll felkészülnünk. Bár itt is 
éppen  ú gy  érvényes, mint a gy a lo g tú rá 
nál, az az elv , hogy csak a le g sz ü k sé 
gesebb é s  legcélszerűbb eszközöket v i
gyük  m agunkkal. Mégis en ged m én yek et  
teh etü n k  a kényelem  Javára, h iszen  n em  
h átunkon  van  a teher és a rak terű iét is  
nagyobb a  hátizsáknál. Ennek e lle n é r e  
a kajakba történő helyes c so m a g o lá s  
nem  is  o lyan  egyszerű, mint azt so k a n  
hiszik . Felszerelésünket a k ö v e tk e z ő 
k éppen  rendezzük el.

1. E gyen letesen  osszuk el a sú ly t  a 
kajak  e lejéb e és hátuljába, de k issé  in 
kább a hátsó  részét terheljük m eg. h o g y  
az első  fed élzet magasabban álljon  k i  a 
vízből, Így a hullámokba k evésbé fú r ó 
d ik  b ele  kajakunk.

2. A csom agolás ne legyen fé lo ld a la s .
3. A fe lszerelési tárgyak m ozgásu n k at

ne akadályozzák! «
4. Az útközben szükséges eszk özök  (pl. 

fén yképezőgép , óra, kulacs. térk ép , 
jegyzetfü zet, ceruza, hu llám védő-kötény . 
viharblúz, m elegítő) legyenek  k é z n é l, 
ezek  e lő v éte le  miatt ne kelljen  k ik ö tn i. 
A fe lszerelési tárgyakat k ü lönösen  a k 
kor célszerű  kézközelbe h elyezn i. ha  
csurgunk, vagy ha tavon akarunk  á t 
k eln i és a kikötési időt m eg ak a rju k  
takarítani, vagy a távoli part e lé r é s é ig  
szük ségü n k  lehet ezekre a tárgyak ra . 
Ilyen k or legyen  kevés élelm iszer is  a 
kéz közelében: 1—2 szelet k étszersü lt, to 
vábbá n ém i csokoládé, 2—3 szem  k o c k a 
cukor é s  gyüm ölcs. A legnagyobb p ro b 
lém át a petroleum  és a sp iritusz e lh e 
ly ezése  okozza, mivel nem a le g k e lle m e 
sebb, ha a takaró, vagy a ruha m agába  
sz ív ja  a szagát. Még k ellem etlenebb , ha  
ezt az élelm iszeren  érezzük. É ppen  e zér t  
n e üvegbe, hanem jól záródó csa v a ro s  
k ulacsba tároljuk. Még külön is  a já n 
la tos becsom agolni. Tegyük a k a jak  le g 
távolabb i részébe.

A  h e ly es beosztás kedvéért a ru h a 
nem űket a kajak elejébe, az é le lm et p e 
dig a hátuljába rakjuk, így a k ifo ly t  
lekvár, vagy  törött tojás nem  p isz k itja  
be a ruhanem űket.

A belső  nyílás két oldalára a b o rd á k  
közé akasszuk  a clppzáras tásk á k a t: a 
kézhez szük séges eszközöket ta rth a tju k  
bennük. A túra-kajakost a le g n a g y o b b  
v eszteség  felboruláskor érheti. Ez e lő 
fordulhat a leggyakorlottabb e g y é n n e l  
is , a h irtelen  Jött szélroham, v a g y  e g y  
rosszul fogott hajóhullám esetén. H a n em  
gondos a csomagolás, sok  é r té k e s  tárg y  
k erü lh et a folyó, vagy a tó fe n k é r e . 
R akjuk tehát felszerelési tá r g y a in k a t

hosszúkás vízhatlan zsák ok b a , k össü k  be, 
íg y  a kajak térfogatát Jól k ihasználhat
juk . Ezeket a zsákokat v a d v íz i túrák al
kalm ával ajánlatos a b o rd ák h oz erősí
teni. mert itt a borulás, v a g y  a léke- 
lő d és veszélye sokkal n a g y o b b . Az el
ú szó  zsákokat, m ég ha a v íz  te te jén  ma
radnak is. a gyors fo ly á s  m esszire  so
dorhatja. Ha felborultunk, a  k a jak  visz- 
szafordítása legyen az e lső . A ztán  szed
jü k  össze úszó tárgyain kat. R akjuk a 
visszafordított kajakba m ég  a k k o r  is, ha 
az Jól megtelt vízzel, m ert íg y  kajakun
k at vontatva, n yugodtan  ú szh atu n k  a 
part felé. A partra érv e  b e c sü ljü k  m eg  
igazán a vízhatlan zsák ok b a  elhelyezett 
száraz ruha m elegét. E lő fo rd u lh a t túrá
inkon. hogy evezőlapátunk e ltörik , vagy  
az erős sodrás a partról leh a jlló  ágak. 
bokrok alá visz ás az á g a k  között az 
evező kiesik kezünkből é s  m ire m eg
szabadulunk, már m esszire  sod orta  az ár. 
Ilyenkor Jó szolgálatot te sz  a tartalék  
evező. Tolla az első  fed é lze tre  varrt 
zsebszerű részben h e ly e z k e d ik  el. szára 
pedig a beülő nyílás o ld a la  m ellett pa
tenttal záródó szalaggal rögzített.

A felszerelés e len g ed h ete tlen  tartozéka  
a műszeres táska. A legszü kségeseb b  
szerszámok, szögek, c sa v a ro k , valam int 
a  széles ragtapasz is  e lfé r  benne. Bár
m ilyen  távoli, vagy h ossza b b  túrára ké
szülünk, két-három n ap i é le le m n é l töb
b et ne vigyünk. Ez te te m e se n  m egnöveli 
csomagunk súlyát és a n a g y  m elegben  
a kevésbé tartós é le lm iszer  ham ar rom
lásnak indulhat. B árm erre indulunk, 
mindenhol találunk la k o tt  h elyet, ahol 
tudunk élelm iszert v á sá r o ln i. A m agunk
k a l vitt élelm iszert is  le h e tő le g  tartós, 
nehezen romlandó, n a g y  kalória-tartal
m ú anyagokból á llítsu k  ö ssz e  (száraz 
kolbász, szalonna, sa jt, cu k or, lekvár, 
csokoládé, keksz, k é tsz e r sü lt  é s  külön
böző kisebb konzervek). A  fokozott 
igénybevétel m iatt e lv e sz te tt  kalória 
m ennyiséget nagy tá p é r té k ű  anyagokkal 
k ell pótolnunk. A .tú r á k o n  az egy ik  leg
nagyobb gondot az e lv e sz te tt  v ízm ennyi
ség  pótlása okozza — e g é sz sé g e s  jó ivó
víz nincs mindig k ézn é l. - É ppen ezért 
nagy víztartalmú tá p lá lék o k a t k ell fo
gyasztanunk (gyüm ölcs, fő ze lék , tej). Is
m eretlen kutak v ízéb ő l a já n la to s  inkább 
teát készíteni. A fo rra lá s fertőtlenít. 
Lehetőleg forrás, vag y  a rtézi-k ú t vízzel 
töltsük meg .kulacsainkat. Fogyasztás 
előtt a gyümölcsöt is Jól m o ssu k  meg.

Fogadjuk meg e pár jó tan ácsot: sok  
kellem etlenségtől m en ek ü lü n k  meg.

S u só czk y  Ferenc

A negatív anyagokról

Ha a természetjáró fotoamatőr 
szaküzletbe tér és filmet kér, okvet
lenül megkérdezik, melyik fajtát 
óhajtja. Tisztázzuk hát a különböző 
filmek tulajdonságait, jellemzőit. Itt 
nem elemezzük teljesen a filmeket, 
csak annyit írunk, amennyit okvet
len tudnunk kell róluk.

A filmeket (legyen az tekercsfilm 
vágj' kisfilm) az am atőr általában 
négyféle szempontból vizsgálja: 1. 
általános érzékenység. 2. színérzéke- 
nyítéis, 3. gradáeió és 4. szemcsésség.

1. Általános érzékenység. Mérték- 
egysége rendszerint a DIN. Ez a 
mérték mindig törtszámban meg
adott, nevezője 10, számlálója pedig 
a film érzékenységének felel meg 
(17, 21 stb.). A DIN-skálánál tud
nunk kell. hogy 3/10 DIN érzékeny

ség-emelkedés a gyakorlatban egy 
expozíciós fokozatot jelent, illetve 
egy biende-fokozat szűkítést. Schei- 
ner-fökban is kifejezik az érzékeny
séget (17/10 DIN =  27° Sch. 21/10 =  
31° Sch. stb.).

2. Színérzékenyítés. A felvételi 
anyagok a különböző színeket nem 
úgy rögzítik, mint azt az emberi 
szem érzékeli. Színérzékenyítés szem
pontjából — az általános érzékeny
ségen belül — két főfajtát említünk 
meg: ortokromatikus és ortopán-kro- 
matikus filmek, a) Az ortokromati
kus filmek a kék és sárga színekre 
érzékenyebbek (világosabbnak mu
tatják), a zöld színre kevésbé, míg a 
vöröset alig érzékelik, bj Az orto- 
pánkromatikus filmék kék, sárga és 
zöld érzékenysége körülbelül meg
egyezik az orto-filmekével, viszont a 
vörösre ezek a fajták sokkal érzéke
nyebbek.

Ha tehát a természetjáró kizáró
lag nyári tájakat fényképez, akkor 
az ortofilm is elegendő. Az őszi lom
bozatot és az emberi test színét azon
ban az ortopán adja helyesebb ár
nyalatban.

A filmek színre-érzékenységét kü
lönböző szűrökkel módosíthatjuk. 
Erről máskor bővebben írunk.

3. Gradáció-nak nevezzük a filmen 
jelentkező feketedés mértékét. Ke
mény gradációjúna'k azt a  negatívot 
mondjuk, melynél a világos részek 
üvegszerűen átlátszóak, míg a söté
tek átlátszatlan feketék. Lágynak az 
a film számít, amelyben a sötét és 
világos részek között csekély az á r
nyalati különbség, a film ránézésre 
szürkének hat. Ezek a féketedés-jel- 
lemzők, persze, a pozitív képre is 
érvényesek.

Fentiek a hívás és másolás (na
gyítás) közben módosíthatók, de min
dig vegyük figyelembe az alap-gra- 
dációt, amely az érzékenység emel
kedésével lágyul.

4. Szemcsésség. A film fényérzé
keny rétege szemcsékből áll. Ezek 
érzékenységüktől függően kisebbek 
vagy nagyobbak. így beszélhetünk 
finomabb és durvább szemcsézetű 
filmekről. A technika mai állása 
mellett kimondhatjuk: mennél érzé
kenyebb a film, annál durvább a 
szemcsézete. Erősebb nagyításnál a 
durva szemcsézet zavar.

Mindig azt a filmet használjuk te
hát, amelyik célunknak legmegfele
lőbb. Magas érzékenységű (21/10, 
24/10 DIN) negatívanyagra csak fény
szegény helyen fényképezzünk (te
rem, szoba stb.), mert szemcsézete 
igen durva. Természetjárás 'közben 
a legalkalmasabb a 17/10 DIN-es or
topán film. Finom a szemcsézete és 
a normál gradáeió mellett kellően 
érzékeny.

A hazai negatív anyagok ma már 
felveszik a versenyt a hasonló kül
földiekkel.

Brett Pál — Beller Iván
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H *  I + R * E + K M i  ci f o  k é r d é s  ?
A Szovjetunió és az Egyesült Ál

lamok turistaszervezetei megállapod
tak, hogy a két országban ifjúsági 
csoportok 1959-ben kölcsönös csere
látogatásokat - tesznek. Amerikából 
ezén a nyáron négy csoport indul a 
Szovjetunióba. Mind a négy csoport 
tanuló ifjakból áll: útjukban meglá
togatnak ipari üzemeket, mezőgazda
ságokat, 'közép- és főiskolákat is. 
Megismerkednek a szovjet ifjúság 
életviszonyaival.

•

A Tátrában a Transporta Chrudim 
ifjú szerelői elkészítették a Lomnici 
nyeregre vivő felvonót, amely a Kő
pataki tótól a nyeregig szállítja azo
kat, akik mászás nélkül szeretnének 
a csúcs közelébe jutni.

*

Az alpinizmus téli sportként is 
egyre nagyobb méreteket ölt. A téli 
hegymászást jó edzésnek tekintik az 
alpinisták a 3000-es hegyekben, mint 
előkészületeket a Himalája és a Kor- 
dillerák 7-8000-seihez. Kiváló ered
ményekről számol be a bécsi „Volks
stimme" és a párizsi „Le Monde”. 
Előbbi arról ad. hírt, hogy hat fiatal 
müncheni alpinista február második 
felében 10 napos túrával, a Zugspitzé- 
től a Dreitorspitzeig valamennyi 
csúcsot megmászta. Ez a teljesítmény 
első megmászásnak számít. A „Le 
Monde” viszont a Mont-Blanc cso
portban a Grand Capucin (3823 m) 
keleti falának első téli megmászásá
ról számol be. Ezt meg három olasz 
alpinista hajtotta végre. Ezt a falat 
először 1951 nyarán mászta meg Bo- 
natti.

•

Négy tiroli alpinista (két diák és 
egy fiatal (házaspár), Kis-Ázsiában 
— kéthónapi ' anatóliai vándorútja 
során — megmászta a Taurusz-hegy- 
sêg k$t legmagasabb csúcsát, a 3820 
m magas Demir Kacikot és az alig 
valamivel alacsonyabb Kizil Káját.

A helikopternek egyre nagyobb 
szerep jut az alpesi életmentésben. 
Két ilyen esetről számoltak be a 
svájci lapok. Svájcban a 28 éves Ro
bert Zimmermann berni lakos életét 
mentette meg Joseph Zurkingen pi
lóta. Zimmermann március végén a 
Kaísereggre egyedül indult. A köny- 
nyű csúcsnak számító 2186 méteres 
hegy felső szakaszát még mély hó 
borította, s az alpinista a nehéz tere
pen halálra fáradt. Miután a túráról 
nem tért vissza, a pilóta másnap 
hajnalban berepülte a térséget és 
felfedezte: a kimerült ember a csúcs 
közelében fekszik mozdulatlanul. A 
mentők még idejében elérték és le
szállították a völgybe. Nehezebb 
esetről számol be a „Volksstimme”

A kérdés, m ilyen  legyen  a M agyar 
T erm észetbarát mozgalom jövője. A le 
igazolt term észetbarátok száma 1958-ban 
m eghaladta a 25 000-et (az Idén, a Jelek  
szerin t ennél Is több lesz). Ebből a 
szám ból kb. 1500 a versenyzők szám a, s 
ez kb. 6°o-át teszi ki az összes term é
szetbarátoknak. Beszéljünk arról a 94%- 
ról. akik  nem  versenyeznek, hanem  
..csak" túráznak, — tek intélyes szám : 
kb. 23 500 fő és ha hozzászám ítjuk a 
m ind nagyobb számban túrázó KISZ. 
Ú ttörő és egyéb  ifjúsági term észetjáró
kat — olyan  nagy töm eggel és prob lé
m ákkal találjuk m agunkat szem ben, 
h og y  van m it m egbeszélni és szó ln i ar
ról: „H ogyan tovább” .

M aradjunk a számoknál: 1958-ban a 
budapesti leigazolt felnőtt term észetjá
rók szám a kb. 16 000 volt, — ezzel sz em 
b en  a v izsgázott é s  nyilvántartott túra
vezetők  szám a kb. 150 fő, — a téli idő
szakban az egyesü letek  és ligák további 
kb. 180 túravezetőt képeztek ki, — ez 
ö sszesen  330 fő. Hol vagyunk attó l a 
szám tól, am i elegendő lenne, h og y  a 
szakosztály i túrákat kiképzett túraveze
tő k  vezessék?

A zt hiszem , nem  kell beszéln i arról, 
h o g y  egy képzett túravezető szervezte és 
levezette  túra élm ényt jelen t a  részve
v ő k  számára. Célunk, hogy m inden túra 
tovább fe jlessze  tudásunkat, hasson  sz é p 
érzékünkre, ism ertesse m eg hazánk tá
jait, stb. E hhez képzett túravezetőkre  
van  szükség.

A  túravezetők  képzése és az egész ter
m észetbarát m ozgalom  előm ozdítása c é l
jából szükséges, hogy az O rszágos Szö
v e tség  szakítva eddigi passzív m agatar
tásával — a versenyzés é s  a k ü lfö ld i 
cseretúrák  lebonyolításán k ívü l — for
d u ljon  a túrázók felé.

A dja ki a Szövetség a túravezetők vég-

Liezenből. A  Hochmölbing-csoport- 
ban, a 17 éves Elfriede Moser síelés 
közben olyan súlyosan sérült meg, 
hogy mentők mentek érte a Liezener- 
hüttére. Mielőtt a mentőszánkóba 
ültették volna, észlelték, hogy a sé
rülésen kívül szívrohamok kínozzák, 
vérkeringése is rossz. A mentők 
egyike tehát a lány mellett maradt, 
a többi lesiklott a völgybe. Linz- 
Hörsching repülőteréről Kubert őr
nagy helikopterrel azonnal felszállt 
értük és lehozta az eszméletlen lányt. 
Rögtön kórházba szállították. A lap 
megjegyzi, hogy néhány nap alatt 
hatszor segített a bajbakerült turis
tákon a repülőgép.

*

Akik a hegyekben kívánnak meghalni
Nem azokról az életvidám alpinis

tákról szól most a krónika, akik a 
hegycsúcsokon a napfényt, a termé
szet pompáját, a diadalmas életet ke
resik és fennkölt szenvedélyüknek 
véletlen áldozataivá válnak. Nem is 
arról az öreg bácsiról, aki 70 évével 
kényelmes úton sétált fel a Schmit- 
tenhörere, hogy legalább távolról 
lássa korábbi éveinek kedvelt 
Tauern-csúcsait és abban a boldog 
pillanatban mondta fel szive a szol
gálatot, mikor a Glöckner ragyogó 
csúcsát megpillantotta. Ez a „hegy
mászó halál”, talán azt is mondhat-

leg es m inősítést szabályzatát és az eddig  
levizsgázott túravezetőknek, adja ki a ré
gen  ígért szövetségi túravezetői je lv é 
nyeket és igazolványokat.

A túravezetőket szervezetileg  össze  
k ell fogni — túravezetői tanácsokat a la 
kítani. ahol a túravezetőképzéssel kap
cso latos kérdéseket m egtárgyalják, és a 
túravezetők is eljuttassák  közös Javasla
taikat az ille tékes szervekhez.

Elsősorban m egfelelő  előadókra van  
szükség, akik a túravezetőket kiképezik . 
— Tábort kell szervezni, ahol az előadó
kat képezzük, h ogy egységes, m inden  
Igényt kielégítő előadók  kerü ljen ek  az 
egyesületekhez. Az előadók  kiképzése  
után túravezetői tanfolyam okat kell szer
vezn i az előbb em lített előadók  és k í
vü lálló  szak-előadók bevonásával, hogy  
jövőre legalább 2000 képzett túravezető  
álljon  a szakosztályok  rendelkezésére.

Á llandó túravezetői tábort k ell az egyik  
m enedékház terü letén  szervezn i é s  be
rendezni, ahol m egfelelő  k iképzési anyag  
(térképek, szakkönyvek , sátrak, fa litáb
lák, képek stb.) álljon  az előadók  ren
delkezésére. A gyalogos term észetjárás 
m ellett barlang, hegym ászó, vízi, kerék
páros, sí túravezetői tanfolyam okat is  
k ell rendezni.

A z országos szövetségnek  m egfelelő  
pénzügyi fedezetet k ell b iztosítania a 
túravezető képzés céljaira.

F enti célk itűzések  m egindítása esetén  
nyugodtan nézhetünk a jövő elébe és 
dolgozhatunk a további töm egesítés m eg
valósításán.

M alcsiner Sándor

(A szervezett term észetjárók  m últ évi 
szám át máris túlhaladtuk. A  fevetett k ér
désben  fontos határozatok szü lettek . Lásd 
MTSZ program ját 16. odalon. Szerk. m egj.)

juk, irigylésre méltó halál. Most 
azonban azokról a ritka emberekről 
van szó, akik szeretik a hegyeket és 
mégis megunják az életet. Ilyen fur
csa esetről számol be a „Volksstim
me” április 24-iki száma.

Hedwig Brasch 40 éves gépírónő, 
regensburgi lakos sűrű hóviharban, a 
Zugspitze keleti csúcsáról lezuhant. 
A „balesetnek” szemtanúja nem volt 
— meghalni rendszerint egyedül 
indul az ember. A hóban visszama
radt nyomokból a rendőrök mégis 
meg tudták állapítani az öngyilkossá
got.

Csaknem ugyanazon a helyen fek
szik még ma is egy heidelbergi diák
lány holtteste a „B ayern-Sehne e- 
kar"-on. Hat évvel ezelőtt ugyancsak 
a Zugspitzén lett öngyilkos. Hedwig 
Brasch, ennek az osztrák—bajor ha
tárhegynek újabb áldozata, hosszabb 
idő óta munkanélküli: nyilván elke
seredésében választotta az önkéntes 
alpesi halált. Így fest hát Regens- 
burgban a nyugat-német „gazdasági 
csoda” az érem másik oldaláról — 
állapítja meg a Volksstimme.

*

1 Egy német természettudós a dél- 
olaszországi Ciuita község közelében, 
a hegyekben madarak után kutatott. 
Miközben vadgalambokat akart fog
ni, a sziklafalról lezuhant, halálra 
zúzta magát.
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MÁJUS 1 ALKALMÁBÓL a Szov
jetunió Szakszervezeti Tanácsának 
Turista és Kirándulási Igazgatósága, 
valamint a Bolgár Turista Szövetség 
levélben, a NDK Turista Bizottsága 
pedig táviratban köszöntötte a Ma
gyar Természetbarát Szövetségen ke
resztül a magyar természetbarátokat.

A Magyar Kommunista Ifjúsági 
Szövetség Intéző Bizottsága
ÁGOSTON ANTAL ELVTÁRSAT  

a Budapesti Ifjúsági Sportbizottság 
Természetjáró és Táborozási Bizott
ságának társadalmi munkatársát, az 
ifjúsági természetjáró és táborozási 
munkában kifejtett eredményes te
vékenységéért
„SÁGVÁR1 ENDRE EMLÉKÊREM”- 
mel,

KOVÁCS GYÖRGY ELVTÁRSAT, 
a Hajdú-Bihar megyei Ifjúsági Sport- 
bizottság Természetjáró és Táboro
zási Bizottságának elnökét a megyei 
ifjúsági táborok szervezése terén ki
fejtett eredményes munkájáért,
AZ ORSZÁGOS IFJÚSÁGI SPORT
BIZOTTSÁG „Jö SPORTMUNKÁ- 

ÊRT”
jelvénnyel tüntette ki.

*

A szövetség felduzzadt munkáját 
nagymértékben akadályozza, hogy 
hivatalos és nem hivatalos ügyekben 
rengetegen járnak be a szövetség 
irodájába a hivatalos órákon kívül. 
Annak érdekében, hogy az iroda 
munkája eredményesebb lehessen, és 
az ügyintézés, levelezés stb. szerve
zettebben és gyorsabban történhes
sék, szükségessé válik a félfogadási 
idő újbóli szabály'ozása.

*
A SZÖVETSÉG ELNÖKSÉGE 1959. 

JÚNIUS 1-TÖL KEZDŐDŐEN A 
FÉLFOGADÁSI IDŐT KEDDI ÉS 
PÉNTEKI NAPOKON 12—20 ÓRA 
KÖZÖTT, SZERDAI ÉS CSÜTÖR

TÖKI NAPOKON PEDIG 10—15
Ór a  k ö z ö t t  h a t á r o z t a  m e g .
Kérjük, hogy ezen időpontokat a szö
vetségi munka javítása érdekében 
mindenki tartsa be!

*

FEGYELMI HATÁROZATOK. A 
szövetség Elnöksége DR. ZEHERY 
MIKLÓST, a VTE MÁVAG osztá
lyának tagját a külföldi csereutakon 
való részvételből két évre kizárta, 
mert 1957-ben és 1958-ban túracso
portját önkényesen elhagyta, és út
levél nélkül külön utazott. Az Elnök
ség további 14 természetjárót kizárt 
az idei cseretúrákon való részvétel
ből, mert ezek a Német Demokra
tikus Köztársaságban, a német és 
magyar vezetők engedélye nélkül, 
önkényesen elhagyták túracsoport
jukat, és az eredeti programtól elté
rően, útlevél nélkül Lipcsébe utaz
tak.

*
A MAGYAR TESTNEVELÉSI ÉS 

SPORT TANÁCS ELNÖKSÉGÉNEK
4—1/1959. (II. 26.) MTST SZÁMÚ 
HATÁROZATA  A TERMÉSZETJÁ
RÁS HELYZETÉRŐL, megjelent az 
MTST Közlöny 1959. évi májusi 
számában. A határozatot külön- 
lenyomatban az összes természet- 
barát szervezeteknek megküldjük.

AZ MTST ELNÖKSÉGE 7—3/1959. 
(IV. 2.) SZÁMÚ HATÁROZATÁVAL  
JÓVÁHAGYTA A SZÖVETSÉG 
MŰKÖDÉSI SZABÁLYZATÁT. A 
működési szabályzatot kinyomtatás 
után megküldjük a természetbarát 
szervezeteknek.

A SZÖVETSÉG JELVÉNYE a mű
ködési szabályzat értelmében — ha
sonlóan a régi természetbarát jel
vényhez — HÁROM HAVASI RO
ZSÁT TARTÓ KÉZ, HÁTTÉRBEN 
HEGYEK, KÖRBEN A SZÖVETSÉG 
CÍME. A jelvények gyártása meg
kezdődött. Beszerezhető lesz a szövet
ségben.

FONTOSABB JÚNIUSI RENDEZ
VÉNYEK: SZENTENDREI-SZIGET- 
KERÜLÉS 6—7., CSEPEL-SZIGET 
KERÜLÉS 19—21-én a Vízitúra Bi
zottság rendezésében. Ezúton is fel
hívjuk a figyelmet, hogy a nemzet
közi vízitúrák részvételéhez előfelté
tel a belföldi vízitúrákon való részvé
tel!

*

A PEST MEGYEI TERMÉSZET
BARÁT SZÖVETSÉG 14-én A SÁ- 
TOROS-hegyekben, 28-án pedig a 
Karancs-Medvesben rendezi a „TÚ
RA-KUPA” 6. és 7. fordulóját.*

A NÓGRÁD MEGYEI TERMÉ
SZETBARÁT SZÖVETSÉG 27-28- 
án rendezi a „TANÁCSKÖZTÁR
SASÁG ’’ I. osztályú természetjáró 
tájékozódási emlékversenyt.

A természetbarát szakosztályoknak 
megküldötte a szövetség A JÚNIUS 
7-1 ESZTERGOM—VASKAPU  — 
„TANÁCSKÖZTÁRSASÁG” emlék
túra részletes tudnivalóit. Bővebb 
felvilágosítással tehát a szakosztá
lyok szolgálnak.

Ugyancsak a szakosztályok kap
nak részletes tájékoztatót A JÚNIUS 
27-28-1 — SALGÓTARJÁN—SAL- 
GÖVÁR — „TANÁCSKÖZTÁRSA
SÁG EMLÉKTÜRÁ”-ról.

A TURISTAHÁZAKAT KEZELŐ 
VÁLLA LAT  — a szövetség felhívá
sára — 102 SÁTORBAN, 510 Fő 
BEFOGADÓ KÉPESSÉGGEL NÖ
VELI 13 turistaház HÁLÖHELY- 
KAPACITÁSÁT. Így a dömörkapui 
turistaháznál 40; a gárdonyi turista
háznál 40; a gézaházai turistaháznál 
40; a Herman Ottó turistaháznál 40; 
a hollóstetői turistaháznál 30; az is
tenkúti turistaháznál 60; a kisinóci 
turistaháznál 20; a Rodostó turista
háznál 30; a Ságvári Endre turista
háznál 30; a síkfőkúti turistaháznál 
40; a siófoki turistaháznál 50 és a 
Vörösmarty turistaháznál 50 fő befo
gadására áll június 1-től sátortábor 
rendelkezésre.

A Magyar Természetbarát Szövetség 
1959. évi munkaprogramja

E lfogadta a Szövetség E lnöksége 1959. április 22-én.

A M agyar Term észetbarát Szövetség  m unkájának Irányát és 
feladatait a M agyar Népköztársaság politik a i, társadalm i és gaz
dasági h e ly zete  figyelem bevételével, a M agyar T estnevelési és 
Sport T anács 1959 évi programja, ille tve  az MTS E lnökségé
nek  4/1959. (II. 26.) számú határozata szabja m eg, am ely a Ma
gyar S zocia lista  M unkáspárt K özponti V ezetősége határozatának  
szellem éb en  készült.

A S zövetség  m unkáját ennek m eg fe le lő en  k ell ellátni, Illetve 
a  m unkát m indenütt ezeknek m eg fe le lő e n  k e ll m egkövete ln ie .

L egfontosabb, hogy az állami és m ás társadalm i szervezetek 
kel közös m unkával erősítsük a term észetbarát m ozgalm at, e lő 
seg ítsük  a term észetbarát szervezetek  m űködését.

T ervszerűbbé és előreteklntőbbé k e ll ten nü n k  a vezetést és 
h elyezzü k  azt szilárdabb elv i alapokra.

V alam ennyi szervünknek a testn ev e lé s i és sportm ozgalom  
erkölcsi a lapjának további szilárdítása, a term észetbarát m ozga
lom  h e ly es szem léletének  k ialakítása le g y e n  a  feladata.

1959-ben fokozzuk a dolgozók és az Ifjúság szélesebb töm egei
nek a term észetbarát m ozgalom ba való bevonását. Elsősorban  
a rendszeresebb, szervezettebb  túrázást m egfelelő rendezvények
kel, a Jelvényszerző m ozgalm ak (beleértve a m inősítési rend
szert Is) célszerű k ia lak ításával, versenyrendszerünk Ilyenértel
m ű továbbfejlesztésével m ozd ítsuk  elő.

Az iskolai testn evelésen  b elü l — már a legalsóbb osztályoktól 
kezdve segítsük elő , h ogy a term észetjárás értékének  m egfe le
lően érvényesüljön.

M inden erőnkkel hozzá k e ll Járulnunk, hogy e célokhoz a 
szükséges szem élyi és tárgyi feltéte lek et fokozottabb m érték
ben biztosítsuk.

A term észetbarát m ozgalom  ú g y  töltheti be feladatát eredm é
n yesen, ha annak vezetése , Irányítású tudom ányosan m egala
pozott és tervszerű. Arra k e ll törekednie, hogy az a töm egek  
igényeinek  m egfele ljen .

Az 1959. évi legfontosabb vezetés i feladatunk, h ogy  Jó távlati 
terveket készítsünk, összhangban  a népgazdaság fejlesztési ter
v eivel és a m agyar te stn ev e lés i és sportm ozgalom  célk itűzései
vel.

1. A s z e r v e z e t i  m u n k á b a n  legfontosabb a létreho
zandó új típusú term észetbarát egyesü letek  m egalakulásának  
elősegítése, ezek, továbbá a m ár m eglevő term észetbarát egye
sü letek  — még átm en etileg  m eglevő, ún. ligák — m unkájának  
m egerősítése, tervszerűbb m eghatározása.
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T erületi szövetségeink szervezetét a kialakuló szükségletnek  
m egfele lően  fejleszten i kell, szakm ai igazgatási m unkájukat 
m eg k ell szilárdítani. E lőtérbe k ell h elyezn i feladataik ésszerű  
kibővítését, karoljuk fe l a h ely i k ezdem ényezéseket, segítsük  
az öntevékenység kialakítását is.

A term észetbarát egyesü letek  — és m ég m eglevő ligák — el
nökség i munkájának javítása  m ellett nagy sú lyt kell fektetn i 
az osztályok  (szakosztályok) tevék en ységének  m egjavítására, 
kiszélesítésére . Elsősorban az ezekben foglalkoztatott tagok szá
m ának növelése legyen  a cél.

M inden vonatkozásban rá k ell térn i szervezeteink m unkájának  
tervszerüsítésére.

El kell készíteni a terü leti szövetségek  m űködési szabályzatá
nak m intáját, továbbá a term észetbarát egyesü letek  m intaalap
szabályát és az osztályok  (szakosztályok) tevékenység i ü g y 
rendjét.

Meg kell szervezni az osztályok , egyesü letek , terü leti szövet
ségek  és az Országos Szövetség  nyilvántartási és statisztikai 
adatgyűjtő rendszerét.

B iztosítsuk a term észetbarát szervezetek  m unkájának helyes 
koordinálását.

A Szövetség Elnökségének iránym utatása alapján rendszeres 
és szervezett k iszállásokkal k ell e llenőrizn i és segíten i a terü
leti szövetségek , egyesü letek  és osztályaik  m unkáját, illetve a 
többek között Így szerzett tapasztalatokat fel kell használni a 
vezetés m unkájának m egjavításában.

Javítani kell a kapcsolatot a M TST-vel, a h ely i TST-kel, 
valam ennyi term észetbarát szervezettel, továbbá a Turistaháza
kat K ezelő Vállalattal, a turistaházak dolgozóival és m inden  
olyan  politikai, gazdasági, ku lturális, egészségügyi és töm eg- 
szervezuttel, am elynek m unkája összefügg a  term észetbarát 
m ozgalom m al — ezek között is elsősorban a M agyar K om m u
nista Ifjúsági Szövetséggel és a Szakszervezetek Országos Ta
nácsával.

A term észetbarát m ozgalom  szervezése igen sokrétű s úgy- 
szólyán  teljes egészében társadalm i m unkások végzik.

E zeket fokozottabban és bátrabban vonjuk  be a m unkába, s 
fe ltéte le it biztosítsuk.

Az Idén kell m egtartani a terü leti szövetségek  és az Országos 
Szövetség  vezető szerveinek választásait, m eg kell vitatni alap
szabályainkat. A választások során m eg k ell erősíten i e szer
veket. Ezekbe töm öritsük a feladatok m egoldására m inden  
szem pontból alkalmas, legkiválóbb szakem bereket, ugyanakkor 
adjunk teret a fiatal aktívák  bekapcsolásának és fejlődésének  is.

El k ell érnünk, hogy elsősorban az Országos Szövetség és a 
terü leti szövetségek, továbbá a term észetbarát egyesü letek  m a
gasabb színvonalú, rendszeres tervszerű  munkát végezzenek és 
h ogy az ehhez szükséges bizottságaik  jó l m űködjenek.

Fokozottabb gondot k ell fordítanunk a törvényesség m egtar
tására, a határozatok és szabályzatok m egtartását m eg kell k ö
vetelnünk.

2. A z  o k t a t á s i  m u n k á n a k  a term észetbarát m ozga
lom  célja inak  m egvalósíthatóságát k e ll e lősegíten ie.

E téren  legfontosabb a m egfe le lő  káderképzés.
Az Országos Szövetség szintjén  a szakvezetők m unkájának  

m egjavítása, továbbá a túravezetőképzés érdekében, valam int a 
term észetjáró tájékozódási versen yzés h elyes irányának biztosí
tása és általában a m unka sz ínvonalának em elése céljából egy  
központi káderképző, továbbá egy  túravezctő-oktatóképző és 
egy  versenyblró-oktatóképző tanfolyam ot kell szervezni. Ezen  
elsősorban a területi szövetségek  és a term észetbarát egyesü le
tek aktíváit kell kiképezni.

D olgozzuk ki a term észetjárók alapvető tudnivalóinak elsajá
tításához szükséges tanfolyam ok tem atikáját.

Dolgozzuk ki a term észetbarát m ozgalom  céljainak m egfelelő  
oktatás rendszerének irányelveit.

F igyelem m el kell kísérnünk - — különösképpen tartalm ilag a 
term észetjárással kapcsolatos k önyv- és térkép kiadását.

Segítsük  elő, hogy a term észetbarát szervezetekben oktatás 
és széleskörű  Ism eretterjesztő m unka Induljon m eg, m ert ez a 
term észetjáró tudnivalók és az általános kultúra szintjének, 
továbbá az ország ism eretének  em eléséhez  vezet.

A z oktatási munkának döntő m értékben hozzá kell járulnia  
a term észetjárás testnevelési és sportbeli szintjének em elkedé
séhez, a jobb eredm ények eléréséhez.

3. A z  i f j ú s á g i  m u n k á b a n  nagyobb szakm ai seg ítsé
get kell nyújtanunk az Országos Ifjúsági Sportbizottság és a 
M agyar Üttörők Országos Szövetsége term észetjárással kapcso
latos m unkájához, elsősorban a  káderképzésben, a túrák és tá
borozások levezetésében. K ülönösen  a m unkásifjúságnak a ter
m észetjárásba való bevonására k ell n agy sú lyt fektetnünk.

4. A t ú r á z á s b a n  biztosítanunk k e ll, hogy a túranaptár
ban szereplő rendezvények leb on yolítása  terv- és m intaszerűen, 
a velük  szem ben támasztott igén yek n ek  m egfelelően  történjék. 
Ezzel elő kell segítenünk, hogy a részvevőknek a sok túra k el
lem es, m aradandó em lék, s egyben  a túrázás m egkedveltetője  
Is legyen .

Fontos feladat tehát a túraprogram ok tartalm as, jó összeállí
tása, a vezetők , illetve a rendezőségek  jó  kiválasztása.

A kerékpáros-, vízi- és sítúráknak olyanoknak kell lenniük, 
hogy azok a term észetjárás e m ódjainak m egkedvelését és szé
leskörű propagandáját szolgálják.

5. A  t e r m é s z e t j á r ó  t á j é k o z ó d á s i  v e r s e n y 
z é s b e n  fe lü l kell vizsgálnunk a  v e rsen y zés  jelenlegi irány
vonalát, m eg  kell határoznunk a term észetb arát mozgalom cél
ja inak  is m egfele lő  irányvonalát. J a v a sla to t k e ll kidolgoznunk 
a v ersen yszab á lyok  m egfelelő m ód osítására  és a bajnoki rend
szerre, ú g y , hogy mindezekben a tu r ista  Jelleg — a sokirányú 
e lm életi tudás Is — jobban érv én y esü ljö n . A  versenynaptárban  
szerep lő  versen yek et úgy kell m eg ren d ezn i, hogy azok tartal
m ukban és szervezettségükben p éld am u tatók  legyenek, s a  
részvevők  a versenyszervezési és ren d ezés i tapasztalataikat to
vábbi m un k áju k  során is h aszn osíth assák .

B iztosítsu k  a nemzetközi v ersen y ek re  a m egfele lő  felkészü
lést, a n em zeti válogatott keret h e ly e s  k iválasztását.

El k e ll látn i az Ideiglenes N em zetk ö z i Term észetjáró Tájé
kozód ási V ersenybizottság titkársági teen d ő it.

A z 1958. év i berlini határozat a lap ján  e lő  k ell készíteni a ter
m észetjáró versen yek  vita-anyagát az  1959. év i varsói nemzet
közi értekezletre.

6. A t e c h n i k a i  t e n n i v a l ó k  k ö z e p e t t e  e l kell 
K észítenünk a Jelzett fő-turistautak n yilván tartását. Határozzuk 
m eg és a je len leg i szervezetek ere jéh ez  m érten  osszuk fel a 
m unkaterü leteket.

D olgozzu k  ki az útjelzésl ten niva lók  tá v la ti munkatervét. De 
seg ítsük  e lő  folyam atosan a leg fon tosab b  ú tje lzésl munkáknak 
a term észetbarát szervezetek ak tív á iv a l va ló  elvégzését is.

A je le n le g i helyzetből kiindulva, ja v a sla to t k ell készítenünk 
a turistaház-hálózat és általában a lé te s ítm é n y e k  fejlesztésére, 
m esszem en ő en  figyelem be véve, h o g y  az elkövetkező években 
a d o lgozók  m unkaidejének tervezett c sö k k en tésév e l a szabad
idő n ö v ek sz ik  és ez csak fokozza m ajd  a turista  szálláshelyek  
iránt a h étvégek en  már most is k ie lé g íth e te tle n  igényt.

A n ép gazd asági helyzet fig y e lem b ev éte lév e l elő kell mozdíta
nunk annak  lehetőségét, hogy a tu r ista fe lszere lések  részletfize
tésre, ille tv e  egyes cikkek olcsóbb áron  is beszerezhetők legye
nek. E cé lb ó l készítsünk elő terjesztést az ille ték es szervekhez.

7. M e g  k e l l  j a v í t a n u n k  a  p r o p a g a n d a  m u n 
k á t .  R endszeresen  tájékoztassuk a sa jtó t  és rádiót a Szövet
ség, ille tv e  a természetbarát szerv eze tek  m unkájáról, céljai
ról és az elért eredm ényekről.

A propaganda segítse elő ren d ezvén yein k  sikerét, eredménye
sebb m űködésünket, s nagym értékben szo lg á lja  a természet- 
barát m ozgalom  töm egeinek fokozását.

8. A  s z i k l a m á s z á s  é s  a l p i n i z m u s  a  természetjá
rás eg y ik  form ája. E téren fontos fe la d a t: az érdeklődők be
kapcsolása , m egfele lő  kiképzése és n e v e lé se , a magyarországi 
sz ik lam ászóhelyein k  m egism ertetése é s  o k ta tó  célokra való fel- 
használása; új sziklamászó iskolák fe lk u ta tá sa  és a magashegyi 
túrára e lők észítő  hegym ászók seg ítése .

9. A b a r l a n g i - t e r m é s z e t j á r á s  népszerűsítésével 
elő k e ll seg íten ü n k  újabb fiataloknak a  term észetbarát mozga
lom ba kapcso lását, a sokoldalúbb em b erek  nevelését.

10. A t á b o r o z á s  m e g k e d v e l t e t é s e  é s  a t e r 
m é s z e t j á r ó k  k ö z ö t t i  e l t e r j e s z t é s e  érdekében 
ki k e ll dolgoznunk a táborvezetőképzés tem atikáját és tábor
h elyek  felkutatásával, kijelölésével e lő  k e ll  segítenünk, hogy a 
term észetbarát mozgalomban a táborozás széleskörű  tevékeny
séggé, a  term észetjárás szerves részév é  vá ljon .

A n em zetköz i naptárban en ged élyezett k ü lfö ld i táborozás rész
vevőit ú g y  k e ll kiválasztanunk, h ogy  a k iu tazó  táborozok mél
tón k ép v ise ljék  a Magyar N épköztársaságot.

11. A z  o k t a t ó  é s  p r o p a g a n d a m u n k a  elősegítése, 
továbbá a  term észetbarát m ozgalom  é s  álta lában a turistaság 
dokum entum ainak  m éltó gyűjtése cé ljá b ó l tovább kell folytat
nunk az „ORSZÁGOS TURISTA M ÜZEUM  és KÖNYVTÁR” 
létrehozásáért folytatott tevék en ységet és e lő  kell készítenünk 
egy „T erm észetbarát Klub’: létrehozását.

12. N e m z e t k ö z i  k a p c s o l a t a i n k a t  továbbra Is a 
béke és barátság szellem ében kell ép íten ü n k . E kapcsolatainkat 
elsősorban  a Szovjetunióval és a több i baráti országokkal kell 
tovább fejleszten ü nk , de a helyes ará n y o k  m egtartásával a ka
p italista á llam ok  természetjáró sz erv e iv e l is létesítsünk kap
csolatot.

N em zetk özi kapcsolataink fe jlesz tésén ek  egy ik  legjobb esz
k özeként továbbra is a devizam entes cseretú rák at alkalmazzuk, 
m elyek , a term észetjáró kapcsolatok k isz é le s íté sé n  túlmenően, 
n agym értékben  szolgálják a népek  k ö zö tti barátság elmélyü
lését.

F ontos feladatunk az idén, hogy a term észetjárással foglal
kozó n em zetk öz i szövetségbe is b e lép jü n k .

13. A g a z d a s á g i  f e l a d a t o k  t e r é n  tovább kell fej
lesztenünk  a pénzügyi fegyelm et, az elő irán yzatok  takarékos 
felh aszn álását és a meghatározott k ere tek  m egtartását.

B iztosítsuk , hogy a természetjárás e lő irá n y zo tt összegeit való
ban erre a cé lra  használjuk fel.

F ig y e lem m el k ell kísérnünk általában a k ü lönböző természet- 
barát szervezetek  pénzügyi tevék en y ség é t, kerete ik  helyes fel- 
használását. Segítsük , m egfelelő tá jék ozta tó  segéd letek  kidolgo
zásával, hogy  a természetbarát szerv ezetek  Jól és megnyugta
tóan tudjanak  gazdálkodni.

Meg k e ll keresnünk a módját a b e v é te le k  fokozásának, hogy 
a  saját erőforrásokból m eggyorsíthassuk eg y e s  gazdasági prob
lém ák m egoldását.

Javaslatot k e ll kidolgozni arra, h og y  a terü leti szövetségek  
1960-tól k ezd ve a tagdíjbevételből m ily e n  m ódon és milyen 
arányban részesü ljenek .
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E g y esü le ti e ie t
A diósgyőri vasasok igen tevéke

nyek. Rügyfakadási túrájukon 134- 
en vettek részt. Hangversenyt is 
í endezték, a magyar-szovjet barát
sági héten pedig előadást tartottak 
és filmet vetítettek. Az 500—500 fő
nyi közönség igazolta kezdeménye
zésük helyességét.

Megkezdték az országos kék útvo
nal bejárását s tagjaik többsége azt 
végig is járja.

Új vezetőségük kedvező feltéte
lek mellett kezdhet munkájába.<

A Fehér megyei Természetbarát 
Szövetség aktívái a Vértes hegység 
rájuk eső szakaszának összes jelzése
it lefestették. Az országos kék jelzése 
Bodajktól Szárig az egész hegység
ben elkészült. Az összes útelágazá
sokhoz és útkereszteződésekhez irá 
nyító táblákat helyeztek.

Gerencsérvár mellett eddig isme
retlen forrást találtak, foglalták és 
FELSZABADULÁS KÜTJÁ-nak ne
vezték el. Az avatást május 2fán 
megyei turista majális keretében 
tartották.

A fővárosi Erdészeti Igazgatóság a 
Budakeszi úti zöld jelzéstől a János- 
hegyre vezető úthoz új turista u tat 
épített. Bejáratását és avatását az 
építők, hivatalos szervek és a szövet
ség képviselőinek jelenlétében áp
rilis 30-án tartották.

A Bp. V. Meteor természetjáró 
szakosztálya április 26-án tarto tta  
hagyományos kevélynyergi találko
zóját. A népes ünnepségen Földényi 
Sándor elvtárs méltatta a ház jelen
tőségét a munkás-turistamozgalom- 
ban. Utána megkoszorúzták a Strom
feld emléktáblát.

Tahi környékén bonyolították le a
V. Meteor-Pedagógus párosversenyt. 
A női versenyt a Pedagógusok nyer
ték, a férfi és ifjúsági versenyben a 
V. Meteor győzedelmeskedett. Végül 
szoros küzdelemben az összetett ver
senyt a V. Meteor nyerte 61:60 arány
ban.

A szombathelyi 405. sz. iparitanuló 
intézet természetjárói felkeresték a 
közeli Tücsök majort, ahol 1919-ben 
két kommunista mártírhalált fhalt. A 
két hős emlékére tölgyfát ültettek. 
Megfogadták, hogy a mártírok em
léke előtt évenként lerójják kegyele
tüket.

Ózd és Center bányatelep között, 
útépítés során, páratlanul jelentős 
régészeti lelet került napvilágra.

Az útmunkások azonal értesítették 
a miskolci Herman Ottó múzeumot 
s így szinte sértetlenül emelhették 
ki a leleteket.

A rézkor végén, mintegy 4000 év
vel ezelőtt élt nép urnasírjait, a ben
nük elhelyezett edényeket, élelem 
maradványokat és érdekes sírköveket 
találtak. A sírokból kikerült edény
szobrok egész Európában páratlanok. 
Ilyeneket csak Anatóliában találtak. 
Az értékes leletek tudományos feldol
gozása most folyik.

„Úttörő táborhelyek gyűjteménye” 
a Magyar Úttörők Szövetségének 
fontos kiadványa. Mintegy kétszáz
ötven táborhely adatait sorolják fel 
benne a táborozás egyéb tudnivalói
val együtt. Az úttörők nélkülözhetet
len kiadványa 3 forintos áron kap
ható az Úttörő Szövetségnél.

*

A Pestmegyei Tanács Idegenfor
galmi Hivatala ízléses kiadványban 
sorolja fel az idei Pestmegyei és a 
Dunakanyar rendezvényeinek nap
tárát. A díszes kiadványt a Hivatal, 
kérésre, szívesen megküldi (Bp. VI. 
Bajcsy-Zsilinszky út 15/b.).

A Magyar Természetbarát Szö
vetségnél tagsági igazolványát má
jus 15-ig megújította:

4 200 ifjúsági 
21196 felnőtt 

összesen 25 396 fő

К. I. Tolcsva: Lapunk minden hó
napban pontos időre készül el. A kéz
besítés késedelme a Posta Hírlapter
jesztőt terheli. Panaszát továbbítot
tuk.

Cs. I. Hódmezővásárhely: Köszön
jük tájékoztatását, alkalomadtán hírt 
adunk róla.

V,- B, Budapest: Vidéki Ifjúsági 
anyagot mindig szívesen fogadunk.

Dr. Cs. E. Debrecen: Legközelebbi 
számunkban közöljük anyagát. Képei 
kiválóak.

Salgótarján környéke
Megfejtésül beküldendő a vízszin

tes 1. és 9., a függőleges 10. és 12. 
június 30-ig.

Vízszintes: 1. A Diósárok más 
neve. 9. Hegyvonulat, melyet az or
szág legnagyobb andezit lávatakarója 
fed. 10. A tekesport kelléke. 11. Ilyen 
eső is van. 13. Cipész szerszám. 14. 
Ipari növény. 16. Indulatszó. 17. Te
vékeny. 18. Fél Anna. 20. Szeretni 
latinul (keverve). 21. Súg mással
hangzói. 22. Pozitív töltésű elektróda. 
24. Sportoló. 26. Tengeri kikötő. 28. 
Az újságírók feladata.

Függőleges: 2. Kötőszó. 3. Község 
Somogy megyében. 4. Rossz gyermek 
teszi. 5. Helyhatározó rag. 6. Névte
len (kiejtve). 7. RCN. 8. A macska jár 
így. 10. Patak, község is. 12. Vár, 
melyen Petőfi emléktábla van. 15. 
Női név. 19. Becézett férfi név. 21. 
Szétkever (!) 23. Érzékszerv. 25. Szél 
mássalhangzói. 27. Tető magánhang
zói.

Készítette: Dely Károly
Márciusi FEJTÖRŐNK helyes meg

fejtése: törékeny kuszma, rézsikló, 
vipera. Könyvjutalmat kaptak: Litt- 
mann János Űjszász, Kalafszky 
Lászlóné Szolnok, Benedek Zoltán 
Baia Mare.

B. J. Kaposvár: Szívből örülünk 
tevékenységükről küldött anyaguk
nak. Következő számunkban 'közöl
jük.

Cs. B. Hajdúszoboszló: Kérdésére a 
szövetségtől kap választ. Sok sikert 
kívánunk munkájához.

H. L. Eger: Egyik-másik cikkét a 
közeljövőben közöljük. Szerezzen he
lyi fényképeket, mert szükségünk 
van rájuk, különösen az alföldi és 
vízi természetjárás anyaghoz. Június
ban és júliusban főképp ilyen anya
gok kellenek.

B. N. J. Pécs és Gy. E. Budapest: 
Bőven el vagyunk látva versekkel, 
egyhamar nem tudjuk közölni.

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó elsején.

^hnmeijdáros
T u rista  folyóirat. M egjelenik m in d en  h ó  25-én. Szerkeszti a szerk esztő  bizottság. Kiadásért 
f e le l  a Sport Lap- és K ön yvk iadó  Igazgatója. Szerkesztőség é s  k iadóhivatal: Budapest, V., 
R o sen b e rg  hzp. u. 1., XII. 316, te le fo n :  123—087. Előfizetés: P osta  K özponti H írlap Irodánál 
(B u d a p est , V., József nádor tér  1., te le fo n :  180—850) és a vidék i la p terjesztésse l foglalkozó posta
h iv a ta lo k n á l. Csekkszámlaszám: 61 251. E lő fize tési ára egy évre 32 Ft, fé l évre 18 Ft. K ülföldön  
t e r je sz t i a KULTÚRA K önyv és  H ír la p  K ülkereskedelm i V állalat, B udapest, VI., N épköztársa

ság útja 21. (T elefon: 429—760) és a KULTÚRA k ü lfö ld i k épviseletei.

8558  — Egyetemi Nyom da m ély n y o m á sa , Budapest, Dohány u tca  12. — F . v .: Janka Gyula
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Erdeinkben bármerre járunk, lát
hatjuk az örökzöld repkényboros- 
tyán talajon szertekúszó, vagy egy- 
egy fára, sziklára felkúszó példánya
it.

A borostyán (Medera helix L.) 
I gesz Európában, s a Kaukázusban 
is honos, nálunk gyakori kúszócser
je. Télen, a kopasz, tar erdőket jár
va jól esik szemünket megpihentetni 
szép, kissé világosabb erezetű mély- 
zöld lombján.

A borostyánt ismerték már a rég 
letűnt korokban is, különféle babo
nás elképzeléseket, szokásokat fűz
tek hozzá, s gyógyerőt tulajdonítottak 
neki. A hősöket, költőket borostyán
koszorúval ékesítették. Az ősi szo
kást nem felejtették el az újabb idők
ben sem: egy évszázada történt, hogy 
mikor Arany János „Toldi”-jával el
nyerte a Kisfaludy Társaság pálya
díját, Petőfi azt írta neki „Más csak 
levelenként kapja a borostyánt, s 
neked rögtön egész koszorút kell ad
ni”.

Érdekes növény a borostyán, érde
mes kissé közelebbről megfigyelni. 
Amint a talajon vízszintesen elfekvő 
növény valami függőleges tárgy kö
zelébe ér — legyen az fa, fal, szikla, 
vagy egyéb, — rögtön irányt változ
tat, s felfelé kezd kúszni rajta. Fel
törekvő hajtásának a támasz felőli 
oldalán (és csak ott!) apró kapaszko
dó gyökérszálai fejlődnek. E léggyö
kerek megkeresik a fakéreg, fal, szik
la apró repedéseit, hézagait, egye
netlenségeit, s azokba belenőnek. Ha 
a szűk helyen már nem tudnak to
vább fejlődni, akkor erősen megduz
zadnak, beleszorulnak a repedésbe. 
Ily módon a sok-sok kis léggyökér 
oly hatásosan tudja függőleges hely
zetében rögzíteni a növényt, hogy 
csak erőszakkal lehet leválasztani 
támaszáról. Idősebb borostyánba fo
gódzva fel lehet mászni síma falra, 
sziklára, elbírja az ember súlyát is.

Egyesek, — a fák kérgére tapadó 
sok rövidke gyökerét látva — azt hi
szik, hogy a borostyán a fák élőskö
dője. Ez tévedés. A léggyökerek csak 
a kapaszkodás célját szolgálják.

A borostyán levelei nem egyfor
mák. Az alacsonyabban levő részein 
szögletesen Öt karéjnak, míg a ma
gasba feljutott részeken, a virágzó 
hajtásokon levő levelei tojásdad ala
kúak és karéjtalanok, —, nem hason- 
litanak az alsókhoz. Meterophyliá- 
nak nevezik az ilyen felemás levél
fejlesztést.

Virágot csak az idősebb példányok 
legmagasabbra feljutott részein lát
hatunk. Z (jldessárga, ernyőszerüen 
csoportosuló virágai szeptember-ok
tóberben nyílnak, fekete bogyó-ter
mései áttelelve, a következő tavasz- 
szal érnek meg.

A borostyán magas kort érhet meg, 
a matuzsálemi korúak fatörzs vas
tagságúra fejlődnek. Szép, idős bo
rostyán példányt láthatunk a Pomáz
melletti Holdvilágárok árnyas szik
lafalán.

Á  V I L L Á M
Talán a legnagyszerűbb, de egyben  a 

legfélelm etesebb  m egnyilatkozása a ter
m észetnek a v illám . A zivatar v illám lás
sal és égzen gésse l egyike ama je len sé 
geknek. am elyek  már ősidők óta fog la l
koztatják az em bert. A term észeti n ép ek  
felsőbb hatalm ak haragjának tartották. A 
görögök é s  róm aiak villám okkal eg y ü tt  
ábrázolták Zeuszt, illetőleg Jupitert. A 
m agyar nyelvb en  is az ,.isten haragja” 
vagy „isten n y ila” k ifejezések  ez ősi 
időkből szárm aznak.

Arra vonatkozóan, hogy a v illám csapá
sok  m ilyen v eszé ly t  jelentenek é s  m ek 
kora károkat okoznak hazánkban, a k ö 
vetkező  k is statisztika nyújtson tá jék oz
tatást. 1950-ben 71, 1951-ben 59, 1952-ben 
50, 1953-ban 101, 1954-ben 110 szem ély t ölt 
m eg villám.

D e nézzük csak  meg röviden, m i is a 
villám ? A v illám  egy hatalm as v illam os  
szikrakisü lés a levegőben, am elynek  k ét  
vég e  között ig en  tekintélyes k isü lési áram  
keletkezik . Az áram legnagyobb erőssége  
20—30 000 am per között van, de k ivéte
les esetben m eghaladhatja a 300 000 am 
pert is. (Egy zseblámpa áram erőssége  
0,2, egy villany vasalóé 1 am per.) V illa 
m osság m inedenütt van, így  a felh őkb en  
is. A napsugárzás hatására a felh ők  te 
tején, a fe lszá lló  légáram lás hatására, 
alján és b elsejéb en  az atom ok e lek tro
m os töltései szétválnak. Az egynem ű tö l
tések. egym áshoz közel halm ozódnak fel. 
K özben a fe lh ők  vándorolnak. Ha k ü lön 
böző elektrom ossággal töltött fe lh ő  k e 
rül egym áshoz közel, az elektrom osság  
villám  alakjában kiegyenlítődik. D e k i
egyenlítődhet az elektrom osság a felh ő  
és a Föld között is. A villám ot a v illa 
m ossággal te li levegőrészek vezetik , ú t
ját a v illam ostöltések  pillanatnyi e lh e 
lyezkedése szabja  meg.

Leggyakrabban a felhők elü lső  részé
ből kékes fén yű , vékony, zeg-zúgos 
fén ycsik  tör ki, és sik lik  több próbál
kozás után a talaj felé. Ez az előviilám . 
Ezt követi a sokkal erősebb vörösessár
ga fénysáv, de a talajtól fe lfe lé  és ez a 
fővillám . M indez term észetesen a m ásod
percek  tört része  alatt zajlik le.

A villám  feltű n ését kővető m ásodper
cekben  m ennydörgést hallunk, m égpe
dig a közeli lecsapó villám nál é les csat- 
tanást, távoli villám láskor moraj ló e l
nyújtott hangot. A távoli villám ból csak  
a m ély  hangok jutnak el hozzánk. Ahol 
a villám  átrohan, ott több ezer fokkal

Az összes

természetjáró könyvek, térképek
kaphatók  az Á llam i könyvesboltokban . R észletes p rospek tust 
szívesen küld  az ÁKV P ropaganda osztálya (Bp. V. Deák F. u. 15)

A borostyán kapaszkodó (!) és 
virágos hajtása é(‘i)

ie lizzítja a levegőt. Ez tüstén t k itágul es 
utána rögtön lehűl és összehúzódik . Ez 
adjg a hangot.

A  hang a levegőben 1 m illiószor kisebb  
sebességgel terjed, m int a fény, ezért a 
villám  hangja később érkezik  hozzánk. 
Ha a villám fén yén ek  felv illan ásátó l a 
dörgésig eltelt időt (m ásodperceket) 333- 
al megszorozzuk, m egk apju k  a v illám 
csapás távolságát m éterekben .

N em  minden villám  egyform a. Lénye
ges különbség van, h og y  a villám  a 
felhő pozitív, vagy n egatív  sarkából in
dul-e ki. Az első esetb en  pozitív  v illám 
ról, a m ásodik esetb en  n egatív  villámról 
beszélünk. A pozitív  v illám  becsapás! 
helye a ta lajviszonyoktól függ. A nega
tív  villám  a k iem elkedő  fém tárgyakat 
kedveli. A negatív v illá m  hosszú  ideig  
tart, (legalább 1000 m ikrom ásodpercig), 
ezért gyújt és tűzveszé lyes. Innen  a neve 
is, hogy gyújtó villám . A  pozitív  v illá
m ot hidegvillám nak Is n evezik , a Tiszán
túlon  száraz v illám nak. Á ram erőssége  
gyengébb, nem gyújt, csak  m echanikai 
hatást fejt ki.

Zivatar idején vasú tivágán yok  m ellett 
haladni veszélyes, m ert azokban össze
gyű lnek  a villam os tö ltések , és oda gyak
ran vág a villám . H ason ló  a helyzet a 
távíró-huzalokkal. A  vízbe is szívesen  
csap a villám. íg y  h át Ilyenkor tóban 
vagy folyóban ne fürödjünk. N e csóna
kázzunk ilyenkor. N e á lljunk  házaknál 
villám hárító huzal m ellé , a szabad v il
lanyvezeték k özelsége is  veszé ly es. Van
nak fák, am elyek rossz vezetők , ezeket 
nem  kedveli a v illám . I lyen ek  a vad- 
gesztenye, a bükk é s  az égerfa. Tehát, 
ha erdőben vagyunk, ezek. alá kell in
kább elhelyezkednünk.4 Jó vezetők  és 
íg y ' veszélyesek  az erős nedvkeringésű  
fák. Ilyen a tölgy, a fen yő , a nyár, a kő
ris és az akác. H elyes szólás-m ondás: 
..A villám  kedvenc fája a tölgy, a bük- 
köt viszont kerüli” .

A kimagasló fa term észetes villám 
hárítóként szerepel. T ehát nagyon h e ly 
telen  szabadban nagyobb m agányos fa 
alatt m enedéket keresn i.

A legnagyobb biztonságban vagyunk  az 
épületben, mert a házakba, ha belevág is 
a villám , csak külső o ld a lu kon  tesz kárt. 
V asúti kocsikban, s  au tóban sem  lehet 
baj, mert azoknak fém  burkolata véd a 
villám tól. Általában gyorsan  m ozgó jár
m űvekbe ritkán vág  a v illám .

Ha szabadban vagyunk , é s  eg y es fa
csoportokban vagy fasorokban  keresünk  
m enedéket, álljunk a k evésb é k iem el
kedő fák alá. Zivatar id ején  ne legyünk  
sohasem  kiem elkedő célpont. E gy régi 
közm ondás azt tartja, h og y  „csalánba 
nem  üt a m énkű” . Ez arra vall, hogy a 
csalán  nem nő m agasra, a talaj közelé
ben helyezkedik el. Ez leg y en  tanulság  
szám unkra is. Ha m ezőn  ér bennünket 
a zivatar, legjobb, ha leü lü n k , és így  
várjuk m eg annak e lvonu lását. Zivatar 
elő l sohase bújjunk szénakazlakba.

A vlllámsúj tóttá em bert azonnal ré
szesítsük m esterséges légzésb en . Sok em 
ber életét sikerült m ár íg y  m egm enteni. 
A m ennydörgéstől ne féljü n k , m ert ak
kor már a villám on tú lvagyu n k .

Z. A.
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Esti szalonnasütés
(ifj. Szabó Pál felv.)

Ereszkedés a solymári bar
langban

(Holly I. felv.)

Természetjárók, szobor- 
csoport a Népstadion előtt 

(Kozák Lajos felv.)
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VII.
Megkezdődött a hajsza a Tanács- 

köztársaságban szerepelt vezetők, az 
urak, gyárosok uralma ellen fellépett 
egyszerű parasztok, munkások ellen. 
Akasztófa, élve eltemetés, börtön, 
internáló tábor, utcai ütlegelés jelez
te a fehérbajndák útját.

Brumiller László, akit Korvin Ot
tó kivégzése napján vittek el az 
Ostenburg különitmény tagjai, így 
emlékezik vissza ezekre a napokra: 

. mintha TTE értekezlet lett vol
na a gyűjtőfogházban. Sok ismerős 
munkásturistával voltam ott lefogva. 
Később a hajmáskéri internáló tá
borba v itte k . . .”

A boszorkányüldözés folyt a turis
ta szövetségben és az egyesületekben 
is. 1919 szeptemberében lemondat
ták dr. Thirring Gusztávot, a Ma
gyar Turista Egyesület elnökét. El
rendelték a tagok igazolását, „a Ta
nácsköztársaságban viselt dolgaiknak 
tisztázását". A munkásturistaszerve- 
zetek képviselői emiatt kivonultak a 
Sí Szövetség közgyűléséről. Beadta 
lemondását funkciójáról Hefty Gy. 
Andor. Reichard Géza alelnök és 
Lindner Károly pénztáros is.

A Munkás Sportegyesületek Köz
ponti Síosztálya címen tömörültek a

kivonult munkássíelők. A  Zugliget
ben új nagy síugrósáncot építettek 
és 1920. február 29-én nagy nemzet
közi síversenyt rendeztek.

A TTE tiltakozott a politikai iga
zoltatások és üldözések ellen. Az en
nek kapcsán kifejtett „elvek” azu
tán hosszú időre megszabták az 
egyesület központi vezetésének vo
nalát.

A TERMÉSZETBARÁT 1920. feb
ruári számában a következőket ol
vassuk: „ ... a nemzeti, vallási^és 
szociális különbségeket, amik az em
bereket a város falai között szétvá
lasztják, ne vigyék ki a fönséges ter
mészetbe, a hegyekre, a menedék
házakba, hogy annak területe küzdő
térré váljék. Kint szünetel küzdel
münk ..

A fenti megállapításhoz csatlako
zott a május 23—24-én, Lillafüreden 
tartott vándorgyűlésen tartott beszá
moló. Ebben a következőket olvashat
juk: „... Nem is dolgozhattunk úgy, 
mint ahogy mi akartunk. A TŰD 
(Testnevelési Ügyek Direktóriuma) 
reánk bízta a dobogókői menedék
ház gondnokságát. Parancsukat tel
jesítettük . . . ” Később így folytatja: 
„... minden turistaegyesület tiltsa 
meg tagjainak, hogy kint a szabad 
természetben politizáljanak... Aki 
politizálni akar, az menjen a parla
mentbe, ott van hely és alkalom bő

ven.” (Csak ahhoz nem adott a be
számoló tanácsot, hogy egy munkás 
hogyan kerülhet a parlamentbe. 
Szerk. megj.)

A  jubiláris vándorgyűlésen egyéb
ként a polgári egyesületek közül 
csupán a Gyopár TE tagjai jelentek 
meg. Stiaszny Jenő üdvözlő beszé
dében szintén a „turista ne politi
záljon” elv mellett szállt síkra.

A politikamentesség lényegében 
mégis azt jelentette, hogy a polgári 
turistaházakból kinézték a munkás
turistákat.

Sorra alakultak újjá a csoportok. 
A budapesti csoport tornaünnepélyt, 
majd a Kamara erdőben majálist 
rendezett. Megindult a központi és 
helyi osztályok fotóköreiben a mun
ka. Az egyesület megszerezte az 
ezüsthegyi védkunyhó bérletét, be
fejezték a csömölevölgyi Rizner-for- 
rás foglalását. A Budai-osztály kere
tében 30 tagú dalárda alakult. A fe
rencvárosi osztály Turistadalok 
gyűjteménye” címen dalos füzetet 
adott ki. Igen intenzíven dolgozott a 
TTE pécsi osztálya és a Munkás 
Testedző pécsi csoportja. Az ántánt 
megszállás alatt is rendszeresen tú
ráztak és több forrást foglaltak, 
gyűjtötték a pénzt a menedékház 
alapra. Október 9-én leplezték le a 
sikárosi erdészház mellett a Lenkó 
emléket.

A budapesti központi és kerületi 
osztályokon kívül Üjpesten, Erzsébet- 
falván, Kaposváron, Miskolcon, Eger
ben és Pécsen működtek az egyesü
let csoportjai.

Az alkalmilag rendezett munkás- 
síversenyek után, 1924-től szervezték 
évenként a munkássíbajnokságokat. 
A versenyen a TTE és a Munkás 
TE síelői vetélkedtek. Az első baj
nokságot Kázmér Miklós, az újpes
tiek 18 éves versenyzője nyerte.

A fehérterror engedett kezdeti 
nyílt vadságából. A munkásszerve
zetek lassan felocsúdtak és az újjá
szervezés után mind erőteljesebben 
indult meg a turista élet. Alkotások 
jelezték ezt az utat.

De megindult a politikai munka 
is. A kommunisták rendezték sorai
kat és felvették a harcot a ,.politika- 
mentesség” hazug jelszava ellen. A 
huszas évek közepétől nagy fellendü
lés mutatta a kommunisták tevé
kenységét.

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, For
gács Géza, kiegészítette és 
összeállította Kunsági Viktor)

‘"'ATÉÊAC Jelentése 1920. augusztus 
-2-án a- fM jugy*e~ ■Turista Szövetség 
éfnökségéh&s:
A ^Tisztelettel tudatjuk a tek. Szö
vetséggel, h p f^ ft/belügyminisz ter úr 
által elrendelt vizsg állatot а к o m n i и - 
nj^ujsi ajatt tanúsított ‘magatartásuk 
tekintetében tagjainkra nézve lefoly
tattuk és annak következőién у e к é p 
pen  ̂hármat „̂ MWÍÜüfc » klub tagjai

K érjuk'jétén ̂ soraink tudomásul 
vételét és vagyunk hazafias üdvöz

ít e t t é l kész hívők.'’
Aláírás: ífftííkár és ifJ. eln ök .



A

n ag y szén ási
e m l é k t ú r a

1959. május 24-e sokáig emlékezetes nap lesz a nagy
szénási menedekház történetében. Budapest szervezett 
természetjárói ugyanis e napon adtak ott egymásnak ta
lálkozót, hogy emléktúra keretében áldozzanak a Ma
gyar Tanácsköztársaság 40 éves évfordulójának.

Rég látott Nagyszénás ennyi turistát együtt De még az 
idő is kitett magáért. Ragyogó napfény ölelte a munkás 
turisíamozgalom e régi fellegvárát. Csupán néha-néha 
tűnt fel egy-egy bárányfelhő, de az is csak azért, hogy 
jobban kiemelje a májusi égbolt izzó azúr-kékségét.

A rendező gárda — a BTSZ Túravezető Tanácsa — még 
előző este a helyszínre érkeztt, hogy időben biztosítsa az 
emléktúra és emlékünnepély sikeres lebonyolódását. De 
kitett magáért a megmozdulás középpontjában álló nagy
szénási menedékház,, helyesebben a Turistaházakat Ke
zelő Vállalat is. E két szerv gondos előkészítő munkájá
nak volt köszönhető, hogy a kis helyiség zavartalanul tu
dott ellátni ilyen hatalmas tömeget.

A tulajdonképpeni felvonulás vasárnap kora reggel 
kezdődött. Legkorábban a versenyzők cihelődtek. Reggel 
6 órakor a budapesti gyakorló bajnokság részvevői már 
a hűvösvölgyi végállomáson gyülekeztek, — míg Pilis- 
csábán a kerületi bajnokságok versenyzői adtak egymás
nak találkát, hogy mintegy stafétaként fogják körül t 
nagy túra színterét. Mindkét verseny célja a nagyszénás: 
menedékház volt, — ahová így éppen az ünnepség kez
detére közel 200 főnyi versenyző és rendező gárda érke
zett.

Ugyancsak korán kiélték a túravezetők is, — helyeseb
ben a leendő túravezetők. A Helyiipari Liga és a Közle
kedési Liga ugyanis e napon rendezte túravezetőképzc 
tanfolyamának gyakorlati záróvizsgáját a Zsíroshegyer 
s onnan az újdonsült túravezetők és oktatók mindj án 
átmentek Nagyszénásra, megtapasztalandó, hogy egyebek 
mellett a jövőben mi is lesz majd a túravezetök teendője.

S úgy 7 óra tájban megindultak a túrázók is. Voltak, 
akik Hűvösvölgyből, mások Nagykovácsiból vagy Pilis- 
csabáról vágtak neki a nagyszénási meredeknek. Aki fel
kapaszkodott a nagyszénási kúpra, — a természet nyúj
totta körképen kívül abban is gyönyörködhetett, hogy 
mennyi embert tudott a  BTSZ emléktúrára hívó szava 
megmozgatni. Közel és távolban embercsoportok nyü
zsögtek, akik mind a menedékiház felé igyekeztek.

Voltak ott öregek — a munkás iuristamozgalom tisz
teletnek örvendő veteránjai. — voltak fiatalok és gyer
mekek, sőt a legeslegfiatalabb generáció is megjelent. 
Fonott, kétkezes kosárban egy fiatal turistaházaspár hoz
ta. Van hát utánpótlás. . .

Dél tájékára közel két és fél ezer fő érkezett a mene
dékházhoz, akiknek jó része rövid pihenő után behúzó
dott az árnyat adó erdőibe, — egy részük pedig letelepe
dett a házat amfiteátrumszerűen övező, lejtős magasla
tokra s élvezte a csendet és a ragyogó májusi napfényt. 
A turistákon kívül dél felé megérkeztek a meghívott ven
dégek is, köztük is elsőként az érdékelt erdészet, majd a 
környékbeli üzemek dolgozói és (községek képviselői. 
Időben felgördült a hegyre a Rádió kocsija is, hogy 
hangképeket adjon a nagyszerű megmozdulásról.

Kara délután rövid ünnepségre került sor. Ennek ke
retében Somló Jenő a BTSZ nevében, Závodszky József

pedig a veterán turisták nevében emlékezett meg kegye- 
letes szavakkal a nap jelentőségéről, a munkásturisták 
küzdelmes múltjáról, példamutató életéről s a nagyszé
nási ház múltban játszott szerepéről. Ezután — az új
pestiek mandolin együttesének kísérete mellett — az 
emléktúrán részvevő szervek koszorút helyeztek el a 
menedékház emléktábláján. A BTSZ mezei virágokból 
font stílszerű hatalmas koszorúját két öreg veterán: 
Szűcs Rudolf és Bőhm Artúr tette le a  Szövetség nevé
ben.

S míg folyt az ünnepség, a részvevők az eset megörö
kítésére készített, díszes kivitelű emlékkönyvet írták alá, 
amelyet az ünnepélyt rendező BTSZ, a Tanácsköztársa
ság emlékeit őrző múzeumnak kíván adományozni.

Az ünnepély után az emléktúra részvevői még sokáig 
maradtak a környéken. A fiatalabbak játszottak, az öre
gebbek pedig pihentek, beszélgettek s a  régi túrák s har
cok emlékeit elevenítették fel. Csak naplemente felé 
kezdődött meg a lassú, széttagolt elvonulás s tett pontot 
a budapesti természetjárók és a  BTSZ történetének 
egyik sokáig emlékezetes napjára.

Sz. J ,

(Gyarmos Gy. felv.)
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V.

A  P ej-ej b a r la n g b a n
Kujjang városból kétnapos izg a lm a s  

autóbuszutazással értem  e l  Jaing-Oan- 
Pába. Izgalm as volt az út, m ert öreg  
D odge-unk igen  rakoncátlanul v ise lk e 
dett. Mint e g y  részeg em ber, h o l a z  ú t  
baloldalán, h o l jobboldalán Im b olygóit,

Jang-Oan-Pa k is falucska K ujzso  ta r
tom ány nyugati felében T áia  (régi (ne
vén Táting) város közelében. A z országú t  
két oldalán épü lt szegényes sza lm a fed e lű  
faikunyihákban néhányszáz há.n, j i  é s  
m iao nem zetiségű  lakos m ostoha  k ö rü l
m ények  k özött é li é le t é t . ; .

A falu körü l több száz (kilom éternyi 
körzetben kopár karsztvidék terü l e l. A  
m észkő fennsík  átlagban 1200—1500 m  te n 
gerszint fe le ld  magasságiban fek sz ik  é s  
m ély kanyonokban '(felszakadt ő s i  b a r 
langjáratokban) rohanó k ék vizű  k arszt-  
fo lyók  tagolják nagy tönkökre.

Jang-Can-Pa környéke eg y ik e  a le g 
vadabb karsztvidékeknek. A z ide,tévedő  
szpeleológus sz íve csak ú gy  rep es az  
öröm től. A fátlan, kopár m észk ő fen n sík  
m élyén  a  nagym éretű barlangok száza i 
húzódnak. A  falu házai k özt é s  k ö z v e t
len ü l m ellettü k  néhány n ég y zetk ilo m éter
n yi terü leten  több m int száz m é ly  z so m 
boly  található.

A k is fa lu  m elletti szép, m o d e m  isk o 
lában ütöttem  fel főhadiszállásom at. El
határoztam, h ogy egy kicsit „ sz é tn éz ek ”- 
a  jangcanpai „alvilágban” , fe lk erese m  a  
legérdekesebb, legnagyobb (barlangokat.

Az iskola tanári karában rem ek  túra
társakra akadtam . Az intézet Igazgatója, 
H -Szu-kui elvtárs maga Is v á lla lk ozott  
am a, hogy elk ísér  a föld a la tti túrákra.

M egérkezésem  után nyom ban m eg sze r
veztük az első  barlangi exp ed íció t. C él: 
a  falutól ÊNY-га levő Pej-ej barlang- 
rendszer bejárása.

F elszereléseinket, lám páinkat, va lam in t  
a  rizslepényeket é s  narancsokat, h e ly i  
szokás szerint, nagy gyékénykosarakbam  
helyeztük  e l, melyeiket k ísérőink  'hátukra  
véve cipeltek  a  'barlanghoz. N em  h iá 
nyoztak a csom agból a n agy k ín a i h ő-  
palackok sem : a  nehéz (barlangtúra során  
a  friss ivóv íz  igen üdítő ital.

Út közben az  országúton m o so ly g ó s  
arcú  kínai lányokkal találkoztunk. H á

tukon nagy puttony, te le  antracittal. A 
tűzifa Itt ism eretlen  foga lom , „kénytele
n ek ” 8000 kalóriáé a n tracitta l fűteni. Ez 
viszont bőven van , csak  k i k e ll  m enni 
a  falu  határába é s  m e g  k e ll  tö lten i a 
kosaraikat. . .

A falutól három  k m -re  az  országút 
m ély szakadék sz é lé h e z  vezetett. Ez a 
szakadék nem  m ás, m in t a  Pej-ej-bar- 
lang egy beszakadt szak asza . A z országút 
felő l azonban a  100 m-e® függőleges, 
cseppköves falon  leereszk ed n i nem  le
hetett, a barlang fe le tt  á t  k e lle tt  m ászni 
a túlsó oldalra é s  o t t  e g y  k esk en y  ös
vényt követve értü k  e l  a  m integy  150 
m  hosszú beszakadás a lját.

A beszakadás é sz a k i v égén , de már 
barlangboltozat a la tt lé te s íte ttü k  (barlangi 
túránk bázistáborát. L i-S zu -k u i és  Tu- 
Szi-hua elvtársakkail e lő szö r  az  északi 
barlangág bejárására in d u ltam .

Előbb a patak jobb  partján  haladtunk, 
m ajd az ösvény a  tú lp artra  vezetett. 
Megdöbbenve tapasztaltam , h og y  Itt nem 
csak emberek járnak, h a n em  Igen gyak
ran szamaraik, vagy  öszv érek  is. A  kövek  
közt ennek cá fo lh atatlan  bizonyítékait 
fedeztem  lel. Csak a z t  n e m  tudtam  ak
k or még, hogy m it k e r e sn e k  ezek  a  sza- 
márkahavánok eb b en  a  sö té t  barlang
ban . . ,

A 'barlang m éretei n agyszerű ek : a fo
lyosó  átlagos m agassága  00—80 m, szé
lessége  30—35 m . A z u ta t h elyen k én t le
szakadt szikla töm bök  n eh ez ít ik  meg, 
egyik-m ásik szik ladarab  több  ezer ton
nát nyomhat. A b ejára ttó l 300 m -re egy  
ilyen  hatalmas sz ik la  tö m b  ú g y  eltorla
szolta a patakot, h o g y  a z  sz ép  vízesést 
alkot.

Nem sokkal k éső b b  om ladékhegyre  
kellett felm ásznunk, m ajd  visszaeresz- 
kedtüirtk a patak partjára. H irtelen vilá
gosodni kezdett. A  k b . 100 m  magasra 
felboltozódott (barlangm ennyezet m integy  
10' m  átmérőjű k ör a la k b a n  beszakadt és  
ezen a term észetes ab la k o n  beszűrődő 
fény kísérteties fé lh o m á ly t terem tett a 
barlangban.

S ekkor furcsa d o lgo t fedeztem  fel. 
Egy halom antracit m e lle tt , kőtöm bök  
közt, nagy duplafaliú ü stö k b en  valami 
szürke színű p ép  fo rtyogott. Körülnéz
tem, de sehol terem tett lé ik e t  n em  lát
tam. Társaim ijed ten  v o n szo lta k  tovább, 
m ondván, hogy Itt é le tv e sz é ly e s  a  tar
tózkodás. A kon d érok b an  „házi haszná
latra'' kőfejtéshez rob b an ó anyagot főz
tek  a jangcanpai p arasztok  . . .

E nagy csarnokiban a z  ú t kettéágazott: 
a  patak folyási Irányávai szem b en  észak

felé  sz ű k  fo ly o só  nyílt, m ély et a  v íz  te l
jes  szé lesség éb en  kitöltött, A  víz m ind 
járt az  e le jé n  több m éter m élységű  voit, 
— gu m icsón ak  hiányában erre  nem  ha
ladhattunk. K elet felé kb. 35—40 m szé
les járatban kapaszkodtunk fe lfe lé  és  
m integy  50 m  m agasban az  előbbihez h a
sonló m éretű  barlangjáratba jutottunk. 
Ebból jobbra  k ét óriási barlangterem  
nyílt.

A legtávolabb i, m integy 50 m  hosszú  
barlangterem ben apró, p islákoló fényekre  
lettem  fig y e lm es. Közelebb m entem  és  
csep pk övek b ől alkotott term észetes fü l
k ékben  „em beri településekre” bukkan
tam . A barlanglakók m egdöbbenve bá
m ultak rám, nem  tudták elképzeln i, m it 
k eresh etek  it t  az  alvilágban,

Két csa lád  é lt  itt az örök sötétség h ó
nában. Ok v o ltak  a rob xm óanyag-koty-  
vasztók. AZ év ek en  át tartó föld  a latti 
élet során  a rcu k  egészen  m egfakult, sz e 
m ük m ár e lszo k o tt a napfénytől. Szállá
sukat azért rendezték b e  Ilyen  m essze a 
barlangban, h og y  eseü eges robbanás ese
tén  te lje s  biztonságban legyen ek ,

B ejártam  a  környező term eket is. On
nan azonban  továbbjutni n em  sikerült. 
F olyam atos térképezés közben  visszafelé  
indultunk. H osszú  vándorlás után a b a n  
langi „szam árösvényen” vissza  kevered 
tünk 'bázispontunkra, ;

K övetkezett a  túra m ásod ik  szakasza. 
F elhörpin tettünk  egy-egy pohár forró 
vizet é s  m o st a  barlangi patak folyását 
k övetve  d é l fe lé  Indultunk e l. A barlang  
elején  kb . 15—20 m  m agasban egy  6X8 
m sze lv én y ű  , .kisebb” oldalág csatlako
zott be, d e  sa jn o s oda nem  tudtunk fel
m ászni. H asonló, de jóval nagyöbb m é 
retű régi o ld a lágat már az előbbi bázis- 
táborunk m elle tt  Is felfedeztünk.

A d éli sza k a sz  kevés eredm énnyel járt. 
M integy 200 m -re  a patak v ize  teljesen  
kitöltötte  a járatot. Csak sp eciá lis fe l
szerelés b irtokában m ehettünk volna to
vább. ,

A k ö v etk ező  napokban m ég  több helyen  
sikerült e lérn em  különböző barlangjára
tokon k eresz tü l a  Pej-ej barlang patak
ját. Ez távolabb m ár valóságos fö ld  alatti 
fo lyóvá  duzzadt. Feltételezésem  szerint a 
Jangcanpai p lató barlangjáratainak a 
hossza m egk ö ze líti a 100 km -t. Egy jói 
felszerelt m agyar (barlangkutató exp ed í
ciónak szép  feladata lenne, hogy teljes  
egészéb en  feltárja  a  hatalm as föld alatti 
vízhálózatot. E nnek a kutatóm unkának e  
sivár v id ék  vízellá tás szem pontjából igen  
nagy gazd asági jelentősége len n e . . .

Balázs Dénes

A Pej-ej barlang északi szakaszának 
egyik cseppköves terme

Társaim, balról: Lo А-Csen, Li Szu- 
kui, Tu Szi-hua és Süi Cü-fa 
. (Szerző felv.i
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A természetjárás és a botanizálás örömeiről és gyönyö
rűségeiről talán senki sem írt még olyan meggyőzően, 
mint J. J. Rousseau, a XVIII. század egyik legbefolyáso
sabb szellemi alakja „Botanikai séták” című művében. 
„Barangolásaim a természetben, — írta többek között — 
minden botanikai sétám, különféle benyomásaim a kü
lönböző helyeken, érzéseim, gondolataim, az események, 
amelyeknek részese voltam, mind benne élnek a gyűjtött 
növényekben. Ha nem láthatom viszont a gyönyörű tája
kat, az erdőket, a tavakat, a folyókat, a patakokat, a lige
teket, a sziklákat, a hegyeket, amelyek megpillantása 
mindig megdobbantotta a szívemet és, ha nem járhatom 
be újból a szépséges hegyeket, amelyek boldoggá tettek, 
felnyitom a herbáriumot és már ott is vagyok. Egyetlen 
egy növény is, amelyet ott szedtem, e helyek valamelyi
ken, elég arra, hogy felelevenítse bennem a rétek, a vi
zek, az erdők és a hegyek nagyszerű látványát, a magány
nak, a teljes békességnek és a nyugalomnak azt a fel
emelő érzését, amely csak a természet ölén fogja el az 
embert. A botanizálás, a szép, az érdekes virágok gyűj
tése új világot tár fel a természet ékes kincseit kutató 
szeme elé.”

Ilyen új világ tárult fel előttünk is, amikor 1920 jú 
niusának egyik napsütéses reggelén néhai Strém István 
újságíró kollégámmal, az Újság kiváló munkatársával a 
Távol-Keleten levő Nikolszk Usszuriszkij, — mai nevén 
Vorosilovszk Usszuriszkij — nevű városból útra keltünk 
különös növényeket, virágokat keresni. D. D. Burlyuk, 
festő és költő, közös barátunk, azt tanácsolta, menjünk el 
a várostól néhány versztnyire levő Szui-Föng folyóhoz — 
ahogy a városban nevezték a Szufonkához — és ott olyan 
meglepetésben lesz részünk, hogy a látottakat sohasem 
fogjuk elfelejteni.

Kirándulásunk egyik titkos célja volt, közelről, termé
szetes állapotában megismerkedni a hírhedt Ginseng-gel, 
az „élő ember”-rel, mert úgy hallottuk, hogy errefelé is 
találtak már a szerencsések ilyen növényt. Ennek emberi 
alakra emlékeztető gyökere Kínában. Koreában és Man
dzsúriában ősidők óta különleges gyógynövény, sőt va- 

-rázslatellenes szer is, amely minden betegség szellemét 
el tudja űzni és az ott lakó népek hite szerint a végtele
nig meghosszabbítja az ember életét. Ezért is kapta az 
„erő gyökere” és az „ezerjófű’’ neveket. Annyira becsül
ték már a régi időben, hogy az arannyal egyenértékűnek 
tartották. Koreában az elmúlt században e növény szedé
se, termesztése és eladása a császár kiváltsága volt. 1898- 
ban például a császár 14 500 aranydollárt vett be a nö
vény gyökereiért. A Koreai Népi Demokratikus Köztársa
ságnak most is keresett és fontos kiviteli cikke a növény 
gyökere. Sokféle betegség ellen használatos, hatása kü
lönösen a szívbajoknál jótékony.

Meg is kérdeztük az egyik sok ráncú, gyér szakállú 
koreai kertészt, hol található a Ginseng, vagy ahogy ők 
nevesük az „in-szan”? összehunyorította a szemét és ki
nyújtott karjával a távólba mutatott. Dél felé, ahol Korea 
terül el, majd nyugat felé, ahol a messzeségben halvány 
sávként látszottak Mandzsúria hegyei, utána pedig észak 
felé, az Amur felé törtető Usszuri folyó irányába. Neki 
indultunk az előttünk elterülő nagy mezőségnek, amelyet 
helyenként kisebb-nagyobb mocsarak szakítottak meg. Itt 
sok kellemes illatú törpe sásliliomot (Hemerocallis minor) 
és ennél valamivel magasabb növésű, fürtös virágú, 
sötétsárga, szintén jóillatú sásliliomot találtunk, amely 
valószínűen Hemerocallis Middendorffii lehetett. Ez az 
egész Amurvidéknek jellegzetes növénye.

Elcsigázva értünk a Szui-Föng folyóhoz, amely Man
dzsúriában a Loje-lin hegységben ered és Vladivosztok 
mellett ömlik a tengerbe. De nem is a zúgó, harsogó fo
lyó kötötte le a figyelmünket. A túlsó parton emelkedő 
hegyoldal olyan volt, mintha lila, rózsaszínű és fehéres
sárga lepel terítette volna! Odaát teljes pompájukban vi
rágoztak a Rhododendronok, magyar nevükön a hanga

rózsák, vagy ragyaburák. Lenyűgöző látvány volt ez a 
hegyoldal, csodálatos, feledhetetlenül szép. A folyó vize 
sebes és hideg, a part mentén hosszú darabon menetel
tünk, hogy legalább gázlót találjunk. Mindhiába! Nem 
tudtunk átjutni a csodálatos virágtengerbe. Szerencsénk
re az innenső parton is találtunk Rhododendron bok
rokat. Az egyikben, az alacsonyabb termetűben, — 
amelynek nagy, fehéres virága erősen illatozott, — fel
ismertem a Rhododendron fragrans-t, amelyet K. J. 
Maximovics orosz botanikus száz évvel ezelőtt fedezett 
fel és irt le Amur-vidéki növénykutató útján. A  másik, 
a lilás-rózsaszín, nagy virágú volt, a Rhododendron dahu- 
ricum. Ezt pedig N. Turcaninov, orosz botanikus, a Baj- 
kál-vidék és Daurea flórájának kutatója irta le először.

Gyűjtésünket másnap nagy érdeklődéssel nézegették 
Burlyuk és barátai. Közöttük volt a helybeli leánygim
názium természetrajz tanára is. Tőle tudtam meg, hogy 
a távolabbi vidéken, különösen a Szungari és az Amur 
mentén sokféle Rhododendron virágzik, sőt vannak Rho
dodendron bozótosok Kamcsatkában is. Egyik jellegzetes 
növénye ennek a kialudt vulkánokban bővelkedő félszi
getnek az Európában is honos, bajmócával rokon Spiera 
kamtschatica, továbbá a berkenye levelű Pirus sorbifolia, 
a „rybyna”, amelynek gyümölcsét szedik és feldolgozzák, 
akárcsak a kökény, a gyalogszeder, a vörös áfonya, a tő
zegbogyó (Empetrum nigrum) és a tőzegáfonya (Vacci- 
num oxycocos), a „KLUVKA” gyümölcsét. A  virágos nö
vények közül különösen érdekes a fekete-vörös virágú 
Fritillaria, a „rjabcsak”, amelyet fekete liliomnak is 
neveznek. Ennek apró hagymáját Kamcsatkában eszik is, 
amire régebbi neve, a Sarana edulis is utal. Ez az ér
dekes növény a nevét F. Fischer, német származású or
vostól és botanikustól kapta, aki 27 éven át volt a szent
pétervári botanikus kert igazgatója. A m últ század negy
venes éveiben Szibéria vadonjaiból rengeteg szépvirágú 
növényt telepített a kertekbe.

A nikolszk-usszuriszkiji kertekben is több olyan Fri
tillaria fajt találtam, amelyek az európai kertekben 
még ma is ismeretlenek. Ezek nem is hasonlítanak az 
Európában jól ismert és májusban virágzó Fritillaria im- 
periaUs-ra, a császár koronára, de inkább a harangszerűen 
csengd, meggypiros, vagy sárga, sötétvörös és fehér koc
karajzokkal pettyegetett kockás, vagy ostáblás liliomra 
(Fritillaria meleagris) emlékeztetnek, de még tarkábbak.

Van egy, Burlyuk futurista verseit tartalmazó kis 
könyvem, amelynek címlapjára maga a szerző rajzolt 
üdvözlő sort és, ha csupán ezt veszem a kezembe, ma
gam előtt látom a Szui-Föng folyót, a hegy meredekén 
pompázott Rhododendron bokrokat, a színek orgiáját a 
ragyogó napsütésben és azt a tájat, ahol a csodálatos 
erejű Gingsenget kerestük. Rousseau azt is írta, hogy 
aki a botanizálást, a természet tündöklő ajándékát, a 
virágot megkedveli, sohasem lesz hűtlen hozzá, mindig 
rajongója marad.

Natter-Nád Miksa
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Kilátás a Káli medencére, balról háttérben a Badacsony, jobbról a Csobánc, Szentgyörgyhegy csoportja (Szathmáry Á. felvétele)

Ä  K á l k m e d e n c é b e n
Hosszat, mélyet füttyentve rohan bele a vonat az aka- 

rattyai alagútba, hogy néhány másodperc után az utasok 
tömege előtt kitáruljon a Magyar Tenger reggelt nap
fényben csillogó csodálatos ezüsttükre. Az ablakoknál áll 
mindenki — az első Balatonlátók éppen úgy, mint a he
tenként utazók' — mert ezt a látványt elmulasztani vétek. 
A Balaton-Rivierán fut a vonat. Bal oldalon a Balaton és 
Tihany változatos látképe. Jobboldalon pedig a leszakadt 
partoktól közelebb és távolabb kerülő hegyek, színes völ
gyek, kisebb-nagyobb települések maradnak el. Balaton- 
füred uitán már kettős-nevű állomások következnek: 
Aszófő—Tihany, Dörgicse—Akaii, Zánka—Köveskál, Rév
fülöp—Kóvágóörs. A másodközségek valahol 4—6 km-re 
fekszenek az állomástól, s az állomásokon ott állanak az 
autóbuszok, hogy feljebb, beljebb szállítsák az utasokat: 
a Balatonparton húzódó peremhegyek mögé.

A Balatonpartot már nagyon sokan ismerik, évről-évre 
százezrek keresik fel a déli és az északi part egymástól 
elütő, egyaránt sok szépséget jelentő tájait. De aránylag 
nagyon kevesen indulnak meg, hogy benézzenek e partot 
elzáró hegyek mögé. Pedig érdemes.

Lássuk csak, mi van 10—20 km-re a Balatontól északra?
Akár Zánka—KöveskáJról, akár Kővágóöns—Révfülöp 

állomásról indulunk el az autóbusszal, egyaránt a Káli- 
medence központjába, Köveskálra kerülünk. Hatalmas — 
több irányban is kiterjedő teknőben vagyunk Északon a 
Feketehegy előretörő tömege zárja le, s rajta fehéren vi
lágít az egész medencét uraló Eötvös Károly-fclátó. A 
község italboltjától, az autóbusz megállótól út jelzés vezet 
fel a kilátóhoz, a  feketehegyi árkon keresztül, — kikerül
ve a meredeken leszakadó, nehezen járható oldalt.

A kilátónál kényelmesen helyezkedjünk el, adjuk át 
magunkat a csendes pihenésnek és éberen figyeljünk a 
hegy szellemére, mit mesél nekünk a csodás tájékról?!

Valamikor többszázezer évvel ezelőtt a hatalmas Mio
cén-tenger uralkodott a Dunántúlon. A Magyar Közép- 
hegység Bakony szigete emelkedett ki föléje — a Bala- 
tonfelvidéknek eme része kis félszigetként nyúlt a' ten
gerbe. A pliocénkor emelkedő mozgásakor egyes dara
bok visszazökkennek és így a medencét, — de lesüllyedő 
kilátópontokat is — elönti a Pannónia! tenger. Talán 
csak a permi vörös homokkőből felépült és a Balaton felé 
velünk átellenben magasodó nagyszerű kilátópont: a 
Küszöbárra és á nyugaton lévő örsi-hegy maradt kint a 
vízbőL A lezötkkent területet elöntötte a tenger és évez
redeken keresztül, közel 200 m-es üledéket rak rá. A 
Pannon-tenger lassan elzáródott, tóvá lett, feltöltődött és

a terület a tektonikus mozgás következtében felemelke
dett.

Az összetöredezett triászrétegen keresztül vulkáni ki
törés kezdődött. Megélénkült az egész táj. A mögöttünk 
lévő Boncos teltó 447 m csúcsa akkor még kráter volt: 
gőzfelhő, mészporos vulkáni hamu, a levegőben kialakult 
vulkáni bombák, vörös homokkő darabok repültek szét 
mindenfelé és terültek el a Pannon-tenger sima homok
ján. Erre a tufára azután híg láva ömlött, amelyik for
tyog az alulról előtörő gázoktól. A habos láva megmere
vedik: kenyérkő lesz. Sajátosain érdekes az a bánya, ame
lyiket az Eger völgye felől — Monostorapátiban nyitot
tak meg, s ahol a kibontott meredek falban a feltörő gá
zoknak sajátságos útjai láthatók.

Állandóan mozgásban van minden. A medence süllyed, 
egyes helyeken meredek parttal szakad le a bazalttakaró. 
De dolgozik a víz és a szél is. A földkéreg mozgására a víz 
málasztó, a triászikori réteg oldóhatására a bazalt takaró 
itt-ott beszakad — helyében ma dolinaszerű kis hegyi
tavaik csillognak. A kilátó mögött 100 méterrel fekvő kis 
tavacska — a Szentbékkállad tó — is úgy fest, mint egy 
kis krátertó, de a többiek is ilyenek. E tavacskák a 
Balatoniéi vidék legszebb látnivalói. Sásos-zsombékos- 
iszapos szélükön messzehangzó békakoncert hangzik. A 
felcsillanó tisztavíz tükrén vizimadarak, főleg vadkacsák 
úszkálnak és röppennek fel nagy csapatokban — különö
sen kutyával sétálók közeledtére. Sok pince előtt talál
ható még ma is e tavacskákból kiszedett zsombék — mint 
nagyszerűen szigetelő, stílusos ülőhely. A tavakból kisze
dett sást zsenge korában takarmánynak kaszálják, míg 
érettebb korában gyékény helyett szorítják a boroshordók 
akonájába. Karsztjelenség hozza létre a medence közepén 
lévő, idelátszó sajátságos Komyi-tót is. A tűzhányókitörés 
nyomai, á szétszórt bazalt, a bombák nem is itt találha
tók egyre sürüsödőben, — hanem fent a Boncos kerüle
tében.

A vulkanizmus lassan csökken és most már alacso
nyabb területeken tör fel: ez a látóhatár baloldalán lévő 
Zánka fölött emelkedő Hegyestű, vagy a velünk szemben 
lévő pompás alakú Kishegyestű. A szél és a víz dolgozik. 
Csak ott marad meg a pannon réteg, ahol a ráterült ba
zalt védi, — mint például az egész hegyoldal, de lent a 
medence aljában a kis Kereká-domb (nem hiszem, hogy 
ennél plasztikusabb, szinte rétegvonaliakkal ellátott kis 
bazaltkúp még valahol lenne) már a triászkori alapra te
lepült.
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A követikiező lépcsőkben már a vulkanizmus utóhatása
ként a gejzírek forró vize jelentkezik. Vize old és épít; 
gejzárlépcsők keletkeznek a Feketehegy oldalában. Köz
vetlenül a kilátó alatt ezek nagyszerűen érzékelhetők. 
De új formációkat alakítanak ki a feltörő melegforrások 
és forró gőzök-gázok: mocsárérc- és homokfcő-konkréci- 
ók alakulnak ki a pannontörmelék tetején és alkotnak oly 
gyönyörű formációkat, amelyeknek — legnagyobb geoló
gusaink szerint is — alig található mása a világon. A szél 
a sziklák közül és szinte alulról is kifújta a homokot és 
ma előttünk áll a kővágóörsi Kőtenger (közel 12 km-en 
keresztül húzódik egészen Sallföldig és mása itt van alat
tunk, Szentbékkállán). Az ezidőben kialakult kőzetek 
nagyszerűek üveggyártáshoz, formázáshoz. S ezért zavar
ja meg a pacsirtadalos csendes napot oly gyakran mély 
dörrenés és a szembeni oldalon Kővágóörstől balra fel
szálló kis porfelhő: robbantják és óriási tömegben szál
lítják a kőzetet a révfülöpi állomásra.

A vulkáni működés tovább gyengül. A melegforrások 
már csak a lapon törnek fel és porlasztják a triászkori 
kőzetet. S végezetül már nem marad más az elgyengült 
vulkánizmusból csak a széndioxidot felhozó savanyúfcu- 
fcak, mint pl. — Kővágóörs és Kékkút között az a kies 
település, ott, a nagy fák alatt: a kékkúti savanyúvizet 
felfogó üzem. * * * • »

így alakult ki hosszú évezredek alatt ez a sajátosan 
szép — bízvást mondhatjuk, hogy a Balatonfelvidék leg
szebb táji egysége. A vidéken megjelenő ember is hamar 
értékelte ezt. Zánka egy koravaskori földvárra települt. 
A többi községek — különösen а В alia tonpa rtiak — szám
talan római emléket mutatnak fel. A honfoglaló magyar
ság is szívesen választotta e nagyszerű helyet: Kál harka 
(harka =  vérbíró, méltóságot jelentő szó), Örs vezér e 
vidéken települt. Kál harka fia, Bulcsu volt, akit a vesztes 
augsburgi ütközet után (955-ben) legyőzői kivégeztek. 
Kál harka emlékét megőrizte a nép: róla nevezték el az 
egész medencét Káli medencének. Hosszú évszázadok 
alatt szinte minden település az 5 nevét vette fel; örskál, 
Sásdikál, Szentvidkál, Kerekikál, Töttöskál, Sóstókál, 
Kiskál, a ma is létező Kueskál-Köveskál, Szent Benedek 
Kál, Szentbékkálla, Mindszentkála. E régi települések 
egyes romjai még ma is megtalálhatók), mint pl. az alat
tunk lévő töttösfcáli templomrom, a mai víznélküli szent- 
béklkállai strand mellett.

Nem a Káli medence — de annak szoros tartozéka 
a keletfelé nyíló baiatonhenyei medence, a történelmi 
emlékekben ugyancsak gazdag Balatonhenyével (Margit
ként — a  Szent Margit tiszteletére épült pálos kolostor 
romjaival), a bazalt perem sajátos suvadásával: a Törö- 
kök-halála-val, igen bővizű keresztforrással: a Csurgóval, 
vagy Dobogópatalkkal. A Tóti-hegy aljában fekvő Mo- 
noszló ugyancsak évezredes község: XII. századból feltárt 
püspöki sír van itt.

A falvakat összefüggő — többezer holdas erdőség övezi. 
NagyvázsonytÓl egészen Monostorapátiig, Mencshelytől 
az Agártetőig csak az utak szakítják meg a szarvasok
kal, vaddisznókkal, a madarak csapataival bővelkedő 
gyönyörű vidéket. A hegyoldalakon pedig Balatonhenyé- 
től egészen Szentbékkálláig szőlők, gyümölcsösök terül
nek el. Közöttük apró szigetekként emelkednek ki a sa
játos építészeti [kultúrájú pincék. Bennük pedig ország
híres köveskáli, szenttbékkáli rizling, szilván!, stb. Válto
zatos és értékes terület ez. Ide mindig vissza-visszavá- 
gyik az — alki egyszer már gyönyörködött a felejthetet
len kilátásban: a Köveshegy és a Hajagos nyergében 
ülő Csobáncban, a távolból integető Szentgyörgyhegyben, 
vagy a sok helyen felcsillanó Balatonban. Vagy aki már 
hallgatta a Feketehegy tavacskáiban mozgó életet, felröp
penő viziszárnyasok hatalmas tömegét, aki átölelte a 10 
méteres kerületű öreg bükkfa 500 éves törzsét a csicsói 
erdőben. De az sem felejt könnyen, aki egy hegyi pince 
torkában megkóstolta a „hegylevét” és lassú szalonnapi
rítás közben innen gyönyörködött el a Káli-medencét át
szelő országutak gyermekjátéknak tűnő apró autóbu
szaiban.

★
Befejezésül: nem árulunk zsákbamacskát. Az idei Ba- 

lsitonlkupa verseny a Káli-medencében lesi» Az útvonal 
hossza kb 13—14 km, emelkedés 250 m. A késést és sie
tést pontozzuk. Mindent elkövetünk, hogy a verseny látó
verseny és ne „futóverseny” legyen. A versenyzőket Vesz
prémből és Balatonfüredről külön autóbusszal szállítjuk 
az indításhoz. Onnan az autóbuszok átmennek Szentbék- 
kállára: a célba.

Viszontlátásra a Balatonkupa tájékozódási versenyén!
dr. Borsi Lőrinc 

a Veszprém megyei szöv. elnöke
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Túra a
Z s e l i c s é g b e n

ÍDapunk m últ évi novem beri sz á m á b a n  m ár Közöltünk cik
k et a  Zseüicségről. Mostani le írá su n k  kapcsolódik  ahhoz a 
területhez. Kaposvári barátaink a lk o tó  é s  leíró munkája te
sz ik  Ism ertté ezt a  bájos vidéket).

A Z sehcség hazánk egyik  J e lleg zetes v id ék ei A szinte tel
jesen  egybefüggd erdőség K ap osvártó l D -re  esik: a term é
szetjárók  m ind nagyobb táborának érd ek lő d ését kelti fel. A 
kaposvári szakosztályok tagjai k ö réb en  eg y -eg y  sikeres zse- 
lic ség i túra ism ét növeli a term észetb a rá to k  táborát. Jelzett 
úthálózata a Zselicségnek nincs. K ilá tá s sincs, hogy az erdők  
rengetegében  jelzett utak b ejárásáva l ism erjü k  m eg e vidék  
sok  érdekességét. Az ország eg y ik  leg je len tő seb b  vadászterü
le te  erre a vidékre esik. A hazai é s  k ü lfö ld i vadászok soka
sága talál szórakozást, sportot a  z s e lic i  erdőkben.

Bár a  táj vadászterület, a term észe tjá ró k  m égis kedvűikre 
járhatják  a  vidéket. Csupán a  K ö zép sa m o g y i Erdőgazdaság
nak k e ll bejelenteni előre a túra ú tv o n a lá t . A z alábbi Ismer
tetőt a  kaposvári term észetjárók e g y ik  k ed v e lt  túrázási terü
letéről adom .

A túra h e ly e  a Kaposvár—S zig e tv á r  vasútvonaltó l D-re eső  
terü let. E gyik  része Somogy, a  m á sik  m á r  Baranya.

M ég a  vonat is  kedvez a  turistáiknak.
R eggel fé l hat órakor indul K a p o sv á rr ó l Bőszénfa f e lé . . -. 

A  reggeli napsütésben tanzurás fe jk é n t  tű n ik  elénk a Pap
h egy . G erincén dúsfüvű erdei le g e lő , a  vad ak  kedvenc tar
tózkodási h elye . Messzelátónk, h o l e g y  szarvast, hol őzet fe
dez fel. Csend üli m eg a v idéket. Igaz i vadászparadicsom. A 
vasú t m entén  távolról párában ú sz ik  G álosfa á llom ás. . .  
A m ott a K aposvártól D-re n yú ló  N á d a sd l erdő nyúlványa . . . 
Bárm erre tekintünk a F a ik a sla k i-h eg y rő l, m indenütt a Jel
legzetes dunántúli dtm bes-dom bos v id é k !  . ; .

E lhagyjuk a  tisztást. Hív az erdő m é ly e . E gy éve  még erdei 
szek érú t m utatta a további irányt. M a 'már utunk egy szaka
szát m űút sze li át. Ez a  m úút e g y ik e  lesíz a z  erdőkben vezető  
ú tja ink  legszebbikének. A  h ata lm as s z á l  lom bos1 fák sátora 
árnyékolja  be. N em  maradunk so k á  a z  ú to n . A z első К-re eső  
leágazásnál elhagyjuk az épülő utat. A  n a p fén y  nagy sugár
nyalábokban Jut hozzánk. K isebb e ső  e l le n  nem  kell sátor- 
lap, vagy esőkabát — h elyettesíti a  h a ta lm a s fák lombja. 
Sztratküiöinibség ezen  a területen jóform áin  n in cs Is, hiszen a 
Farkasnak é s  a Paphegy azonos m a g a ssá g b a n  van. Vllágo-

(Szerzö felv.)A sasréti vadászkastély

so d n i k ezd  előttünk az erdő: a  P aph egyn ek  a  vadak eteté
sé r e  szo lg á ló  legelőjére értünk.

V isszatérü n k  a  Paphegyről a m in teg y  300 m éternyire D-i 
irán yb a  vezető  nyiladékhoz. L assú  lejtésse l ereszked ik  le  az 
út a Sasréti völgyibe. A v ö lgy  lép ésrő l lépésre kiszélesed ik , 
m a jd  fe ltű n ik  előttünk eg y  ép ü let oldalfala. A z első  pillan
tásra  vadászháznak nézziük. M ikor a  festő erdei tém át keres, 
s  va d á sz ia k ét szeretne festen i vásznára, azt h iszem , a Sas
réti vadászikastélynál szebbet n em  ig en  találna. Szép, gondo
zo tt 'kert övezi a házat. N em  v é le tlen , hogy egyre több  k ü l
fö ld i v a d ász  éppen a Sasrét v id ék ét választja. F elkeresi cso
p ortu n k at az erdész. N agyon sz ív é ly e s  a  ta lá lkozás — nem  
e lő szö r  járunk itt. M egmondja, m erre vadásznak jelenleg, 
m e n é  vigyázzunk. Esetleg k ísérő t ad, vagy m aga szegődik  
níeiléink további utunkon. A sa sréti k astélynál h osszú  pihenőt 
tartu n k . Itt fogyasztjuk e l eb éd ü n k et, frissítjük  f e l  m agunkat 
a  k a sté ly tó l ahg 200—300 m éterre lev ő  szépen fog la lt forrás 
v iz é v e l. Jóízű , friss víz, célszerű  é tk ezés, a  táskarádió k elle
m e s  h a lk  m uzsikája. Ha m in d ezek h ez szép idő is  párosul, 
b á rm ely  csoportunknak k e llem es é lm én y t jelent a  Sasrét.

K ora délu tán  elhagyjuk a vadászházat — Indulunk a Sas
réti v ö lg y  EK -i irányba vezető  v id ék ére . A völgy eg y ik  pont
já n  m eg szeg jü k  az erdők csen d jén ek  m egőrzésére tett m in
d en k o ri ígéretünket. E lvezni alkarjuk a  három szoros vissz
h a n g  öröm ét. На-hó, ha-hó, h an g z ik  h o l Itt, h o l ott.

A zért c sa k  győz ibemnünk a term észetjáró  önkéntes fegyelm e. 
N em  zavarju k  tovább a  term észet csendjét. A z erdőszegélyen  
v e z e tő  ösvényen  m együnk tovább  N ém et Lukafa n ev ű  te le
p ü lé s  fe lé . Valaha ez a n év  n é p e s  községet je len tett. Ü veg
h u tá ja  so k  em bernek adott m eg é lh e ié st . Az első  világháború  
u tán  a  v id ék  gazdája, báró B iederm ann, az eg é sz  községet 
k ite le p íte tte , hogy kiépítse a  v id ék et a  vadászok paradicso
m án ak .

M íg ezék rő l a régi esem én y ek rő l beszélgetünk egym ással 
uturikon, h o l itt, hol ott rezdtii m e g  a  botkor, csö rte tv e  keres 
m agáinak m á s helyet a vaddisznó, v a g y  egyéb  vad. A z úton  
léptan-nyoim on látszik a vadd isznók  járása, túrása. A  völgy  
végéin fia ta l szőlőtelepítés so k  h o ld ja  mutatja: a  Dunántúl 
d ú s n a p fé n y é t kihasználja egy ik  á lla m i gazdaságunk: a  völgy
záró d é li domboldalra telep ített sz ő lő je  néhány é v  m úlva Jó
ízű , e rő s  (borral fizet.

D om bról, dombra fel, m ajd újra le  s  m áris it t  vagyunk  
N ém et-L uk afa  egykori helyén. J e len leg  4 téglaház é s  néhány  
c ig á n y  k u n y h ó  áh. Az üveghutának miég az utolsó tégláját is 
széth ord ták . Csak ha félirehajtjuk 'botunkkal az a ljnövényze
tet, 'kis é s  nagy üvegönteesek a  legváltozatosabb színekben, 
b izo n y ítjá k , hogy ezen a h e ly e n  ü veggyár állt. A z itt élő  
n éh á n y  csa lád  igen zárkózott. N éh a-n éh a  jut e l erre a  vidékre  
az „ erd ősök ön ” k ívü l m ás em ber. B ennünket azonban  ism e
rő sk én t üdvözölnek már, többször jártunk erre. V ízzel tölt
jü k  m eg  kulacsainkat. Utunk m eg in t csak erdőben  vezet, 
la ssú  em elk ed ésse l, Tótváros felé.

A  n év  várost sejtet. Azonban a  hajdan i nagy településből 
m in d ö ssze  6—7 'ház imaradt a  T őtvárosl-hegy gerincén . Na
g y o n  sz ép  k ilátás nyílik  a te lep ü léstő l a K aposvár felé  eső  
v id ék re . M álhánkat az eg y ik  h ázn ál hagyjuk. Botjainkat 
v esszü k  csa k  m agunkhoz s  e lin d u lu n k  a m eredek lejtőn. A 
völgy ib en  m egkeressük Csepegd -kő látnivalóit. Jó e g y  órát 
m eg y ü n k  kanyargós erdei úton, p atak  mentém, m ajd  az  egyik  
v ö lg y  m ély én  valóban elénk  táru l a  Csepegő-kő. Hatalm as 
h o m o k k ő  h eg y  ez, aljában a szó  legszorosabb értelm ében  
cse p e g  a  kő. Vízcseppek sok asága  e g y  .barlangszerű nyílás  
fe le tt  le v ő  kövön, ezek a v ízcsep p ek  le e sv e  Igen é lén k  folyású  
e r e c sk é v é  egyesülnek. A viz b őséges, jóízű, hideg. A  völgy
n ek  e z t  a  részét napsütés ritkán éri, a  k övek  m ohásak, vad- 
r eg én y es  h e ly  a Osepegő-kő k ö rn y ék e . A hányszor csak  fel
k er e ssü k  a  vad szépségéiben b ővelk ed ő  vidéket, arra gondo
lu n k , v a jo n  hány ilyen szép  v ö lg y e t rejt m ég m agában a 
Z selicsóg , h ova  k e ll m ég eljutnunk.

A z á rn y ék o k  m egnyúlnak. K éső délu tán  van. M ögöttünk  
k ö z e l IS la n . Lassú lépésekkel h a la d u n k  Tótváros fe lé . Néha 
k issé  k ifú jju k  magunkat. Mire fe lérü n k  a  településhez, bizony  
m egizzad u n k .

H átun k ra  vesszük a zsákot, e lk öszön ü n k  a  kapukban ácsor
gó fa lu sia k tó l : „Viszontlátásra” . U tu nk  vég ig  a gerin cen  vezet, 
m a jd n em  egészen  Gálosfa á llom ásáig . M eredek dom bon, irtás 
m en tén  ereszkedünk le  az á llom ás e lő tti rétre. M ire 7 óra 
u tán  a z  első  vomatjelzés hallatszik , o tt ülünk a  k is  falusi 
á llo m á s padján .

Szépein e lte lt  egy vasárnap. A  Z sellcség  k is sze leté t ism er
tük  m eg . M i som ogyiak büszkén  m ondhatjuk: m egyénknek  
is m e g  vian a m aga szépsége. A  term észetjárók  a n n y it ism er
n ek  m e g  b elő le , am ilyen nagy terü le té t csak  bebarangolják . . .

B encze József
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A z e rdők  és h eg yek  m a d a r a i
Amikor a melegítő napsugarak előcsalják a fák rügyeit, az erdőt já,ró 

ember fülében kellemes muzsikaként zeng az erdő élénkséget jelző madár
füttye. Amikor ritkábbak a lombok, a nyitott szemmel járó ember még köny- 
nyen felfedez egy-egy fészket a bokrok mélyén, vagy a fák koronájában. Ké
sőbb azonban elrejti a lombok sűrűje.

Az erdőszélek sűrű bokrai közül gyakran csendül fel az énekesrigó füty- 
tye. Szürkésbama színe miatt nehéz meglátni az ágak között. Március hónap
ban érkezik és késő őszig tartózkodik hazánkban. Rovarokkal táplálkozik. 
Szorgalmas rovarpusztító az öreg fák jól ismert doktora, a harkály. Lábán 
az ujjak közül kettő előre, kettő hátrafelé áll. Ennek a kapaszkodó lábnak a 
segítségével ügyesen mozog a fák törzsén. Érdekes hangjával a harkályfajok 
közül legjobban a zöld felsőtestű, pirossapkás zöldküllő hívja fel magára a 
figyelmet. Áprilisban rakja kicsiny tojásait öreg nyárfák, vagy tölgyek od
vábán. Ugyancsak faodvak mélyében nevel évente két fészekalja fiókát a 
rozsdabarna búbos banka is. Gyönyörű tolibóbitáján a tollak hegye kormos.

Egyik legszínpompásabb madarunk a szalakóta.
Testét zöldeskék tollazat borítja, háta vörösesbarna. Csóka nagyságú, 

kékcsókának is nevezik. Tölgyfaerdőkben üti fel tanyáját. Az aprótestű éne
kesmadarak a ritkásabb lomberdőket, erdőszéleket szeretik. A fekete tar- 
kójú, zöldhátú csíz azonban leggyakrabban fenyőfára építi fészkét. Apró, 
kicsi fészket készít mohából, faháncsból az akácok, vadgesztenyék kihajló 
ágain az egyik legismertebb énekesmadár, a piros csőrtövü, fehér torkú, barna 
hátú tengelice. öt-hat tojásból álló fészekalját egyedül a tojó költi ki. Ez
alatt táplálásáról párja gondoskodik. Tápláléka: gyommagvak.

A nagy, összefüggő, magasan elterülő erdők egyik értékes szárnyas vad
ja a császármadár. Háta vörhenyes, barnásán pettyezett. Kora tavasztól kezdi 
dürgését a kakas. A szürkébb színezetű tojó előtt felborzolt toliakkal, le
eresztett szárnyakkal járja násztáncát. Magas hegységeinkbe néha eljön 
Szlovákiából, Ausztriából rokona, a pulyka nagyságú siketfajd. Mind a két 
madár szigorú védelem alatt áll.

öreg odvak, vízmosta sziklahasadékok rejtik legnagyobb testű baglyunk, 
az uhu tanyáját. Kiterjesztett szárnya meghaladja a másfél métert is. A ta
nyája körüli köpetekből megállapítható, hogy az éji vándor nem kíméli az 
ölyvek fiókáit sem; rókakölyöktől békáig minden szerepel az étlapján. Ritka
sága miatt élő természeti emlékként védett madár. Jóval gyakrabban talál
kozik erdeinkben a természetjáró a galamb nagyságú, nagyfejű macska
bagollyal. Az erdei fülesbagoly az uhu kicsinyített, világosabb színű mása. 
A kisebb testű baglyok főtápláléka elsősorban az egér. A napfény erősen 
bántja szemüket, ezért nappal sötét helyekre húzódva hunyorgó szemekkel 
várják az este eljöttét, éjszakai zsákmányukat.

Az erdők és hegyek legismertebb madarai a görbecsőrűek. Sokan vé
rengző ellenséget látnak a ragadozómadarakban. Ma már törvény védi a 
ragadozómadarakat, nemcsak megfogyatkozott számuk miatt: ők végzik a ter
mészetben a beteg, gyenge, életképtelen egyedek elpusztításával a selejtező 
kiválogatást.

A hegyvidéki erdők egyik leggyakoribb ragadozómadara az egerészölyv. 
Sokan sasnak vélik, de világosabb színe és kisebb teste jól megkülönbözteti 
a valódi sasoktól. Tyúk nagyságú, világosbarna színű madár. Hasa fehérrel 
tarkázott. A mezőgazdaságnak nagy hasznot hajt a rágcsálók pusztításával. 
A hegyvidékek bükköseiben szeret leginkább fészkelni a „gyilkos" héja. Töm
zsi, alacsonyröptű madár, szárnyai rövidek, szélesek, hasi oldala sávozott. 
Vadászatra, hozzáértő emberek kezében, jól idomítható, könnyen kezessé 
válik.

A nemes sólymok védett, ritka madarak. Hosszú időre élményt nyújt a 
sziklák között nyilaló vándorsólyom, vagy a fák koronája fölött köröző kere
csensólyom. A levegőben szállva jól felismerhető, mert míg az ölyveknek, 
héjáknak szétterülő farkuk van, addig a sólyomé jellegzetes bot alakú. A 
hatalmas testű parlagi sas már csak néhány helyen fészkel hzánkban: a 
Börzsönyben, Bakonyban és Vértesben. Két métert meghaladó kiterjesztett 
szárnyaival öt-hatszáz méteres magasságban vitorlázik. Fehér vállfoltjáról 
és méltóságteljes röptéről ismerheti fel a kiránduló. Hatalmas öreg fák ko
ronájában rakja fészkét. Hosszú éveken át ragaszkodik hozzá. Egy—kettő, 
ritkán három fióka is kirepül a sokszor két méter átmérőjű fészekből. Vé
dett, értékes madár.

Az erdei madárvilág igazi kártevői közül közismert a hosszúfarkú szarka. 
A madártojások pusztításával, madárfiókák megölésével komoly károkat 
okoz. Szintén nem érdemel kíméletet a díszes tollazatú, kék számytollú szaj
kó, vagy közismertebb nevén: mátyásmadár. Ezt az okos, de kártékony ma
darat könnyen meg lehet szelídíteni. Türelmes, állatszerető néhány hang
utánzó szóra is megtaníthatja.

A z erdők állatvilágának megfigyelése nemcsak érdekes élményt, hanem 
komoly biológiai tapasztalatokat is nyújt. A fészkek óvása, a madarak vé
delme minden természetet szerető embernek kedves feladata. Fodor Tamás

Fiatal mátyáemadár figyeli az erdő 
zajait

Erdei fülesbagoly fiókák fibzófikus 
nyugalomban (Szerző felv.)
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A  H A G Y  K Ö R
Márciusi számunkban hirt adtunk a Vízi 

Nagykor jelvényszerző versenyről. Közöl
tük a verseny vázlatos kiírását is. Részle
tes felvilágosítást az MTSZ Vízibízottsága 
ad, érdeklődőknek megküldi a kiírást és az 
igazolólapot.

Most leközöljük a Nagykör vázlattérké
pét és az útvonal néhány érdekesebb pont
járól készült fényképet.

A jelvényszerző verseny fejlődő vlziter- 
mészetjárő életünknek nagy lökést ad. Kí
vánjuk, hogy sorainkkal, fényképeinkkel 
ne csak az érdeklődést keltsük fel, hanem 
segítséget is nyújtsunk a terület bejárásá
hoz.
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f & m ù i d j d r a s

T an u lás, m u n ka , 
te rm é sze tjá rá s

Nagyon fontos, s már megindu
láskor sikeres kezdeményezésről 
adunk hírt. Az Ybl Miklós építőipa
ri technikum tanári kara — termé
szetesen a természetjáró tanárokat 
beleértve — szabadtéri oktatást ren
dezett.

A harmadik osztály minden hall
gatója két-kétnapos váltásban fel
költözött a Jánoshegy rétjére: dél
előtt a rendes iskolai anyagot oda
kint tanulták. A szabad tér adta le
hetőségeket kihasználva, — egyúttal 
épületalap kijelölési gyakorlatokat 
is végeztek.

Tanulás végén nótaszóval mentek 
a Normafa vendéglőbe ebédelni. Dél
után tanulás, lecke, majd kirándulás 
következett. Este az ötletesen elhe
lyezett sátrak mellett vidám tábor
tűz, utána kis romantikus éjjeli ki
rándulás fűszerezte az unalmasnak 
egyébként sem mondható foglalko
zást.

A komoly iskolai foglalkozás szín
helyén, az új környezetben, persze, 
sokan eljegyzik magukat a termé
szetjárással. A rövidke tábori élet 
már alkalmat nyújtott a közösségi 
élet üdvös előnyeinek megismerésé
re.

Akiket mélyebben megfogott a 
természet szépsége, máris jelentkez
tek az iskola természetjáró szakosz
tályába.

Hét éve működnek, jelenleg körül
belül negyven a tagjuk, de az új ta
nítási kezdeményezés ugrásszerű fej
lődéssel biztat. Szakosztályukat igen 
sikeresen a BVSC patronálja.

Évenként hosszabb, többnapos tú
rát szerveznek. Még szép ízléses 
prospektust is adnak ki róla, ismer
tetve az útvonal összes táji, történel
mi érdekességeit.

A kezdeményezés önmagában is 
eredményes, de kívánatos lenne más 
középiskoláknak és technikumoknak 
is követni azt. Nemes törekvésükre 
bizonyára felfigyel a KISZ Termé
szetjáró és Táborozási Bizottsága.

A  tá b o ro z á s o k r ó l...
A természet (kizöldült, itt a íny ár 

visszavonhatatlanul ! Elérkezett a 
tömeges szaibadságdk ideje. És vam-e 
a szabadságok: eltöltés éneik szebb, 
gazdagabb módja, mimt a túrázás, a 
táborozás? Nem hiszem, hogy aiz 
igáéi „ezermestereik” képzésének, ki
alakításának gazdagabb módja lenne 
a világon, mint a táborozás. . .

íElő tehát a térlkópet! Ellő az út
leírásokat! S miután eldöntöttük, 
hogy milyen típusú tábort alkarunk 
létrehozni (magas hegyvidéki, vízi, 
alföldi, mozgó stb.) — közösem je
löljük ki a helyet.

Ismertessük otthon és kirándulá
sokon a táborépítés sokoldalú mun

kájának részleteit. Verjünk sátrakat, 
építsünk tűzhelyet. Mutassuk be a 
hátizsák csomagolás „zacskós” mód
szerét. Csináljuk meg itthon — 
ugyancsak közös munkával — a tá
bor egész menetét.

De hogyan lesz az egész tábor iga
zán nagy család — há az anyagi 
dolgokat nem beszéljük meg? Az ét
lapösszeállítás sóik derűs percet ad 
minden részvevőnek.

A táboriban azonban a személyes 
niapi életnek számtalan részkérdése 
is van: egy kis mosás, egy kis var
rás, egy kis csomagolás, karbantar
tás, fogas- és pokikészítés, szalma
zsáktömés, tábordíszítés s tb .. . ,

Készüljünk fel tehát minden ol
daliról, a  tartalmas tábortüzekre. 
Rendezzünk sokféle tábortüzet : tör
ténelmit, békét, VIT-et, éppen úgy, 
mint találkozót a munkásokkal, a 
parasztfiataicklkal, a faluval, a kom
munista veteránokkal.

Beszélgessünk már itthon az egyes 
tábori napok gondjairól is. Bátrain 
és meggyőzően beszélgessünk arról, 
hogy harcos, szocialista embereket 
akarunk nevelni. S a közösség érde
kében is levetkezendők: az önzés, a 
fegyelmezetlenség, az udvariatlanság,

a puhaság stb. apró megnyilvánulá
sai.

Rendezzünk a táborban jól előké
szített „ifjúsági napokat”. Megfelelő 
korú táborozókat puritán alapfelsze
reléssel küldjünk el a táborból 1—2 
napra, hogy gyakorolják, megismer
jék, megszeressék az önálló táboro
zás, sátorozás sajátos örömét.

Legyenek a táborok romantikusak.
Erre is otthon kell már alaposan 

felkészülni: az őrsök, a kisebb csa
patok válasszanak maguknak meg
felelő nevet. Készítsenek apró kis 
zászlócskákat, szerkesszék meg ru
házatukat, amelyben ünnepnapokon^ 
tábortüzeken szerepelnek. Legyen 
akár saját limdulöjük, köszönésük, 
üdvözlés-mód julk ; — szerkesszenek 
ügyes rigmusokat!. . .

A táborozás, a sátorozás' most fej
lődik igazi tömegmozgalommá. Az 
Ú ttörőszövétség, a felsőbb hatóságok, 
az iskolás ifjúság táborozását a  leg
szélesebben támogatják.

Éljünk a nagyszerű lehetőségekkel, 
hogy minél többen megismerhessék, 
megszerethessék a sokoldalú ember 
kialakításának egyik leggazdagabb 
sportját : a természetjárást és a tábo
rozást. dr. B. L.

A lfö ld i isk o la
Mi csabaiak vagyunk. Első terve

ink is a szülőföld megismerése és 
megszerettetése: nemcsak bejárni az 
ország tájait, de megtanulni a gyors 
és könnyed mozgás legjobb módsze
reit, hasznosítani a kollektív együtt
működés előnyeit. . .* * *

Gyülekezés az iskola udvarán. A 
kis csapat — 18 diák — meleg ruhá
ját és esőkabátját 2—5 személyes 
sátrak, könnyű főző felszerelés és 
szerszámok, tájoló és óra egészítet
ték ki.

13 óra 15 perc: rövid utasítás és 
indulás!

Az idő ezen a napon „nem kedve
zett". Reggel esett. De azért vagyunk 
tapasztalatszerző úttörőcsapat, hogy 
éppen az időjárást is figyeljük meg 
alaposabban!

A „gyulai zsilip” töltésén átha
ladva, a part magasán kerekezünk 
tovább. Innen végig kitűnő. a kilá
tásunk a vízre, túlpartra, az öntö
zött kertekre, távoli szántókra, ta
nyákra, facsoportokra. . .

. . .  A kerékpárhossznyi távközt 
tartjuk: rövid utasításaim végigmen
nek a soron . . .  Hármas országút — 
és hármas csatornatalálkozónál va
gyunk: Gyula-~Csaba félútján, a 
„Vészeli hídnál”.

Északkeletnek fordulva, erdei 
úton haladunk to v á b b O ld a lr ó l ,  
a bokrosokból fácánok röppennek 
fel, alig pár lépésre tőlünk, békésen 
legelésző őzek néznek fel és baktat
nak tovább. Időt nem vesztünk. Pon
tosan érjük első célunkat el: a pós- 
teleki !kastélyt. Tóparton heverünk 
le. Térképet terítünk ki, tájolunk . . .  
Továbbmenet meg kell kerülnünk a 
kastélyt. Irány: rövid ideig az erdő

ben még ÉK, majd szögben fordul
va, rossz úton DK, aztán DNy, vé
gül ismét, most már hosszasabban DK.

Az erdőt kertek váltják fel. Szép 
parcellákon szorgos kezek serege 
dolgozik: a pósteleki Konzervgyár 
körzetében járunk. Kiváló gyümölcs- 
készítményei, hagymája komoly ér
téket képviselnek, valutát jelente
nek az országnak.

Gyula felé tartunk. A müút kitű
nő, dé az ellenszél erősödik. Vihar 
szele csap felénk, sőt zápor szele is 
ér. De kifutunk a felhők alól. Űjra 
süt a n ap . . .  16 óra: a vár előtt va
gyunk!

* * »

A várkapu előtt félkörben pihe
nünk, a hajdani folyóágak körül
fogta szigetén. Emlegetjük: a
vár nagyobb részét Mátyás király 
1482-ben Corvin Jánosnak ajándé
kozta. 1530-tól Szapolyai Jánosé, 
1557-től 1. Ferdinándé, 1566—94 kö
zött a törököké, 1720-tól a Haru- 
ckern, majd a Weinckheim és Al- 
mássy családé. Jelenleg Gyula váro
sáé. 1904-től lakatlan. De most mú
zeumot rendeznek be benne. Tete
jén kilátó épül.

17 órakor már újra úton vagyunk. 
Most 20 perc alatt egyhuzamban — 
a Fehér-Körös, a vasút keresztezé
sével és a Kertészeti |Szakiskola 
érintésével — о Fekete-Körös sar- 
kadi hídjára érünk.

A híd nagyszerű tájékozódó pont: 
az ártér, a Városerdei úttörőüdülő, 
a természetvédelmi körzet erdői . . .

Aztán tovább . . .  18 órakor már
verjük is a tábort a Szanazugban, 
hogy lefekhessünk a közel fagypon
tig lehűlő éjszakára is jól elkészített 
sátorszállásunkon. . .

Irányi Dezső 
tanár
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A béke, a jókedv, az önfeledt vi

dámság jegyébein zajlott le a KISZ 
mástfiéliniapos oszolytetői találkozója.

Szombat délben étkeztek az első 
csoportok. Ettől kezdve végeláthatat
lan sőrék kígyóztak a hegyoldaliban. 
Négy óra felé miár állt a  sátrak java 
része, s az egész hegytető megeleve
nedett.

Neon sokkal 7 óra után fellobbant 
a tábortűz, s Nádasdy Jó2!sef buda
pesti KISZ-titkár, majd Orf István 
veterán megnyitó beszéde után meg
kezdődött a műsor. Együttesék, 
énekkarok és szólisták váltogatták 
egymást.

Hűvös éjszaka után szikrázó nap
sütésben ragyogtak Oszoly te tő szik
lái vasárnap reggel. A tábor már 
kora hajnalban ébredezett, hogy mi
nél hosszabb legyen a nap. A reggeli 
órák játékkal, sportbemutatókkal 
teltek el, 11 óra felé kezdődőit az 
ünnepség hivatalos része a  emlék
oszlopnál. A teret ifjúgárdlisták dísz- 
őrsége fogta körül. Úttörők kürtjele 
után Borbély Sándor, a budapesti 
KISZ Bizottság első titkára üdvözöl
te a túra .résztvevőit, majd Terék 
Györgynek, a budapesti KISZ Bizott
ság titkárának adta át a  mikrofont. 
Terék elVtárs megemlékezett az 
1942-es antifasiszta tüntetésről, me
lyen Ságvári Endre mondott 'beszé
det az e helyen összegyűlt ifjú és 
idősebb kommunistáknak. Ezután a 
VII. Világifjúsági Találkozó előkészü
leteiről beszélt.

•
A nagy körtől kissé távolabb, er

dős, bokros rejtekhelyen találtam rá 
a természetjáró tájékozódási ver
senyzőkre. ö k  különböző időpontok
ban — indításúiknak megfelelően — 
érkeztek. Két állomás felől jötték. 
Az A-csapa tök a Ságvári, a  B-csapa- 
tck a ikevélyinyergi menedékházból 
indultak. Mindkét csapat már szom
bat délután megérkezett kiindulási 
pontjára. A verseny elméleti része, 
sőt az eredmény értékelése is még az 
est folyamán lézajlott. Ezután va
csora, majd alvás következett. Kora 
haljinalfban, 3.20 h-feor ébresztő! Az 
első csapat 3J58 h-kor el is indult. 
Az А-csapat útvonala a  Ságvári me
nedékháztól a Bölcsőhegyen és a Tó
lakon át, a В-csapaté pedig a Kis- 
kevély megkerülésévéi vezetett 
Qszolytetőre.

összesen 17 csapat indult és így a 
csapatok beérkezése egész délelőtt 
tartott. Ezután került sor az ügyes
ségi versenyekre <sátorverés, főzés).

Szinte minden mozdulatukat .pon
tos értékelés követte. Mégis nehéz 
volt az igazságos döntés.

Egy kedves epizód mindnyájunk 
haragját mód felett kivívta a  fő
zési verseny egyik indulója ellen, ki 
hátizsákjából méter hosszú füstölt 
kolbászt húzott elő. A papriikás- 
kruimpli elkészült, valóban fejedelmi 
ízei voltak. . .  Lobogott a tűz, íny
csiklandó ételszagok keringtek a  le
vegőben, Rőzseropogás és baltacsat
togás zaja vegyült a többi hanghoz. 

*
Közben a nagy megafon figyelmez

tet, hogy rövidesen megkezdődnék a 
sziklamászók bemutató mászásai.

No, közéjük éppen jókor érkeztem.
Még futólag megtekintettük tetsze

tős sátraikat rögtönzött kiállításúik
kal, majd elindultunk. Kicsi, de el
szánt csapat követte az alpinistákat. 
Közéjük vegyültem. Nem titkolom, 
elragadtatással, őszinte lelkesedéssel 
figyeltem minden mozdulatukat. 
Kedvesek, egyszerű ék; kifejlődött 
bennük az egymás iránti tisztelet, 
szeretet, önfeláldozó segíteni akarás, 
vagyis a kollektív spar tszellem. Pei- 
ker György vezetésével sziklás, kö
ves, számunkra nehéz terepein „vo
nultunk” a gyakorló sziklához. Pá
ran le is „morzsolódtak” közülünk.

Egyszóval, kicsit nehéz a terep, de 
jó a  hangulat. Végre leérünk. Az 
úgynevezett Delago falnál vagyunk. 
A feje szédül, a szeme káprázik sze
gény földlakónak, ahogy hunyorog 
az ijesztően magas falra. Egy kis 
beszélgetésbe kezdünk, amíg a m á
száshoz előkészülnek. Közben más 
csoportok is érkeznek, köptük Bu- 
csék Henrik elVtárs, mindnyájuk 
mestere, ö  sók érdekes dolgot el
mond a sziklamászás lélektanáról. 
Itt, ha baj történik, azért egyedül a 
versenyző hibás. Leginkább abban, 
hogy nem ismerte eléggé, vagy túl
becsülte erejét és képességeit. Ennél 
a sportágnál pedig ez a legnagyobb, 
legdöntőbb, nyugodtan mondhatjuk, 
az egyedüli végzetes hiba.

Közben kibogozták a perion köte
let, előkerültek a szegek, a  csákány 
formájú kalapács és megkezdődött a 
m ászás. . .

. . .  Nagyszerű élmény volt. Az em
beri értelem, akaraterő, ügyesség 
diadala ez a sportág. ..

*
Az eredményhirdetésre idejében 

visszaérkeztem.
Itt már a tetőpontján volt az iz

galom. Első díj egy gyönyörű vám- 
dorserleg. Pár perc múlva Rubi Béla, 
a verseny elnöke felolvasta az ered- 
rr^nyt, majd átadta a díjakat:

1. Áldás utcai általános iskola;
2. Bp. 9. Ipari Tanuló Intézet;
3. Gödöllői 202. Ipari tanulóimtézet.

Gyuris Gyula

1. Sziklamászó bemutató az Oszoly 
falán

2. Úttörők tisztelgése az emlékműnél
3. Az ifjúsági verseny egyik feladata: 

főzés (Szerző felv.)
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T ú ra -k a ja k o zá s  I I I .
M iután a m ásfél napos túrádon m e g 

győződünk, hogy felszerelésünk a  k ö v e 
telm én yek n ek  m egfelel — a  n y á r i n a g y  
túrák tervezése é s  szervezése a  k ö v e t 
kező. M ivel m inden túrakajakozó szab ad 
ság id eje  alatt szeretne új é s  ed d ig  á lta la  
nem  járt v ízi utakat m egism erni é s  be
járni, h elyes, h a  indulás előtt — k ü lö n ö 
sen  ha az út vadvízi szakasszal k ezd ő 
dik —, a  következő tényeket f ig y e lem b e  
veszi.

1. Indulás elő tt legalább egy  h é tte l f i
g yeljü k  a vizjelző szolgálat á lta l k ib o
csátott vízállás-jelzéseket. Ezetobőil a  fo 
lyó  v ízgyűjtő  területén lehu llott csa p a 
d ék  m ennyiségre, az akkori v ízá llá sra  
(áradó, apadó, tetőzó), a fo lyón  le v ő  a k a 
dályokra, valam int több m ás o ly a n  k ö 
rülm ényre kapunk adatokat, m e ly ek b ő l  
következtetünk, hogy utunkat m ily e n  
v iz-v iszon yck  között kell m egtenn ü n k . 
E nnek elhanyagolása a nagyobb fo ly ó k r a  
tervezett túráknál nem  okoz k o m o ly a b b  
m eglepetést. Ha túránkat k is fo ly ó n  k e z d 
jük  é s  en n ek  vadvízi szakaszán is k eresz 
tül akarunk haladni, legalkalm asabb a  
m agas, vagy legalábbis a k ö zep es v íz 
állás.

2. Ha a  fo lyón  tutaj úsztatás sz o k á so s  
(és eh h ez víztárolóból engedik a  v izet), 
ajánlatos levelezés útján m egtudni: m i
kor úsztatnak, m ert ilyenkor k ed v ező  
vízállással haladhatunk lefelé a m ásk or  
járhatatlan szakaszon is.

3. Szerezzünk be adatokat, térk ép ek et, 
leírásokat és kérdezzünk m eg o ly a n  e m 
bereket, akik  az utóbbi évek b en  jártak  
m ár a tervezett útvonalon. F e lje g y z é se 
ket, fén yképeket biztosan k ész íte ttek  
róla ők  is.

4. F igyelem be k e ll venni az ú tvon a lo n  
levő akadályokat (keresztgátak, duzzasz
tók, csúzdák, vízim alm ok, terelőgátak , 
vízierőm űvek, zsilipek) és az ezek en  á t
haladás m ódját.

5. A  túracsoportokat lehetőleg o ly a n  
vezesse , ak i m ár járt hasonló fo ly ó k o n  
és tisztában van a vadvízi kajak ozás  
technikájával. Ilyen  túrákra csak  h a so n ló  
felkészü ltségű , vagy ráterm ettségü e m 
berekből h elyes a csoportokat ö sszeá llí
tani, m ivel a  vadvízi kajakozás ren d k ívü l 
nehéz feladatok  e lé  állítja a v á lla lk o zó 
kat. K im erült, fáradt, ideges em ber se m 
m i esetre  se  m enjen  a vadvízi szakaszra, 
m ivel itt a  tökéletes kajakozáson k ív ü l  
jó testi állapot, nyugodt Idegzet, tovább á  
akaraterő, hum orérzék é s  bajtárslasság  
szükséges. Aki ezen  k övete lm én yek n ek  
nem  tud  teljes m értékben e leget ten n i, 
annak legajánlatosabb a vadvízi sza k a szt  
kih agyni — induljon  inkább n yű göd  La bb  
szakaszról.

6. A  vadvizek  sebessége, a túra n e h e 
zebb felszerelése é s  a váratlanul fe lb u k 
kanó kom oly, é letveszélyes a k ad á lyok  
erős, ellen álló  burkolatú járm űvet k ív á n 
nak m eg. Ha lehet, összerakható g u m i
kajakkal induljunk. Ha ez  n incs, a k k o r  
erős ép ítésű  túrakajakot, vagy k en u t v á 
lasszunk. A gyorsaság itt k isebb szerep et  
játszik , m ert am úgyis sebes fo ly ó n  ha
ladunk. Járm űvünk legyen stabil.

M iután m egérkezünk utunk k iin d u ló  
pontjához, szeretném  Itt azon esh e tő sé 
gek et ism ertetni, m elyek  a  vadvízi sz a 
kaszon felm erülhetnek. A vízreszálláshoz  
leh ető leg  lapos partszakaszt, vagy o ly a n  
partbeugrást válasszunk, ahol a  b e c so 
m agolást elvégezhetjük. Ajánlatos k a ja 
kunkat ilyenkor kikötni, hogy a so d rá s  
e l n e  kapja, m íg  csomagolunk. I ly e n  
partszakasznál a csom agokat a  partközei
be v isszük , hogy m íg az egyik  fé l ad o
gat, a  m ásik  féln ek  m inél rövldebb Ideig  
кеВДет a  8—в fokos vízben tartózkodnia. 
Ha feűszeredésürtk az előbbiekben le ír t  
m ódon hosszúkás zsákokba csom agolt, 
akkor ezek  elh elyezése  hamar m egtörté
n ik  é s  m árts indulhatunk.

Az indulás p illan atá tó l k ezd ve a  követ
kező kikötésig tek in te tü n k  m indig a viz 
tükrén legyen, a leg k iseb b  Jelenség se 
kerülje el figyelm lin lcet. M inden változás 
a víz tükrén eg y -eg y  figyelm eztetés. Part
tól távolodó k a ja k u n k  orrá t az  erős sod
rás olyan m értékben  m a g á v a l ragadhatja, 
hogyha nem  v igyázu n k , m ár m eg is tör
ténik az első fe lb oru lás. A  partok alaku
lásától és a .meder m é ly sé g é tő l függően 
a sodorvonal h o l a  k ö zép en , hol pedig 
a jobb vagy a  .bal part m elle tt húzódik, 
itt a víz sodra e lé r h e t i a  1®—20 km-es 
sebességet is. K ajak u n k at tehát mindig 
a sodorvonalban tartsu k  é s  vigyázzunk  
arra, hogy orra a  so d o rv o n a lo n  kívül ne  
kerüljön, m ert ez  k ö n n y e n  borulással 
jár.

Utunk látszólag ak ad á ly ta lan . Élvezzük 
a tajtékozó víz rohanását, a  festői kör
nyezetet, am ikor a k ö v etk ező  kanyar 
után furcsa, erősöd ő  zajt hallunk. A 
zúgás irányába f ig y e lv e  hosszú  hullám
csíkot veszünk észre  u tu n k k a l kereszt
ben. Közelebb érv e  tó tju k : kövekből ra
kott gáton bukik á t  a  v íz . Sok időnk 
nincs a szem lélődésre, m e r t sebesen '/tsz 
az ár. A gát túlsó o ld a lá n  „V”-alakban  
összefutó hultóm sor le b e g  egyhelyben, 
ezen a részen van  a z  átjárónk, a  ,,V'’ 
csúcsának tartva, sz eren csésen  át is Ju
tunk a gáton. A la cso n y  vízállásnál, 
bizony, ilyen  h e ly e k e n  á t  k e ll em elni, 
vagy kajakunkból k iszá llv a , kötélen  le
engedni. A gáton á tju tv a  feszültein fi
gyeljük a víz já tékát. M inden  kanyar új 
m eglepetést tartogat szám u n k ra . A folyó  
m edre itt k iszé le sed ik  é s  apró, rezgő 
hullám zás Jelzi, h o g y  záton yos m eder
szakaszhoz ér  utunk. I tt azonnal ki kell 
ugranunk kajakunkból, ha nem  akar
juk, hogy a zátonyra fe lü ljü n k .

A Jó étvággyal e lfo g y a sz to tt  vacsora 
után pedig m ár csak , m int nagyszerű  
élm énysorozatra em lék ezü n k  vissza a 
tábortűz m ellett, az ú to n  leküzdött aka
dályokra. A le fek v és  id e jé t  tegyük minél 
előbbre, hogy a  k ö v e tk e z ő  napon friss 
erővel folytathassuk u tu n k a t é s  az elkö
vetkező akadályokat lek ü zd h essü k .

S u sóczk y  Ferenc

N e g a tív h ív á s
Aki figyelem m el k isér te  az  év eleje 

óta cikksorozatunkat é s  a tanácsokat 
gyakorlatban fel is h aszn á lta , abban fel
merül term észetszerűleg a  gondolat: 
hiába vigyáz az em ber — különösen a 
term észet szép ségein ek  fényképezésé
nél — a helyes fe lv é te le zésre , ha a film  
hívását idegenre b ízza! A z eredmény 
esetleg nem kielégítő. A  f ilm  hívása — el 
nem  választható — m á so d ik  része a szép 
negatív elérésére szánt m unkának . Leg
alább olyan fontos, m in t a  h elyes expo
zíció, vagy a távo lságállítás.

Szeretnénk m egm agyarázn i a film hí
vásnak legegyszerűbb tech n ik a i lebonyo
lítását. T erm észetesen csak  alapokat 
adunk, bogy a term észetjáró  m ég túra 
közben Is m eggyőződ h essen , felvételei 
sikerültek-e?

A filmhívás legegyszerű b b  m ódja a 
tankhívás. A hívótank e g y  fénym entesen  
záródó dobozból, orsóból és eg y  correx- 
szalagból áll. A h ívót ü zletb en  tömény 
oldatban készen vásáro lh atju k , úgyszin
tén  a rögzítőt (fixir). A  h ív ó t h ívás előtt 
órákkal — a csom agban  lev ő  használati 
utasítás szerint — és a  f ix ir t  l —l  liter 
vízben feloldjuk.

A hívás m enete a k ö v etk e ző :
a) a 17—19 C°-os h ív ó b ó l m egfelelő  

m ennyiséget a tankba készítünk. A 
correx-szalag végét b eerő sítjü k  az or
sóba, m indezeket a  k ezű n k  ügyébe ké
szítjük  és eloltjuk a  v illa n y t;

b) a filmet tökéletes sö té tb en  kiszaba
dítjuk a burkolatából (tek ercsfilm n él le
bontjuk a  védőpapírról, k lsfU m nél ki
bontjuk a kazettából és lecsavarjuk  az 
orsóról), majd a co rrex -sza lag  m ellé fog

va, v e le  eg y ü tt feltekerjük a  tank orsó
jára. U tána az orsót a tankban levő h í
vób a  h e ly ezv e , néhányszor m egforgatjuk  
és rá h elyezzü k  a dobozra a  fedelét. Ez
u tán  a  v illa n y  felgyújtható és a  további 
m űv e letek  világosban  végezhetők  (term é
sz ete sen  a  tankot kinyitni nem  szabad!).

c) a  h fvás a  hívóba helyezéskor m ár  
m egk ezd őd ött. A villany m eggyújtása  
után azonnal m egnézzük óránkat és m eg
á llap ítjuk  a  hfvás kezdetét. Az Időpontot 
célszerű  felírn i.

d) a  tank  orsóját kb. percenként m eg  
kell forgatn i, hogy a h ivóréteg a  film  
k örü l cserélőd jék . A hívási idó (haszná
lati u tasítás szintén  Jelzi) letelte  e lőtt 
kb. •/» p ercce l m egkezdjük a  h ívó vissza- 
ön tését az  üvegbe az oldalsó kiőntónyílá- 
son  k eresztü l. Majd a középső beöntó- 
n y ilá so n  keresztü l vizet öntve, leöblítjük  
a film et, k iön tjü k  a vizet. A fixírt ez
után ö n tsü k  a  beöntőnyUáson keresztül 
a tankba;

e) a fix á lá s i idő (15—20 perc) letelte  
után a  f ilm et alaposan m ossuk ki. Ek
kor az e lőh ívássa l már lényegében  v é 
geztünk  (tehát a tank kinyitható), csupán  
a film  rétegéb en  levó felszívódott v eg y 
szert k e ll eltávolítani. A m osás fo lyó  
vízben  lega lább  V« óra, vagy  5 percen
ként vá lto tt állóvízben (edény), alapos 
m ozgatás k özepette , 1  óra legyen;

f) a  m osás befejezése után  a  film et 
óvatosan  leb on tju k  a correx-szalagról és 
h űvös, p orm en tes helyen száradásra k i
akasztjuk . A  száradás több óráig tart, 
tehát cé lszerű  a hívást — különösen  túra  
alkalm ával — este végezni.

A film  tankbahelyezését ajánlatos e lő 
ször eg y  elrontott film  seg ítségével be
gyakoroln i.

Túra k özb en  „szükség-sötétkam rá”-t, 
v iszon y lag  sö té t helyiséget vastag Szövé
sű takaróból készíthetünk úgy, h ogy  
zsákszerűén  összehajtjuk. E nnek száján  
két k ezü n k et bedughatjuk, hogy az ott 
előre e lő k ész íte tt tárgyakkal a  teendőket 
elvégezzük . V igyázzunk azonban, karunk  
m entén  se  szűrődjék  be fén y! Vigyáz
zunk a  n ed ves film re, m ert a felduzzadt 
réteg a legk iseb b  érintésre m egsérülhet, 
s ez aztán n agy  bosszúságot okoz.

V árjuk lev e le ik et, vélem ényeiket, óha
jaikat cikksorozatunkról, h ogy miről 
szeretn én ek  olvasn i azokban. Bárkinek  
egyén i tanáccsa l Is szívesen szolgálunk. 
K érjük, írjanak  a  szerkesztőség cím ére. 
„FOTOROVAT” jeligére.

Brett Pál—B eller Iván.

X I  JhiiÁó... %
Meglepetéssel értesültünk a Nép

szava hasábjairól a Ságvári turista
ház gondnoka elleni panaszokról. 
Vannak rossz gondnokok és vannak 
jók. Kisházi elvtárs a legjobbak kö
zé tartozik.

Furcsának találjuk, hogy a TKV 
vezetősége, az újsághír nyomán, si
et ráhúzni a vizes lepedőt egyik jó 
dolgozójára. Magyarázkodik és ígé
reteket tesz (ki tudja hányadszor). 
Talán az is a gondnok mulasztása,, 
hogy a legutóbbi esztergomi Vaskapu 
hegyen tartott tanácsköztársaság, 
ünnepségen a vállalat vezetősége tá
vollétével tüntetett? Hogy még a 
szükséges dekorációt sem készítette 
el?
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Az osztrák
H itn a lá ja -exped íc ió  ba lesete

Ez év tavaszán Moravec mérnök 
vezetésével újabb osztrák expedíció 
kelt útra, hogy a 8166 m magas 
Dauladzsiri-csúcsot meghódítsa. Kat- 
manduból, Nepál fővárosából kiin
dulva, április végén az expedíció 
5800 m magasságot ért el, ahol a 
második tábort állították fel. Itt 
Heinrich Roiss, az expedíció kiváló 
tagja, az egyik legismertebb osztrák 
alpinista, glecserhasadékba zuhahit 
és életét vesztette. Megérkezett Bécs- 
be Moravec lev élbe számoló ja a sze
rencsétlenségről. Ezt a „Volksstim- 
me” közli:

Roiss a II. magaslati tábornál 9 
óra 40 perckor lépett ki sátrából az
zal, hogy rövidesen visszajön. Hans 
Ratay, a sátor másik lakója nemso
kára utána indult, hogy néhány fel
vételt csináljon. Két órával későb
ben érkezett fel az alsó táborból 
Kari Preim 7 teherhordóval és ekkor 
vették észre a két alpinista távollé
tét. Ratay 12 óra 15 perckor vissza
jött, s elmondta, hogy 50 méternyire 
a tábortól csúszás nyomát látta, amely 
egy lyuknál ért véget. Érre Ratay 
és Erich Vanis kötelet vettek ma
gukra, lebocsátkoztak a lyukig. Ott a 
mélyből elhalkuló segélykiáltást 
hallottak. Ratay leereszkedett a ha- 
sadékba, amely a felszínen 1 méter 
szélességről lefelé összeszűkült. Eb
be zuhant Roiss, 23 méter mélyre. 
Az egyre szorosabbra záródó jég- 
falak között összepréselődött és füg
gőleges helyzetben állva, csupán bal
karját tudta mozgatni.

Ratay nagy erőfeszítésseljégcsá
kányával tágította a szűk aknát, s 
így közelítette meg 3 méternyire, 
majd Kari Prein váltotta fel. Roisst 
ő sem tudta kiszabadítani, a hasadé- 
kot tovább szélesítették. Harmadik
nak Otmar Kucera ereszkedett le. 
Ekkor azonban Roiss már.alig adott 
életjelt magáról. Kucerát ismét Ra
tay váltotta fel. Közben azonban 
Roiss 13 óra 30 perckor kiszenve
dett. Holttestét csak másnap délelőtt 
10 órakor sikerült társainak a jég- 
hasadékból kiemelni. Dr. Wilfried 
Wehrle, az expedíció orvosa a halál 
okául belső vérzést állapított meg. 
Súlyosbította és gyorsította a halál 
beálltát a fagy.
•
É le tm e n té s  a barlan gbó l

Jacqueline Desmont, a belgiumi 
Louvain egyetemének 22 éves hall
gatója barlangkutatás közben 40 mé
teres szakadékba zuhant. A  mentő- 
expedíció aznap estére eljutott a 
baleset helyéig, de a jéghideg vízben 
álló, beszorult lányt egyelőre nem  
tudta kihozni, mert teljesen elgyen
gült, a szűk aknában hozzáférni le
hetetlen volt. Cupán erősítő élelmi
szerekkel látták el, amíg annyira

erőre kapott, hogy a mentésben ma
ga is közreműködhessen. Két nap 
telt el, míg a szűk hasadékon át fel
húzták a mélységből.
•
P etrarca ,
a M on t V entoux első  in egm ászó ja

A Journal de Genève hasábjain 
Francois Gos érdekes megemlékezést 
közöl Petrarcáról. Április 26-án volt 
623. évfordulója annak, hogy az 
olasz költő 1336. április 26-án első
ként mászta meg a Provence hegye
in uralkodó Mont Ventoux (a szél
viharok hegye) csúcsát. Az író meg
jegyzi, hogy abban az időben bo- 
londnak, költőnek, vagy szerelmes
nek kellett lenni, hogy valaki min
den hasznos cél nélkül hegyet mász- 
szon. Petrarca valóban költő volt és 
szerelmes a titokzatos Laurába. Ez 
a boldogtalan szerelem indította ar
ra, hogy elhagyja a pápai udvar 
fényűző életét, s tarisznyával a vál
lán, kezében bottal nekivágjon a 
szédítő meredek hegyi útnak. Mikor 
a csúcsról végigjárta tekintetét a 
„Provence daltelt mezőin", a Rhone 
ezüst szalagján és a kéklő ködön át 
Avignon tornyait sejtette, úgy érezte 
— saját szavai szerint —, hogy lénye 
összeolvad az ég és föld örök erői
vel. Ez a hegyi élmény döntő válto
zást jelentett a költő életében. Visz- 
szatérve Avignonba, nem volt többé 
maradása a városban, visszavonult 
a hegyek lábánál fekvő kis Vauclu
se faluba. Ott ma is látni még a köl
tő kis kertes házát. Magányában itt 
írta 318 szonettjét és mintegy 100 
ódáját Laurához. Petrarca itteni tar
tózkodásának emlékét az út melletti 
sziklába vésett következő felirat örö
kíti meg: „Ebbe a félreeső völgybe 
vonult vissza gondolataival Frances
co Petrarca, a világ zajos örömei 
elől 1337 őszén. Híven Laura kultu
szához és a klasszikus ókor tanul
mányozásához, egyetlen más hely 
sem volt drágább a szívének, sem 
pedig kedvezőbb az ő dicsőségének”. 
•
T u ris ta sá g
a s zo v je t levélbélyegeken

Májusban a szovjet postaigazgató
ság 4 bélyeges, egyenként 40 kope- 
kos ú j . sorozatot bocsátott ki a tu
ristaság propagálására. Az egyik 
bélyeg egy sziklamászót, a másik 
vándorló turista-csoportot, a harma
dik néhány síelőt, a negyedik eve
zős vízi-turistát ábrázol. A „Volks
stimme” értesülése szerint az oszt
rák postaigazgatóság hasonló bélyeg
sorozatot szándékozik kibocsátani.
•
A n gol fia ta lo k  u tazása  
a S zovje tu n ióba  és L en gye lo rszágba

A „Daily Worker” értesülése sze
rint a Youth Hostels Association az 
idén első ízben szervez ifjúsági cso
portos utazásokat a Szovjetunióba 
és Lengyelországba. Ennek a nem
zetközi utazási irodának (Y. H. A.) 
közlése szerint a két első csoport

tal 40 turista utazik a Szovjetunió
ba és 30 Lengyelországba. Az előbbi 
csoport Varsóban tölt egy napot, mi
előtt tovább megy a Szovjetunióba. 
Ez a csoport a Kaukázust, a Fekete
teáig er partvidékét és Kiev városát 
látogatja meg. A brit utazási iroda 
ezt a túrát a Szovjetunió Ifjúsági 
Szervezetének utazási irodájával kö
tött megállapodás alapján indítja 
útnak július végén.

Lengyelországba júliusban lindul 
az első csoport. Mindkettő 14 napig 
tartózkodik ott. Ezek a csoportok a 
Német Demoifratikus Köztársaságon 
át Varsóba utaznák egynapi város
nézésre, majd Zakopanéba folytat
ják útjukat. Ott üdüléssel és tátrai 
kirándulásokkal töltik a szabadság- 
időt. Visszautazás közben Krakkó ősi 
városát tekintik Irrveg.

Az utazási iroda igazgatója remé
li, jövő nyáron hasonló túrákat in
díthat Csehszlovákiába.
•
S zo c iá ltu r isz tik a i kon gresszu s

Május 19-én nyitották meg ünne
pélyes keretek között a bécsi Hof
burg kongresszusi termében a Máso
dik Nemzetközi Szociálturisztikai 
kongresszust, amelyen 24 ország kép
viselői jöttek össze, hogy tanácskoz
zanak a dolgozó emberek szabadság- 
idejéről, utazási és üdülési szociális 
jogairól. Bevezetésül dr. Walter 
Hunziker professzor fejtette ki a 
szociálturisztika lényegét, fejlődési 
irányait. A  szociálturisztika a leg
újabb idők jelensége, Bécsben mé
gis klasszikus talajon ülésezik a 
kongresszus — jegyezte meg a pro
fesszor —, mert a kezdeményezés 
már igen korán, közel 65 éve éppen 
Ausztriából indult ki a Természet
barát-mozgalom alakjában, hogy fo
kozatosan számos országban elter
jedjen.
•
M adárh áboru  T örökország  fö lö tt

Kokarszu község légiterében, Tö
rökország északnyugati részén két 
óra hosszat tartó véres légiharcot fi
gyeltek meg a környékbeli parasz
tok, támadó sasok és hősiesen véde
kező gólyák között. A levegő korlát
lan urai nemvárt ellenállásra talál
tak az egyenlőtlen erőkkel vívott 
küzdelemben, amelynek 18 gólya 
esett áldozatául, de három sas 
úgyancsak hősi halált halt. A kör
nyék lakossága végül is megunta lé
giterének megsértését és puskalövés- 
sekkel menekülésre kényszerítette 
az agresszív légi rablókat.

Bármilyen furcsának tűnik is, 
tény, hogy a kis fecske könnyebben 
elbánik a sassal, mint a nagy mada
rak és ezt nagyobb gyorsaságának 
köszönheti. Ha egy község közelébe 
merészkedik a sas, a fiókákat féltő 
fecskék rajokban támadnak rá, há
tulról villámgyorsan elhúznak a mel
lettük lomhának tűnő sas oldalán: 
miközben nagyokat csípnek rajta. 
A menékülő, sebeiből vérző sast ad
dig üldözik, míg az messze elhagyja 
a község határát.
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S U É D O R S Z f i G B A f l
rendezte meg az Északi Tájékozódási-sport Tanács 
(NORD) 1959. május 13—19 között az első nemzetközi 
tájéhozódási-sport konferenciát.

A  tanácskozások színhelye: a Stockholmtól észak-észak
nyugatra mintegy 200 kilométernyire fekvő Sandviken 
város.

A konferencián Ausztria, Bulgária, Csehszlovákia, Dá
nia, Finnország, Jugoszlávia, Magyarország, a Német 
Demokratikus Köztársaság, a Német Szövetségi Köztár
saság, Norvégia, Svájc és Svédország küldöttei vettek 
részt, összesen 45-en.

A  konferencián részvevő küldöttségek mindenekelőtt 
tájékoztatást adtak hazájuk tájékozódási-sportjának hely
zetéről. Ennek során a következő kép alakult ki. A négy 
északi államban, tehát Dániában, Finnországban, Norvé
giában és Svédországban teljesen önálló sportágként ala
kult ki a tájékozódási-sport. Külön tájékozódási-sport 
szövetség működik Dániában (85 egyesület 7000 taggal, 
ebből 3000 aktív), Norvégiában (372 egyesület, 10 994 
taggal) és Svédországban (260 egyesület 25 000 taggal, eb
ből 3000 nő). Finnországban 3 szervezet foglalkozik a tá
jékozódási sporttal. A finn Tájékozódási-sport Szövetség, 
a svédül-beszélő finnek Tájékozódási-sport Szövetsége és 
a Munkássport Szövetség Tájékozódási Szakosztálya. E 
szervezetek 660 egyesületében kereken 110 000 tag van. 
(Az említett szervezetek 1946-ban alakították meg az 
Északi Tájékozódási-sport Tanácsot, Ez két évenként 
ülésezik és rendezi a négy ország tájékozódási-sportjának 
kérdéseit.)

Svájcban e sportágnak még nincsen önálló szövetsége, 
csupán egy ún. szakbizottság fogja össze, irányítja e mun
kát. Az összes versenyzők számát 12—15 000-re becsülik.

A Német Szövetségi Köztársaságban a Könnyűatlétikai 
Szövetség és a Sí Szövetség foglalkozik a tájékozódási 
sporttal, illetve a versenyzők e szövetségek tagjaiból 
adódnak.

Jugoszláviában csak az északnyugati országrészben, te
hát Szlovéniában, a könnyűatléták, síelők, turisták, ke
rékpárosok, vadászok és lovasok foglalkoznak a tájéko
zódási versenyzéssel.

Ausztriában nincs tájékozódási sport.
Bulgária, Csehszlovákia, Magyarország és a Német De

mokratikus Köztársaság területén a természetjáró tájé
kozódási versenyek ismertek. Ezek lényegükben külön
böznek a tájékozódási-sporttól.

A tanácskozás programjában verseny is szerepelt. így 
gyakorlatban is megismerhettük a tájékozódási-sport ver
senyt. A legfontosabb követelmény a gyorsaság és az 
erőnlét, — az eredmény kiszámításának is a teljesített 
idő az alapja. Ezt stopperórával mérik. Tehát az győz, 
aki az útvonal minden ellenőrző pontját érintve a legrö
videbb idő alatt fut célba. A tájékozódási feladatok ál
talában a nálunk megszokottaknál könnyebbek. Bár a 
versenyeket a svéd szabályzat szerint rendezték, a be
szélgetések során megállapítottuk: a tájékozódási-sport 
országaiban a versenyek lényege azonos. A szocialista 
országokban a természetjáró tájékozódási versenyek fő
célja a tájékozódási feladatok helyes megoldása, nem 
pedig a gyorsaság, s nem a futás. ,

A konferencián beszámoltak a versenyeken használa
tos térképekről, felszerelési tárgyakról. Leggyakrabban 
az 1:25 000 és 1:50 000 méretarányú, színvonalas térképe
ket használják. Használnak azonban még ma is ékcsíko- 
zásu térképeket, komoly nagy versenyeken is. Térkép
táska és különböző átlátszó műanyagból készült tá
jolók egészítik ki a felszerelést. A  ruházat — ver
senyközben — atlétatrikó, rövid klotnadrág és futáshoz 
alkalmas cipő. A  tájékozódási-sportolók legnagyobb há
nyadának semmi köze nincs a természetjáráshoz, legfel
jebb annyi, hogy a versenyek a szabad terepen zajlanak 
le.

A  konferencia célja: a tájékozódással kapcsolatos ver
senyekkel foglalkozó országok tapasztalatcseréje megin
duljon, továbbá, hogy elősegítse a további együttműkö
dést, tájékoztatóanyagok cseréjét; egymás versenyeit köl
csönösen látogassák, bővíthessék a nemzetközi versenyek 
lehetőségeit és a távoliakban e versenyek nemzetközi 
szabályait is kialakíthassák.

Általánosan kialakult vélemény: a tájékozódási-sport 
szabályai, gyakorlati megvalósítása igen komolyan függ 
az egyes országok terepadottságaitól. így a nemzeti sza
bályok csak fő vonalaiban, irányelveiben követhetnek 
egy esetleges nemzetközi előírást.

Általános vélemény: a további közös munkához elvi 
állásfoglalás szükséges a versenyzés céljáról. Jelenleg 
ugyanis különböző felfogások alapján kialakult verseny
zés folyik. Így például, a mi természetjáró tájékozódási 
versenyzésünkben, jellegénél fogva is, a természetjárás 
céljának megfelelő feladatoknak kell érvényesülniük, a 
tájékozódási-sport célja pedig egyes területeken a sísport 
kiegészítő sportjaként való alkalmazása, stb.

A Magyar Természetbarát Szövetség Elnöksége a kon
ferencia beszámolója után ismételten helyesnek találta a 
részvételt. Megállapította, hogy bár a tájékozódási-sport 
alapjában különbözik a természetjáró tájékozódási ver
senyzés céljából, a tapasztalatokat munkánkban fel kell 
használnunk. Különösképpen a térképolvasás, tereptan 
oktatásban, elsősorban tájékoztató anyagok cseréjével 
igyekezzünk a konferencián kialakult nemzetközi kap
csolatunkat fenntartani. Székely Miklós

[ k U R O V S Z K I FEREN C

A kispesti új temetőben május 12-én búcsúztunk örök
re régi, kipróbált harcostársunktól, aki hosszú évtizede
ken át velünk küzdötte át a nehéz történelmi időket, a 
Horthy-fasizmus üldöztetéseit. A volt Természetbarátok 
Turista Egyesülete könyvkötő osztályának alapító tagja 
és sok éven át a Központi Vezetőségben is nagyon érté
kes munkát végzett.

Nemzedékeket nevelt mozgalmunk részére, akik ma 
is szeretettel gondolnak a Kűri bácsival megjárt szép, 
értékes, tanulságos túráikra. Mindenütt ott volt, ahol 
alkotni kellett és ahol segítségre volt szükség. Nyáron 
Szigetmonostoron dolgozott és megteremtette a Könyvkö
tők hétvégi házát, ahol igen sokan töltötték el szabad 
idejüket és kellemesen szórakoztak a közös rendezvénye
ken.

Tagja volt utolsó lehelletéig a pártnak, szakszervezeté
nek és hűségesen szolgálta a munkásmozgalmat.

Végső napjait nagy türelemmel viselte és igen boldo
gan beszélgetett el velünk utolsó látogatásaink alkalmá
val.

Végtisztességén nagyszámú elvtárs, szaktárs és ter
mészetbarát jelent meg. Koszorúk tömegével borított 

sírhantját azzal a fogadalommal hagytuk el, hogy em
lékét örökké őrizni fogjuk.

I SC H U B E R T  JÁ N O S

„Nem meggömyedve és siránkozva, hanem felemelt 
tejjel és büszke munkás öntudattal kell megemlékez
nünk Schubert János elvtársunkról, a Természetbarátok 
Turista Egyesülete veterán korban eltávozott és már a 
sírhantban pihenő harcos alapító tagjáról,” hangzott el 
a sírkőavató ünnepség alkalmából.

Rokonok, természetbarátok, évtizedes munkatársak 
állták körül a sírhantot, amely koszorúkkal és csokrok
kal volt borítva és az emlékezés virágai alatt kőbe vésve 
ott van a természetbarát jelvény, melyet a mi szeretett 
Schubert bácsink gomblyukában olyan büszkén hordott. 
Jele ez annak, hogy e sírhantban igaz természetbarát 
piheni küzdelmes élete fáradalmait.

Szántó Gyula



A Borsod megyei Idegenforgalmi 
Hivatal vette át az égerszögi Szabad
ság cseppkőbar lang melletti turista
ház kezelését, ö t szobában 24 a férő
hely. Szállásdíj napi 10 Ft. Szállás- 
biztosítás, előzetes rendelés étkezés
re: Balázs Lajos gondnoknál, Éger- 
szög-Dásztöbör, u. p. Szőliősardó.

*
A Vas megyei Természetbarát Szö

vetség kebelében működő szombat
helyi EDÁSZ természetjáró osztálya 
Gór környékén, az acsádi erdőben 
III. osztályú vegyes Felszabadulási 
emlékversenyt rendezett. A 11 csapat 
részvételével lefolyt versenyt a Cipő
gyár SK III. csapata nyerte 234 hiba
ponttal, második a Cipőgyár II. 295, 
harmadik az Építők I. csapata 342 
hibaponttal.

*

A Pest megyei TSZ havonként so
rozatosan rendez filmelőadásokat. 
Legutóbb csehszlovák turista filme
ket mutattak be.

*

A Csongnád megyei TSZ ipari ta
nulóknak és középiskolásoknak ifjú
sági természetjáró tájékozódási csa
patbajnokságot rendezett.

*
Június 13—14-én rendezte a Veszp

rém megyei Természetbarát Szövet
ség és az Ifjúsági Sportbizottság Ter
mészetjáró és Táborozási Bizottsága 
a  VII. VIT. szellemében Béke és Ba
rátság találkozóját. A megye fiatal
sága csiilagtúnán közelítette meg a 
keszthelyi hegységben fekvő Büdös- 
bút pusztát. Hangulatos tábortűz után 
sátrakban töltötték az éjszakát. Más
nap könnyű versenyben vonultak le 
a csapatok Keszthelyre: ott általános 
ifjúsági találkozó volt.

•
A helyiipari Természetbarát Liga 

Tájékoztatója közli április 1-től ok
tóber 31-ig szóló túratervüket. Szá
mos túrát szerveznek az IBUSZ vo
natokkal. Részt vesznek a Szövetség 
és a  SZOT Természetbarát Iroda ren
dezvényein. Augusztus 20—23-án ren
dezik táborozással egybekötött orszá
gos tatai találkozójukat. Az ország 
számos hegységébe vezetnek túrákat 
az „Ismerjük meg várainkat” jel
vényszerző mozgalmuk keretében.

A Liga a kislétszámú üzemek, vál
lalatok dolgozóinak központi szakosz
tályt hívott életre. Versenyzői és tú
ravezetői tanfolyamukat sikeresen 
befejezték. ^

» A textilesek is megrendezik szak
mai természetjáró tájékozódási ver
senyüket. A versenyt két fordulóban 
(június, szeptember) III. osztályú 
szinten, vegyes csapatokkal bonyolít
ják le.

*
A V. Meteor IX. Stromfeld Aurél 

emléktúráját a gödöllői dombvidéken 
rendezte. A Babátpuszta—Margita— 
Szada—Haraszti erdő—Szt. Jakab tó 
vidékén 1400 természetjáró ismerke
dett meg a ritkán járt, bájos vidék
kel. Az emléktúrára legjobban a 
KÖZÉRT szakosztály mozgósított.

EGYESÜLETI
* 'Ç lX jL fc

A hagyományos Május 1. verse
nyen 22 férfi, 10 női és 12 ifjúsági 
csapat indult. A zuhogó eső feláztatta 
talajon nehéz dolguk volt a verseny
zőknek.

Az I. osztályú férfi versenyt a Bp. 
Spartakusz nyerte. 2. a Közalkalma
zottak. 3. a  Miskolci vasutasok csa
pata. A női versenyt a Pedagógusok 
nyerték a BVSC előtt, s ugyancsak 
ez volt az eredmény az ifjúságiak
nál is. . >0

Igen tevékenyen működik az Or
szágházi Közalkalmazott SK Termé
szetjáró szákosztálya.

Havonként rendeznék autóbusz 
igénybevételével vártúrákat, illetve 
keresnek fel olyan helyeket, ahová 
más járművel néhéz a közlekedés. 
Jelvényszerző vártúráik során 16 vá
rat keresnek fel. A túratársak tájé
koztatása végett kis sokszorosított is
mertető füzetet készíttettek, mely 
tartalmazza a  várra vonatkozó leg
fontosabb ismereteket.*

A Pedagógus Természetbarát Egye
sület Szabolcs-Szatmár megyei osztá1- 
lya és a  megyei TTB 48 hallgatóval 
10 hetes túravezetői tanfolyamot tar
tott. Legutóbb a sóstói erdőben 15 
csapat részvételével versenyt is ren
deztek. Megyei túrák mellett szerepel 
terveikben eszkálai és balatoni sátor- 
táborozás is.

A Bp. Pedagógus SK természetjáró 
tájékozódási csapatát a  Finn Mun
kássport Szövetség meghívta verse
nyükre. *

A Tipográfia természetbarátok egy
hetes szabadságtúrát szerveznék a 
Mecsekbe. A hetenkénti gyalogos tú
rákon kívül júniusban a Pilisbe ve
zettek kerékpártúrát.

Egyesületi helyiségükben minden 
pénteken filmvetítést, előadást vagy

más érdekes klubnapi programot 
nyújtanak tagjaiknak és a vendégek
nek. ♦

A soproni postások az első negyed
évben 18 túrát vezettek, 1 versenyt 
szerveztek. A szakosztályi túrapont
verseny élén a Bognár házaspár áll. 
Június elején rendezték Gézaházán a 
területi postás találkozót.

Hí
A Gheorghiu Dej hajógyár vasas 

természetbarát osztálya beadvánnyal 
fordult Kossá miniszter elvtárshoz, a 
vasúti utazási blanketták körüli ad
minisztráció egyszerűsítésére. A ja
vaslat a természetjárók tömegeinék 
kívánságait fejezi ki. Reméljük, hogy 
hamarosan kedvező híreket közölhe
tünk. *

Következő számunkban színes rb  
portban számolunk be a salgótarjáni 
emlékünnepségről.Hí

Június 7-én a Magyar Természet- 
barát Szövetség és a SZOT Termén 
szetbarát Iroda közös rendezésében 
nagyszámú kiránduló kereste fel az 
Esztergom feletti Vaskaput. Az 
MTSZ ez alkalommal tartotta első 
megemlékezését a  Tanácsköztársa
ságról. A Vaskapun emelt turistahá
zat Király Albertról, a  TTE hosszú 
éveken át volt elnökéről, a Testneve
lési Ügyek Direktóriuma tagjáról ne
vezte eL

Az ünnepségen Székely Miklós fő
titkár ismertette a  Tanácsköztársa
ság sportra és ennek keretében a ter
mészetjárásra tett intézkedéseit. Ki
rály Albert ennek a küzdelemnek ki
emelkedő harcosa voit. A Tanácsköz
társaság bukása után Bécsbe emig
rált, ahonnan a huszas évék második 
felében a Szovjetunióba ment.

Harcos emlékét örökíti meg a ház 
falán elhelyezett emléktábla.

A szövetség koszorúját Szántó 
Gyula és Kováts Ferenc, a TKV ko
szorúját a ház gondnoknője helyezte 
el.
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Benedek Elek: Édes anyaföldem. 
A gyermeklélek nagy ismerője, aki 
a nyíló ifjú i értelemhez a lehető leg
egyszerűbb, legközvetlenebb és leg
jobb utat találó gyermekújság-szer- 
kesztésében maradandót alkotott — 
itt saját ifjúságát adja elő. Annak a 
fajta patriotizmusnak vetette meg 
alapját, melyet tovább építve a nem
zetközi szolidaritásig, az internacio
nalizmusig vitt el a szocialista fejlő
dés. Az ifjúsági irodalom nemes kez
detéről kap képet, aki „Elek apó” e 
kulcsművét a modern ember igé
nyeivel forgatja. (Szépirodalmi 
Könyvkiadó.)

Vincze János: Napkelte a Jangce 
partján. A  „nagy ugrás’’ korát élő 
Kína ipara, mezőgazdasága, s főleg 
alkotó embere az utolsó másfél év 
óta, olyan teljesítményekkel lepi 
meg a világot, hogy bármilyen témá
jú könyv eleve érdeklődésre tart
hat számot. Ez a könyv annál figyel- 
metkelt&bb, mert szerzőjé az ismert, 
neves festőművész — nézőszöge, áb
rázolásmódja igen sajátos, s amit 
az ecset és toll művésze észrevesz 
és megír: lendületes és friss kép 
Kína világáról. (Gondolat Kiadó.)

Dékány András: Afrikából jöttek. 
Nem mese, több annál, valóság — 
mondja történetéről maga az író. S 
tökéletesen igaza van: olyan megle
pő, gazdag világ, amit elénk tár, 
hogy a kanalas gém sorsát, útját, 
életpályáját Afrikától a Velencei tó
ig végigkísérni nem mindennapi él
mény. A kanalas gémnek „két ha
zát adott végzete’’, mint a költő 
mondja, s az évszázadok változásá
nak törvényszerűségei szerint érke
zik egyikből a másikba, s mindket
tőben otthonosan érzi magát. (Móra 
Ferenc Könyvkiadó).

Gerő László: Pápa. A magyar vá

rosok múltját, várossá alakulásának 
emlékeit, képzőművészeti dokumen
tumait ismertető sorozatban most 
jelent meg Pápa város településé
nek, várossá alakulásának történel
mi szakaszait feltáró mű. Ismerteti 
sok középkori eredetű utcájának mű
emlékeit, bemutatja a Bakony észa
ki lejtője és a Kisalföld találkozá
sánál kialakult peremváros formáló
dását, városszerkezeti sajátosságait. 
(Műszaki Könyvkiadó.)

Borbély László: Kincskeresők. A 
mindentudó, tapasztalt felnőtt, a 
nagybácsi a vakáció alatt öt kisdiák 
unokaöccsével nekiindult országot 
járni. Hogy a haza ismertetése men
tül „regényesebb” legyen — látszat
ra —, egy elveszett családi kincs fel
keresése a céljuk. Közben azonban 
a gyermekek záporozó kérdéseire 
felfedi az ország minden valamire
való történelmi eseményben gazdag 
vidékeinek helyrajzát a történész, a 
földrajz- és természetrajz-tudós 
szemével. (Gondolat.)

Az igazi győzelem. Novellák és 
elbeszélések a sport világából. Húsz, 
különböző nemzetiségű író, klasszi
kusok és maiak adnak ebben a kö
tetben találkozót, hogy bemutassák 
a sport nagyszerűségét és szépségét, 
de figyelmeztessenek arra a veszély
re is, amely akkor fenyeget, ha a 
sportoló — de mondhatnálak úgy is, 
az ember — letér az egyenes 
útról, elhagyja legnagyobb kincsét, 
a becsületét. Jack London és He
mingway novellái drámai feszültség
gel jelenítik meg a közönséges pénz
szerzővé züllött sportoló tragédiáját. 
„A mexikói” című Jock London-no- 
vella pedig az érem másik oldalát 
mutatja, a farkastársadalomban 
küzdő forradalmár hősiességét, ön- 
feláldozását. E sporttárgyú novellák 
„nemzetközi mérkőzésén” hazai író
ink is derekasan megállták helyüket. 
Az ő írásaik is joggal tartanak 
igényt olvasóink legnagyobb fokú fi
gyelmére. (Sport Lap- és Könyv
kiadó.)

Vízitúra
Beküldendő július 31-ig a vízszin

tes 1., 8. és a függőleges 12.
Vízszintes: 1. Látogatott (kiránduló 

hely. 8. A szentendrei sziget híres ré
sze. 10. Fájdalmak ellen szedik. 12. 
Személyes névmás. 13. Munkahely. 
14. A Balatom-mellék legmagasabb 
hegye. 15. Női név. 16. Nevető han
gok. 17. Városi Sport tanács. 18. A 
végtelenségig tűri a fájdalmakat. 19. 
Fél Ottó! 20. Beérkezett. 21. Ilyen 
dal is van. 22. Megérkezett a csónak
kal a táborhelyre.

Függőleges: 2. Futóversenyeken 
nehezen tudják legyőzni. 3. Sorba- 
osztott. 4. Német személynéymás. 5. 
Ünneplő öltözet. 6. Ránt mássalhang
zói. 7. Á. Y. 9. Fontos pontot érint a 
csónakos a Hernádon. 10. Csónak
fajta, kiejtve. 11. Női név. 12. Falu a 
szentendrei Dunaágnál. 14. Hajóállo
más. 16. A fodrász igazítja. 18. Fertő 
szélei. 20. Ablak mássalhangzói. 21. 
Harmadik személyű birtokrag, töb
bes jellel.

Készítette: Dely Károly.
Áprilisi FEJTÖRŐNK helyes meg

fejtése: tavi rabló, laposhasú acsa, 
sebes acsa. Könyvjutalmat kaptak: 
Trenovszky János Budapest, Tarnói 
Miklós Tököl, Blaha Ilona Ózd.

N. S. Budapest: Mi nem kívánjuk 
a TKVi-t .általában” védeni, vagy 
„általában” edmaiasztalni. Panaszát 
átküldtük a  vállalathoz és a megem
lített gondnokok terjedelmes igazoló 
jelentésben számoltak be hosszú idő
tartamra a náluk előfordult hiányos
ságokról Miután konkrét bizonyíté
kokat nyújtottak, azokat el kellett 
fogadni, m ert nem állt rendelkezé

sünkre az ön részéről konkrétum. Ol
vassa el mégegyszer a két üzenetet.

B. Z. Miskolc: Dicséretünk az út- 
jelzésben, forrásfoglalásban, turista- 
szállás létesítésében kiválóan dolgozó 
fejérieknek szólt. Sajnos, addig még 
nem jutottunk el, hogy az útjelző 
táblák felerősítéséhez külön oszlopo
kat tudjunk leverni. A fák megóvá
sában igaza van.

B. Z. Baia Mare: Igaza van, a he
lyes szavak H ed era és Heterophylia. 
Elnézést gépelési hibánkért.

N. Z. Szeged. A  kért útvonal leírá
sát rövidesen megküldjük.

V. E. Budapest: A  Gheorghiu Dej 
hajógyár természetjáró szakosztálya

már írt ebben a kérdésben a minisz
terhez. Reméljük, közmegelégedésre 
rendeződik az ügy.

Cz. M. Miskolc: A cikket egyelőre 
nem tudjuk közölni.

E. Cs. Miskolc: Hamarosan sort ke
rítünk cikkére.

Többeknek: Kérjük további versek 
mellőzését, mert poétáink hosszú idő
re elláttak bennünket.

A lap küldésével (kapcsolatos pana
szokat továbbítjuk a Posta Hírlapter
jesztőhöz. A bírálatnál tovább, saj
nos, nem jutunk.

Kéziratokat 'nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó végén.

tâhtuiszeÿàràs
T urista fo lyóirat. M egjelenik m űiden  hó 25-én. Szerkeszti a  szerk esztő  bizottság. K iadásért fe le l 
a Sport- Lap- é s  Könyvikiadó Igazgatója. Szerkesztőség é s  k iadóhivatal: Budapest, V., Rosenberg  
hzp. u. 1., III. em elet 316, te lefon: 123—087. Terjeszti a  M agyar P osta . E lőfizethető a P osta Köz
ponti H írlap  Irodánál (Bp., V., J ó zse f  nádor tér 1.) és bárm ely postahivatalnál. E lőfizetési díj 
V« é v r e  8,— Ft. C sekkszám laszám : eg y é n i 61.251, közületi 61.066 (vagy átutalás az M. N. B. 47. sz. 
fo lyószám lára). K ülföldön terjeszti a KULTÚRA K önyv é s  H írlap  K ülkereskedelm i vá lla la t, 
B udapest, VI., N épköztársaság ú tja  21. (Telefon: 429—760) é s  a KULTÚRA külföldi k épviseletei.

1959/8749 — Egyetemi Nyomda mélynyomása, Budapest, Dohány utca 12, — F, v.: Jartká Gyula
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NÖVÉNYEINK
T ü n d érró zsá k

Vízituristák legkedvesebb virága 
a fehér tündérrózsa. Vízi járműveik
kel bármerre járnak az országban, 
ha tavak, morotvák (alföldi nevén: 
haloványok), állandó vízmennyiségű 
ártéri állóvizekben, vagy lassú víz
folyásokban eveznek, mindenütt ott 
láthatják a víz színén úszó kerekded 
leveleit, vaskos bimbóit, s júniustól 
szeptemberig virító, 15 cm széles, 
gyengén illatos, hófehér virágait.

Érdemes közelebbről megfigyelni 
ezt az érdekes vízi évelőt, mert a 
növényélet sok különös sajátságát 
tapasztalhatjuk rajta. A SO—100 ern
es vízmélységet kedveli legjobban, 
de néha 3 m-es mélységből tör a fel
színre. A levél fonákán (hátsó olda
lán) jól látható erőteljes érhálózata, 
ez ód merevséget a levélnek. Vajon 
miért úsznak e levelek a víz színén, 
miért nem süllyednek el a reátele
pedő békák, rajtuk futkosó kisebb 
madarak súlya alatt? Ha finom tű
vel megszúrjuk a víz alatt a levél 
nyelét, abból sűrűn gyöngyözve lég
buborékok törnek elő. Alaposabban 
megvizsgálva, meggyőződhetünk, 
hogy a vaskos állományú levelekben 
a légjáratok egész rendszere van, 
ez biztosítja úszásukat.

Figyeljük meg virágait. Kívülről 
zöld csészelevelek övezik a fehér 
szirmokat. Gyakorta látható, hogy a 
csavarvonalban elhelyezett fehér 
szirmok közül a legalsók felükben- 
harmadukban még zöldek, fokoza
tosan válnak fehérré. Ha a legbelső 
szirmokat figyeljük meg, azokon fo
kozatokban láthatjuk: miképpen
lesz a fehér sziromból sárga porzó. 
A növény fejlődés egyik titkáról leb
benti fel a fátylat a tündérrózsa, 
bemutatja nekünk, miképp keletke
zett о virág, miképp alakult ki 
egyik szervből a másik, reávilágit, 
hogyan válhattak az egyszerű, virág- 
talan zöld lények szívet-lelket gyö
nyörködtető szép virágú növényekké!

A fehér tündérrózsa (Nymphaea 
alba L.) Finnországtól Szíriáig egész 
Európában és Kisázsiában honos, 
hazánkban is eléggé gyakori. Vize
inkben él még egy úszó, kereklevelű, 
sokkal kisebb és aranysárga virágú 
vízinövény: a sárga tavirózsa (Nu- 
phar luteum Sm.). Ez a fehér tündér
rózsánál ritkább, de egyes helye
ken, mint a Rába és mellékvizeinek 
árterületein, stb. bőven található.

A Hévízi-tóban, Budán a Császár
fürdő kis tavában, Miskolc-Tapolca 
meleg forrástavában, stb. színes vi
rágú, meleg égöv alól származó kék, 
sárga, piros tündérrózsákban is gyö
nyör ködhe tünk.

Papp József

A  sz iv á rv á n y
A szivárvány a legszebb és legis

mertebb légköri fényjelenség. Nem
csak színe, hanem alakja is megkap. 
A megbékélés jelzése, mert legtöbb
ször záporok és zivatarok elvonulása 
után jelenik meg az égbolton és gyö
nyörködteti a természetjárót. Megra
gadó művészi téma festőnek, írónak, 
költőnek egyaránt. Mór Vergilius és 
Ovidius a szivárvány istennőjének, 
Irisnek köntösét ezer színűnek ne
vezte. Talán a legszebben Arany Já
nos írta le:

„Sírt az ég egyik szemével,
A másikkal nevetett,
Páros ívű szép szivárvány 
Koszorúzta keletet.”

E 'költeményben egy kisfiú azt hi
szi, hogy a szivárvány valóság és el
indul utána megkeresni, de az öreg 
bölcs megmagyarázza:

„Egy napsugár a Nap szeméből 
Büszke diadalmosoly,
Mely a  sírvafutó felhőn 
Megtörik — de nincs sehol.”

Sokáig csodálatos jelenségnek ta r
tották, mert fizikai magyarázatát 
nem ismerték.

A szivárvány keletkezéséhez erős 
fényforrás kell, amiit a Nap, vagy a 
Hold ad és vízcseppek, amit a fel
hőkből kihulló esőcseppek milliórdjai 
jelentenek. Nagyon kis cseppeken — 
amilyenek a felhőcseppek — nem ke
letkezik szivárvány. A napsugár a kis 
vízcseppeken megtörik, majd beha
tolva a cseppbe, a másik oldalán visz- 
szaverődik, közben felbomlik a szín
kép színeire és ismét megtörve visz- 
szajut a  szemünkbe. Tehát szivár
ványt estik akkor láthatunk, ha a 
felhő előttünk van, amelyből esik az 
eső, a Nap pedig mögöttünk. Tulaj
donképpen mindenki saját szivárvá
nyát látja.

A fehér napfény a vízcseppeken 
színeire bomlik és a különböző színű 
sugarak törése más és más. A vörös 
van legfelül, az ibolya legalul, köz

ben a narancs, sárga stb. Gyakran 
nem egy, hanem két szivárvány je
lenik meg. A másodikat mellék szi
várványnak nevezik. A mellék szi
várvány fénye gyengébb és talán az 
a legérdekesebb, hogy a színek sor
rendje fordított. Azaz, külső az ibo
lya, belső a vörös. Ez azért van, mert 
ilyenkor kettős visszaverődést szen
ved a napsugár. A két szivárvány kö
zött az égbolt színe sokkal sötétebb 
kék, mint máshol. Előfordulhat har
mad, negyed, sőt ötödleges szivár
vány is, de ez már nagyon ritka. Ha 
vízfelület közelében vagyunk, még az 
is visszatükrözheti a szivárványt. 
Ilyet láthatunk a Balatonon is.

A szivárvány fényessége függ az 
esőcseppék nagyságától. Minél na
gyobbak a cseppek, annál fényesebb 
a szivárvány.

A szivárvány sugara a középpont
tól 42 foknyira van. A középpont pe
dig a Nappal szemben található. Ha 
a Nap a horizonton van (napkelte, 
vagy napnyugtakor), a szivárvány 
teljes félkör alakú. Ekkor legna
gyobb az ív. Minél magasabban van 
a Nap, annál magasabban látjuk a 
szivárványt, de annál kisebb az ív. 42 
fok napmagasságnál a szivárvány 
már nem látható. Ezért nincs a  déli 
órákban szivárvány. A mellék szi
várvány sugara 50 fok. A nyugati, 
vagy keleti égbolton is látható, de 
mindig a Nappal ellentétes oldalon, 
persze az eső valószínűsége délután 
gyakoribb, ezért a keleti égbolton lát
ható inkább.

Néha a hold fénye is ad szivár
ványt, ezt hold-szivárványnak nevez
zük. Ha köd cseppeken jelenik meg, 
köd-szivárvány a neve. Mesterséges 
szivárvány is látható szökőkutaknál, 
öntözés esetén, a tenger hullámain 
stb.

Rengeteg mese, babona szól a szi
várványról. Mondják, hogy balsors 
sújtja azt, akinek háza fölé hajol. Va
lamikor azt hitték, hogy a szivár
vány vizet szív fel a földről és szá
razság okozója. Mondották azt is, 
ha a gabonát a szivárvány éri, üsz- 
kösödik. A lenyugvó vöröses Nap vö
rös szivárványt hoZhat létre. Ezt meg 
háború előjelének vélték.

Természetesen ez mind mese.
Z. A.
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AKIRŐL E TURISTAHÁZAT ELNEVEZTÜK 
' RESZTVETT A TERMÉSZETBARÁTOK 
TURISTA EGYESÜLETE ALAPÍTÁSÁBAN. 

TAGIA VOLT A MAGYAR 
TANÁCSKÖZTÁRSASÁG 

SPO R T DIREKTÓRIUM ÁNAK.

MAGYAR TERMÉSZETBARÁT SZÖVETSÉG

1 9 5 9

1. Avató ünnepség a Vas 
kapun.

2. Az Áldás utcai úttörők át 
veszik a szerkesztőség ván' 
dorserlegét.

iszolytetői
ünnepség.

(Gyuriss Gy. felv.)
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Am ikor a politikam entesség m ákonyát 
próbálták k ívü lről és belülről a  muníkás- 
turistamozgalom ra erőszakolni, f ig y e lem 
re m éltó m egnyilatkozások történtek . 
Lássunk ebből néhányat.

Az 1921-ben kiadott M agyar Turisták  
Évkönyve „véletlenül" nem  k özö lte  az 
MTSZ tagegyesü lete i sorában a  TT E-t. A 
Turistaság é s  A lpinlzm us 1924. Júl.—ezept. 
számában e z t  olvashatjuk: „A  P ilis— 
Szentendre—Esztergom i hegység  n a g y  ré
sze zárt é s  tilos, a  közlekedés csak  v ö l
gyek fenekére é s  néhány Jelzett útra szo
rítkozik, sőt, m ár a  Jelzett u tak  haszná
latát sem  en ged ik  m eg m indenütt a  turis
táknak . .  ; A  fővároshoz e lég  k ö ze l és  
tűrhető k ö ltség g e l felkereshető hatalm as 
Börzsönyvonulat, m ost m ár ú gyszó lván  
m inden oldalról tilalom  alá k e r ü lt . . . ” 

U gyancsak fen ti lap 1926. ezept.—okt. szá 
ma közli V ase József m iniszternek  a  K é
kesen  tartott beszédét: „ . . .  A  turistaság  
levegőt terem t a történelm i cé l szo lgá la 
tában. A történelm i nem zetnek történel
m i levegőt k övetel és ezt k i Is k e ll v ív n i.” 

Ebben a  lapszám ban néhány oldalla l 
odébb a  TTE-t viszont m egrója a  k e v é ly -  
nyergi bokrétaünnepélyen elhangzottak  
miatt: .........eszünkbe se Jutna a h eg y 
tetőn n y ilván os politikai propagandát k i
fejteni . . . ” N em  is, ők  nem  voltak  o lya
nok.

Lejjebb a  következőket olvashatjuk: „A  
cipszer (szepességl. Szerk. m egj.) lé lek  
kettős: benne találkozik a  n ém et ered et  
a hárm ashalm os Jövendővel”.

H ogyan is  leh etn e a sovin izm ust, Irre
dentizm ust é s  a  továbbiakban Ism erte
tett esem ényeket politikának m inősíten i?

Miután a  „csév i forrásavató ü n n ep ély  
a leghazaflatlanabb formában é s  erk ölcs-  
rendészeti szem pontból Is k ifogáso lható  
m ódon” m en t végbe, elrendelték a  forrás- 
tábla eltávolítását, a  dom boldalon ép ü lt  
kis védkunyhó leb on tását. . . .  m ert a 
hatóság a  m eredek  hegyoldalba vágott 
kunyhó h e ly ét esetleges fö ldcsu szam lás  
m iatt veszélyesn ek  Jelentette k i.” 

Lebontatták a V elencei-tónál létesü lt  
építm ényt, n em  engedélyezték  a  L enkó  
em léknél tervezett ünnepélyt, e llenben  
titkos kezek  az em lékm űvet m egrongál
ták. M üller Ernő úr ..Ismeretlen" okok

TERMÉSZETBARÁTOK TVRISTAEGYESÜLETE
T O V M I S T E S V Z t E I  S  . . DI E N Л T VM FM E V N  D E" I N  V N O A M S

T tk ín tt ia a

l'ag j, ar Túrit te Stűotttdg

Budayaat.

XaannmJ hogy
JMur Sándort
Dalla в Euráncáét 
Ctdtadr J t tv in t  in  
Nogédát 1 á t é l i t
Mg süsüin tünk tag ja i tar-didi k ia ir tu k t  minthogy a t aggceU lati / « -  
g y a lu l*  U lke t/ caalakma’n y t köpet lak a j .

fa m ita a ib a r ii UdvaxJatiaJ

A TTE vándorgyűlése 1924-ben, a  kevélynyeregi ház telkén
(ВгитШег László felv.J-

miatt m egvonta az ezü sth egyi védkuny
hó használati Jogát; betiltották a kapbe- 
rekpusztai é s  m a gyark ú ti vándorgyűlése
ket stb.

A 11. n em zetközi term észetbarát kong
resszus tovább v itte  m egalkuvó vonalát. 
K ijelentették: „ . ,  . a  természetbarát
m ozgalom továbbra Is az  egyetem es mun
káskultúra részese mairad, de meddő párt
politikai é s  e lm é le ti v iszályokat a mun
kásosztály eg y ség én ek  m egvédése céljá
ból k ikapcsolni a já n lja  . . . ” Egység: m eg
alkuvás és so k fé le  n ézet alapján?!

íg y  m ár n em  csodálhatjuk , hogy a mun
kásturista m ozgalom  célk itűzését újólag a 
következőkben fogalm azta  m eg B. A.: 
„ . . .  kihozni a m u n k ásságot a kocsm ák  
bűzös é s  erkölcsrontó levegőjéből és m eg
kedvelteim  v e le  a  szabad  természetet, a 
dalt, a  z e n é t . . . ” (De B . A. Is szerette 
az Italt! Szerk. m egj.)  N em  csoda, hogy 
a Népszava eg y ik  c ik k éb en  ,,A cserkész 
eszme előttünk  is  rokonszenves” fogal
mazás Jelenhetett m eg . A z ideológiai zűr
zavar, politikai m egalkuvással kevere
dett.

Az 1925-től m eg je le n ő  Munkáskultúra 
folyóirat egyes szám aib an  — kissé óvatos 
szövegezésben — azonban már hangot
kaptak a h e ly es  n ézetek . A ........ hisszük
és tudjuk, h o g y  a m unkásm ozgalom  alap
feltétele az eg észség es, testlleg-lelkileg  
edzett, harcrakész m un k ásság”. „Először 
m agunkat k e ll o sz tá ly  tudatos munkássá 
nevelni” , s  k ésőb b  D. F, (figyeljük a  ne
vet) m ár v ilágosan  k ife jtette  a munkás- 
turista m ozgalom  célk itűzéseit:

„Mi, m unkástuxisták nem  tekintjük a 
turisztikát ön cé ln a k  é s  kirándulásainkon  
sok  m inden m elle tt  a z  is  érdekel ben
nünket, hogy  dolgozó robotostársatok eb
ben vagy abban a  szakm ában, vagy gyár
ban m ilyen k ö rü lm én yek  között élnek, 
vagy vegetálnak. É rdekel mindaz, ami ve
le  történik, meurt n iszen  m l is szocialis
ták és m unkások vagyunk , közös sors
sal. K irándulásainkon m i sem  feledjük  
a hétköznap n agy gazdasági problémáit 
m érlegelni é s  a tagok at kellő neveléssel 
ellátni. Ha b árm ilyen  munkásmozgalmi 
m egnyilatkozásról v m  szó: ml munkás 
term észetbarátok so sem  tagadtuk meg 
m un k ásm ivoltu nk at. . . ”

M egkezdődtek a  denunciálások, kizárá
sok. Még 1923-ban a laku lt m eg a törökőrt 
term észetbarát csoport, am elyben Illegális 
pártcsoport m űködött. A  rendőrség a ve
zetőket lefogta, 400 term észetbarát ke
rült kizárásra. H orthy rendőrségének 1927 
decemberi je len tése  arról panaszkodik, 
hogy Strom feld A u rél munkásvédelmi 
gárdát szervez a TT E-ben.

К. K. k ih allgatása  alkalm ával (a turista 
szövetség T anácsa előtt. Szerk. megj.) 
„hazafias gondolkodásra való hivatko
zással hangoztatta . . . T ieder Zsigmond
inak, a M agyar M unkások Eszperantista 
Egyesülete e ln ök én ek  a (csévi Eszperantó
forrás) avató ü n n ep é ly én  tartott beszédé
ben foglaltakkal m aguk at semmiképpen  
sem azonosítják, s ő t  a zt helytelenítik” . 
Ugyanakkor az M TSZ Tanácsa tudomá
sul vette a TTE-т е к  k é t  tagja kizárásáról 
szóló jelentését.

A N ép szava  1929. decem ber 22-i szám á
ban o lvassu k : „A TTE központi vezető
sé g e  é s  választm ánya decem ber 20-án tar
to tt ü lé sé n  foglalkozott а К ultúrellenzék  
(term észetbarátok, m unkás testedzők, 
antia lkoholisták , eszperantisták, dalosok) 
b aloldali blokkja röpiratának ü gyével, 
am ely  röpiratban a kultúregyesületek v e 
zetőségét, tehát a TTE-t Is, konkrét té 
n yek  n é lk ü l a  m unkásm ozgalom  elárulá
sáva l, kön n yelm ű  pénzkezeléssel, a ható
ságok k a l való együttm űködéssel vádol
já k  . .  . Ezért a röplratot k iadó E m ber  
Sándort é s  három társát az  eg yesü let  
tagja i sorából kizárja é s  e g y  ötödiket  
p ed ig  e g y  évre  minden funkciótól e l
tilt .”

M ellékelten , közöljük az erről szóló be
je len tést. Szövege így szól:

Budapest, 1930. jan. 4,

„M agyar Turista Szövetség
Budapesté

E zennel bejelentjük, h ogy  Ember Sán
dort, D allos Ferencet, Császár Istvánt é s  
H egedűs Lászlót Egyesületünk tagjai k ö 
zül k izártuk, m inthogy az egyesü leti fe 
gye lem b e ütköző cselekm ényt követtek

el.
Természetbarát üdvözlettel 

titkár elnök

U gye, ez nem  együttm űködés a hatósá
gokkal? N em  az, amit a D unántúli T u
rista E gyesü let a  soproni rendőrséghez  
tett az o ttan i és később a  győri term é-  
zsetbarátokrdl. Internálás, börtön, а  II. 
világháború alatt pedig büntetőszázad, éh 
halál, agyon lövés volt a következm ény.

H ogy is  Írták 1926-ban?
„Távol á llunk  a napi politikától, annak  

h u llám verése nem  ér e l hozzánk."
S okan  fizették  m eg — hirdetőik  közül 

is  — a legdrágábbal, az életükkel ezeket 
a  m ega lk uvó  élveket.

*
A m unkásturista alkotások szépen g y a 

rapodtak. 1926. m ájus 16-án avatta a Mun
k ás T estedző Egyesület nagyszénást tu
ristaházát. Júliusában a p ilisv trösvári b á 
nyászturisták  avatták foglalt forrásukat a  
szen tlván l erdőben, 1928. m ájus 17-én n y i
totta m eg  a  TTE a k evélynyergi turista
h ázat hatalm as tömeg jelenlétében. A z év  
v égén  p ed ig  újból kiadták a Term észet
barátot. A  csévi Eszperantó-forrás ava
tása is  erre az évre esett, s  azt követte  
a sz é le s  hullám okat verő fő jegyző i in téz
k ed és, parlam enti interpelláció, ú jságcikk  
áradat.

Földcsuszam lás nem történt a  csévi Ba
sin a  völgyb en . De hol vannak  már azon  
Idők kiskirályai?

Gyűjtötték: Erdős Jenő, For
gács Géza, k iegészítette és ösz- 
szeállította K unsági Viktor)
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Ö J K E R E S E 'S
Szükséges-e a természetjáró tájékozódási versenyzés, 

milyen legyen a formája, segíti, vagy hátráltatja-e a ter- 
természetbarát mozgalmat?

A versenyzés létjogosultságát a Magyar Természet- 
barát Szövetség elismerte, de 1959. évi programjában 
ugyanakikor beiktatta a versenyszabályzat olyan irányú 
módosítását, amely elősegíti a turistajelleg, a sok irányú 
elméleti ismeret érvényesülését.

A Meteor e határozat széliemében igyekezett megren
dezni 9. Benedek János emlékversenyét. A verseny ren
dezősége a tereptani rész mellett döntő súlyt helyezett a 
turista jellegű feladatokra. Alapelve az volt, hogy a ver
senyző nyitott szemmel versenyezzen, menet közben is 
lássa a környezetet: vésődjön emlékezetébe annak a táj
nak a képe, ahol versenyzett. Ennék megfelelően — az 
általános utasítás előzetes figyelmeztetése alapján — az 
egyes ellenőrző pontokon számot kellett adni a látottak
ról. Figyelmet követelt a részvevőktől az a feladat is, 
amikor a kapott fénykép alapján kellett berajzolni a tér
képre a felvétel helyét. A két feladat hosszú szakaszo
kon megszüntette a futást is. Kétségtelen, a sietés meg
fékezésére sokkal jobb eszköznek bzonyult, mint a sietés 
büntetése, vagy akár titkos időmérők beállítása.

Nemösak a természet figyelését követelte meg a rende
zőség, hanem a természet ismeretét is. Ennék megfele
lően minden postaláda letépőcédulája, egy-egy, a terep
pel összefüggő kérdést tartalmazott. A választ mind a 
bedobó, mind a letépőcédúlára fel kellett írni. Nemcsak 
menet közben, de az állomásokon is — amelyek minden 
esetben egy-egy szép kilátóponton voltak — kaptak kér
déseket a versenyzők. (Például: milyen fán találták a 
postaládát, milyen megyéket választ el az a határfa, 
amelyen a  postaláda volt. A nógrádsápi erdősarőknál fel 
kellett ismerni a XV. századibeli templom stüusát. A 
Vashegy csúcsán feltett kérdés az volt, hogy milyen 
irányban, mely hegységek láthatók. Ismeretlen hegycsúcs 
metszéssel történő megállapítása, távolságbecslés, kőzet
meghatározás, elsősegélynyújtási és földrajzi feladatok 
tarkították még a versenjd.)

A verseny jellegénél fogva túlnyomórészt berajzolt út
vonalon folyt, A verseny rendezősége a hangsúlyt nem 
a terep nehezítésére, hanem az útvonal szépségére és ér
dekességeire fektette. Mégsem kellett félni, hogy sok 
О-pontos csapat között nem lehet eldönteni a versenyt, 
hiszen a turista jellegű feladatok — amelyek pontozása 
arányosítva lett a tereptani rész pontozásával — döntöt
ték el a  helyezési sorrendet.

Érdekessé tette a versenyt a fotorész beiktatása is. Tíz 
felvétel közül négy kötelező kép, négy különböző téma
körből1 adódott. A kapott utasítás szerint a versenyzők 
megörökítettek népviseletes jelenetet, falusi zsánerképet, 
panorámaképet, s végül a csővári romokat. A csővári is
kola igazgatója a legszebb felvételék készítőinek külön 
tiszteletdíjat ajánlott. A felvételeikből a  község levelező
lapot készíttet. Ilyenformán a  verseny akaratlanul is 
hasznos eszközökkel segítette a  természetjárók és a falu 
kulturális kapcsolatát.

A verseny végén a  rendezőség minden csapat vélemé
nyét megkérdezte. Annál ás inkább érdekesek a vélemé
nyek, mivel a versenybírói tanács sok tagja az ilyen tí
pusú versenyeket nem tartja „sportnak”, az az elvük, 
hogy népszerűtlenek a versenyzők között. Nos, a ver
senyzők nyilatkozatai erre alaposan rácáfoltak. Egyönte
tűen az a vélemény alakult ki, hogy ez a versenyforma 
a természetjárók versenye. Az országos második helye
zett Szeitz Jánostól kezdve, azokig a fiatalokig, akik 
nemrég kapcsolódtak 1зе a versenyzésbe, a legnagyobb 
elismeréssel adóztak. E vasárnap senki sem találkozott 
agyonhajszolt, a versenybíróságot szidó, tépett overálú 
versenyzőkkel. A pécsi Meteor egyik versenyzője elmon
dotta, hogyha eddig is rendeztek volna ilyenfajta verse

nyeket, sokkal fejlettebb fokon állna a versenyzők elmé
leti képzettsége, s a  természetjárás ügye. A ’Continental 
Szálló versenyzői nagyon helyesen m utattak rá, hogy- ma 
a versenyrendezőségek kizárólag a  fizikai feladatokat 
szorgalmazzák. A természetjárás azonban nemcsak sport
teljesítmény, hanem széleskörű turistaismeretet is köve
tel. A fizikai és szellemi teljesítményeket a  .túravezetők
nek egyidejűleg kell nyújtaniofc A Benedek János em
lékverseny olyan követelményeket támasztott, ami túra
vezetés közben 'gyakorlatilag, kamatoztatható.

Érdekes volt Novák Imre csővári iskolaigazgató véle
ménye. Szerinte eddig térképolvasásban olyan maximá
lis követelményeket támasztottak a versenyzőkkel szem
ben, aminek gyakorlati haszna már nem volt, ugyan
akkor a  legminimálisabb 'turistaismereteket sem köve
telték meg, ezt pedig a természetbarát-mozgalom erősen 
megsínylette. <Hic haenet aqua. — Itt a  .bökkenő.) Be
jelentette, neki annyira tetszett a verseny, hogy a váci 
járási KISZ-bizottság nyári táborán Is ilyent iktat
nak be.

A Természetbarát Szövetség határozata szellemében 
megrendezett első kísérleti verseny, mind a versenyzők, 
mind a kívülállók körében várakozáson felüli sikert ara
tott. Ez azt 'bizonyítja, hogy a határozat helyes volt. A 
versenyzők szívesen veszik az ilyen versenyéket is. Ezen 
pedig érdemes elgondolkozni, különösképpen azoknak, 
akik a természetjáró tájékozódási verseny ügyét intézik.

Tokaji Tibor
(Bojtor A. felv.)

s



VI.
Minja Копка

A dolog azzal kezdődött, hogy a csengtui Inturist igaz
gatójának, Cián Jü -jm  elvtársnak szerényen bejelentet
tem: utamat Tibet határvidékén át, a Nagy Havas hegy
ség lábánál szeretném folytatni Észak-Jünnanba.

A  derék igazgató mosolyogva távozott, de néhány óra 
múlva borús képpel keresett. Közben felhívta telefonon 
az útba eső helységeket, ahonnan közölték, hogy az
5—7000 méteres hegyek közötti hágók, a nagy hó miatt 
járhatatlanok. Mivel ragaszkodtam a már régen kiter
velt útvonalhoz, az igazgató végül türelmét veszítve ki
jelentette: ha nem hiszem el, hogy lehetetlenség most 
keresztültömi a havas hágókon, menjek el a közelben 
levő Omejsán-hegyre s meggyőződhetek, hogy milyen 
nagy hó van már 3000 méteren i s . . .

örömmel ragadtam meg az alkalmat. Omejsánról, Kína 
négy legszebb hegyének egyikéről, már sokat hallottam. 
Most végre személyesen is lá tha tom . -..

Csan elvtárs úgy gondolta: autóbusszal leutazom a 150 
km-re levő Omej faluba, innen feltekintek a hegyre, s a 
behavazott csúcsoktól megrettenve visszatérek és lemon
dok a havas hágókon át teendő ú tr ó l.. .

Valóban, amikor Omej faluhoz érve, s a szél egy pil
lanatra szétrebbentette a felhőket az elijesztésemre ren
delt csúcsról, egy pillanatra meghökkentem. A kilométe
res meredek falakat hó és jégpáncél fedte . . .D e  csak 
néhány pillanatig tartott a megrökönyödés, mert a kö
vetkező percekben a hegység kitűnő ismerőjével, a helyi 
biztonsági szolgálat fiatal vezetőjével, Ко Han-can elv
társsal már az expedíció részleteit tárgyaltuk. Megállapod
tunk, hogy a csúcs megmászására kb. négy napot szá
nunk. A z expedíció tagjai: Csiu Ven-chá, Ma Kué-tye, 
Csen Su-dzo és jómagam.

Kora reggel indultunk el négyesben a hegy lábánál 
levő Pagosl nevű buddhista kolostorból. Elindulás előtt, 
mikor a felszereléseket kértem, kçzembe nyomták egy 
szépen fényezett sétapálcát. Dühösen adtam vissza: mit 
kezdjek ezzel a jeges sziklafalakon? A  probléma azon
ban hamarosan megoldódott. . .

460 m  tszf. magasságban átkeltünk az Omej-patakon,
,majd annak mentén haladtunk felfelé. Délre elértük a 
Voá Niu-sze kolostort, kb. 1000 m  magasságban. No, itt 
előkerültek a reklamált felszerelések, a kötelek, a jég
csákányokat pótló vaspálcák és a különleges hágóvasak,

a „len-gua-ci"-k. Ez о „láma hágóvas" nem más, mint 
egy tenyérnyi nagyságú, ovális vaskarika, melyből 4—4 
db 2 cm-es vastüske áll ki. Ezt a vasat a bőrpántok se
gítségével lehet felerősíteni a cipő középső talprészére,

A 3035 m magas Omejsán-hegy tele van buddhista ko
lostorral, szám szerint 74-gyel, A hegység őserdeiben sok 
majom tanyázik. A kolostorok közti lépcsős utakat nyá
ron jámbor, öreg buddhista zarándokok ezrei tapodják. 
A  hegy a valóságban meredek, süveg alakú csúcsok tö
megéből áll, legmagasabb pontján, az Aranytetőn épült 
а ?фгея Csin-Tin kolostor. Kitűnő szépérzékük és termé
szetszeretetük lehetett ezeknek a lámáknak, mikor ko
lostoraikat a pompás hegyre építették!

Alig jártunk 1300 méter magasan, mikor a jeges ,szik
lák miatt már fel kellett csatolnunk a hágóvasakat. 
Csan Lao-pin kolostornál már 30 centis jeges havon 
jártunk. Többszöri szintvesztés után az esti órákban bo
torkáltunk be méteres hóban, a felhőkbe rejtőzött Si- 
San-Ci lámakolostorba, magasságmérőm szerint 2040 mé
teren. Az első éjszakát itt töltöttük a jámbor szerzetesek 
körében...

A kujcsoui karsztplató kis puji és miaó falvait járva 
sokféle, Ismeretlen eredetű anyagból készült ételt ettem  
már, s hozzátehetem: valamennyi igen ízlett. De amit itt, 
a sok százéves, füstös tűzhelyeken, ezek a jámbor szer
zetesek kotyvasztottak, ilyet még nem ettem! Állítólag 
különböző eredetű füvek, levelek ezek, melyeket száríta
nak, rothasztanak s télen hólében megfőznek. Jó arcot 
vágva fogyasztottam a förtelmes szagú és ízű kotyvalé- 
k o t . . .

Reggel 10 fokos hidegben, méteres hóban és kegyetlen 
hóviharban folytattuk utunkat. Meredek falba vágott 
lépcsők következtek. Persze csak sejtettük a lépcsőket, 
mivel a jeges hó mindent betakart. Mögöttünk hirtelen 
robaj, visszatekintve láttuk, hogy tőlün!k alig 50 mé
terre, friss hólavina zúgott le a kilométeres mélységbe. . .

Délután 4 óra. Elértük a csúcs legmagasabb pontját. 
A szél alábbhagyott, de a felhők még sűrűbbek. Hőmér
séklet —20 (У. Holtfáradtan vánszorogtunk be a füstös- 
képű öreg szerzetesek közé.

A z első pillantásom az asztalra esett, ahol egy színes 
kínai újság feküdt. Fedelén ismerős kép: Budapest lát
képe, előtérben a Lánchíddal, az Akadémiával és egy 
nagy épülettel, az Élelmezésügyi Minisztériummal, mun
kahelyemmel. Nagyot dobbant a szivem. Ez nem várt 
fogadtatás volt!

Magunkra húztunk egy-egy, vastag gyapjúból készült 
vörös lámdköntöst és körülültük a parázsló „gauhót". Az 
izzó faszéndarabkák —S C°-ig melegítették fel a helyi
séget . . .

Reggel Csiu Ven-chá rázta lámaköntösömet. Már de
rengett az ég alján, hajnalodott é s . . .  az idő tiszta volt. 
Fotógépeimet magamhoz véve rohantam ki, s fel a ko
lostor legmagasabb épületére.

A z Aranytető, mint sziget emelkedett ki a háborgó 
felhőtengerból. Kelet felől à felkelő nap első sugarai ép
pen akkor törtek át a ködtenger szegélyén. ..

. .  ,Es nyugat felől. , .
1 Nyugat felől, mint mesebeli látomás, sziporkázó, csil
logó gyémántsüveg emelkedett ki a felhőtengerből. Rá
ismertem! Ez a Minja Копка! Tőle balra, jobbra a 
Nagy-Havas hegység néhány laposabb, 700 m körüli 
csúcsa állta körül a fejedelmi óriást.

A  csodás látványtól szinte megrészegedve észre sem 
vettem  a leselkedő veszélyt. Nagy felhőhullám emelke
dett ki a mélyből és éppen felém  tartott. Az utolsó pil
lanatban kaptam elő gépemet, hogy megörökítsem egy 
kis képen találkozásomat a nagy Konkával. . .  A követ
kező pillanatban a felhőhullámok átcsaptak fölöttünk és 
eltűnt a látomás...

Am ikor a jégbevágott lépcsőfokokon visszafelé mász
tunk, még mindig a Minja Копка járt az eszemben. De 
a Minja Konkáról álmodoztam mép akkor Is, amikor a



Baloldalt: Balázs Dénes eddig ismertetett útjának 

vázlata

Jobbról: Másfélezer éves, rézből készült elefánt- 
szobor a Buddhával

(Szerz/í rajza és felv.)

kolostor közelében olyan dolog történt velem, amelyre 
örökké emlékezni fogok.

Sűrű ködben, keskeny ösvényen, hótól rogyadozó feny
vesben bandukoltunk. Hirtelen kanyar következett, s 
egyszerre nagy ketrec előtt találtam magamat. . .  A ket
rec széttört rácsai mögül egy vicsorgó fogú, vad tigris 
egyenesen rám akarta vetni magát. . .

Pillanat alatt meghűlt ereimben a vér. Alig néhány 
órával ezelőtt teljesült egyik legnagyobb vágyam, láttam 
a föld legszebb csúcsát, a Mipja Konkát, s most ilyen 
borzasztóan kell elpusztulnom?

A tigris mereven nézett rám s . . .  nem mozdult. Az én 
lábaim is földbe gyökereztek. Farkasszemet néztünk . . .

Es akkor lassan derengeni kezdett bennem valami. Ez 
az állat már nem é l . ..

A jámbor lámák helyezték a ketrec kitört rácsai közé 
ezt a kitömött tigrisbőrt, hogy elijesszék a rossz szelle
meket. Hát én ugyan nem érzem magam rossz szellem
nek, de azért sikerült megijeszteniük.

Visszafelé más utat választottunk és a harmadik éjsza
kát már az 1770 m  magasságban fekvő Sien■ Fun-Szi 
lámakolostorban töltöttük. Az est folyamán még futott 
erőnk arra, hogy felkeressük a közelben levő Tyiu hao- 
Dungot, a Kilenc öregisten barlangját.

Másnap ismét csodálatos napra ébredtünk. Az idő meg
enyhült. A mélyből a cukorsüveghegyek közt felhőfoszlá- 
nyok emelkedtek. A  nap aranyló sugarai öntötték el a 
tájat. A súlyos terheket cipelő fenyők megrázták magu
kat, levetették vastag vattaköntöseiket. A meredek szik
lafalakon vad zúgással ömlött lefelé a hóié . . .

Omejsánba beköszöntött a nyár . . .
Balázs Dénes
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A Keleti-Főcsatorna megépültével, 
vagyis, hogy. az „Űj Tisza” — e nagy 
vízi országút — közelebb jö tt Szo- 
boszló városa alá, a  csónakosok, ka
jakozok előtt nagyszerű vizitúrák le
hetősége nyílott. Nagy szó a  csa
torna ezen a vidéken, ahol azelőtt a 
vizet jóformán csak hírből ismerték. 
Szinte máról holnapra nőtt a tiszán
túli Alföld végtelen síkján a m int
egy 40 méter széles víziót. Nemrég 
még a Vörös Meteor nevű gépóriás 
kotorta 3—4 méteres mély medrét.

A víz megléte serkentett bennün
ket, szoboszlóiakat kajakok építé
sére. Így került, bátran mondhatom, 
mint „első fecske”, a Vadkacsa az új 
Tiszára, ahogyan a csatornát a kör
nyékbeliek- nevezik. Követte őt az 
Albatrosz, s követni fogja a  jelen
leg épülő többi csónak is. Mert lele
ményesek ám ezek a Debrecen-kör- 
nyéki fiúk, saját maguk állítják elő 
vízijárműveiket.

Perzselő nyári napon indulunk ki
sebb túrára a  ’ Keleti-Főcsatornán. 
Két pontján lomhán nyújtózik a 
végtelen felé a magas védőgát. 
Néhol egy-egy virgonc ponty ugrik 
fel előttünk a vízből. Csobbanva esik 
vissza, egyre nagyobbodó vízgyűrű
ket keltve maga körük Itt-ott türel
mes horgász tűnik fel a parton, — 
ülnek ott, a part szélén, hosszú méla 
lesben. . .

Ott ahol a Tisza-esatamát a  Kosi 
folyó náddal sűrűn benőtt medre ke
resztezi, zsilipen kell csónakjainkat 
átemelni. Magasabb vízállásnál olyan 
erővel zúdul itt alá a víz, hogy ké
pes volna kisebb vízierőművet is 
üzemben tartani. A zsüip méllett őr
bódé szomorkodik, a vízben néze
getve magát, oldalán lógó parafa- 
övvel.

A védgát tetejéről körülpillan
tunk. Előttünk a Kosi nádrengetege.

Hányszor, meg hányszor elszínező- 
dik eme nádas teteje. Ahogy hajlít- 
gatja a szél, el, meg eltűnik, majd 
felvillan a tetején valami nagyon 
finom bamásodás. Virágzik a nádas. 
S a dohánybama bugás nádfal mö
gött madárzsivaj harsog. Túlnan, jó
val messzebbre a  vízimadarak para
dicsomától, a  vibráló légen át fel
tünedeznek a  város tornyai, gyárké
ményei, míg' nyugat felé, a kábái és 
nádudvari határban hatalmas fúró
tornyok acéltraverzei szinte kifúr
ják az égboltot. A közeli tanya sű
rűje felől kakukk zeng, ebbe a 
hangba belevegyül egy-két szarka 
cseiregése is. A napsugarak érlelő 
tüze ott látszik a méregzöld kuko
ricatáblákon, az élénksárga napra
forgófejeken . . .

Lemegyünk a gát tetejéről, s is
mét vízen folytatjuk utunkat. A 
víz visszatükrözi a  védgátakat, a 
pasztellkék égboltot, s  a rajta tova
suhanó felhőpamacsokat. Olykor 
héja köröz a  magasban, préda után 
lesve.

Nemsokára átsiklunk az angyal- 
házi út hídjának betoníve alatt. A 
parton már fiatal erdősáv húzódik. 
Most még amolyan süvölvény fács- 
kák, pár év alatt sűrű komoly szél
fogó pászták lesznek belőlük.

Jó darabig evezünk még, majd 
partra szállunlk, hogy zsibbadt vég
tagjainkat kissé kinyújtóztassuk. Ép
pen a Nagyhegyes nevű rész kiemel
kedő nyúlványainál mászunk fel a 
védgát tetejére. A rra tekintve úgy 
hat a vidék, m int idedobott hullá
mos dunántúli táj. A Nagyhegyes 
mellett a Kishegyes alacsonyabb lan
kái emelkednek. A kettő között a 
Pece ér kacskari ngózik felénk. A 
túlsó parton az elepi állami gazda
ság számtalan új épülete tarkáink, 
majd a tógazdaság hatalmas felületű 
halastavai csillognak. S mindezeken 
túl laposan terül e l a  végtelenbe ve
sző hatalmas pusztaság: a Horto
bágy.

Pihenés után óvatosan botorká
lunk le a töltés tetejéről, mert me
zítláb nem valami kellemes ám a ta
posás a szúrós szederindákkal sűrűn 
behálózott, smaragdzöld színű pázsi
ton. Újra beszállunk csónakjainkba, 
s miután felszedjük a „horgonyt”, to

vább indulunk. Az egyik csónakot 
még felvont vitorlával is támogat
juk. A Debrecen—Nagyhortobágy 
között vezető közúti híd alatt is á t
siklunk és az Üj-Tisza nevű öntöző
hajóhoz érünk. A csatorna melletti 
részeket szokták vele öntözni. Az 
öntözőhajóból szétlövellő vízsugarak 
a  csatorna szélétől 100—150 méterre 
is edémek.

Szivárvány színeiben tündököl az 
esőfal a hajó mindkét oldalán. Kü
lönben itt a  cél, amikor a Keleti- 
Főcsatorna kékszalagjáért, minden 
év augusztusában megrendezik az 
úszó versenyeket.

Közben újabb híd alá érünk, me
lyen a Debrecen—Balmazújváros 
közti forgalom bonyolódik le. Ezek 
a hatalmas ívű betonhidak mind egy 
„kaptafára” készültek. Szinte jelleg
zetességei a Keleti-Főcsatornának. 
P ár száz méter még, s kikötünk, ez
úttal legmesszebbre szoboszlói „tá- 
maszpontunk”-tól. Felmegyünk a 
földgát sárga, piros, kék virággal 
tarkázott, buja pázsittal benőtt, 
méhdöngéstől zsongó oldalában an
nak tetejére.

Nem mesze tőlünk Balmazújváros 
integet. Három tornyával, a hajdú
sági lőszhátság és a hortobágyi szik
határon épült. Balmaz néven már a 
XII. században megvolt, de akkor a 
mai hortobágyi csárda helyén állott. 
1470-ber, telepítették át jelenlegi 
helyére, ahol Balmazújváros nevet 
kapta.

Bár e kis vízitúra, mely Szobosz- 
lón é r végét, nem olyan színes, él- 
ménydús, mint a tiszai, vagy dunai 
kirándulás; de felemelő érzés, hogy 
hazánk újabb vívmányaként, ez a 
víziországút az ország legcsapadék- 
talanabb területén halad keresztül. 
Ott, ahol még tegnap búzafcalász rin
gott, vagy tikkadt kukoricalevelek 
furulyáltak a rekkenő hőségben, ma 
m ár csónakok járnak, holnap pedig 
1000 tonnás uszályok közlékednek 
rajta.

S ahol ma még a vízitúrázás „gyer
mekcipőben” topog, lehet — nem is 
olyan soká —, mozgalmas víziélet 
lesz, nemcsak a Szobaszló alatti „Ti- 
sza-parton”, hanem a  Keleti-Főcsa
torna mentén is. -

Cseke Béla

Balról: Száradnak a  H alászhálók  a  Tisza-partján 
Jobbró l: Z silip  a  K e le ti-F ő csa to rn án

(Dévai--Cscke felv.)



Lóczy Lajos, a nagy magyar geoló
gus és földrajztudós sírköve sokáig 
gondozatlanul őrizte emlékét az ará- 
csi temetőben. A megye Idegenfor
galmi Hivatala figyelt fel erre, s a 
síremléket pár évvel ezelőtt gondo
zásába vette.

Most, amikor a nemzetközi és ha
zai tájékozódási verseny a Balaton- 
felvidéken kerül megrendezésre, he
lyes és indokolt, ha mi, természet- 
barátok is meghajtjuk e nagy ma
gyar tudós előtt a megemlékezés 
zászlaját.

Lóczy Lajos nevétől elválasztha
tatlan Kína és a Balaton tudomá
nyos megismerése. Mi, magyar ter
mészetjárók, annyi tudást meríthe
tünk a Balatonnal kapcsolatban Ló
czy munkáiból, hogy már maga ez a 
tény is indokolja megemlékezésün
ket.

Lóczy Lajos 1849-ben született és 
1920-ban halt meg. Mérnöki okleve
lét 1874-ben szerezte a zürichi poli
technikumon. Már a következő év
ben megjelent értekezései olyan fel
tűnést keltettek, hogy Széchenyi 
Béla 1877—1880. évi kelet-ázsiai 
expedíciójára magával vitte. Haza
térése után hat évvel jelent meg 
nagy földrajzi munkája a kínai biro
dalomról. Ezzel a művével Európa 
legkitűnőbb geológusai közé emel
kedett.

Hazatérte után a Földtani Intézet 
osztálygeológusa lett. A budapesti 
egyetemen 1889-ben kezdte meg elő
adásait, mint az egyetemes földrajz 
professzora.

Halász Gyula írja Lóczyról: „le
het, hogy tanítványai, talán éppen a 
földrajz leglelkesebb rajongói, csa
lódást éreztek néha Lóczy előadá
sain: nem volt meg benne a roman
tikus tudós magával ragadó heve; a

katedráról kevéssé és csak kevesekre 
tudta sugározni a benne olthatatlan 
lánggal égő szeretetet tudománya 
iránt (így volt ez, úgy lehet, geoló
giai előadásain is, bár ezt nem tu
dom megítélni, mert ennek nem vol
tam hallgatója); bizonyos azonban, 
hogy aki a tantermen kívül hallotta 
őt beszélni és még inkább, aki kinn 
a szabad természetben, kiránduláso
kon, utazáson látta és hallotta őt, 
soha el nem felejti az egyéniségéből 
kiáradó belső fényt, hitet és gyújtó 
melegséget. A Balaton volt örök sze
relme, büszkesége. Ezt a szerelmét 
— már át tudta árasztani útitár
saira.”

A Magyar Földrajzi Társaság 
1891-ben megalakította, Lóczy Lajos 
indítványára, a Balaton Bizottságot. 
1897 és 1919 között több mint 35 kö
tetben jelent meg Lóczy Lajos szer
kesztésében „A Balaton tudományos 
tanulmányozásának eredményei” cí
mű könyvsorozat, a magyar tudomá
nyos irodalom egyik legnagyobb 
büszkesége. V

Gyönyörűen emlékezik meg Ha
lász Gyula, amikor azt írja, hogy 
„Lóczy Lajos művész volt nemcsak 
teremtő munkájával, hanem a ter

mészetben való mély gyönyörködni- 
tudásával. Valahogy úgy van ez, 
hogy a tudós is, a művész is más
más célokat követ, másfelé indul, de 
olyan messze utakat jár be, hogy 
végre egy pontban kell tálálkozniök. 
Aki nagyon megért valamit, egy ki
csit újra i3 teremti azt. És Lóczy La
jos, amikor csopaki szőlejéből, az 
arácsi hegy lejtőjéről — ahol maj
dan szobra fog állani —, csöndes 
nyári éjjel végigfuttatta tekintetét a 
Balaton szelíden hullámzó tájain és 
elmerengett az éggel Összeolvadó 
tengernyi víztükör csillogó síkján: 
azt a gyönyört érezhette, ami a te
remtés, az alkotás gyönyöre. Egy ki
csit olyanformán nézhetett végig a 
csöndesen szunnyadó táj fölött, mint 
aki a tulajdon művében gyönyörkö
dik.”

Ha nem is áll még az arácsi hegy 
lejtőjén Lóczy Lajos szobra, emlé
kezzünk mi, természetjárók, a nagy 
tudósra és tegyük az emlékezés tar
ka virágokból font koszorúját Stein 
Aurél himalájai havasigyopár-csokra 
mellé az arácsi temető szerény sír
emlékére.

Csíki László 
ny. egyetemi tanár
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BERDA JÓZSEF: '

УЛиЛасаЦ leiedet!
Mindenkori útitársaim; hegyek 
völgyek és erdők, kik elpártoltatok 
tőlem a történelem forgószelében: 
utánatok szomjúhozik most a nyugtalan lélek 
az elernyedőben levő test, mely, mint 
a fürgelábú őz, futna már felétek. De, im, 
itt tart a szomorú kényszerállapot még: az 
otthoni gondok tömege. — Itt a jó idő, a 
tavasz felé nevető nap, a bőséges szabadság 
sugarával s lám, mégis álmaimban bolygok csak 
bennetek, mint holmi holdkóros az igézet után. 
Ügy jelentek meg éjszakánként előttem, akár 
szerelmes leányzó képzeletében a távoli 
vőlegény, kivel álmában ölelkezhet 
csupán a szenvedő vágyakozás, 
ö, mélyzengésű erdők, hegyek és völgyek; megnőtt 
karom ölelésre nyúl értetek, szemem napsugárrá 
válik s máris ott csillog bűvölő tájatok 
felett, legyőzvén a mostoha valóságot, mely 
gyökeret eresztett lábaimba, hogy végül 
a képzelet nyisson utat nékem, nyugtalan 
vándorlásaim szépséges örömére.



Gyermekkoromban sokszor álltam a Duna-partján és az 
elsuhanó hajók zászlóiról találgattam, hogy milyen nemzet lo
bogója leng rajtuk. Most felnőtt létemre is szívesen bámészko
dom el a Duna lágy habjain ringó karcsú vízibuszok és tekin
télyes nagy hajók felett. A múltkor, izgató, új „felségjelzésű” 
hajó jelent meg a vén Dunán. A hajón levő emblémán a kö
vetkező szöveget betűztem kl: UVATERV SPORTCLUB.

Az UVATERV tudvalevőleg tervező intézet, székháza mo
dern színfoltja a Duna-partnaik, s megdöbbentő ellentéte a 
szomszédos Vigadó eklektikus stílusú romjainak. Most egy 
egész hajó viseli ezt az elnevezést, könnyedén, mondhatni de
rűsen szelve a hullámokat, meghajtva kéményét a Margithíd 
tiszteletére, élhagyva a Margitsziget partjait, egyre északnak 
tartva.

Visegrádnál — vagy a fellegvár látképének, vagy kitartó 
nyomkövetésemnek engedve — végre parthoz simult a karcsú 
test, elhallgatott a motorok zaja, abbamaradt a  zeneszó és meg
szólalt a hangszóró: „Figyelem! A hajó pontosan 18 órakor in
dul vissza, beszállás..

Egy filmoperatőr, két fényképész és több érdeklődő között 
nyomakodva kerültem a sportklub elnöke, Soltész Béla köze
lébe. „Szíveskedjék elmondani úgy röviden, hogy mi ez?” — a 
hangszóró közben a Nagyvillámtól induló túrákat harsogta. Az 
elnök válasza tényleg rövid volt: „Vállalatunk sportklubja 
mintaszerű tömegkirándulást szervezett. Mondom, mintaszerűt. 
Nézzen körül! Figyeljen minden apróságra!"

Az apróságokat a legnagyobbal kezdem. A szervező bizott
ság 30 tagiból állt. Mindenkinek kanikrét feladata volt. Voltak 
kultúrösszékötők, akik a (részvevők szórakozási igényeit han
golták össze a lehetőségekkel. Egyikben sem volt hiány. A stú
dióban külön gárda tevékenykedett, a hajóút legjellegzetesebb 
pontjain rövid Összefoglalásokban ismertették a környék neve
zetességeit. Az emlékkönyv bölcsőjét ringató aktívák mindenki
től aláírást kértek, ezeket a lapokat a legjobb fényképekkel fű
zik egybe. A fényképek mellett keskenyfilm készítésére is gon
doltak. A hajón mindenkinek kényelmes hely jutott, heten csak 
az elhelyezéssel - törődtek. A kisgyermekek óvodába menték. A 
hajó elzárt részén ugyanis szakképzett nevelők ügyeltek fel 
rájuk. A főrendező, Pogány András, a sportklub titkára pedig 
mindenütt o tt volt.

Mire ennyit megtudtam, a nagyvillámi turistahájhoz ér
tünk. A gondos szervezők külön jelzésekkel látták el az út
vonalat, azért senki sem csodálkozott, hogy a  Salamontomyá- 
nál elhelyezett hivatalos táblával ellentétben az út tovább tar
tott tíz percnél Az érkezőket h írük  megelőzte. Már a hajón 
meg lehetett rendelni az ebédet, s ezt a rendelésit telefonon to
vábbították a ház gondnokának, nem beszélve a napokkal 
előbbi külön (levélbeli bejelentésről A gyakorlott természet- 
járók ennek ellenére is természetesnek találták, hogy az ebéd 
elkészültére három órán keresztül kellett várakozni

így aztán a  túrák indulópontjait j^ző tábláknál a vártnál 
kevesebben gyülekeztek, de annál többen keresték fel a felleg
várat, Mátyás király palotájának mindig újat adó emlékeit, a 
kis múzeumnak régi századok hangulatát érzékeltető termeit.

A kiránduláson közel ötszázan vettek részt. Ahogy haza
felé tartottunk, kicsit hihetetlen volt ez. A hangulat kergetőző 
vidámságához, ahhoz a sok-sok színfolthoz, mulatságból tréfá
ból, kacagásból rakott mozaikhoz 500 ember kevés. Helyeseb
ben, ilyen sokat tud pótolni a szervezőik áldozatvállalása, a jó 
rendezés, az a  kedves és maradandó emlék, mely sokszorozta a 
dolgozók kedvét, s bizonnyal ezt teszi munkájuk mindennapi 
eredménye is. P. T.
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A Z  ÉREM 
KÉT 

O L D A L A

A  V ida  c sa lá d  és P e tő fi
A pomázi Kőhegy tetején tavaly 

emlékoszlopot állítottak s az oszlop 
körül, a környék legszebb kilátó
pontján vaskorlátokat emeltek, hogy 
a természetjárók könnyebben élvez
hessék az eléjük táruló panorámát.

Abban a gyönyörű tájban, amelyet 
Petőfi is úgy megcsodált vándorlása 
idején 1845-ben. Az oszlop oldalába 
mélyesztett márványtábla aranybe
tűi is ezt a nevezetes dátumot hir
detik, amelynél nevezetesebb alig 
esett ezen a vén, kedves, szép Kő
hegyen:

ITT PIHENT MEG 
PETŐFI SÁNDOR 

1845 szeptem ber 2 3 -án

Igen, Petőfi erre járt, gyönyörkö
dött a kilátásban. De erre jártak év
századnyi idővel utána kóbor kirán
dulók, magukra hagyott iskolás gye
rekek s nyilván megirigyelték Pe
tőfi nimbuszát, és ők is halhatat
lanná kívánták tenni saját nevüket.

A szép, friss, ragyogó márványtáb
lán ugyanis megjelentek a Jancsik, 
Margitok, Pisták és Jutkák nevei, 
dátummal, az „Itt voltunk." szelle- 
meskedő széljegyzetével. Alig szá
radt meg a Pilis TE ragyogó aranya 
a vésett betűkön, - máris sietett két
tucatnyi kiránduló maga is odabigy- 
gyeszteni nevét ceruzával, krétával, 
szénnel, tollal, ahogy jött.

Nem; igazi természetjáró ezt nem 
tehette! Ezt csak kóbor szélkelep, 
álorcás szemetelő cselekszi, az az em
ber, aki a Körúton a kukoricacsut
kát dobja el és villamosjeggyel 
szórja tele a Duna-part aszfaltját. 
Az a fajta cselekszik így, aki a Lom
hegyi nyereg útmutatótábláját sár
ral keni be, aki Mátraháza irányjel
zőjét légpuskával lövi, aki levakarja 
a turistajelzést és Aggteleken letör a 
cseppkövekből. A romboló fajta. Az 
önmagának emléket állító fajta. Aki 
nem bírja elviselni, hogy neve ne 
szerepeljen minden ládán, táblán, 
kövön, oszlopon, aki girbe-gurba be
tűkkel adja hírül a világnak, hogy 
„itt volt", vagy „ott volt", hogy so
káig várt Mancikára és felejthetet
len élménnyel gazdagodott a Csóvá
nyos tetején. De ezt befaragja az 
első oszlopba, vagy akár egy mellék- 
helyiség meszes falába is. Mindegy.

Csak neve szerepeljen valahol. Leg
szívesebben a Műcsarnok oszlopába, 
az Arany János szobra oldalába, 
vagy a Szinyel-Merse-kép vásznába 
is beleróná nevét, hadd lássa ország 
s világ: itt volt ő, ö , ö , a névtelen 
neves.

Igen, hát hadd jegyezzük ide ne
vét a sok öntömjénező közül „Vida 
és neje", a „Vida-családét" — ők 
kétszer írták, még hozzá kékkel Pe
tőfi neve fölé a maguk halhatatlan
ságát.

Van egy latin közmondás, amely 
úgy szól, hogy az esztelenek neve 
mindenütt ott látható.

Ezt a mondást véssék jól eszükbe 
azok, akiknek kezében viszket a ce
ruza, valahányszor egy üres kőfalat, 
márványtáblát, emlékoszlopot, vagy 
kilátótorony-deszkát megpillantanak, 
в rongálják afköz vagyonát.

Igazi természetjáró azonban ezt 
nem cselekszi.

Sőt. Fog egy nedves rongyot és 
letörli Petőfi glóriája fölül a büszke 
Vida családfőt. Nejével együtt.

K isfiú  a r o n g g y a l
Egy kisfiú dolgozik serényen a 

Lomhegyi nyereg árnyas fái alatt. 
Tarka rongy a kezében. A  ronggyal 
Időközönként a közeli keréknyomhoz 
fu t s felforrósodott vizébe áztatja, 
mossa, majd ismét visszaszalad a 
nedves ronggyal az árnyas fák alá s 
munkálkodik tovább, amíg nem 
tiszta a tábla.

Az új, szépen festett útmutató- 
tábla, amely a Lomhegyi nyeregre 
felkapaszkodott vándorokat igazítja 
el a Lajos-forrás felé, a  Dobogókő 
tetejére, vagy akár Szentendrére is. 
Pirossal, sárgával, kékkel.

Ezt a táblát törölgeti a gyerek már 
egy negyedórája. Mentőangyalként 
érkeztünk:

— Bácsi, nem érem föl a tetejét, 
tessék segíteni!

Segítünk neki, ledörgöljük a rá

száradt agyagot, azt a kemény sár- 
pacnit, amit a tábla teljes terjedel
mére rácsapott valami oktalan gaz- 
fidkó. Nyilván százan és százan jártak 
már arra, boszankodtdk, hogy nem 
tudták elolvasni a szöveget és nem 
jutott eszébe senkinek, hogy a mocs
kos táblát letörölje, megtisztítsa a 
szennytől.

Ennek a kisfiúnak  — alig tizen
három éves — m ent rá a tiszta zseb
kendője.

Még egy utolsót simít a táblán; 
ragyog a szöveg, legalul az a mondat 
is, amit eszébe véshetett volna a 
csapkodó ism eretlen gazember: Köz
tulajdon, Védd meg/

A mi k isfiúnk védi a köztulajdont. 
Becsülettel, kedvesen, és összeszorí
tott szájszéllel, ha nyújtózkodni is 
kell.

— Hogy h ívn a k?
— Pisti.
De mást nem  mond. Pesti iskolás 

fiú. A R ökk Szilárd utcai iskolába 
jár. Hetedikes. Spartacus-turista.

Már búcsúzik is.
— Szaladok, elmaradtam a töb

biektől. Mami biztosan vár.
Még facsar egyet a zsebkendőn, 

hátára dobja, hogy száradjon és lo
hol a kék jelzésen tovább. Bizonyos, 
hogy m am i nem  szidja meg azért, 
hogy sáros lett a Pisti tiszta zseb
kendője. (thyvi)
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Alszik az erdő. A z éjszaka már belopódzott 
a fák közé, ott bujkál a lombok alatt, hosz- 
szan nyújtja fekete leplét a bokrok tövétől. 
Lassan betakarja bársonyával a salgói hegyek 
környékét. A hald még n em  világít, a csillag - 
lámpások szórnak valami csekély fényt a völgy 
füvéből hirtelen kinőtt sátorvárosra. S mintha 
a csillagokfénye tükröződnék lentről: az erdő 
homályából lámpások villannak. Természet- 
járók indulnak útjukra, vagy érkeznek éji 
pihenőre...

Másfél napig az ő birodalmuk volt a rom
koronás salgói hegy környéke. Itt rendezte 
Tanácskcvpirsasági Em léktúráját és versenyét 
a Nógrád megyei szövetség. Történelmet lá
tott vidék ez: negyven évvel ezelőtt itt gyüle
keztek, innéfn indulva harcra, itt is vérezlek 
a Tanácsköztársaság munkáskatonái. Emlé
küknek áldoztak a nógrádi természetjárók, 
amikor impozáns bazaltoszloppal jelölték meg 
a régi harcok színhelyét. Elmondták a nógrádi 
sporttársak, hogy a tervezeti emlékmű költ
ségét először százezer forintokban számolták, 
aztán mégis elkészült alig több mint hét
ezerért. A titok nyitja abban van, hogy ter
mészetjárók egyengették a földet az emlékmű 
helyéül, ők vágták kövét a bazalthegyekből, 
ők aranyoztak acélból öntött szép betűket. S 
most ott áll készen az em lékm ű, a homlokán 
aranyszínű csillag ragyog.

Avató ünnepére gyülekeztek hát a salgói 
hegyek környékére a természetjárók. Eljöt
tek  Újpestről, jöttek az angyalföldiek, a cse
peliek, ismerkedtek ezzel a szép és ritkán járt 
vidékkel a tatabányaiak, a soproniak, pécsiek 
és a debreceniek is. Hiteles adatok szerint 
vagy háromezren gyűltek össze a tágas réten 
az emlékmű körül az avató ünnepély órájáig. 
S  ennek az órának a közeledtét az első éjsza
kán lobogó tábortűz is jelezte.

Éjfélre járt, s jószerével m ég üres volt a 
sátortábor. Fent a magasban, a romok tetején 
lámpafény villant, jelezte, hogy néhány lelkes 
hegyjáró fenékig akarja üríteni a szépség po
harát, Mint halvány jánosbogarak csillogtak 
az éjszakában a távolibb Karancs oldalából is, 
a Kis-Salgó szikláiról — köröskörül az erdők
ből.

Reggel pedig folytatódott a változatos prog
ram. Dicséret érte a nógrádi sporttársakmk: 
kitűnő szervezéssel várták vendégeiket. Okét 
illeti a köszönet, hogy az ország minden ré
széből idesereglett természetjárók bejárhatták 
a ritkán látott somoskői vár környékét, gyö
nyörködhettek a páratlan geológiai érdekes
ségnek számító lávaömlésben.

Maga Somoskő vára nem véletlenül vonzza 
mágnesként erre a vidékre a természetjárn-

S z ív e s  társadalm i m u n k a  a  h ő sö k  
1 em lékének

K étszeres sztahanovista veterán

A ra n y b e lü k  az em lékm űvön

G yü lek ezés az ünnepségre



A sátortábor egy részlete

kát. Kör alakú sarokbástyája, az ajtó és ab
laknyílásokon előtáruló kép szinte páratlan a 
maga nemében, talán — a Duna nélkül — a 
visegrádi képhez hasonlíthatnák. Körben min
denütt hegyek, a közelben a Mátra, távolabb
ról a Bükk kéklik ide, átlátni messze Szlová
kiába. Alant a völgyben ott húzódik a bájos 
kis falu. A vártól meredek ösvény visz a hí
res, nevezetes lávaömlésig. Európa-szerte alig 
találni párját. Mint a megkövesedett vízesés, 
úgy borulnak egymásra a bazalt jellegzetes 
hasábjai. Csattognak a fényképezőgépek, bi
zony sok teimészetjáró örökítette meg ván
dorútjait őrző albumába ezt a ritkán látott 
képet.

A környék maga a csábító ajánlkozás szebb
nél szebb túrákra. A Budapestről, vagy más 
vidékről érkezett sporttársakat nem is kellett 
biztatni, hogy gyalogszert induljanak neki a 
vidéknek. A legtöbb szakosztály kellemes, él
ményekben gazdag túrát vezetett Somoskő 
várától a salgói kúp tövéig. Ám az ünnepélyre 
mind egybegyűltek az emlékmű körül, hall
gatták a beszédet, figyelték a szónokot, aki a 
régi harcokra emlékezett. S aztán gazdag kul
turális program várt a részvevőkre. A z em
lékmű körül felállított dobogóra sorra vonul
tak fel a Salgótarján és a környék üzemi és 
falusi kultúrcsoportjai énekszóval, tánccal, v i
dámsággal.

Így telt el másfél nap a Tanácsköztársasági 
Emléktúrán. Figyelmességben sokat tanulhat
tunk e másfél nap alatt a nógrádiaktól. Szinte 
megható volt, hogyan gondoskodtak a vendég
ségbe érkezett sportolókról. A versenyzőket 
már kész sátortábor várta s nem volt kérés, 
amelyet a nógrádiak teljesíttetlen hagytak 
volna. Ha kellett, sátrat kölcsönöztek, pokró
cot, vagy cöveket; hűsítővel, frissítővel szinte 
egész éjszaka szolgált a büfé.

Bizony, fájó szívvel bontottuk a sátrakat a 
másfél nap múlásával. Maradásra csábított a 
környék, új, szép túrákat ígért a Karancs, a 
Medves. A fiatalabbak — akik közül sokan 
most járták életükben először ezen a tájon — 
csak úgy, mint az idősebbek, az itt többször 
megfordultak, új élményekkel gazdagabban 
tértek haza az útról. Magukkal hozták az em
léktúra szép jelvényét, s magukkal hozták azt 
a ritka élményt, amelyet csak ismeretlen, vagy 
ritkán látott vidék bejárása adhat. A jelvényt, 
s a másfél napot, amelyre emlékeztet, azóta 
eltettük legkellemesebb sportbeli emlékeink 
közé.

„Pesti" tülekedés az autóbusznál

Indu l a  népi e g y ü tte s  a  sz ínpad ra
(Veres M., Kunsági V., 

Barbáerik F.- félv.l
Űj jelet rajzoltak vidékük térképére a nóg

rádiak.. S amikor Somoskőújfalu állomásáról 
kigördült a vonat, úgy intettünk búcsút a fe s
tői vidéknek: eljövünk, ide még visszatérünk.

Igen, eljövünk máskor is, talán hosszabb 
időre, eljövünk felkeresni a Karancs—Medves 
térképének szép, új jelét.

Lantos László

így is lehet



cl tfrmisidjaras
Ifjú ság i tá b o rtü zek .

A források melletti tisztásokon, 
a völgyekben, folyók, patakok 
mentén, gyönyörű Balatonunk 
partján esténként tábortüzek 
gyúinak. Édes-bús dallamok száll
nak az ég felé a felröppenő szák- 
rákkal, vidám elbeszélések, tarka 
műsorok teszik hangulatossá a 
nyári estéket.

Időnként azonban hamis, disz- 
szonáns hangok bontják meg az 
összhangot. Egyik-másik tábortűzi 
műsor nem tölti be hivatását. Nem 
oktat, nem nevel, nem terjeszti a 
szocialista kultúrát. Nem a nép 
szolgálatára, az igaz hazafiságra 
nevelik a zsenge lelkeket.

Burzsoá szirupos számok, sovi
niszta izgatás, más népek becs
mérlése keveredik a felhígított 
cserkészprogramokba. Ne enged
jék meg a táborvezetők, hogy tá
boraikban az oly fogékony lelkű 
fiatalok között káros hatású, fer
tőzött műsorok kerüljenek elő
adásra. Több felelősséget és gon
dosabb szervezést várunk az ifjú
sági tábortüzek vezetőitől.

L elkes m u n k a
folyik az Áldás utcai általános is
kola természetjáró szakkörében. Hat
fordulós népszerű csillagtúra ver
senyt rendeztek. Jártak többek kö
zött a Budai hegyekben, Pilisben, 
Börzsönyben. Júniusban szakköri ki
állításon mutatták be növény- és ás- 
ványgyűjteményílket, a túrák leírá
sát, fényképeket, rajzokat.

Nemrégen tartották meg ifjúsági 
háziversenyüket, győztes a Fried
rich—Fehér kettős, Lujber—Kovács, 
illetve Bárány—Iványi előtt.

A követeid tanévben a Pilisbe, 
Börzsönybe, Gerecsébe és a Mátrá
ba terveznek túrákat. A tél folyamán 
térképolvasó tanfolyamokat tervez
nek.

A  szá m o k  tü krében
A  turista egyesületek, l ig á k  és  

szakosztá lyok  a Magyar T e r m é 
szetb arát Szövetségnél:

1959. jún ius 30-ig 24 000 fe ln ő tt  é s  
4 879 ifjú sá g i

összesen: 28 879 tagot 
igazo ltak  le.

K é szü lő d é s  a  tá b o ro zá sra
Nagy volt az izgalom és a készü

lődés a napokban a dunakeszi II. Rá
kóczi Ferenc úttörőcsapatban. Ket
tős oka volt ennek. Az egyik, hogy 
a pajtások várták a 10 személyes raj- 
sátrat az Úttörő Szövetségtől, amit a 
papirgyűjtésl versenyben nyertek. (A 
csapat ugyanis 16 mázsás teljesít
ménnyel megnyerte az országos pa
pírgyűjtést versenyt!)

A másik — talán még jobban — 
várt esemény a táborozás. Ebben az 
esztendőben nagy fába vágta fejszé
jét a csapat: önálló sátortáborozást 
rendezünk Lillafüred mellett. Ez lesz 
egyébként fennállása óta a csapat el
ső Önálló sátortáborozása. Szinte 
„falják” a gyerekek a Bükkel kap
csolatos irodalmat, ismerkednek a 
hegység turistatérképével

A Kittenberger Kálmán termé
szetjáró raj Mókus Örsére nagy fel
adatok várnak a táborban. Nagy tú

rákat rendeznek a többi őrs számára. 
Túraprogramjukban az alábbi kirán
dulások szerepelnek: Lillafüred—

Hollóstető—Bükksze n t ke reszt—Fe- 
hérkőlápa. Lencsés-forrás—Örvétny- 
kő—Dédes—Szentlélek, Diósgyőr—
Miskolc—Tapolca. De talán a legna
gyobb szabásúnak ígérkezik a kétna
pos túra, amelynek útvonala a kö
vetkező: Lencsés -forrás—J ászk út—
Bánkút—Szalajkavölgy—Istállóskői- 
barlang—Istállóskő—Gerencsérvár— 
Lencsés-forrás.

A túrázáson kívül még több fon
tos esemény lesz a táborban: tábor
tüzek, karnevál, hadijáték, no és az 
éjjeli őrség, amire minden pajtás na
gyon készül. Ezenkívül megrendez
zük a naplóírási versenyt, s a tábo
rozás végén a két legjobban sikerült, 
élmény-leírást jutalmazzuk és be- 
kiildjük a Természetjárás szerkesztő
ségének.

Várnai Béla 
rajvezető
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ISfiSZEG TÖ L —  PÉCELIG
A Mátra, vagy a Bükk szépséges tájai felé utazó termé

szetbarát gyaicran robog el száguldó vonaton. Isaszeg mellett. 
Néha-néha ki is pillant az ablakon. Az isaszegi kanyarban 
talán elgondolkozik — érdemes lenne egyszer felkeresni ezt 
a  dimbes-dombos, erdős vidéket is. A szándék gyakran szán
dék marad. Pedig egy-egy szép tavaszi, vagy őszi túrát ez a 
vidék is megérdemel. . .

A Rákospatak völgyében kanyargó vasútvonalról leg
előbb a domboldalon épült templom ötlik szemünkbe. A 
templom egyszerű külseje olyan régi épületet takar, amely a 
XV. század óta nagy események tanúja. Látta a környék ren
getegeiben vadászó Mátyás király fényes udvarát Látta Dózsa 
György kaszásainak erre vonuló hősi seregét. Romhalmazzá vált 
a török időkben. Tanúja volt Rákóczi kuruc katonái győztes 
csatájának. 1849. április 6-án a dicsőséges honvédsereg dia
dalmas előrenyomulása kergette el mellőle a császári sere
geket. 1944 őszén a fasiszta fenevadat üldöző szovjet «apa- 
tok hatoltak előre Itt Budapest irányába.

Túránk kezdetén keressük fel ezt a szép templomot.
Éppen restaurálják. Fáiéban igen érdekes XV. századi 

gótikus részleteket láthatunk. A templom mellől megnyerőén 
szép a  kilátás a Rákospatak völgyére — azon túl a gödöllői 
dombsor erdős hegyháta ira,

A faluból a Ságvári utcán keresztül induljunk el az erdő 
felé. A faluvégen előttünk áll a kopár dombháton a szabad
ságharc isaszegi emlékműve. A zászlót tartó vörössapkás hon - 
véd alak Damjanich, Aulich, Nagy Sándor hősies harcára em
lékeztet. A híres, éjszakába nyúló isaszegi csata páratlan szí
nes leírását találjuk meg Jókai: „A kőszívű ember fiai’’ regé
nyében.

Utunkat folytatva, visszatérünk a Ságvári utcába, majd 
egy déli, délkeleti irányú széles kocslúton elérjük az erdőszélt 
és felkapaszkodunk a gerincre. Az irtásföldék szélén, utunk 
baloldalán három öbeliszk áll. Ezek az isaszegi csata honvéd 
hősednek síremlékei. Nyolcszáz magyar honvéd áldozta életét 
az isaszegi csatában. Egy részük nyugszik a dombok alatt.

A kocslúton szép erdők közé érünk. Utunkat körülbelül 
egy kilométer után délnyugati irányú erdővágás keresztezi. 
Ezen folytathatjuk túránkat. Valamelyik keresztező nyiladé
kon északnyugati irányba juthatunk a 'következő délnyugati 
irányú nyiladékig. Mindenképpen igen szép erdő között ve
zet utunk. Számos magasles arról tanúskodik, hogy vadban 
bő vidéken járunk. A ritka aljnövényzetú erdőben valóban 
gyakori a szarvas!

Körülbelül másfélórás túra után elérjük az erdőszélt. 
Szép réten pihentünk, majd az északnyugatra vezető ko- 
csiúton leereszkedhetünk a Rákospatak völgyébe, — félórás 
sétával el is érjük Pécelt. t

Tavasszal a virágzó fákban, ősszel a színes lombokban 
gyönyörködhetünk. Az egész vidék megnyugtatóan barát
ságos.

Pécelen, feltétlenül keressük fel a vidék egyik legszebb 
műemlékét, a Ráday-kastélyt. Hála a MAVrkórháznak. ma ez 
a kastély az egyik leggondosabban restaurált- és fenntartott 
műemlék. A jellegzetes Grassalkovich stílusú szép barokk 
kastély a XVIII. század közepén készült. A Ráday-csaláci 
otthona gyakran nyújtott hajlékot a haladásért küzdő ma
gyar íróknak, művészeknek. Könyvtára, képtára becses érté
keket őrzött. Sajnos, 1825-ben, a nagy péceli tűzvész idejé
ben sok érték pusztult el.

Ez a kastély ma a MAV-kórház utókezelő osztályának ad 
hajlékot. Kívülről is érdekes, de belsejében szép íalfestmé 
nyekkel, érdekes kályhákkal és ízléses kiképzéssel találkoz
hatunk. A kórház igazgatója, vagy helyettese szívesen ad az 
érdeklődőknek engedélyt a  belső értékek megtekintésére. A 
földszinti könyvtárterem és az emeleti társalgó teljes épség
ben megmaradt. Az Igazgatói szobában töredékesen előkerült 
falképek is érdekesek. A földszinti helyiség emberalákot min
tázó cserépkályhája pedig ritkaszép iparművészeti alkotás. 
Túránk végén akár vonattal, akár autóbusszal, szép emlékek
kel térhetünk Budapestre.

Jávorka Péter
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H egym ászás  jégen és havon
I.

A Jég- é s  hótúrák a tech n ikai tudáson  
k ív ü l sok k al több tapasztalatot k ívánnak, 
m in t a sziklam ászó túrák. Itt n em  voltak  
o ly  é les  viták  az újabb tech n ik a i seg éd 
eszközök  bevezetése körül, m ert azok  
soh a  nem  változtatták m eg  o ly  n agym ér
tékben  a m ászás Jellegét, m in t a  sz ik la-  
m ászásban. A sú lyponteltolódás az akro
batika felé, közel sem  történt o ly  n ag y 
m értékben, s m a a korszerű techn ika  
u gyanolyan  hegym ászó fe lk észü ltség et és  
a h eg y ek k el szem ben ugyan olyan  aka
rati beállítottságot kíván, m int az a k lasz- 
sz lkus karban volt.

Érdekes, hogy a m a Ism ert neveseb b  
hegym ászók  mind, m int sz ik lam ászók  

' k ezdték  s  később  tértek át a h ó  é s  Jég
túrákra. A  sziklán  e lég  vo lt a techn ikai 
tudás, de a  hóra már sok  h eg y i tapasz
ta la t k ellett. A  m ai korszerű fe lszerelés, 
a  m űanyagok, a biológiai problém ák tísz  
tázása új területet is adott a 6—8000 m é
teren  fe lü li csúcsokban, s  íg y  a h ó  é s  a 
jég  barátai nem  kerültek bele abba a 
zsákutcába, ahová a sziklam ászók az al
pok m ászóproblém álnak m egoldása után  
jutottak.

A hó, a jég  él. Ahol m a Játék a  fe l
jutás a jó l összeállt kem én y f lm h avon , 
ott néhány nap m úlva é le tv esz é ly es  a 
n ed ves puha hó, s  egy-k ét h ét m úlva  
ugyanott jégfa l ad em berfeletti m unkát. 
A  jégtúrák  kalauzai sohasem  adhatnak  
o ly  pontos n ehézségi m eghatározást, m int 
a szikláin.

Egy éjszaka felszerelés nélkü l — halál! 
Sokkal több felszerelést v isz  m agával a 
hegym ászó, ha Jégre m egy, m int a  sz ik 
lára. A‘ sziklam ászó Zdansky-zsákja fé l 
kilogram m , kampóiból nyugodtan  ott
h a g y  egynéhányat a falban; a hótúrán  
hálózsákot, fözöt, m eleg ruhát k e ll ciu 
p eln i s  a drága kam pókat Is k i k e ll szed 
n i. H atalm as m unkabírást k övete l a hó, 
a  jég . *

A  m agas hegyek  világának eg y ik  leg 
szeb b  része a  Kaukázus. Jégpáncélba ö l
tözött, h óföd te  ötezer m éteren fe lü li c sú 
csa i a z  egész világ hegym ászóinak  álm a  
é s  őrök  célja. Ml abban a k iv éte lesen  
szeren csés helyzetben  vagyunk, h ogy  csak  
kívánnunk  k ell, s  máris m ehetünk. E gyet
len eg y  követelm énynek kell m e g fe le l
n ü n k . H elyt kell állnunk! D éch y  Mór 
után  m együnk! S hogy h elyt á llh assun k , 
erre készülnünk  kell. ím e, m ily  k özeli 
a  cé l. m ily  érdem es készülni.

Felszerelés
A  hótúrá'kon m a a perion, vagy  ha

so n ló  m űanyagból készült kötél, m inden  
e g y éb  anyagból készültet felü lm úl. N em  
sz ív  nedvességet, nem  m erevedik, nem  
vá lik  kezelhetetlenné. A hossza 40 m éter  
legyen . G leccsertúrákon a három főből 
á lló  kötéltársaság a szokásos, de k é t  
részvevő  esetén  sem  hosszú, m ert a k ö té l
távo lság  nagyobb, mint a sztklatúrákon.

A  zsinór m ár lehet sodrott kender, kb. 
8 m m  vastag. A vörös lavinazsinór is  jó  
erre  a célra.

A  jégcsák án y fontossága a k öté lét is 
fe lü lm ú lja . Jó barátunk és segítőtársunk. 
Sem  Im ponáló nagyságú, sem  k ön n yed  
k is Játékszer n e  legyen. H ossza Inkább  
n éh án y  centim éterrel a csípő m agassága  
alatt, m in t fe lett legyen. C súszógyűrűs 
csuk lószij n élk ü l soha ne használjuk. A  
gyű rű  m agakasztására ne körpántot a l
kalm azzunk, m ert ez  akadályoz a k e 
m én y  hóba való beszúrásnál. E lég eg y  
nagyobb fejű  rövid  csavar. H asználtan  
v ett  jégcsák án yt gondosan v izsgáljunk  
m eg. E gy  észrevétlen  repedés — az é le 
tünkbe kerülhet. Az E ckensteln hágóvason  
évtized ek  óta nem  tudtak tökéletesíten i. 
(A tizen k ét fogú, m elynek két foga v íz 
sz in tesen  előre áll, csak a legnehezebb  
jégtúrákon szükséges.) Elsőrendű m in ő 
ség; az, 1200 gramm súlyon aluli. C sak  
k ovácso lt acélból való és edzett hegyű  fo 
gakkal b író használható. A hágóvasat —

lakatossal — fe ltétlen ü l lgazíttassuk a  c i
pőhöz, h og y  a fogak  pontosan a  cipőtalp  
széle  a latt legyen ek . R endkívül fontos, 
h ogy  a sz íjk ö tés egy  húzással leg y en  
m egszorítható. A  fogak hegyeit k ím él
jük. F inom  acélreszelő  legyen  a zsákunk
ban, h ogy  ha sz ik lán  is  kellett járnunk, 
m ásnap Ism ét k ihegyezhessük.

Cipőnk a legjob b  m inőségű, vízhatlan  
és bőrbélésű legyen . K ét m eleg harisnya  
és egy  v ék on y  f ilc  talpbetét úgy férjen  
bele, hogy  se h o l ne szorítson. Jégen  a 
gumditalip n em  tudott úgy hódítani, m int 
a sziklán . A z őskőzettel váltakozó hó és 
jégtúrákon m ég  m a is a  Trlcounl szegek  
a legjobbak. K önnyebb túrákon hágóva
sat pótol.

M inden túrára okvetlenül vigyünk  
Zdarsky-zsákot. Ez n em  egyszer életet  
m entett m ár. Ha pedig blvakra is szá
m ítunk, a h á lózsák ot ne hagyjuk a m e- 
nedékházban, m ert -a vacogva és álm at
lanul töltött éjjszaka elv isz i a m ásnapi 
erőnket.

A ruha erős é s  valódi gyapjúszövet, 
vagy lódén  legyen . A  csípő fö lé érő nad
rág b ivaknál so k  m eleget ad. M eredek 
hófaűon az eg y ik  hágóvasunk állandóan  
a m ásik  térdünk  m agasságában van, bő 
térdnadrágba Igen könnyen beleakadhat 
a hágóvas foga. V igyázzunk tehát nadrá
gunk szabására. A z alp in  síelésben m eg
honosodott fű ző s kam ásnik  Igen jó szol
gálatot tesznek  itt is . Zubbonyunk Is 
hosszabb legyen , m int a  sziklam ászóké. 
Vízhatlan, jó m inőségű  anorák ma m ár 
hozzátartozik a  jégtúrákhoz. Minden ru
hadarabon so k  leg y en  a begom bolhatő 
zseb (zippzár n em  jó l). Fehérnem űben a 
tiszta gyapjúnál jobb nincs. M eleg kesz
tyű  nélkül, annyi m int m ezítláb e lin 
dulni!' K ét pár sem  sok , m ert ha átázik,

n em  sok at ér. S ha elejtjü k , esetleg  n é 
h án y  száz m éterről kellene visszahozni. 
E zenkívü l nehéz részekhez ö tujjas b őr
k esz ty ű t Is vigyünk. F ejfedőnk m egvá
lasztásánál gondoljunk füleinkre is. B é
lé it  é s  m eleg sapka n ag y  h idegben  igen  
jó  szolgálatot tesz. H ószem üvegünk jól 
illő , be nem  párásodó, gum ival f e le r ő s ít  
h ető  legyen .

N eh éz túrákra, ugyanúgy, m int sziklán, 
szegek et, karabinert é s  kalapácsot v i
szünk . A szegek hosszabbak — 20—25 cm  

m in t a  sziklán használtak, fűrészfog
szerű én  kiképzettek, s  m ozgó gyűrűvel 
ellátottak . D uralum ínlum ból könnyebbek, 
de igen  drágák és nem  Is váltak m ind ig  
be. Igen  ügyes, m egbízható és főleg köny- 
n y en  kiszedhető az A balakov álta l aján
lo tt körkeresztm etszetű és h atszögletes  
fe jű  acélszeg, m ely egy, a  fejhez illő  
k u lccsa l elfordítható s  íg y  kalapács n él
k ü l m eglazítható. A szovjet karabiner, 
m ely  szikla- és jégtúrán egyaránt hasz
nálható, Abalakov szerint 50%-kal na
gyobb teherbírású.

A kalapács nagyobb és nehezebb, m int 
a sz ik lán  használt. H egyes vége hosz- 
szabb é s  k issé csőrazerűen hajlott. Fo
gást m ajdnem  m in ien  esetben, n éh a  lép
csőt is  ezze l vágunk. G ondoljunk arra Is, 
h ogy  vasszerszám alnk a havon sokkal 
kön n yeb ben  rozsdásodnak, m int a sz ik 
lán használtak  és különösen  a karabiner  
rugója k ívánja az olajat.

A  fe lszere lés  nagyjából azonos a sz ik la
m ászó felszerelésével, s  puszta felsorolá
su k  is hosszú lenne a szeget b iztosító ka
rabinertől a gyertyalám páson keresztül a 
gleccserkrém ig. Mint azt m ár em lítettem , 
a jégtúrára vállalkozónak m ár tapasztalt 
hegym ászónak kell lennie.

B ucsek Henrik

A Z  EXPOZÍCIÓRÓL
Gyakran fordulnak hozzánk, különösen  

kezdő am atőrök azzal a kérdéssel, miért 
nem  tudnak jó l nagyítható, éles, elfogad
ható szem csézetű  negatívot készíteni?  
Vannak, akik gépüket okolják. Nem  le 
het élesre állítani — m ondják. Term észe
tesen ez Is fennállhat! Rövid úton m eg
tudhatjuk, Jól m utat-e m éterskálánk, vagy  
sem . F otóm űszerészeink  rendelkeznek  
bemérő m űszerekkel, hozzájuk kell m ind
össze elvinni. Leggyakrabban azt kapják  
válaszként, hogy gépük kifogástalan. Kö
vetkező lépés tehát a  fokozott gonddal 
elvégzett élesreállltás a felvétel készíté
sekor, valam int a m élységélesség  adta le
hetőség helyes kihasználása. S ha bizto
sak vagyunk abban is, hogy az előírás
nak m egfele lően , nyugodt kézzel, érint
k ezésvételle l exponáltunk , vagyis nem  el- 
zárásos életlen séggel állunk szemben, új 
hibalehetőséget k e ll m egvizsgálnunk, e lő 
hívott negatlvunkon. Igen gyakran ta
pasztalható fen ti panaszok között, hogy 
negativjalnkon tusfoltszerűen  fedett fol
tok dom inálnak. Ezt a negatívot túlexpo
náltuk felvéte l során. A túlexponált n e
gatív ugyanis veszít vonalélességéböl és 
szem csézete Is rom lik. Ez kém iai úton  
m utatható ki.

Mikor exponálunk tehát helyesen? Re
ceptszerű tá la sz  helyett tapasztalatra és 
gyakorlatra h ivatkozunk. Ezt m indenki
nek egyénileg  k ell begyakorolnia. Ér
tékm érő segítségként a következő elvet 
javasoljuk. A negativ  legfedettebb része 
Is átlátszó legyen . Legegyszerűbb ezt egy  
újságlapon kipróbálni úgy, hogy a nega
tívot az apróbetűs részre fektetjük.

A helytelen  exp ozíció  igen  gyakran, 
szem ünknek túlságosan  nagym értékű a l
kalm azkodó k ép ességétő l ered. Árnyékos 
szurdokból k ilépve verőfén yes tisztásra, 
kis Ideig hunyorítunk ugyan, néhány m á
sodperc m úlva v iszont ugyanolyan  fól lá 
tunk, m int az im ént. Pupillánk ugyanis 
a fényintenzitás növek ed ését érzékelve  
szűkült. Ha ezt a  term észetnyújtotta pél
dát nem  felejtjük  e l a  felvéte lezés során 
és a fennálló kü lönb ségek k el szám olunk, 
m egelőzhetjük a tú lexpozlc ló t is.

Szabadtéri felvétel előtt vegyü k  szem - 
ügyre az égboltot. Derült-e és Így a nap 
zavartalanul ontja sugarait, vagy fá tyol- 
felh ős-e?  Az utóbbi esetben  erős fén y-  
szóródás áll fenn, Így rövldebb expozí
ciós Időt k ell alkalmaznunk, az előbbihez  
képest.

S ha m ár a fényszóródásnál tartunk, 
m eg k e ll em lítenünk a  v ízfelü letek  nagy  
fényvlsszaverödő képességét. A Dunán k i
sebb, a Balatonon nagyobb m értékben ta
pasztalható ez. Higgyünk bátran fén y m é
rőnknek, am ikor felvétel előtti m érés so 
rán elképesztően  rövid időt Javasol! R ef
lex fén y ek b en  ugyanilyen bőséges télen  a 
havas táj.

H ogy fén yre  vagy árnyékra szám ítjuk  
az exp ozíciós ifjőt, az attól függ, m elyik  
van túlsúlyban? Árnyas erdőben, ahová  
a fakoronákon ltt-ott v ilágit csak át a 
napsugár, a fényfoltokat figyelm en  kívül 
hagyva, az árnyékra exponálunk, tehát 
n y ilván  bőven, s a negatívot egyenlítő  
hívással h ívjuk , vagy hivatjuk.

E llen fén yes felvételek során ugyancsak  
így Járunk el helyesen. A derített ár
nyékos képeket exponáljuk kl, a harsogó  
csúcsfén yek et hívás során egyenlítjük , 
nehogy  azok részlet -nélküli fehér inész- 
fo ltként jelentkezzenek papírképeinken, 

Beller Iván—Brett Pál

Pálvölgyi világítás
Több olvasónk panaszolta, hogy a 

Pálvölgyi-cseppkőbarlang világítása 
nem kielégítő. A TKV illetékes ve
zetői elmondták: a panaszok és a 
műszaki vizsgálat megállapította, 
hogy az eddigi 220 voltos áramrend- 
szer életveszélyes és nem kielégítő. 
A Vállalat még ebben a hónapban 
megkezdi a barlang világításának 
korszerűsítését. Az elázott régi ká
beleket kicserélik modern, tengeri 
kábelekre, és a  220 helyett 24 voltos 
áram fogja a barlang világítását 
szolgálni. Az őszi idényre a közönség 
új, korszerű világítás mellett gyö
nyörködhet h a z á n k  e szép természeti 
kincsében.
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H im alá ja -exped íc ió

A Fritz Moravec mérnök vezette 
osztrák Himalája-exped íció a sú
lyos veszteség után, amely a kiváló 
alpinista Roíss halálával érte, mint 
már legutóbbi számunkban is közöl
tük, nehéz helyzetbe jutott és már 
akkor kétségessé vált, hogy a Dau- 
ladzsiri megmászásának kísérletét 
egyáltalán folytatni tudják-e.

Az expedíció szinte emberfeletti 
munkával hatolt tovább a máig meg- 
mászatlan 8350 méteres csúcs felé, 
és június végén már azt jelent- 
hette Moravec, hogy az expedíció a 
7800 méter magasságot érte el. Út
közben, 7400 méteren a VI. tábort 
létesítették, amelyet már az első éj
szakán szétrombolt a vihar. Az expe
díció két tagja, Kari Prein és a tibeti 
Pazang Dava Lama még 3 napig 
küszködött a viharral a továbbju
tásért, ekkor azonban hófergeteg is 
keletkezett és meg kellett kezdeni a 
visszavonulást, amely rendkívül ne
héz körülmények között ment vég
be a mély hóval borított Majangdi 
Kola-gleccseren.

Említésre méltó, hogy egyidejűleg 
egy argentínai expedíció is ostromol
ta a barátságtalan csúcsot és jelenté
sében arról számolt be, hogy máris 
8000 m magasságot ért volna el, 
vagyis 200 méterrel magasabbra ju
tott volna, mint az osztrák expedí
ció és 350 méternyire közelítette vol
na meg a csúcsot. Moravecétf szerint 
azonban ez a jelentés nyilván hamis 
számításon alapul.

Véezjelek  a hegyekben
A Hegyi Mentőszolgálat Nemzet

közi Bizottsága színes vészjelek be
vezetésének tervezetét tanulmányoz
za, amely mind a segélykérést, mind 
a segélynyújtást megkönnyítené. Egy 
töltőtoll nagyságú tubusból kilövellt 
rakéta, amely nem volna nagyobb 
egy fél cigarettánál, megfelelő erős 
fényt tudna fejleszteni. Az egész ké
szülék kb. egy doboz cigaretta nagy
ságú kis plasztikzacskóban lenne. A 
sárga jel figyelmeztető, a piros se
gélykérés, a zöld pedig választ jelen
tene, hogy a segélykérés jelét vet
ték.

Alpinisták, amíg ilyen készülékkel 
nem rendelkeznek, vigyenek a zseb
lámpájuk mellett sárga, piros és 
zöld színű kristálypapirt, hogy szük
ség esetén zseblámpájuk fénye az 
előírt színt mutassa.

10 napig  é t le n -s zo m ja n  
a sziklafalon

Egy (15 éves salzburgi iskolás lány, 
Ursula Bauer, minden üzenet hátra
hagyása nélkül megszökött a szülői 
háztól, átlépett a határon Berchtes- 
gadenbe, nekivágott a Watzmannák 
és alig ért a Schellenberg fölé, már 
le is zuhant. Az esésnél csak köny-

nyebb sérüléseket szenvedett, azon
ban olyan helyre jutott, ahonnan se 
föl-, se lefelé nem mozdulhatott. Eb
ben a kétségbeesett helyzetben töl
tött 10 napot, miközben csupán a 
megismétlődő esőzések mentették 
meg a szomjanhalástól. Éhségét az 
elérhető közelségben levő sziklákról 
lekapart mohával csillapította.

A megrémült szülők értesítették a 
rendőrséget, a nyomozásba a nemzet
közi rendőrség is bekapcsolódott, mi
vel bűncselekménytől tartottak, a 
kislány merész alpesi vállalkozására 
azonban senki sem gondolhatott. 8 
nap múlva egy turistacsoport segély
kiáltásokat hallott, minek alapján 
megindulhatott a mentőakció, ez 
azonban nem vezetett eredményre. 
A következő vasárnapon több turis
tacsoport járta a hegyvidéket, töb
ben hallották a már-már elhaló se
gélykiáltásokat, anélkül, hogy a sze
rencsétlen lányra rátaláltak volna. 
Ekkor azonban a hegyi mentők és 
határrendőrök nagy csoportja indult 
keresésére, rátalált a teljesen elgyö
tört, beszélni is alig tudó Ursulára 
és a legrövidebb úton a berchtesga-
— — — Ilim шиит in iikwii——

Olcsó szállás 
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A turistaság növekedésével mind 

nagyabb gondot jelent a kirándulók 
elhelyezése. Az országot megismerni 
kívánó emberek .gyakran, panaszkod
nak, hogy a legszebb tájakon nincs 
szálláslehetőség. Különösein a Bala
ton környéke érezte meg a szállodák 
hiányét, hiszen ide évente körülbelül 
2 millió ember látogat el.

A jogos panaszok orvoslására az 
Országos Idegenforgalmi Tanács és 
a Balatoni Intéző Bizottság megszer
vezte, a  külföldön már jól bevált 
camping-táborozást. Elsőként a Ba
laton partján, az üdülőövezetben, 14 
helyen jelöltek ki camping helyeket. 
A déli parton hat, az északi parton 
nyolc helyen. A campingeket, vagyis 
sátortáborokat bárki igénybe veheti, 
ha a bérleti díjat megfizeti és alá
veti magát a táborozási rendnek. Ba- 
latonvilágoson 200, Földváron 300, 
Balatonszárszón 200, Bogláron 200, 
Fonyód-Bélatelepen 950, Balatanbe- 
rényben 200, Balatonakarattyán 200, 
Tihanyban 200, Kiliántelepen 200, 
Révfülöpön 150, Szigligeten 200, Ba
latongyörökön 200, Szentmihálydom- 
bon 50 és Keszthelyen 200 személyes 
táborokat nyitottak. Ezek közül a ti
hanyi, a balatongyöröki, a bélatelepi 
és a  földvári elsőosztályú camping 
helyek, amelyeket a nemzetközi elő
írásoknak megfelelően teljes közmű
vesítéssel láttak eL A többi másod
osztályú besorolást kapott, de ezek is

deni kórházba szállította. E lányból 
Himalája-mászó lesz, akárki meg
lássa!

Johanna Liehske 54 éves berlini 
nő Spittal a. d. Drau mellett félcipő
ben, egyedül nekiindult a 2230 m 
magas Stagor nehéz falának. Flatt- 
achberg-nél egy odavaló paraszt hiá
ba figyelmeztette, hogy nyári ruhá
ban, felszerelés nélkül életveszélyes 
a vállalkozása, amit egyébként sem 
ajánlatos vezető nélkül megkísérelni, 
a nő minderre jó berlini tájszólással 
csak annyit mondott: „Det uierd ick 
schon schaffen”. (Szabadon fordítva: 
Fog az menni.)

Továbbindult és valóban, feljutott 
a csúcsra, ugyanis mikor két nappal 
később keresésére indultak, a csú
cson megtalálták a papírost, amelybe 
szállásadónője, vajaskenyeret csoma
golt számára útravalóul. A csúcsról 
leereszkedés közben érte a baleset, 
20Q métert zuhant alá a sziklafalon. 
A mentők csupán szétzúzott holttes
tét tudták a völgybe szállítani.

ivó- és mosdóvízzel, WC-vel, hulla
dékgyűjtővel ellátottak. Az elsőosz
tályú helyeken felállított sátrakat az 
állandóan ott tartózkodó gondnoktól 
lehet bérelni, máshol a  saját sátra
kat kell felállítani. A másodosztályú 
táborok helyeit a községi üdülőhelyi 
előadónál lehet bérelni.

A táborokban egyszerre 3600 sze- ( 
mélynek tudnak helyet biztosítani 
olcsó áron, hiszen a négy személyes 
sátrak bérleti díja egy napra 10, egy 
hétre 60 forint, a lakósátraké pedig 
egy napra 15, egy hétre 75 forint. Aki 
a táborban saját sátrát kívánja fel
verni, az a tábor használatáért napi 2 
forint bérleti díjat és 2 forint üdülő
helyi járulékot fizet.

A camping táborozás módját, a tá
borok helyét és a szükséges tudni
valóikat érdekes füzetecskébe gyűj
tötték össze, amelyet 50 000 példány
ban adtak ki. A könyvecskében min
den helyről külön térkép-vázlat 
könnyíti meg a tájékozódást. Felso
rolják a táborok környékének leg
fontosabb adatait: hol van a legkö
zelebbi étterem, orvos, telefon, pati
ka, posta, fodrász stb. A füzet hátra
levő részében hasznos tanácsokkal 
látják el a motoros, autós és egyéb 
turistákat : hogyan kell sátort felver
ni, mikor ajánlatos napozni, csóna
kázni, tűzhelyet készíteni. Az idei 
(próba) camping-táborok felkeresésé
ben, az általános tájékozódásban, 
minden turistának nagy hasznára 
válik a „Balatoni Camping 1959” cí
mű könyvecske.

A kirándulók legnagyobb örömére, 
az Országos Idenfargalmi Tanácsnál 
elmondták, hogy az idei tapasztalato
kat felhasználva jövőre az ország 
más helyein is állítanak fel ilyen ol
csó és minden bizonnyal népszerű sá
tortáborokat.

Kapalyag Imre

Félc ipővel az a lpesi halálba
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A Magyar Természetbarát Szövet
ség Elnöksége elfogadta a természet- 
járó tájékozódási versenyek irányvo
nalára, célkitűzéseire, szabályaira és 
bajnoki rendszerére vonatkozó elő
terjesztést és jóváhagyás végett to
vábbította az MTST Elnökségéhez.

Az előterjesztés kimondja, hogy a 
versenynek a természetjáró tömeg
képző iskola szerepét kell betöltenie,

I „Olyan értelemben, hogy ezeken í 
versenyeken nagy súllyal szerepelje
nek olyan feladatok is, amelyelmei 
hasznát látják a részvevők nemcsal 
a versenyzés során, hanem a  term é 
szét járás különböző formáit űzve is. ' 
Részletesen felsorolja azokat a  célki - 
tűzéseket, amelyek elérésére töreked - 
ni kell, valamint a versenyzéshez 
szükséges ismeretanyagot.

! A VT július 31-ig kidolgozza a  tú 
rázással és táborozással kapcsolatos 
ügyességi versenyek pontozási rend
szerét. I

A jövőben a vidéki, országrészek 
szerinti (dunántúli, kelet-magyaror
szági) bajnoki rendszer helyett „a te
rületi természetbarát szövetségek 
szervezésében az erőviszonyoktól 
függően két vagy három fordulós te
rületi bajnokságokat kell rendezni.”

Foglalkozik az előterjesztés az el
méleti versenyek beiktatásával is. 
„Minden bajnoki csapatversenyen 
egy alkalommal — önálló verseny
szakaszként értékelt — elméleti ver
senyt kell -beiktatni, amely a szabály
zat 7/125 pontja szerinti feladatokat 
öleli fel. A részlegenként értékelt és 
összesített csapateredmény alapján a 
csapat helyezési pont&záma hozzá
adandó a gyakorlati versenyen elért 
helyezési pontokhoz.” A későbbiek
ben meghatározza az elméleti ver
seny követélményeinek pontos tárgy
körét.

Végül az előterjesztés javaslatot 
tesz az ifjúsági szöveges-utasításos 
versenyek rendezésének néhány elvi 
kérdésében, valamint 1960-tól kezdő
dően az egy versenyzőre eső, verse
nyenként! utazási költségékre vonat
kozólag.

A szövetség Elnöksége ezzel — a 
VT-vel együtt — lezártnak tekinti a 
versenyzésről közéi egy éve folyó vi

tát, s bízik a  természetjáró tartalom
mal telített tájékozódási versenyek 
sikerében. *

A Magyar Természetbarát Szövet
ség és a  Veszprém megyei Termé
szetbarát Szövetség augusztus 22— 
23-án együttesen rendezi meg a Nem
zetközi és hazai Balaton Kupa, a 
Keszthelyi Kupa természetjáró tájé
kozódási versenyeiket.

A Nemzetközi Balaton Kupa ver
senyen ez évben nemzeti válogatott 
csapatok indulnak. A Keszthelyi Ku
pa I. osztályú éjszakai, a Balatoni 
Kupa II. osztályú nappali csapatver
seny lesz. A folyó évben, mivel nem
zetközi táborozást nem rendezünk, 
ifjúsági és női osztályban verseny 
nem lesz.

A hazai versenyek részvevői saját 
sátraikban alszanak. Étkezésükről a 
versenyzők maguk gondoskodnak. A 
verseny színhelyén levő vendéglőben 
meleg ételek és frissítő italok fo
gyasztására lesz lehetőség.

A nevezési határidő elmulasztása 
esetén a csapat részvételét a ver
senybíróság nem biztosíthatja.

A verseny alkalmával Balaton- 
arács temetőjében küldöttség kaszo- 
rúzza meg Lóczy Lajosnak, világhírű 
geológusunknak és földrajztudósunk
nak, a balatonkömyék kiváló kuta
tójának sírját.

*
A cseretűrák során július 4-én ér

kezett hazánkba a  szovjet természet- 
járók első csoportja. A csoportot 
Rahmanov elvtárs, a Szovjetunió 
Szakszervezeti Tanácsa Turista és 
Kirándulási Hivatala osztályvezetője 
vezette. Ittlétük alatt több napot töl
töttek a Balatonnál, túráztak a Pilis
ben, megtekintették a főváros neve
zetességeit, részt vettek kulturális 
életünk néhány eseményén.

•
A Budapesti Természetbarát Szö

vetség Túravezetői Tanácsa, az okta
tási bizottsággal karöltve július 5-én 
már harmadízben rendezte meg túra
vezetői gyakorlatát a  Budai hegység
ben. A részvevők elméleti és gyakor
lati felkészültségüknek megfelelően 
alap-, illetve középfokú túravezetői 
minősítést szerezitek.

A MAGYAR S Z O C IA L IS T A
M U N K Á S P Á R T  M Ű V E L Ő D É S 

PO LITIK Á JÁ N A K  ÉRTELMEZÉSE 
A TESTNEVELÉSI ÉS 

S P O R T M O Z G A L O M B A N

Az elmúlt esztendőben jelent meg 
a nyilvánosság előtt az MSZMP 
művelődéspolitikájának irányelve, 
amely meghatározta a kulturális for
radalom helyzetét és feladatát. Ezek 
a testnevelési és sportmozgalomban 
Is megmutatkoznak, de a szocializ
mus erőinek itt Is meg kell küzde
niük az ellenséges és helytelen néze
tekkel, amelyek akadályozzák a to
vábbi fejlődést.

A Magyar Szocialista Munkáspárt 
művelődéspolitikájának értelmezése a 
testnevelési és sportmozgalomban, a 
kulturális irányelveknek megfelelően 
kifejti a  testnevelés és sportmozga
lom legfontosabb elvi kérdéseit, hogy 
ezzel is elősegítse a szocialista kul- 
túrforradalom teljes győzelmét.

A Magyar Természetbarát Szövet
ség Elnöksége a Politikai Bizottság 
által jóváhagyott tézisek alapján fe
lülvizsgálja tevékenységét, hogy 
munkáját az irányelveknek megfele
lően sikeresen végezhesse.

VERSENYHÍREK
A V. Meteor Benedek János emlék- 

versenyének eredményei:
1. Állami áruházak.
2. Beruházási Bank.
3. Külker. SC. *
A Pest megyei II. osztályú termé

szetjáró tájékozódási csapatbajnok
ság végeredménye az összesítés alap
ján:

1. Váci vasutas 183 hibapont
2. Szigetszentmiklós 2316 hibapont
3. Gödöllői 202. sz.

isk. 3028 hibapont
*

A Salgóvár környékén rendezett 
Tanácsköztársaság Kupa verseny 
győztese és a kupa védője a Bp. Pe
dagógus, 2. a Bp, Spartakusz, 3. a 
BVSC.

н н и ш п м

Ünnepi Ketek Szegeden
Július 25. és augusztus 16. közölt kerülnek megrende

zésre a gazdag kulturális és sportműsorban bővelkedő 
Szegedi Ünnepi Hetek. Augusztus 1—2-án rendezik meg 
az országos természetjáró tájékozódási versenyt. A ter
mészetjárók részére a Tisza-parton sátortábor lesz. A 
szabadtéri játékokkal egyidejűleg ipari vásárt is rendez
nek.

A  több mint 700 éves város sok kellemes órát nyújthat 
a műemlékek és az árnyas Tisza-part látogatóinak. Hat 
állandó kiállítás, hangversenyek, opera- és színházi elő
adások, nemzetközi és NB I-es sportmérkőzések szere
pelnek a változatos programban.

A  nagy érdeklődésre való tekintettel IBXJSZ-vonatokat 
és a M ÁV többi vonatain is 50%-os kedvezményt bizto
sították.

T E R M É S Z E T JÁ R Ó  N Y O M T A T V Á N Y O K ;
20. Túrajelentés —,05
90. Igazolvány —,40

251. Minősítési könyv 2,60'
294. Minősítési karton —,20
296. Túranapló 1,20

f  297. Versenytervezet'-j —,40
-296/a. Ttiranapio 2,50

298. Forgatókönyv —,40
c 299. Versenyjelentés —,40
'30trTörg5íaiap~^^ —.20
302. Jegyzőkönyv —,20
303. Rajtlista —,20
304. Menetkarton —,10
305. Állomáskarton —,20
311. Atjelentő lap —,60
312. Cél bontó értékelő lap —,90
328. Igazolvány érvényesítő lapok —,40
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Megyei találkozót rendeztek július 
elején a Csongrái megyei természet
járók. A Mátém község közelében 
■felállított sátortáborban több százan 
ülték körül a találkozó kezdetét jel
ző ünnepi tábortüzet. Másnap dél
előtt a szakosztályvezetők és a leg
jobb aktivisták hosszasan beszélget
tek a természetjárással kapcsolatos 
kérdésekről.

Nemrég alakult meg a Mezőhegye
st Cukorgyár természetjáró szakosz
tálya. Eredményeik máris sokatmon
dónk. Egyik legnagyobb túrájuk so
rán autóbusszal járták be a Mátra 
és Bükk legszebb tájait. A négyna
pos út során közel 1000 kilométeres 
távot tettek meg. A természet gaz
dag szépsége mellett nem feledkeztek 
el a mindennapok életéről sem. Gyúr
ás üzemlátogatásaik során igaz mun
kásbarátságok születtek. Sikeres tú
rájukról diafilmet készítettek.

A természetjáró szervezetek sok 
barátot, sok új tagot köszönhetnek 
jól sikerült tömegkirándulásaiknak. 
Augusztus folyamán többek között az 
alábbi különvomatokat indítják szer
vezeteink. 9-én a Kinizsi Liga Sió
fokra, 20-án a Vasas TE Balatonfü- 
redre indít nagykedvezményű külön- 
vonatot.

A dolgozók hétvégi pihenését, or- 
szág-megismerő lehetőségeit segítet
ték elő a vasutas természetjárók is. 
Nemrég külön kiadványban ismertet
ték az üzemi tömegkirándulások 
szervezésének legfontosabb teendőit. , 
A tájékoztató részletesen foglalkozik 
az előkészítés és levezetés legfonto
sabb feladataival.

A Vasas TE-re taglétszámának 
gyors gyarapodása miatt egyre na
gyobb feladatok hárulnak. Az egye
sületnek már 100-nál több osztálya 
működik. Nagyobb rendezvényeik 
szervezésének megkönnyítésére az 
egyesület most létrehozta a Központi 
Rendezőgárdát. A rendezőgárdába je
lentkezők hozzáértésüknek és ked
vüknek megfelelően veszik ki részü
ket a munkából. Minden fontosabb 
feladat ellátását (utazás, szállás, ét
kezés, egészségügy stb.) külön mun
kacsoportok végzik. 4 •

A központi szervek mellett, felada
tok vállalásában, nem maradnak el 
az osztályok sem. A  Vasas Villamos 
Allomásszerelő osztálya a budapesti 
VI. kerületi KISZ-szervezet patroná- 
lását vállalta el. Az osztály tagjai 
tanfolyamok rendezésével, túraveze
téssel, túratervek készítésével nyúj
tanak segítséget a fiatalok természet- 
járó életéhez. A kerületi KISZ VB 
bizakodóan fogadta munkájukat.

Július második felében megkezd
ték az Építők Természetjáró Liga 
sasbérci sportházának építését. Az 
előzetes tervek szerint a régi vadász- 
tornyot korszerű formában, modern 
berendezéssel ellátva állítják helyre.

EGYESÜLETI
*tJÜ Ü t♦

Ezért a sportház avatására csak a 
jövő évben kerül sor. A liga tagjai 
augusztus 1—2-án tartják országos 
találkozójukat Sasbércen. Ugyanak
kor rendezik meg házi versenyüket.

A Közalkalmazottak TE vártúra 
sorozata alkalmából jelvénypályáza
tot írt ki. A  bíráló bizottság a beér
kezett 10 tervezet közül Mohay 
Ödönnek ítélte az első helyezést. A 
győztes az országos találkozó alkal
mából veszi át az egyesület tisztelet
diját.

Külsőleg és tartalmában egyaránt 
hangulatos, kedves körlevelekben 
számolnak be túráikról a Budapesti 
Postaigazgatóság természetjárói. Leg
utóbbi körlevelüket a Zempléni 
hegységből hozott, élénk színű szal
mavirág néhány szála díszíti. A túra 
leírása során beszámolnak Boldogkő
várról és Regéc váráról, valamint 
apróbb epizódokról. Egyiket itt bo
csátjuk közre: „Késő délután értünk 
a gönci kolostor romjaihoz. Szép na
punk itt sem maradt élmény nél
kül, mert egy kis, fészkéből kihullt 
gyöngybagoly fiókára találtunk. 
Ahogy megfogtuk, csőrét hangosan 
pattogtatta, majd szép nagy fekete 
szemeit kiforgatta, szárnyait kitárta, 
és ájulást színlelve földhözvágta ma
gát. Kattogtak a zárak, nem volt ir
galom, fényképezőgép előtt kár volt 
hisztizni. Kisleány lehetett, mert 
azonnal átlátta a helyzetet, és az elé
je tartott boton csinos bagolypózba 
kapta magát. Megszántuk szegény 
árvát és szállást kerestünk n ek i..

A z alföldi természetjáró szerveze
tek fejlődő életéről tanúskodik a 
Hajdú-Bihar megyéből érkezett hír. 
A megyei szövetség öt tömegtúrát 
rendez az év folyamán, többek kö
zött Szilvásváradra, Zebegénybe és a 
Zempléni hegységbe.

A  miskolci vasutas természetjárók 
bensőséges ünneplésben részesítették 
Szilágyi Istvánt, a népszerű Pista bá
csit, 80. születésnapján. A ma is ak
tív turistát mi is köszöntjük és sok 
szép túrát kívánunk szeretett Bükk 
hegységében.

Értesülésünk szerint a Bp. Sparta- 
kusz tagja, Holló Béla sporttársunk 
is nyolcvanéves lábakkal rója a he
gyeket. Kívánjuk, hogy még sok ked
ves születésnapot üljenek.

A  Bp. V. Meteor július 12-én tar
totta ünnepi természetbarát találko
zóját a szigetmonostori telepen, a ta
nácsköztársasági megemlékezések 
kapcsán.

A z egyesület barlangkutató cso
portja, dr. Dénes György vezetésével 
négyhetes kutatóútra kel az észak- 
borsodi karsztra. Karsztforrások és 
víznyelők vizsgálata, több zsomboly

feltárása és felmérése szerepel ter
veikben.

A  Pedagógus Természetbarát Egye
sület május 23—24-én Sprtotta orszá
gos értekezletét a mátrai Szalajka 
erdészházban. Az értekezlet részve
vői — köztük sok alföldi szakosztály 
képviselője is — az egyesület mun
katervének megvitatása után elhatá
rozták, hogy őszi találkozójukat szep
tember 26—27-én tartják a Börzsöny
ben.

Kereken négyszáz általános és kö
zépiskolás tanuló vett részt a V ili. 
Országos Néprajzi Gyűjtőpályázat 
szakköri tagozatán. Az általános is
kolai szakkörök között a zemplén- 
agárdi általános iskola irodalmi ön
képzőköre lett az első „Zemplén- 
agárd néphagyományaiból’’ című pá
lyamunkájával.

Az iskola önképzőköre más terü
leten is igen tevékeny. A  szövetke
zeti község fiataljai összegyűjtötték 
a régi, ritka mezőgazdasági szerszá
mokat és azokat átadták a sárospa
taki Rákóczi múzeumnak.

*
A DVTK természetjárói két és fél 

méter magas emlékművet állítottak az 
örvénykőn, Jókai Mór, a nagy ma
gyar regényíró a szabadságharc buká
sa után itt bújdosott. A  sziklás csú
cson gyönyörködött a tájban és fi
gyelte, nem közelednek-e Haynau 
pribékjei. Kedves ünnepség kereté
ben avatták a társadalmi munkával 
készült emlékművet.

*
Barlangversenyt rendezett a BEAC 

a solymári ördöglukban. A szövevé
nyes versenyen kilenc csoport in
dult. *

A pilisszentlászlói FM Italbolt le
velezőlap kérésre meleg étel készíté
sét vállalja. *

A V. Meteor Természetbarát Liga 
március 7-én rendezte hagyományos 
„Pály Tivadar” elméleti versenyét 
Budapesten, Miskolcon, Veszprém
ben, Pécsett és Mátraházán.

•

A Soproni Postás új vezetősége el
készítette ez évi programját. Költ
ségkímélés céljából hivatalos túrá
kat csak a Dunántúlon rendeznek. 
A különböző szakági túrák mellett 
sűrűbben rendeznek hétvégi kirán
dulást, táborozást a postás dolgo
zóknak. Érdekesebb rendezvényeik: 
a csáfordi rezervátum, a röjtöki 
erdő.

Az idén egyéni háromtusa terep
versenyt rendeznek a most alapí
tott „Deákkúti” vándonserlegért.

*
A II. országos Vasas Találkozót jú

lius 19—26-án rendezik a  börzsönyi 
Nagy Irtás pusztán.

Az egyesület a Börzsöny hegység 
megismerése céljából I., II. osztályú 
és ifjúsági természetjáró tájékozó
dási csapatversenyt írt ki.
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Budapest természeti földrajza, Pé
csi Márton dr. szerkesztésében, a fő
város természeti viszonyainak részle
tes, népszerű tudományos feldolgo
zása. Budapest és környékének föld
rajzi helyzetét, geológiai kialakulá
sát, morfológiáját, éghajlatát, vízraj
zát, talaját, növényzetét és állatvilá
gát kiváló szaktudósok írásaiban, 
igen bő szemléltető anyag kíséreté
ben mutatja be. A 400 oldalt meg
haladó művet 100 rajz, 90 művészi 
fénykép, geomorfológiai térképmel
léklet, panoráma rajzok egészítik ki.

Turistáink, kirándulóink hálásak 
lehetnek a kiadónak, hogy a széles 
olvasóréteg számára élvezhető formá
ban ismerkedhetnek meg számos tú
raterület és a főváros eddig isme
retlen tudományos anyagával. Kuta
tó szemmel járva a hegyeket, még 
nagyobb élvezetet lel, a könyvben 
olvasottak alapján, saját „felfedezé
seiben”, kövek, bogarak, vizelőfor
dulások magyarázatában. Rendkívü
lien érdekes, hogy csak egy példát 
említsünk, a Budai hegység arculata 
fejezetben, az egyes hegycsoportok 
geológiai kialakulásának ismertetése, 
a mellé fűzött szelvényrajzok. Szinte 
kedvet kapunk, hogy csákánnyal, la
páttal magunk is megbizonyosod
junk az érdekes alakzatokról.

A külső kiállításban is kitűnő mű, 
az Akadémia Kiadó és nyomda szak
avatott munkáját dicséri.

torok fénye mellett is láttunk sötét 
hasadékokat, ahol ki tudja, járt-e már 
ember. A felfedező útítárs izgalmá
val olvassuk a szépen megirt lapo
kat, amelyből elénk lépnek a föld 
alatti világ feltáróinak hősi küzdel
mei a természettel.

Az agyagrétegek kiásása, a sziklák 
elbontása és robbantása nyitja fel a 
leplet, a föld mélyében elrejtett cso
dás titokról. A turisták könyves
polca új, értékes kötettel gyarapo
dott, a kutatómunkák irányításában, 
aktív végzésében részvevő krónikás 
művével (Gondolat kiadó).

•

Budapest térképe: tartalmazza a 
Budai és Csiki hegyeket is. Részle
tes utcajegyzék. Ára 11 Ft. (Kartog
ráfiai Vállalat).

*
BalgtonfÖldvár, Somogyi séták so

rozatV Bő illusztrációkkal mutatja be 
a Bálaton-partját és a mögöttes er
dős-dombos vidék szépségeit. Ára 
8 Ft (Idegenforgalmi Hivatal, Sió
fok).

Budapest—Pilis—Vértes—Gerecse, 
útikönyv írásban és képben. Mellék
let: Tatabánya részletes térképe. 
Ara 12 Ft (Panoráma).

*
Budapest—Velencei-tó—Székesfe

hérvár, útikönyv .Részletes ismerte
tés az útvonal érdekességeiről. Mel
léklet: Székesfehérvár részletes tér
képe. Ara 12 Ft (Panoráma).

Felfedező utakon a föld alatt, Ja- 
kucs László. Izgalmas és tanulságos 
olvasmány ismert barlangkutató 
geológusunk új műve, a barlangot 
még sohasem látott, egyszerű könyv- 
barát számára is. Sokszorosan izgal
masabb és élvezhetőbb azok szá
mára — és sok százezren vannak 
ilyenek —, akik életükben már leg
alább egyszer látogatást tettek vala
milyen barlangban. A villanyreflek

*

AZ ORSZÁGOS KÊK-TÜRAK 
ÚTVONALA kilométer, szintadatok
kal, vázlatrajzokkal, az útvonalon 
látható érdekességek leírásával meg
jelent. Kapható a füzetet kiadó Vas
utas Szakszervezet Sportosztályán 
(Bp. VI. Benczúr u. 41) és a Magyar 
Természetbarát Szövetségben 9 Ft 
áron.

Rejtvényünk a Vízi Nagykor jel
vényszerző-verseny egyes útvonal
szakaszait és nevezetesebb részeit 
tartalmazza. Beküldendő a vízszin
tes 1., 17., 25., a függőleges 4., 7., 9. 
Beküldési határidő: augusztus 31.

Vízszintes: 1. A nagykör útvona
lának egy szakasza. 8. Ilyen fegyve
rük van a méheknék. 10. Libalhang. 
12. Hoz keverve. 13. Szovjet gépko
csik nemzetközi jelzése. 14. Becé
zett női név. 16. Külföldi csomagok 
után 'kell fizetni. 17. A nagykör 
bélyegző helye. 18. Helyhatározó 
szó. 19. Atomcsoport. 20. Háziállat. 
21. Kezes mássalhangzói. 23. Sír ré
giesen. 24. Ilyen amerikai országok 
is vannak. 26. A Nagykör Duna- 
szakaszán.

Függőleges: 2. Kötőszó. 3. Mondat 
része. 4. Ikervárnál ilyen mű van. 5. 
Ultrarövidhullám. 6. Biztató szócska.
7. Ezen a lapon kell bélyegeztetni. 9.
. . . alatt is elhaladnak. 11. Ilyen fo
lyó is van. 13. Felszereléshez tarto
zik. 15. Becézett női név. 16. Duna- 
parti város. 21. Régen használták a 
méhészek. 22. Vonat, villamos halad 
rajta. 24. Ugyanaz, mint vízsz. 20. 
Mutató szócska.

Készítette: Delly Károly

Májusi FEJTÖRŐNK helyes meg
fejtése: Tatárárok, Karamcs, В ám  a, 
Salgó. Könyvjutalmat nyertek: 
Bayer Ernő Szolnok, Miskei Piroska 
Budapest, Pusztai Sándor Kocsoia.

SZERKESZT POSTÁJA

Gy. E., Budapest: Versei kezdetle
gesek, nem használhatjuk.

D. 1., Hódmezővásárhely: Kérésé
vel forduljon a  megyei KISZ Bizott
sághoz.

S. C., Budapest: Igaza van, a ki
adványokban sok értelemzavaró hibát 
találni. A Blikkben Lusta völgyről 
tudunk. A Mecsekről már megjelent 
az útikalauz, a Karancsról most ké
szítik.

К. K., Budapest: Verse nem kö
zölhető.

S. S., Budapest: A  jól sikerült ver
senyről jelen számunkban írunk. 
Ugyanerről a témáról olvashat az 
MTSZ elnökségének határozatában.

Cs. B., Hajdúszoboszló: Alföldi le
írásokat továbbra is kérünk, de gon
dosabb és rövídebb szöveggel és jobb 
képekkel.______

E számunkhoz mellékletként ad
juk az 1955—58. évi tartalomjegyzé
ket. Kérjük olvasóinkat, fogadják 
szeretettel.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

Ű hw iiiij Iáros
Turista folyóirat. M egjelenik m inden  hó 25-én. Szerkesztő: K unsági Viktor. K iadásért fe le l  
a Sport- Lap- é s  Könyvikiadó igazgatója . Szerkesztőség é s  k iadóhivatal: Budapest, V., R osenberg  
hzp. u. 1., Ш . em elet 316, te lefon : 123—087. T erjeszti a  M agyar P osta. Előfizethető a Posta Köz
ponti Hírlap Irodánál (Bp., V., J ó zse f  nádor tér 1.) é s  bárm ely  postahivatalnál. E lőfizetési dij 
'A évre 8,— Ft. Csekkszám laszám : eg y én i 61-251, közü leti 61.066 (vagy  átutalás az M. N. B.  47. sz. 
folyószámlára). K ülföldön terjeszti a  KULTÜRA K önyv é s  H írlap K ülkereskedelm i Vállalat. 
Budapest, VI., N épköztársaság -útja 21. (Telefon: 429—760) é s  a  KULTÜRA külföldi képviseletei.

1959/8939 — E gyetem i N yom da m élynyom ása, Budapest, D ohány u tca  12. — F. v .: Janka G yula



NÖVÉNYEINK
A z éger  fa

Nyári túrákra rendesen a hűvö
sebb, völgyi útvonalat választjuk. A 
völgyek mélyén futó patakok partját 
szerte az egész országban égerjük 
kísérik, — így időszerű most hazai 
fáink közül ezekkel megismerked
nünk.

Nagyon könnyű felismerni a fát 
két tulajdonságáról. 1. Nagyon víz- 
igényes, milhdig csak erősen nedves 
helyen, többnyire vízparton él. 2. 
Tobozszerű, egyetlen más fához nem 
hasonló termései egész éven át fenn
maradók, így jó útmutatóul szolgál
nak meghatározásához. A tavalyi 
megfásodott és megfeketedett termé
sei még fenn vannak, mikor az idei, 
még zöld tobozkák serege fejlődik 
már az új hajtásokon.

Kétféle égerfa él nálunk. Az e n y 
v e s  é g e r  (Ainus glutinosa Gärtn.) 
hazánkban gyakori. A hegyvidéki 
patakok mellett éppúgy otthonos, 
mint síkvidéki folyóink mellett. Vad
vizes öntésterületeken ligeteket, ber
keket is alkot, többször a fűzfával és 
a nyárfával társulva. Sötétzöld, ki
csípett csúcsú levelei fiatalon raga
dósak, innen kapta a nevét.

A h a m v a s  é g e r  (Alnus in- 
cana Mnch.) kevésbé gyakori. Levele 
hasonlít a másik égeréhez, de csú
csa hegyes, nem kicsipett, fonáka 
kékes-hamvas, fiatalon nem enyves. 
Míg az enyves éger főleg a 600 m 
alatti alacsonyabb hegyekben él, a 
hamvas éger a magasabb hegyvidé
kek lakója. A hegyekben eredő vi
zek mellékén több helyt mélyebbre 
is lehúzódik, még az Alföldre is.

Az enyves éger kiváló faanyagot 
szolgáltat a vízi építkezésekhez. Így 
pl. Velence, Amszterdam égerfa- 
cölöpökre épült. A faipar egyéb 
ágainak is jól hasznosítható puha
fát ad.

Pár szóval megemlíthetjük, hogy 
van harmadik égerünk is, de ez 
nem fa. A h a v a s i  é g e r  (Alnus 
viridis Mich.) csak bokor alakúvá 
fejlődik. Tipikus havasi cserje, ha
zája a felső erdőhatár felett van. La
vinák, árvizek néha lehordják az 
alacsonyabb régiókba is. Nyugati 
határszélünkön: Kőszeg közelében 
és az őrség néhány egészen kis folt
ján nálunk is megtalálható. Azon 
szerencsés turistatársaink, akik a 
nyáron eljutnak a nagy hegyek közé 
— például a Tátrába —, a törpe- 
fenyő-övében megláthatják, s remél
hetőleg fel is ismerik ezen éger bo
zótját.

Papp József

Megjelent a
MECSEK kalauz 

Kapható az összes könyvesbol
tokban

Ara: 28 Ft

1. >
“___ i— l

1. Enyves éger 2. Hamvas éger

A  délibáb
A délibáb szó hallatára a legtöbb em ber 

képzeletében  sivatagi táj Jelenik m eg a 
láthatáron csalóka vízfelülettel. Ha forró 
nyári napon a d éli órákban az A lföldön  
végigtek intünk, ködbe burkolt alakok, 
bábok közelednek, s e l is  tűnnek. Való
színű, íg y  alakult k i a déli bábból a  
„délibáb” szó,

Jókai Mór, a n agy m esem ondó a Sárga
rózsa cím ű regényében így ir a horto
bágyi délibábról: ,,A tündérálom  m egele- 
venü lése . A látóhatáron egy tenger tá
m ad, m elynek  m agasra hányt hullám ai 
seb esen  futnak keletről nyugat felé. A 
kiem elkedő halm ok szigetekké válnak  
benne, a  törpe akácfák rengeteg erdők
k é  . . .  A k e le ti határon napfelkelte után  
leghatalm asabb a délibáb fantáziája.”

A  délibábra nagyon ráillik  a csa lóka  
m egnevezés, m ert hiszen a  nagy m eleg
ben  a  pusztákon, vagy a sivatagokon a 
n ehezen  elérhető viz képét festi a szem 
lélő  elé. Valóban íg y  van, pedig m ilyen  
kevesen  tudnak valam it a Hortobágy em e  
szép  tünem ényéről.

A délibáb jelen sége erősein valószerűt
len  é s  így  tág teret enged  a képzeletnek . 
D él-Európában „Fata M organa” , azaz 
Morgana tündérnek nevezik . A „Bolygó  
H ollandi” regéje  is  a  csalóka délibáb já
tékából ered.

Ml is  hát a  délibáb?
Erősen elütő sűrűségű légrétegek m en

tén  támadó, ide-oda libegő légtükrözés. A 
légrétegek  különböző sűrűségét a hőm ér
sék le t különbsége hozza létre. A nap su 
garai nem  közvetlenü l a levegőt, hanem  
azon áthaladva a talajt m elegítik . A  fe l
m elegedett talaj adja át m elegét a fe lette  
levő légrétegnek. Az átm elegedett levegő
réteg aztán ritkább lesz m int a felette  
levő hidegebb levegő. A m eleg levegőré- 
teig alig néhány centim éter. E vékony ré
teg olyan  szerepet tölt be, m int a  fö ld
re fek tetett tükör. Legalább 10—15 fok  a 
h őm érsék leti különbség a két levegőréteg  
között.

M ármost az égbolt tükörképe a m ele
gebb rétegen vízfelületnek látszik és m i
vel a  levegő nem  mozdulatlan, ú gy  tű 
nik, m intha a viz hullámzana. Még csa
lókább a  dolog, ha ezen a v íznek  látszó  
rétegen  tükröződnek a  közeli fák, vagy  
egyéb  tárgyak.

Talán kevesen  hiszik el, hogy am ikor  
gépkocsival, vagy kerékpárral m eleg  
m űúton haladnak, azt b izonyos távo lság
ban fényesnek  látják, m intha vizes vo l
na, csak m ikor odaérnek, tapasztalják, 
h ogy száraz. N éha m ég a fákat is  tük
rözi. E z sem  m ás, m int délibáb.

(Csapodу V. ra jz a i után)

D élibábot aránylag sok h e ly en  látha
tunk, ahol erős a felm elegedés. Leghálá- 
sabb játékterülete a szikes, hom okos, ko
pár puszta.

D élibábot egyébként o tth on  is  előá llít” 
hatunk, ha veszünk egy  poharat é s  egy  
üvegcsövet teszünk bele. Az ü vegcső  vé
gébe rakjunk néhány kavicsot s  nézzünk  
felü lrő l a  pohárba. A kavicsok  ilyen k or  
Jól láthatók. De töltsünk v izet a pohár
ba, a kavicsok eltűnnek. Ha azonban az 
ü vegcsőbe is vizet töltünk, újra szem be
tűnnek . Ez a  különböző sű rű ségű  anyag  
tulajdonsága.

D e térjünk vissza a hortobágyi déli
bábhoz. Főként nyári Jelenség, Leggyako
ribb Júniusban, júliusban é s  augusztus
ban. Igen  érdekes, hogy sz é lb en  é s  bo
ru lt időben is Jelentkezik. R övid  k is  zá
por alig zavarja. Csak a h ű vös id ő  és a 
hosszantartó, csendes eső  szám űzi. A déli- 
bábos napok száma a H ortobágyon 220 is 
lehet. Általában 9 órától 17 óráig látni. 
N apsütéses, derült időben  pom pázik  a 
legszebben. Amíg a n yá r i gom olyíeLhő- 
zet {cumulus) kevés, barátja a délibáb
nak, ha megnő é s  sok  le sz  — ellen sége, 
m ert eltűnik. Szeles időben Is látható, sőt 
ilyen k or néha m ég érdekesebb . D e nem 
csak  a Hortobágyon é lvezh etjü k , hanem, 
m int mondottuk, országutakon is  feltű
nik , olykor-olykor a  B alatonon is.

A  délibáb a m eteorológiai optika, azaz 
a  légköri fénytan tün em én yei k özé tar
tozik . Z. A.

Temi é s ze tjá ró  
sp o r tk ö n y v e k  :

Balaton útikalauz 20,— Ft
Börzsöny útikalauz 12,— i>
Cserhát útikalauz 10,— h
Hétvégi túrák 18,50 ti
Pilis útikalauz 15,— »♦
Sportfényképezés iskolája 37,— »*
Túravezetők könyve J. 22,— tt
Turista tereptan 16,— tt
Vértes, Velence útikalauz 14,— »>
Vízitúrázók könyve 22,— it
Vitorlázás alapismeretei 14,— tt
Zempléni útikalauz 17,— ti
Az igazi győzelem, 20 kü

lönböző nemzetiségű író 
drámai feszültségű izgal
mas sportnovellái 30,— a

Megrendelhetők :
Sportpropagandánál 
(VIII. Rákóczi út 57)

Postán utánvéttel.
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A  30-as éveik: az igen sú ly o s  gazd asági 
válság  Jegyében indultak. K ié lező d ö tt a 
p o litik a i helyzet az é let m ind en  terü le
tén . A  Kommunisták Magyairországi P árt
ja  illegalitásban végezte m un k áját, d e  fe l
haszn álta  a  legális szervezetekben  adódó  
agitáo iós lehetőségeket is. A  TTE m in d en  
csoportjában — m ég a  k özponti o sz tá ly 
ban is  —, sok  baloldali m u n k á s m ű k ö
dött. E gyes csoportok k om m u n ista  v eze 
té s  a la tt álltak.

A  M unkás Testedző E gylet tagságáb an , 
a turistáknál és különösen a  to rn á szo k 
n ál a  többség baloldali volt,

A  szervezeten  belüli jobb old ali erűk  
denunclálása  sok  kárt tett, d e  fo k ozottab 
ban  végezték  ezt az aljas m u n k át a  „ke
resztén y  kurzus” emberei.

A z alábbiakban két ép ü le te s  le v é lb ő l  
k özlü n k  kivonatokat,

„A  D unántúli Turista E gyesü let T e k in 
te te s  E lnökségének, Sopron, 1930. m áju s  
25-én.

A z E. K. N. L. (Egyesült K eresztén y  
N em zeti Liga. Szerk. m egj.) o rszá g o s  
Igazgatósága . . . célszerűnek tartja, h a  a 
D unántú li Turistaegyesület f ig y e lm é t  fe l
h ív ja  a  term észetbarátok e g y e sü le té r e  é s  
tájékoztatja  őt ezen egyesü let h a n g za to s  
je lszavak  alá rejtett titkos cé lja iró l, m ert  
ta lán  íg y  m ódjában lesz ezen  e g y e sü le t  
m ű k öd ését e llen sú ly o zn i. .

V alószínű leg  a Magyar T urista S zö v et
sé g  i s  adott ilyen  utasításokat, m ert a  
DTE 1930. augusztus 2-án a sz ö v e tsé g  m á 
so d eln ök éh ez küldött jelentést.

„M élyen  tisztelt A lelnök Ú ri 
. . .  Csatoltan van szerencsém  a  „G yőri 

H írlap” m ai számának eg y ik  c ik k é t  sz i
ves tudom ásvétel végett e lő ter jesz ten i. 
V égre tehát sikerült az edd ig  ig e n  ü g y e 
se n  lep lezett agitációt lelep lezn i I E n  m a 
gam  is  érdeklődtem  a  m ai n ap on  a  h e ly 
b eli rendőrség vezetőjénél, a k i a  c ik k  
m in d en  betűjét Igazolta, ső t a zt is  k ö 
zö lte  velem , hogy a  rendőrség a n n y ira  
ism erte  m ár a TTE-et, hogy a  g y ő r i osz
tá ly t  m ár huzamosabb idő óta  k ö te lez te  
arra, m iszerint m inden k irán d ulást csak  
a rendőrségnél való előzetes b e je le n té s  
után vo lt szabad m egtenni!! M iután  pe
d ig  ép p en  az utolsó hetekben a  TT E ily e n  
en g ed ély  nélkül rándult k i, fe lo sz la ttá k  
az osztá lyt, illetve éppen a  n a p ok b an  
ren d elték  e l a  feloszlatást. A  ren d őrség  
u g y a n is előzőleg már rajtacsipte őket, 
h og y  k irándulás címen k int a  szabad b an , 
a B akonyban  komm unista g y ű lé s t  v a g y  
m egb eszé lést tartottak. A  T erm észet ba
rátai . . .

M üller e ln ö k
n y u g . áLezr.”

Dr. Zsem bery Gyula alelnök  Ű r b ek ér te  
a feloszla tott V n . kerületi é s  g y ő r i c s o 
p ortok  tagnévsorát és ig a z o lv á n y a it . . .(!)

Idegesék v o ltak  a z  urak . 1930. szeptem 
ber elsején  h ata lm as tün tetés zajlott le  
Budapesten. M unkát, k en y eret követeltek  
százezrek. A ren d őrség  kardlappal, letar
tóztatással, b örtönn el sú jtott a kom m u
nistákra é s  a  v e lü k  e g y ü tt  érzőkre.

Volt en n ek  a  tü n tetésn ek  folytatása a  
Kfcvély nyeregben  is. A  vándorgyűlésről 
ú ja  a  N épszava 1930. szeptem ber 7-1 szá
mában .........a  b eszéd  után az általunk
nagyon jó l ism ert rendzavaré banda — 
akiket az e g y esü le t  m in t kullancsot már 
eltávolított m agáról — visszaélve türel
münkkel, akciób a  l é p e t t . . . A lig hangzott 
el a beszéd, zöld  su h an co k  — a háttér
ben sunyin  lap ító  u sz ltó k  utasítására —, 
röpiratokat szórtak  a z  ünneplő töm eg  
közé . . . ” . ERA é s  m á s  szem élyek  n eve  
mögé bújt jobb old ali vezetőik Így akartak  
„egységet” , a  k izsák m án yolásb a  beletö
rődő, politika irán t érd ek telen  egységet 
teremteni.

A forradalm ár turistáikat nem  lehetett 
elhallgattam !. A  jobboldali Magyarság 
közli 1930. szep tem b er 16-án: „Vasárnap 
este egy százados te le fo n á lt a  főkapitány
ság központi ü g y e le tére  é s  bejelentette, 
hogy a  budai h e g y e k  k özött levő ördög
orom csárda m elle tt  kom m unista gyűlés 
v a n . .

Ugyanott, le jjeb b : „ . . . Kiderült, hogy  
a T erm észetbarátok T urista Egyesülete  
egyik csoportja ren d ezett vasárnap kirán
dulást a G uggerhegyre é s  ebbe a csoport
ba nagyon s o k  k om m u n ista  v e g y ü lt . . .  
A M agyarság h asáb ja in  m ár többször szó- 
vátettük, h og y  a  TTE tagjai között na
gyon sok  k om m u n ista  érzelm ű fiatal 
munkás van  é s  e z e k  a  vasárnapi kirándu
lásokat b o lsev ista  ag itációra  használják  
f e l . .

A  kizárások, demumciá lások, bebörtön
zések m ég jobban  összekovácsolták  a 
baloldali töm egeket. 1939. m ájus elsejét 
sokszáz fiata l m u n k á s a  R em etehegyen  
ünnepelte, a  M ozgáskórus m űsora k ö 
vette az ü n n ep i b eszéd et. A  solym ári fal
nál József A ttila  tartott szem inárium ot, 
persze nem  h iv a ta lo s túrákon. A Rózsi- 
fonrásnál, az ezü sth eg y ! kőbányában, a 
Jánoshegy k ö rn y ék én  egym ást követték  
a töm eges balo ld a li túrák. A  kétnapos 
ünnepeken e g y -eg y  p ilisi, ‘börzsönyi túra 
felért eg y  párt isk o la  v a l.

A MÁV 1931 ő szén  fe lem elte  a vasúti 
tarifát, az 50%-os túrista  kedvezm ényt le 
szállította, am i e lsősorb an  a  m unkástu
ristákat sújtotta. A z OTT (Országos Test
nevelés! Tanács. Szerk . m egj.) pedig e l
rendelte a TTE 4000 p en gős segélyének  
törlését. D e ez  n em  v o lt  új dolog, m ert 
1928-161 több é v e n  á t  sem m ilyen  tám oga
tást nem  adtak a z  állam segélyeikből.

Ennek e llen ére  a  m u n k ások  filléreiből 
és két kezük  m u n k á já v a l több turista al
kotást hoztak létre . 1930-ban adták át a 
forgalomnak a  fram khegyi turistaházat, 
1933-ban a  sopron i isten szék i turistahá
zat. Felépült a  TTE k o rá n y i v ízitelepe s  
számos forrás fog la lása , útjelzések fes
tése b izonyítják a  m unkásturisták  alkotó  
tevékenységét.

A M. K1r. B elügym iniszter n budapesti 
főkapitánynak az alábbi u tasítást adta:
.........a z  utóbbi időben több fültanútól oly
bejelen tés érkezett hozzám , hogy egyes 
kirándulócsoportok va llásos én ek ek  dal
lam aira osztály  ellenes tendenciájú  dalo
kat énekeltek , am elyekkel m egbotránkoz
tatták a Jóérzésű kirándulókat. Ezekből 
az ism étlődő jelenségekből arra k ell kö
vetkeztetnem , hogy m ég a Főkapitány Űr 
rendelkezése a lá tartozó terü leten  sin
csen  m eg  a  k ellő  ellenőrzése a  kiránduló- 
csoportoknak, am elyek  k özött igen tekin
té ly es szám ban szerepelnek  o lyan  ifjú
m unkások é s  m unkásnők, ak ik  nagyon  
k önnyen  m egnyerhetők a  kom m unista  
propaganda céljaira. F elh ívom  ezért Fő
kapitány Urat, hogy a  jövőben  m inden  
vasár- é s  ünnepnapon B udapestnek  a Fő
kapitány Ur fennhatósága a lá  tartozó ré
szét, valam int a  környékbeli közeli ki
rándulóhelyeket turistáknak öltözött de
tek tívek k el e llenőriztesse é s  igyekezzen  
pontosan m egállapítani, h og y  m ily egye
sü leth ez  vagy  szervhez tartoznak azok  a  
kirándulók, ak ik  ún. proletárdalokat é s  
indulókat énekelnek ."

E lőléptetésre szám ítva, fogalm azóktól a 
közrendőrig, kezdték  fig y e ln i a  turistá
kat.

„V itéz” dr. Zurányl R udolf rendőrfo- 
gaJjmazó 1931. m ájus 18-án a  következő  
Jelentéssel k edveskedett feljebbvalójá
nak:

„T isztelettel jelentem , h og y  tegnap d. u. 
7 óra tájban az I. kér., Guggerhegy, 
G lück F rigyes útján az „O roszlánszikla” 
táján több 10—15 főnyi csoport turistaru
hás fiatalt láttam  a  H űvösvölgy felé  éne
kelve m enete ln i. A csoportok  80—100 m é
terre vo ltak  egym ástól é s  a  hazafias pol
gárságban m éltán  m egbotránkoztatást 
keltő proletám ótákat -harsogtak. A „Hal- 
löd-e te  kőrös! lány" k ezd etű  közism ert 
nótának dallam ára például a  következő  
szöveget énekelték:

H allod-e te  jó  proletár, jó  proletár,
[jó proletár

Vasárnapnak vége van m ár, vége  van 
[már, v ég e  van már

Üj-ból kezdőd ik  m egint a robot,
Míg a  szocializm ust k i n em  harcolod!

A  turistaházak m egfigyelése  országos 
állam rendészeti érdek len n e é s  am ennyi
ben a  Term észetbarátok E gyesü lete  tény
leg  felosZlattatott, úgy a m enedékházak  
el vo lnának  kobzandók é s  m egbízható  
egyesü letekre blzandók” (13 év v e l később  
ezt m eg  Is valósították. Szerk. m egj.)

A z őrszobán egyszerűbben Jelentettek: 
„A lázatosan jelöntöm , előállítottam  ezö- 
ket a  m arokszistákat, m ert az  interpellá
ciót én ek ö lték  !”

V olt m ás m ód  is  a  háborgó gondolatok  
korlátozására. „Pályaudvari m isék et aján
lott a  budapesti r. k . le ik észkedő  pap
ság decem beri konferenciáján  Czapik 
Gyula apátkanonok, a vasár- é s  ünnep
napra elutazó turisták é s  w eekendezők  
lelk i szük ség letein ek  k ielégítésére" , írja 
a Turistaság é s  A lptnizm us 1930. decem 
beri szám a. A  krisztusi szeretettő l e l
telve é s  a  fö ld i h ívságoktól m entesen  
m égis könn yeb b  v o lt a  csendőr é s  erdőőr 
gorom baságokat e lv ise ln i é s  a z  utakat 
elzáró táblák  m úlandóságán elm élkedni.

(G yűjtötték: Erdős Jenő, F orgács Géza, 
Tibolrcz Zsigmond, k iegészítette  é s  össze
állította K unsági Viktor.)



SpejesL László: A I  IFJÚSÁG
0 KISz K8 tU U m  / й У г

A magyar kommunista ifjúsági mozgalom történetében mindig 
ott találjuk a munka szerves részeseként a túrázást, a táborozást, 
A KIMSZ tagjai ott dolgoztaik a munkásturista egyesületekben, 
bevonták az ifjúságot a  különböző túrákba, táborozásokba és köz
ben szüntelenül hirdették köztük a párt politikáját.

A Magyar Kommunista Ifjúsági Szövetség a kommunista ifjú
sági mozgalom legjobb hagyományait követi, amikor megalakulásá
tól kezdve mind szélesebb körben szervezi a túrákat, táborokat. A 
KISZ előtt az a feladat áll, hogy a párt vezetésével, az iskola mel
lett, az ifjúság szocialista szellemű nevelésének fő bázisa legyen, a 
párt köré tömörítse az ifjúság nagy többségét. A szocialista szellemű 
nevelésnek pedig szerves része a turistaság, a táborozás, amely 
hozzájárul a minden oldalúan fejlett szocialista ember neveléséhez. 
A KISZ, mint a magyar ifjúság egyetlen politikai szervezete, fontos 
feladatának tekinti, hogy a  túrák és táborok szervezésével, politikai 
tevékenységével, a szervezeteinkívüli fiatalokat bevonja a társa
dalmi, politikai életbe.

A párt szerelő gondoskodása folytán az ifjúsági szövetség meg
felelő lehetőségeket kapott arra, hogy az állami, szakszervezeti, szö
vetségi vezetők, a társadalmi munkásak ezreinek támogatásával 
hatékonyan szervezze a túrákat és táborokat. A KISZ egész tevé
kenységében, a munka irányításában jelentős szerepet tölt be az 
Országos Ifjúsági Sportbizottság mellett működő Természetjáró és 
Táborozási Bizottság, valamint annak budapesti, megyei, kerületi 
szervei, amelyek a KISZ szerveiként működnek.

A KISZ I. Országos Értekezletének határozatában olvashatjuk: 
„Ifjúsági szövetségünk népszerűsítse a kirándulást, a természet
járást. Segítsük elő, hogy a fiatalok megismerjék városukat, megyé
jüket. Szervezzünk kirándulásokat, túrákat, táborozásokat, hogy a 
fiatalok minél nagyobb tömegei ismerjék meg hazánk tájait."

E határozatnak megfelelően végezzük munkánkat, amelynek 
eredményeként 1908-ban, közel ötvenezer fiatal vett részt táborozá
sokon és sokezer fiatal vett részt különböző túrákon. Az EXPRESS 
keretén belül mintegy hétezer fiatal számára biztosítottuk, hogy 
külföldi utazáson vegyenek részt.

1959-ben nagy számiban vettek és vesznek részt fiatalok tábo
rozásokon, túrákon. Jellemző, hogy egyedül július hónapban több, 
mint ötven ifjúsági tábor működött. Ez évben nagy gondot fordí
tunk a nagyüzemi ifjúmunkások táborozásának megszervezésére. A 
szakszervezetek támogatásának eredményeképpen, tízezer ifjúmun
kás vesz részt a nógrádvarőcei sátortáborban. Egyre nagyobb szám
ban kapcsolódnak be a  fiatalok a természetbarát egyesületek mun
kájába is. A Vasas Természetbarát Egyesület 24 nagyüzemi osztá
lyánál működnek ifjúsági csoportok. Növekedett a Természetbaráti 
Szövetségnél leigazolt fiatalok száma. 1957-ben 2700, 1956-ban 3400, 
1959-ben idáig 5100 ifjúsági leigazolt tag van. Az iparitanuló-intéze- 
tekben, középiskolákban, egyetemeken tovább szélesítjük a termé
szetjáró 'szakosztályokat, a táborozásokat. Ez évben Szigligeten és 
Balatonalmádiiban 1200 egyetemista fiatal üdül sátortáborokban.

örvendetes esemény, hogy a KISZ-bizottságok és szervezetek 
nagyobb része aktívan bekapcsolódott a sportmozgalomba, és tevé
keny részvevői, aktív irányítói sok helyütt ennek a munkának. A 
KISZ-szervezetek aktivitásának további növelése, szakértelmének 
fokozása a biztosítéka annak, hogy továbbfejlesszük az ifjúsági ter
mészetjárást és táborozást. Nagy gondot fordítottunk eddig és for
dítunk _a jövőben is a  tábor- és túravezetők kiképzésére. A KISZ 
KB péceli iskoláján ifjúsági funkcionáriusok, különböző helyen 
vezetőképző táborokban százak ismerkednek meg a túrák és a tábo
rok vezetésének módszereivel.

Az elkövetkezendő időkben tovább folytatjuk az eddig végzett 
munkát, mindenekelőtt a  KISZ-szervezetek, a  kiszisták aktivitását 
növeljük a természetbarát egyesületek ifjúsági csoportjaiban, az isko
lák természetjáró szakosztályaiban. A vezetőképzés továbbfejlesztésé
vel, a táborozás anyagi alapjainak megteremtésével segítjük elő, hogy 
az ifjúság mind nagyobb tömege vehessen részt túrákon, táborozáso
kon. Előttünk álló megoldatlan feladat még, hogy a parasztfiatalok 
szántóra is megszervezzük a téli üdülést, a  téli túrákat.

A KISZ feladata a  természetjárás és táborozás szervezésében 
sokrétű, kiterjed az Ifjúság minden rétegére. Feladataink megoldá
sához — úgy ahogy ezt eddig is tettük — igényeljük az állami, szak
szervezeti, szövetségi vezetőit, tudományos munkások, szakemberek 
támogatását. Tudjuk jól, hogy csak így, együttműködve, egymást 
támogatva és segítve fejleszthetjük tovább még szélesebb méretek
ben az ifjúság természetjárását, táborozását,

Nemrégiben zajlottak le а VII. V IT  
ünnepségei Bécsben. A világ minden tájá
ról gyűlt össze a sokezernyi fiatal, külön
böző nyelveken beszéltek de egy gondolat 
töltötte el őket: BÉKE ÉS BARÁTSÁG.

Amit az állami vezetők döntenek, ahogy 
országukat vezetik, annak mindéji jótéte
ménye vagy kára — az ifjúság öröksége. 
Magától értetődő, hogy a fiatalság szereti 
a kalandokat, megpróbáltatásokat, erő
feszítéseket, de szereti a romantikát, a bé
két, a nyugalmat is. Kalandok, megpróbál
tatások alatt nem a háború borzalmait, az 
atombomba esztelen pusztítását, hanem a 
fiatalság bő energiájának levezetését 
érti. Például olyant, amire több száz ifjú  
vállalkozott, hogy Bécstől Belgrádig ka
jakkal utazik és közben sátortáborokban 
tölti éjszakáit, maga gondoskodik minden 
szükségesről. Több nemzet fiainak, lányai
nak sokhetes együttléte pedig a barátság 
erős szálait fonja.

A  béke és barátság eszméjét szolgálja a 
hátizsákos turisták cserelátogatása. A  
turista nemcsak a városok kőrútjait, mű
emlékeit, szépen rendezett parkjait, a 
nagyszerű szállodákat látja. Megismerke
dik a látogatott ország munkás hétköz
napjaival, látja a vidék érdekességeit, a 
falu dolgozóit, sokkal közelebb kerül az 
egyszerű emberekhez.

A  turista a menedékházakban napokat 
tölt el együtt más népek fiaival. A  jó 
öreg közmondás: az ember lakva ismeri 
meg egymást, itt a valóságban érezteti 
igazságát. A  nacionalista métely egyik igen 
hatásos ellenszere az együttlakás, más 
nemzetek életének, értékeinek megisme
rése. Ehhez csupán az kell, hogy józanul, 
tárgyilagosan szemléljük szomszédaink 
erényeit és hibáit, de ne feledkezzünk 
meg saját erényeink mellett hibáinkról 
sem. S akkor látjuk: ember és ember kö
zött csdk a nacionalizmus tesz különbsége
ket, lebecsül egyes népeket, saját kiváló
ságát hirdeti.

Ez évben turistáink. — az MTSZ, az 
Express ifjúsági utazási iroda és egyéb 
akciókkal —• a Szovjetunióban, NDK-ban 
Csehszlovákiában, Bulgáriában, Romániá
ban jártak, s fenti országokból voltak ná
lunk munkások, falusi fiatalok, értelmi
ségiek. Megismerték nemcsak más orszá
gok természeti szépségeit, egy-egy nemzet 
évszázados alkotásait, új építményeit, ha
nem megismerték az ezeket létrehozó em
bert is!

Fájdalmas, könnyes volt a búcsú, ami
kor barátaink eltávoztak tőlünk. Egy bol
gár leány heves zokogásra fakadt az állo
máson, s szepegve imagyarázta, hogy mi
lyen felejthetetlen élményt nyújtott neki  ez 
a jutalmul kapott túra. A  magyar sport
társak vendégszeretete soha el nem múló 
emlék lesz számára. Általános’ vélemény, 
hogy a legbensőségesebb barátság alakult 
ki vendégek és vendéglátók között. Bizo
nyos, hogy ez nem valamilyen hivatalos 
udvariaskodás, hanem szívből jövő érzés 
megnyilvánulása.

A béke és barátság szálait erősitjük, 
amikor a csendes hétköznapokon ki-ki a 
maga helyén járul hozzá a szocializmus 
építéséhez, hogy jövőre még több újat, 
még szebbet tudjunk mutatni, s még csa
ládiasakban tudjuk fogadni barátainkét.

3



vu .
L O L Ó K  F Ö L D JÉ N

Az egyhetes omejsáni túráról Csengtuba visszatérve, 
Csan Jü-jun igazgató elvtárs mosolyogva fogadott.

— Nyi hao, Balaszi tundzse — üdvözölt. Nos, remélem  
most már saját szemével is meggyőződött arról, hogy 
ezekben a hetekben lehetetlen az átkelés a behavazott 
tibeti határmenti hágókon. Én közben már szereztem is 
önnek egy ingyen repülőjegyet Kunmingba.

Megköszöntem a derék igazgató gondoskodását, de 
szerényen megjegyeztem, hogy a repülőjegyet nem fo
gadhatom el.

A z omeji kirándulás csak megacélozott elhatározá
somban: utamat minden természeti akadály ellenére a 
hágókon keresztül folytatom második fő munkaterüle
temre, a Jünnani-platóra. Ütközően pár napot töltök a 
lolo nép földjén, bejárom a Csunháj-tó vidékét, majd 
átkelek a vad Jangce folyón Jünnanba. Itt egy eltűnő 
folyót kutatok fel, majd a híres burmai úton jutok el 
a tartomány székhelyére, Kunmingba.

Napokig tartó izgalmas tárgyalások következtek, 
Kinai barátaim újabb és újabb érveket hozlak, hogy le
beszéljenek utamról. Makacsságom, konokságom végül 
is sikert hozott: kezembe nyomták a bűvös sárga papírt, 
az utazási engedélyt.

Utam első szakaszát Csengtuból délnyugat felé Já-An 
városába autóbusszal tettem meg. 79 évvel ezelőtt, ezen 
az útvonalon indult Tibetbe Széchenyi Béla expedíciója 
nagy geológusunkkal, Lóczy Lajossal. Az expedíciónak 
nem sikerült eljutnia Lhasszába. Batang vidékén vég
leg feltartóztatták őket és innen délfelé fordultak. 
Nagyjából az én tervezett útvonalammal párhuzamosan, 
de attól 300—400 km-rel nyugatabbra haladták, majd a 
Jangce folyón átkelve, Tali érintésével Burma felé foly
tatták az útjukat. Eredetileg az én útiterveimben is 
szerepelt a dalai láma városa. A  tibeti reakciós körök 
áruló politikája sajnos keresztülhúzta számításaimat.

Já-An városa egyébként a Tibetbe induló expedíciók, 
gépkocsikaravánok egyik legfontosabb bázisa. Környé
kén sok teát termelnek, melynek nagyrészét öszvér
háton, s ma már teherautóval Tibetbe szállítják.

Já-Anból délnyugat felé Szinjenbe, a híres kínai 
„azbeszt-városba” folytattam utamat. Kimeríthetetlen 
gazdag lelőhelyek vannak itt, a szinjeni üzemek évente 
100 000 tonna azbesztet adnak a kínai népgazdaságnak,

A következő Szinjen-Szicsan közti 220 km-es útsza
kasz utazásom egyik legérdekesebb része volt. A  kínai 
térképek szerint itt 4000 métert meghaladó hágókon kell 
átkelni és az út mindvégig a nem túl barátságos ji nem
zetiség által lakott területen vezet végig. E népeket az

eddigi leírások — így Lóczy Lajos is — tolóknak ne
vezik.

1650 m magasságban egy kis loló falut, Nin-Ci-Pint 
érintettük. Itt felszereltük autónk gumijaira a hólán
cokat. Kocsink nehezen birkózott meg a magas hóval, 
Szerencsénkre az idő lassan javult, a felhők néha meg
szakadoztak és havas csúcsok kandikáltak felénk.

Magasságmérőm 2300 m-t mutatott, amikor egy kis 
lapályon elértük Thó-Vu falucskát. Utunkat itt meg
szakítottuk, így alkalmam nyílt körülnézni a faluban és 
környékén.

Itt is lolók laknak. Magastermetűek, erős testalkatú
nk. Nagyon elütnek a kínaiaktól. Kujcsouban már sok 
helyen megfordultam ji nemzetiségű falvakban, de ezek 
a lolók egyáltalán nem hasonlítanak a Jangcétől keletre 
és délre élő nyelvtestvéreikre. Sötétbarna, csaknem 
fekete arcszínűek, komoly, kemény tekintetük félelmetes 
megjelenést kölcsönöz a Thó-Vu vidéki lolóknak.

Néhány évtizeddel ezelőtt még nem volt tanácsos ide
gennek betenni ide a lábát. A Tá-Liang-sán vad hegy
vidéke az előnyomuló kínaiak előtt a legutóbbi évtize
dekig bevehetetlennek bizonyult. A kínaiak főleg a 
völgyekben telepedtek meg, de a harcias hegyilakók itt 
is sokszor rajtuk csaptak. Az életben maradt telepese
ket elhurcolták, rabszolgájukká tették, és ennek jeléül 
homlokukra kék keresztet tetováltak. A rabszolgatartás 
még századunk első évtizedeiben is általános volt a 
lolók földjén.

A lolók körében a nők igen nagy tiszteletnek és meg
becsülésnek örvendenek. Nem egy törzsnél női törzsfők 
uralkodnak. Leírásokban olvastam, hogy ha egy idegen 
férfi loló nő társaságában van, nem eshet bántódása, 
háborítatlanul utazhat keresztül az országon. Ha több 
időm lett volna, lehet, hogy én is felhasználtam volna 
egy csinos loló kislány védőszárnyait e gyönyörű vidék 
bejárására.

De mivel erre nem  kerülhetett sor, meg kellett elé
gednem a hivatalból kirendelt kínai kísérőmmel. Thó- 
Vu faluból kelet felé indultunk el. Itt már alig volt hó, 
s amint magasabbra kapaszkodtunk, még tovább csök
kent a hó vastagsága.

Loló vadászokkal találkoztunk. Vállukon ócska mor- 
dályok, úgy gondolom, egyikért-másikért a Hadtörténeti 
Múzeum szép pénzt fizetne. A vadászokat egy csomó 
nagy fekete tibeti kutya vette körül. Kis híjján múlt, 
hogy meg nem ropogtatták csontjaimat. A férfiak fekete 
turbánt, nyers gyapjúszínű körgallért viseltek, nadrág
jukat térdükig lábszártekercs fedte. Ami a legérdeke
sebb: néhány férfi bal fülén fülbevalót viselt; egymás
hoz fűzött, dió és tyúktojás nagyságú, sárga és piros 
színű fagolyókat.

Erdő — mint általában Kínában — nagyon kevés van 
ezen a vidéken is. A  hegyoldalakat sűrű bozót fedi, 
melyben jó búvóhelyet talál a tigris és a leopárd. Kínai 
kísérőim minden eshetőségre felkészültek, így nem

Régi kínai erőd, Thó-Vu falu mellett Csunháj-tó, Szicsan város mellett



hiányoztak felszereléseink közül a modern lőfegyverek 
sem.

Visszatérve Thó-Vu faluba, néhány loló lányt és egy 
pár pipázó loló asszonyt sikerült megörökítenem. Meg
néztünk néhány régi elhagyott erődöt:, melyeket a kis
számú kínai telepesek építhettek a garázdálkodó tibeti 
rablók és a hegyi lolók támadásai ellen.

Thó-Vu falu a Tá-Szüe-sán (Nagy Havas hegység, 
legmagasabb csúcsa a Konga-sán, vagy Minya Копка, 
7590 m) és a Tyiao-Sán-Nin hegységek között mélyen 
belevágódott lapos nyereg központjában fekszik. Innen 
DNY felé haladtunk tovább. Többszöri ereszkedés és 
kapaszkodás után elértük az utolsó, de már hómentes, 
legmagasabb hágót. Ezt 2450 m tengerszint feletti ma
gasságra mértem be, tehát a térképek mintegy 2000 m-t 
tévednek a hágómagasság jelölésénél.

Nemrégen épült úton szerpentineztünk le az Án-Nin- 
hó lapos völgyébe. Sivár kőrengeteg fogadott. Két oldalt, 
tisztes távolságban 4000—5000 m-es, majd fokozatosan 
ellaposodó hegyek kísértek. Gyakran találkoztunk ván
dorló tolókkal. A hágótól délre élő tolók népviselete — 
főleg a nők fejkendői — lényegesen eltérnek az északi 
tolókétól.

tűnt fel a teli hold. Kalovány fénye megfürdött a közeli 
Csunháj-tó vízében és a visszaverődő sugarak ezüstös 
fátylat vontak a tájra.

Balázs Dénes

FLAMING
F öldtörténeti m últtal, évezredes lovagk orra l és m odem  

turista-alkotásokkal vegyes tarka k ép et ta lá lu n k  az NDK egyik  
legérdekesebb környékén, a B erlintől d élre, Lipcse Irányában 
feleúton  elterü lő Fläm ing-körzetben és a  P lane völgyében. A 
kis Baben községből indulunk az elszórt lakóte lep  fölött em el
kedő R abensteinre, am elyen  az  ezeréves lovagvár komor, sö
tét falai és terjedelm es kerek tornya  á lln ak . A  kívülről barát
ságtalan épü let belsejében  vidám  élet za jlik  a  nyári hónapok
ban. 1957 óta ifjúsági szállást ren d ezett itt  be a ném et de
m okratikus állam .

A várat a 12. században létesítette  B ed erich  gróf, bár való
színű, hogy a szlávoknak m ár korábban v o lt  ezen  a  csúcson  
fából k észü lt erődjük. Az okm ányokban  em lített 12. század
beli vár a  szász fejedelm ek  és a m agdeburgi érsek közötti 
állandó hadakozásban 1394-ben te lje se n  elpusztult, később 
azonban H ans von  Oppen újra fe lép ltte tte , hogy Dietrich von  
Quitzow rablólovag tám adásai e lő l v éd e lm et találjon. Talált Is,

De nemcsak az emberek, az időjárás is megváltozott. 
Az elmúlt két hónapban alig-alig láttam a napot, mely 
itt az Án-Nin-hó völgyében úgy ontotta forró sugarait, 
mintha minden mulasztását egy nap alatt akarná be
pótolni.

Késő délután értünk be Szicsan városába. Lehajítot
tam hátizsákomat a kis kínai szállodában és városné
zésre indultam. Szerencse, hogy itt sem mentem egye
dül. A  szűk kis utcácskában 50—100 főnyi tömeg köve
tett, főleg loló gyerekek, de sok felnőtt is. Szinte vere
kedés tört ki körülöttem. Mindenki legalább egyszer 
meg akart érinteni, s hol a kabátom ujját, hol a nad
rágom szárát rángatták, kétes tisztatságú kezeikkel pe
dig arcomat, karomat tapogatták. Látszott, hogy kevés 
„fehér” ember fordul még itt. Szinjeni kísérőm és a 
helyi kínai biztonsági szervek emberei alig tudták féken 
tartani a kíváncsi tömeget. . .

Szicsan a loló vidék legnagyobb helye. Gyorsan fej
lődő kínai város. A  lolók a környező hegyekben élnek, 
de nap, mint nap bejárnak a városba vásárolni. A kínai 
párt és államvezetés bölcs nemzetiségi politikája békes
séget teremtett e vidéken, ahol a múltban az egyes loló 
törzsek egymással is állandó harcban álltak. Mintegy 
Dunántúl nagyságú területen létrehoznák a Táliangsáni 
Ji Autónom területet, melynek székhelye a Szicsantól 
keletre eső Csaó-Csüe városka lett.

Mikor nagy népszerűségem kezdett már túl kényel
metlenné válni, kínai barátaim tanácsára visszatértünk 
szállásunkra.

Az ablakból még sokáig figyeltem a pezsgő várost és 
a csodás panorámát. A  havas hegykoszorú mögül akkor

a vár erős vo lt, Így a rablólovag k én y te len  vo lt beérni a kör
nyéki parasztságának kifosztásával.

A R abenstetnről leereszkedve a  P lan e vö lgyéb e jut a ván
dor. Ú tközben egy  k is kápolnát ta lá l, a  kápolna  alatt egy régi 
kínzókam ra van, am elyből a kínzó eszk özök et a  II. világhá
ború u tolsó évében  ellopták. Lehet, h o g y  va lam ely ik  náci kör
zetparancsnoknak volt szüksége rájuk. E gy 50 m  m ély kút 
m ellett, am ely  m a kőlapokkal van  b efed v e , a  „Steiler Hagen” 
nevű szakadékos völgybe vezet az út. Itt a  jégkorszakra em 
lékeztet eg y  hatalm as vándorkő, a  „ grosser  Rádlgker Stein” , 
am elyet N orvégia  hegyeiből az É szaki Sark gleccserfolyama  
Szakított le  és szállított ide so k  évezred es vándorútján a 
brandenburgi tájra. Brandenburg tartom án y egyébként is gaz
dag le lőh elye  az ily en  vándorköveknek. A z ún . „Markgrafen- 
stein” nagyságú m egfele l egy jókora véd k u n yhóénak , kerületét 
12 összefogódzó em ber sem  képes á tö le ln i.

Raben k ic si fa lu , de m ár élvezi a  dem okratikus ném et ál
lam új a lkotásait. M élyreható v á ltozáson  m en t át a földm ű
velés és a  közoktatás, szép iskolája, m o d e m  gyermekotthona 
van. Ahol egykor a junkerek, P lau en  grófja, Kuntz von Lo- 
chow, az anhaltl és Schwerin! hercegek  uralkodtak , azon a kör
nyéken m a 64 term előszövetkezet és 3 á llam i gazdaság virág
z ik  Ebben az egykor elm aradottságáról Ism ert agrárkörzetben 
ma 4 közép iskola , 3 tanyai és 43 á lta lán os iskola  terjeszti a 
kultúrát.

B elzlg, a  körn yék  régi városkája  szeren csésen  elkerülte a 
pusztulást, am ire a  fasiszta h ad vezetőség  íté lte . A  Vörös Had
sereg k özeled tére a  lakosság rábeszélte  a  ném et katonákat, 
hogy szün tessék  be a  céltalan e llen á llá st, k itűzték  a  fehér 
zászlót és a  szép  régi városka sérte tlen  állapotban köszöntötte 
a bevonuló felszabadítókat,

A z Unterwegs-ből 
ford. Mezei Iván
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Loió családi képek. Balról: öreg paraszt; közé* 
pen: Üiatai anya gyermekévei és az elma

radhatatlan pipával; jobbról: zenész „kör- 
gallérban”

(Szerző felv.)



ф

Ъ ь л ф в Л ц у л к

í í  ©IL® IFSW® ifiül
Ádáz AH tábora innen ágyúzhatott 

azokban a szomorú napokban a 
nagyoroszi faluvégen, ahonnan vö- 
dörnyi friss kútvízzel bocsát m ost 
útnak bennünket a szíves vasúti őr- 
né. Tán akkor is úgy villámlott az 
ég alja, mint ezen a holdvilágos éj
szakán. Hátunk mögött a váci Na
szály hegyén már kél a hold, m utat
ja álmos, vöröses ábrázatát, de szem
ben velünk, valahol a selmeci, zó

lyomi végeken sűrűn lobban a v i
lág, pillanatonkint csap ki a felhők  
mögül a hangtalan villám. Hangja 
nincs; nem úgy, mint durrogó A \i 
bősz táborában, jó Szondy György 
vára alatt az ostrom nehéz óráinak 
idején.

Arra ballagunk most a setétedő 
fák tövében, amerre a nagyoroszi 
pap siethetett a várba egykoron, 
ádáz Ali küldötteként: adná fe l a 
várat derék Szondy György s vonul
na el bántatlan minden magyarjá
val. A  hold kékesen villog már, pu 
ha fénye sejtelmesen teríti be a tá
jat. Mélyek az árnyékok mögötte, 
a börzsöny hegysorai úgy vágnak 
bele a hideg-kéken derengő fénybe, 
m int megannyi fekete kés.

Azon a lépcsőn botorkálunk föl
felé, amelyet sziklába vágtak hajda
ni építői a várnak s amely a török 
végső rohamát szenvedte, állta. 
Ezen a keskeny, sziklába hasított 
kőkapun rohantak a várba a lófar
kas janicsárok s tettek pontot Dré
gely várának küzdelmes sorsára.

De mily békés most a vidék! Ha a 
távoli Szitnya fölött nem villogná
nak a villámok s ha alattunk a m ély
ben nem csillognának a falvak ab
lakszemei, azt hinnék, mozdulatlan 
a világ. Elpihentek a madarak, szél 
sem lebbenti a fák leveleit, a béka

elhalkult, az egész természet meg
csendesedett. De nem az ember.

Mélyen alattunk, a drégelypalánki 
földeken • traktor dorombol; valaki, 
szorgalmas munkás, enyhe éji idő
ben, holdfény reflektora alatt szánt
ja a tarlót. Dejtár fölött vonatfütty 
hasít a csöndbe, tehervonat bandukol 
békésen Balassagyarmat felé.

Tűzünk rőt fénye felvillan, ropog 
a vékony ág, serceg a szalonna. 
Hagymás-paprikás szalonnát sütünk 
Drégely-vár elhagyott, füves piacán 
az éjféli hold langy levegőjében. A 
költő sürgősen hosszút kortyint a 
borából, az író a kilátótorony tetején 
mormolgatja magában Arany sorait 
Szondy két apródjáról s már szede
getjük össze Czuczor versét is igyek
vő emlékezéssel. S a hold csak gu
rul fölfelé fáradhatatlanul az ég ba- 
kacsinján, rátűz egy-egy vékony su
garat a Hámorra, Csóványosra, a 
Kőember szürke sziklájának hegyé
re, leszalajt néhányat a vállalkozóbb 
sugarakból a hosszú, pázsitos völ
gyekbe, a fürgébbeket a patak ölébe

bújtatja s máris megcsillan a víz 
teteje a hideg holdfényben. Ez a 
fény nem melegít, csak apró csilla
gokat szór.

Ahogy lefelé imbolygunk-botorká- 
lunk a kanyargó gyalogúton, Ügy tű
nik el lassan a vár, a szikla, a fal, a 
bozót. Régmúlt csaták emléke vész 
el hirtelen a fák komor árnyai mö
gött. Villanylámpánk szentjánosboga
ra köröz az erdő tövében, nesztelen 
ballagunk, ne zavarjuk az alvó erdő 
nyugalmát.

Egy őz mégis felriad, suhanva ível 
a holdfényes tisztáson át, békés 
szendergéséből költöttük föl. Disznó 
is röffen a zsemlékes patakparton s 
tűnik el párjával a még sűrűbb bo
zótban. ö t lámpa fénye szúrja át kí
váncsian a levelek közeit, de nem 
mozdul a vad: a különös fény óva
tosságra készteti menten. Lapul a 
malac is, csak az Oszlopó-kút békái 
vetik magukat loccsanva a vízbe, 
megijedtek a cupípanós bakancstól.

Ámde a hal alszik a kristályos víz
ben, meg se mozdul a kulacs kottya
nó hangjára,

A Nagy völgy tisztásaira, lekaszált 
rétjeire élesen záporoz a fény, imbo- 
lyogva kísér útjain az árnyék. Már 
hajnali harmat csillog a füvön. 
Deszkáspuszta oly mélyen szunnyad, 
mintha maga is a holdba költözött 
volna. Kutyája sem jelzi, hogy hét 
elszánt vándor ímbolyog félálom
ban ablakai alatt és a friss víztől, 
szálló harmattól újra ébrenlétre ju t
va zengi a hodfényes séta szépségét 
bátortalan rímekben.

A költő üvegéből kibuggyant az 
utolsó csöpp bor is. Az egyik most 
fejezte be kiadós meséjét viharos 
tátrai útjáról, a másik kezében kety- 
tyen a gép: holdfényes képpel pró
bálkozik, hátha sikerül. A fák meg
rázzák Üstökűket, mintha fésülköd- 
nének s barátságos arccal mosolyog
nak bele a lencsébe.

S mintha e jelre várna: a messzi 
drégelyi vár mögött új küzdelem in
dul. A hajnali Nap kél harcra a hú- 
nyó Holddal. Rózsaszínbe borul az 
ég alja, bíbor gömb 'gurul a világ 
mennyezetére, elfehéredik a Hold, 
tűnnek éles árnyai. Megrebben egy 
fészek, csippen a madár s váratlanul 
emberi, mélyhangú prüsszögés har
sonája vág éket a menekülő csend
be.

A doktor áll a patak friss vizében 
s új napra ébredve fürdeti magát a 
hajnali ékes sugár zuhanyával.

Szombathy Viktor

Mit nevezünk csillagtúrának? A 
több, vagy esetleg egy helyről ki
induló, különböző útvonalakon ha
ladó, de mindig egy helyre érkező 
túrát nevezzük csillagtúrának. Ilyen 
például a minden évben megrende
zésre kerülő Felszaibadulá&i Emlék- 
túra is.
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Kezdődik az ünnepség, Bartos Gyula 
beszél

A táborozók egy csoportja

A VASAS TE
II. íalátU&záia
II. országos találkozóra gyűltek 

össze a Vasas Természetbarát Egye
sület osztályai. A hagyományos ta
lálkozót ez évben a Nagyírtás pusz
tán tartották, hogy megismerjék a 
vasas sporttársak az épülő új egye
sületi turistalházat. A nagyszabású 
találkozó gazdag programmja túra- 
vezetőképző tanfolyamból, a Vasas 
TE 1959. évi tájékozódási egyéni 
bajnokságáért folyó versenyből, foto- 
terepversenyból, valamint Vasas vízi
táborozásból állt.

Egyes osztályok már 23-án kivo
nultak Nagyírtás pusztára, hogy 
munkájukkal hozzájáruljanak a 
turistaház építéséhez. Az egyesület 
zöme, mintegy 700 természetjáró jú
lius 25-re, a találkozó első napjára 
vonult be. Az osztályok előre elké
szített 50 sátrán kívül 30 egyéni sá
tor nyújtott otthont a találkozó 
részvevőinek. A táborfoglalás után 
ünnepi tábortüzet rendeztek az osz
tályok kultúrcsoporfjainak részvéte
lével. A színes tábortűzi műsor ki
emelkedő száma volt a Szállító Be
rendezések gyára gitárduójának ní
vós előadása, sok tapsot kapott még 
a „Jokó és Spigaj” sporttársak által 
előadott vidám jelenet. A műsor 
után, a kora hajnali órákig szállt a 
nóta a parázsló tűz maradványai 
mellől.

Másnap reggel ünnepi találkozóra 
gyűlt a tábor apraja nagyja. Bartos 
Gyula elvtárs, a Vasas TE főtitkára 
beszámolt az elmúlt év eredményei
ről, a múlt évi dobogókői találkozó 
óta eltelt eseményekről. A beszámoló 
után kiosztották az 1959 évi termé
szetjáró tájékozódási egyéni bajnok
ság díjait. A bajnokság állása a kö
vetkező: 1. Mészáros (MÁVAG) 2. 
Báthy Elemér (MŰM. 26) 3. Vasvári 
Viktor (MMG). 50 társadalmi aktíva 
kapott arany, ezüst illetve bronz pla
kettet jó munkája elismeréséül.

A hivatalos ünnepség után egyes 
csoportok a közeli hegyekbe indul
tak túrára, mások nekifogtak a  ház 
építéséhez. A fototerepverseny rész
vevői délidőben futottak be a tábor
ban levő célállomáshoz, ahol sűrűn 
kattogtak a fényképezőgépek zárjai, 
mert hálás fotótémát nyújtott a bog
rácsgulyást főző férfiak és nők cso
portja, vagy a nyüzsgő táborélet.

Ebéd után kisebb csoportokra 
oszolva indultak haza a találkozó 
részvevői. Minden sapkán, mellen ott 
pompázott a találkozó szép jelvénye, 
tanúsítva a vasasok népes tömegé
nek részvételét a hagyományos ta
lálkozón.

Kívánunk a  Vasas Természetbarát 
Egyesületnek a következő évre sok 
sikerben gazdag túrát és mielőbb 
szeretnénk a Börzsöny térképén a 
vasas turistaházat bejelölni.

—dór.

A verseny egyik állomása a Sós- 
hegyen

Gvakorlatl feladat: főzés

Mindjárt kigyúl a tábortűz

f
Sátorverési és csomagolási gyakorlat

(Gábris I., Gyarmoe Gy. és 
Sándor Gy. feliv.)



г

Vizek partján járva nemegyszer elnéztük az ingó, 
ringó, susogva hajladozó nádszó lak rengetegét. Akadt, 
aki még szidta is, mert elfogta előle a szabad vízfelü
letek felé a  kilátást. . .  Higgyétek el kedves turista-tár
saim, nincs igaza annak, aki rossz szót szól a fűfélék
nek erre a vízi életmódhoz alkalmazkodott, kemény 
szárú, magastermetű fajára: a  nádra.

A természet szépségeinek külön birodalmával ismer
kedik meg, aki a náderdő rejtekébe hatol, s a zizegő 
levelek sejtelmes világának titka it kutatja.

Mindannyiunk ismerős-körében akad egy-egy vízi
turista. kérjük meg: vigyen el egyszer magával. Csak 
arra vigyázzunk, ne olyan rekordbajhászhoz társuljunk 
be, aki napszámba gyúrja az evezőt, mert az ilyenek 
elkerülendő akadályt látnak csak a  nádfoltokban. . .  
Olyant keressünk, aki nem fél attól, ha az evezőjét köz
ben tolórúdnak kell használnia, ki a pákászok keskeny 
víziösvényén bujkálva fel tudja keresni a nádasok mé
lyén rejtőző kisebb-nagyobb tisztásokat, a nádasok leg
szebb helyeit.

A vadvizek országának növény- és állatvilága egy
aránt sok új élménnyel, kedves emlékkel szolgál. Aki 
fényképezőgéppel indul ily felfedező útra, az meg külö
nösen gazdag zsákmányra talál.

Jóformán nincsen olyan álló-, vagy lassanfolyó vize 
az országnak, hol ott ne találnánk a  nádat. Nagyabb 
nádas is akad még löbbfelé, ha nem is oly nagymérték
ben, mint volt egykor, a folyók, árterületek szabályozása 
előtti időikben.

A vízpartok tocsogóiban a sósfélék az uralkodók, a 
tőzeges semlyékekben sokhelyt ott. találhatjuk a mocsári 
páfrányt is (Dryopteris thelypteris). A parti vizek káka 
és igyékényáilományain túl, az állandó vízállásos része
ken következik a nádas, melynek rendszerint egységes, 
tiszta állományaiban alig találunk más növényt bele
keveredve. Néhol láthatjuk csak, bogy a szép fehér, 
nagyvirágú szulák kapaszkodik fel reája. A nádasban 
levő kis tószemek tükrét nemegyszer a békalencse 
(Lemna) apró kerek levélmillióinaik smaragdzöld sző
nyege borítja. Másutt a fehér tündérrózsa, vagy a sárga 
vízi rózsa (Nymphaea és Nuphar) kerek levelei, egyes 
helyeken a súlyom (Trapa nutans) csillagosán elrende
zett levélrózsái kínálkoznak tu ta ju l a  brekegő hangász- 
művészeiknek. A vízben lebegve élő hínámövények közül 
talán legérdekesebb a rovarevő rence (Utricularia), mely 
csak csinos kis sárga virágait emeli ki a vízből Xtt-ott 
egy ma már szinte ritkaságszámba menő, kihalófélben 
levő érdekes növényt: a koiokán-t, vagy vízi aloé-t 
(Stariotes aloides) is meglelhetjük. (Legutóbb a Bada
csony közelében levő Ábrahámhegy alatt, a nádasba 
vivő „nyiladék” vizében találtaim reá, a szintén eléggé

Л nap a nádas mögött az ég pereméhez közeledett •:

ritka fehérvirágú árokvirág (Samoliu® valeraindi) társa
ságában.)

Sok érdekes nővényt kínál a nádasok környéke, de 
talán még változatosabb az itt élő állatok világa.

Elmesélem velük való ismerkedésem egyik esetét.
A nádas mélye felé indultunk. Ahová néztünk, min

denütt nyüzsgött-mozgott a vízben a mindenféle apróbb- 
nagyobb lények serege, csíkok, csiborok, vízipoloskák, 
víziskorpiók úszkáltak. Egy gyűszűnyi, ezüstösen csil
logó harang körül a búvárpók maszatolt, a víz tetején 
molnárkák korcsolyáztak, a  fejük felett zörgőszárnyú 
szitakötők cikáztak, legyekre vadászva. Gőték, békák, 
kígyók, hálák sokféle változatát láthattuk — némelyiket 
csak egy-egy villanásnyira — és már el is tűnitek.

Már amikor befelé igyekeztünk a nádas felé, meg kel
lett ismerkednünk — ha akartunk, ha nem — a  víz- 
környék egyik szárnyas lakójával. Úgy látszik a bóbitás 
bíbic fészkelő helyÁ közelítettük meg, mert éles, ja- 
jongó sikoltásokkal úgy csapkodott le gyors bukórepü
léssel felénk, mintha a  kalapot akarta volna lesodorni 
a fejünkről. Később meg egy görbecsőrű szélkiáltó kó
válygott felettünk, póli-póli-t fuvolázva bánatosan csen
gő hangján. Mikor beértünk a nádasban levő első tisz
táshoz, pittyegve, gyors úszással tűntek el onnan a  sűrűs 
rejtekébe a fekete szárcsák, vízityúikok, vízicsibék. A 
nádiposzáta szép énekét, a nádirigó kerékcsikorgáshoz 
hasonló éktelen karicsolása harsogta túl. Később meg
láttuk e madár három nádszálra erősített művésziesen 
kiképzett fészkét is. Beljebb hatolva, a sziget fűzfájá
nak egyik bókoló ágán még érdekesebb fészek-remeket 
fedeztünk fel: a függőcinege jókora körtényi, bámula
tos ügyességgel elkészített lakásában gyönyörködhet
tünk. Ez a cinege inkább a vízpartok lakója, de van 
egy másik, a barkós cinege, amelyik kimondottan ná
daslakó, egész életét itt tölti eL

A sziget túlsó oldalán levő nagy tisztásról hápogások 
hallatszottak, óvatosan igyekeztünk megközelíteni, hogy 
a hangok gazdáit is megláthassuk. Meg kellett államunk, 
mert a  fejünk feletti ágra azúrkék begyű madárka szál
lott és elbájolóan szép éneklésbe kezdett. (Nem ismer
tem, lápi fülemülének kereszteltem hirtelenjében el, de 
utóbb szakkönyvben megtaláltam a nevét, legfeltűnőbb 
sajátsága alapján „kékbegy”-nek =  Luscinia cyanecula- 
nak nevezik az ornitológusok.) Mikor egy általunk fel
riasztott béka nagy loccsanással a vízbe ugrott, a félénk 
kis madárka is elszállott, s mi továbbosonva kikandikál
hattunk a tószemre, ott többféle úszkáló madarat lát
tunk egyszerre. A hegyesbótótájú búbosvöcsök volt kö
zöttük a legéberebb, ezt csak egy tvillanásnyi ideig szem
lélhettük, mert gyors lebukással máris eltűnt előlünk. 
A többiek is hamar észrevették, de mielőtt elmenekül
tek volna, sikerült megállapítani, hogy barátréce, 
cigányréce és böjti- vagy csörgőréce alkotta a kis társa
ságot. A legtávolabbi kis csoport, amelyik feirepülés- 
kor sípoló hangot hallatott, valószínűleg kerceruca volt. 
A rucatársaság felrezzenésének neszére nehézkes 
szárnyalással egy nyakigláb szürkegém is felszállt vala
honnan a tavacska túlsó széléről. Amerre ez a hosszú- 
csőrű a nádas mélyébe húzott, ott van a gémtanya, — 
mondotta kísérőm. Szerettem volna oda is eljutni, de 
sokáig elidőztünk az ezerféle látnivaló tanulmányozása 
köziben, a nap a nádas mögött az ég pereméhez közele
dett már, előttünk nagy út volt még hazafelé, így 
vissza kellett fordulnunk.

Még egy érdekességgel ismerkedhettem meg mielőtt 
elhagytuk nádarszág rejtelmes mélyét, összerezzentem 
reá, oly erős, mélyhangú bömlbölés hallatszott az avas 
nád felől. Kísérőm mosolyogva mondotta „csak egy bö
lömbika”. Hallottam én már róla, hogy egy vastagnyakú 
kis gém kivert bika bőgésére emlékeztető hangot tud 
adni, de sohasem gondoltam volna, — míg most nem 
tapasztaltam —, hogy ezt bizony egészen szó szerint kell 
érteni.

Papp József



Ezekben a hetekben, szerte az oc..zágbah, I f jú s ie l táborok százai tarkították az 
erdei tisztásokat, a patakok partját és a  B alaton  bájos vidékét.

Ú ttörők, középiskolások, ipari tanulók, no m eg az egyesü leti szakosztályok  cso 
portjai m ár rájöttek a táborozás izére, k ed ves rom antikájára, a  kollektiv egy ü tté lés  
nevelő  előnyeire.

K öteteket lehetne Im i a nyári vakáció gyönyöreiről. Szükreszabott terjedelm ünk  
csupán k is m ozaikok közlését engedi m eg. E zek  n ém i izeütőt adnak a sok  szép  é l
m ényről.

A B akony fő táborozó helye: a  Cuha vö lgy . A P orva-cseszneki vasútállom ás k ö ze
lében  ideális tisztáson, közvetlenül a patak m ellett ütöttek tábort a k iskunm ajsai ú t
törők és gim nazisták, szom szédságúkban a  tatabányai vájártanulók.

Egy éjje l, nem  sokkal takarodó után, a vájárosok  lefogták a táborőrséget és zsá k 
m ányul v itték  az úttörők zászlórúdját. M int gyászm agyarok Lech m ezejéről, lógó  
orral kullogtak  a bajba került őrök táborukba. Jelen tésü k  lehangolta az ú ttörőket.

A ludni egy ik  pajtás sem  tudott, m indegyik  azon gondolkodott, hogyan leh etn e k i
köszörüln i a csorbát.

H ajnaltájt, am ikor az ipari tanulók  m egeléged etten  horkoltak, ügyes fe ld erítők  
nem csak  saját zászlórúdjukat, hanem  az „ellen ség ” zászlórúdját és addig diadalm asan  
lengő zászlaját Is zsákm ányul ejtették. Volt reggel könyörgés, fenyegetés, de m indez  
nem  hatotta m eg a „harcosokat” . A  zsákm ány, zsákm ány! Szerencsére m ásnap k ite lt  
a tatabányaiak  szabadsága és tábort bontottak. D íszes m ajsai küldöttség k isérte őket 
az állom ásra, ott visszakapták zászlajukat.

G ézaházán a veszprém i leánygim názium  diákjai táboroztak. Napról napra zuh ogott  
az eső. A k is szünetekben bizony nem  leh etett túrára m enni. Idejüket úgy h a szn o 
sították , h ogy  befestették  a turistaház v irágágyait védő oszlopocskákat. Szép em lék et  
hagytak  m aguk után. A tartós esőt azonban nem  bírták és idő előtt hazam entek.

Többet k ellen e  beszélni a  k eszth ely i általános gim názium  em lékeiről. O két sem  
k egyelte  a M ogyoróskertben az idő. V égül búcsútábortüzet gyújtottak (m ég a  szép  
sudár fehérkérgű  táborkaput is e l akarták tüzeln i), majd elvonultak. Szem etet b őven  
hagytak  m aguk után!

K özben a Gézaházától félórányira fekvő M ogyoróskerthez m egérkeztek a V illam os- 
energiaipari technikum  diákjai. Form ás táborukat a  hatalm as vörösfenyők lom bjai 
alatt helyezték  e l. Napi öt-öt fős váltásban adták  a szolgálatot, am i v lzhordásból, fő 
zésből, C sesznekről a kenyér és tejszállitásból, m eg  a  tábor tisztításból állt. A  több iek  
közben  túráztak a tub áb an , Galya szurdokban, Ördögárokban.

E gyik éjje l „ellenség” lopakodott a  táborhoz. B izony a  külső és belső elek trom os  
védőlánc (villanypásztor, a gyerekek  ötlete és készítm énye) sem  ért volna sem m it, 
m ert a tám adók között a  helyszínnel és tech n ikai berendezéssel ism erős „áru ló” Is 
akadt. D e az  őrség éber volt és az apró n eszek ből észrevette, hogy valam i k észü l. 
E gyszerű  dolog következett: le fü le lték  az „ellen séget” .

ö rd ög  réten a  Győr-Sopron m egyei úttörő tábor, szem ben vele  a k ecsk em éti ú t
törők  tábora fogad be nagyszám ú pajtást. Szép a  táboruk, csak  éppen az n em  h e ly es , 
hogy a tábor a jelzett luristaútra került és az éber őrök nem  engedik keresztü l a  tu 
ristákat. Ezen sokáig nem  lehet bosszankodni, m ert ahogy a  szurdokba érünk, m eg 
hökkentő a bő v íz, s bakancsokat levetve  leh et csak  tovább haladni.

A  K őpince-forrásnál a legtarkább a  kép . Itt a  devecserl Járás úttörői, am ott a  b u 
dapesti textilipari technikum  tanulói, a  dom btetőt pedig a  testnevelési fő isk o lá so k  
szállták  m eg. Fakanállal éppen a fedőkön harangoznak ebédre. G yülekeznek a  fiúk  
és  lányok , a patak közelében telep ített konyháknál.

V idám  az é let a táborokban, életre szóló é lm én y  a  jutalom .

A  vándor közben a helyneveken  is elm ereng. Az érthető, hogy E szterházy gróf 
gyerm ekeiről nevezte el Gézaházát, Im re és F lóra m ajort. M ég az Is érthető , h og y  
ezek  az elnevezések  a m ai napig fenn m aradtak. D e az m ár furcsa, hogy m anap ság  
az örd öggátat „G izella átjárónak” , az ö rd ög lyu k at „Éva-barlangnak” n ev ez ték  el. 
M elyik  Éva és Gizella, m ilyen  érdem ek alapján  kapta ezt a m egörökítést?

K rónikás

Kerékpárral a Velencei-tónál
Tizenkét kerékpáros szállt nyeregbe, hogy részt vegyen a Vasas Természetbarát 

Egyesület által hirdetett „Velencei jelvényszerző túrán”. A 12 lelkes sporttáxs a Me
chanikai Laboratórium kerékpáros alosztályának színeiben indult a győzelmi trófea 
megszerzéséért.

A borús idő, mely az induláskor sem sok Jóval kecsegtetett, nem szegte kedvét a 
vállalkozóknak. Vidáman, énekelve hagyták maguk mögött Budapestet, Érdet, Mar- 
tonvásárt, Velencét, valamint a sűrű felhőket és veröfényes napsütésben futottak be 
a  célállomásra — Gárdonyba.

A tú rav eze tő sé g  jó  sz erv e zésén e k  tu d h a tó  be, h o g y  a  V ad k acsa  tu r is ta h á z  e lő tt  
k a to n á s  so rb a  e m e lt s á t r a k  é s  a  k o n y h a  fe lö l ín y csik lan d o z ó  illa to k  fo g ad ták  a  k e r é k 
p á ro s  v á n d o ro k a t.

A festői környezet kényszerítő hatására, a sietve bekapott reggeli után csónakra 
szálltak az országút járói és felkutatták a Velencei-tó nádrengetegében fellelhető 
valamennyi utat. Feledhetetlen élményt nyújtott az alkonyaikor lebukó nap visszképe 
a  tó sima tükrében.

Másnap reggel egyik csoport a  Meleghegy és környékének bejárására indult. A kis 
csoport meglátogatta a pákozdl emlékművet, ahol lerótták tiszteletüket hős honvé
déin!; emlékénél. Innen pedig fel Sárhegy, Pákozdvár érintésével a Likaskőhöz. Meg
tekintették a híres nada.pl szintezési ősjegyet is. Jeney Dénes túravezető Sukoró és 
Nadap térségében Igen nehéz terepen — vízmosások, szakadékok, lejtők tarkította úton 
vezette kerékpáros csapatát. Sukoró alatt két sporttárs, megelégelve a megerőltető 
karikázást, visszafordult. A többiek még tovább járták gépeikkel a  fárasztó terepet.

A Mechanikai Laboratórium kerékpáros természetjárói újabb igen szép élmény- 
nyél gazdagodtak. Elmondhatják, hogy nehéz, de Igen szép feladatot oldottak meg. 
Megérdemlik a jelvényt.

9

*  a s s a r t9Щ W U e W W I V M  “  V V A V -J *  A V M M a V t

sok tabor a

Műsoron kívüli feladat: darázsfogás 
a villám osencrgiaipari technikum

élelemsátrábau
(Kunsági Viktor felv.)



A  b u d a p e s ti  ú ttö rő k  é le té b ő l
Az ébnult iskolaévben 126 útörő végezte el a tYfáa- 

vezetői tajniolyamot a zuglói Üttörőházban. Ezek a Jbaj- 
tá |ok  képezik a zuglói úttörő természetjárók magvét. 
Túráik alkalmával példamutató remdszeretetról tettok 
tanúságot. A végigjárt útvonalon a rendetlen kirándulók 
által otthagyott szemetet felszedik és elégetik. Vigyáz*! 
nak, az oly nagyon szeretett erdők és mezók tisztasá
gára  Az ifjú túravezetők széleskörű ismereteket szerez
tek a tanfolyamod, ismerik a  térkép kezelés fortélyait, 
biológiai és kőzettani ismereteket sajátítottak eL Élve
zetes és oktatójellegű túrákat tudnak már levezetni. A 
zuglói pajtások nemcsak természetjárásban jeleskednek, 
hanem tanulmányi eredményeiket is igyekeznek ja
vítani, az a pajtások elve: rossz tanuló nem érdemli 
meg, hogy természetjáró lehessen.

*

Vízen, levegőben, földön és föld alatt kutatják a ter
mészet érdekességeit a IX. kerületi Kutató Gárda paj
tásai. A Gárda naplója és a pajtások beszámolói alap
ján  sok érdekes élmény derül ki.

Vízitúrát vezettek Budapesttől — Bajáig. Énről a Gár
da 3. sz. harcparancsa így ír:

„A víziitúna előkészítéséből a Gárda dicséretesen ki
vette a részét. A vízitúra célja: földeríteni és megis
merni a  Budapest'—Baja Dunaszakaszt és a fontosabb 
partimén ti helységeket. Feladat: a Gárda fegyelmét to
vább javítani. A vízitúra sikeres végrehajtásához mia- 
gasfiokú fegyelmezettség és közösségi szellem szükséges. 
A vízitúra sikere érdekében megparancsolom az úttörő 
törvények szigorú betartását, a  gárdavezető és az őrs
vezetők utasításainak maradéktalan végrehajtását.”

Nagy élményben részesültek a pajtások, amikor a 
Gárdavezető pajtás repülni v itte  a  gyerekeket. 4—500 
m éter magasságból gyönyörködtek az apró házak és a 
patakká zsugorodott Duna varázslatos képében. Büsz
kén súgták meg a pajtások, hogy a  repülés során senki 
sem kérte a  nevezetes zacskót.

A Gárda tagjai régi barlangkutatóknak számítanak. 
1957-ben írták fel először a Mátyáshegy egyik barlang
jának faléira a Gárda jelét, azóta m ár több, mint hé1 
szép barlangi túrát tettek a pajtások.

Szép munka folyik a XI. kerületben. Előre pajtások, 
sok új és eddig ismeretlen terület felkutatására!

»
Nem hiába laknak a hegyek tövében az óbudai paj

tások, a kerület összes iskoláiban működik természet- 
járó szakosztály.

A Garibaldiról elnevezett csapat májusban érdekes 
akadályversenyt rendezett, ahol kicsiben lejátszották az 
1910-es salgótarjáni csatét és az 19-19. május 1. ese
ményeit. így kötötték össze a természetjárást a törté
nelem megismerésével.

A Fényes Adolf utcai iskola természetjáró úttörői 
javaslatára a  kisdobosok próbáztatását kirándulással 
egybekötve a Hármashatárhegyen rendezték meg.

A kerület úttörői ezen a nyáron az ország nagy ré
szét meg akarják ismerni. Országjárást szerveznek, ami
nek keretében Dél-Dunántúl, Pécs, Balaton megisme
rése a  cél. Hazánk történelmének megismerése érdeké
ben felkeresik a történelemből ismert helyeket, így fel
keresték Drégely várát is, itt felelevenítették a vár ost
romát.

A nyári szünidő leteltével lesz mát mesélni egymás
nak. Sok szép és űj vidéket jártak  be ebben az évben 
az óbudaiak.

Apró, kis mozaikok ezek úttörőink életéből, de hű 
tükre megváltozott fiataljaink életének, hazaszereteté
nek. Boldogan látjuk, hogy gyerekeink jó úton halad
nak és felnőtt korukra méltó tagjai lesznek szocialista 
társad almiunknak

Sándor—Hal ácsi



B a la to n i ú t tö r ő  tá b o r
Siófok legszebb helyén, a part m ellett többszáz hatal

mas sátrat látunk. Nyílegyenes sorokban, nagy bekerí
tett területen, árnyas fák aiaitt épültek.

— Nagyszerű lehet itt a munkásőröknek — mosolyog
tunk a tábor kapujában álló géppisztolyé® őrre.

— Az igaz, jó itt — csakhogy ezt az óbudai vörös- 
nyakkendős úttörő gyerekeknek építettük.

így tudtuk meg, hogy a Balaton legnagyobb úttörő 
sátortáborában kéthetenként kb. 200, összesen több, mint 
ezer gyereket táboroz tat а III. kerületi munkásőrség.

A sátrakban villany, a tábor területén vízvezeték, 
zuhanyozó, jól felszerelt konyha, és ebédlő van. A pa
rancsnoki sátrat katonai rádióvevő berendezéssel, le
mezjátszóval, mikrofonnal, magnetofonnal szerelték fel. 
A műsort és a parancsokat több, fára szerelt hangszóró
val közvetítik. Ezek közül az egyik a Balaton felé irá
nyul, a fürdőző gyerekek így jól hallják a közleménye
ket

Kényelmes sodronyos ágyakban alszik mindenki. 
Rengeteg könyvvel, társasjátékkal, sportfelszereléssel bő
velkedik a tábor. Csaknem minden gyereknek jut saját- 
használatra egy úszógumi — magyarázta Valovits elv
társ, aki körül vezetett minket.

— Milyen az élelmezés?
— Kétnaponként vágunk disznót, a közeli termelő

szövetkezetből kapunk friss tejet, gyümölcsöt és más 
nyersanyagokat.

— Kell-e fizetni a  gyerekeknek?
— A legnagyobb részük nem fizet, vagy csak mini

mális összeggel járul hozzá az ellátás költségeihez. A 
csapatok többsége mór az év folyamán megkereste a 
táborozáshoz szükséges összeget: pl. az Erdőalja úti út
törők saját műhelyükben készített játékaikat adták el, 
hogy pénzhez jussanak — szólt közbe Lakatos elvtárs, a 
munkásőrség parancsnoka.

Lakatos elvtárs, aki különben régi óbudai lakos, el
mondta még, hogy а III. kerületi Munkásőrség jelenleg 
kétszer annyi óbudai úttörőt tó boroz tat, mint. amennyi 
budapesti gyereket nyaraltattak Horthyék pl. 1927-ben, 
Ekkor ugyanis 503 üdültetést tudtak kimutatni egész 
Budapesten. Ezek többsége cserkész, nagyrészt jómódú, 
fizető szülők gyereke volt. Óbudai alig akadt köztük. A 
Balatonhoz kevesen jutottak. A többség Budapesten 
maradt, Bizonyára mosolyognak a R aktár és Kisceli úti 
tanulók, hogy valamikor az Ő iskolájukban és a többi 
kültelki iskolákban is üdültettek pesti gyerekeket. Szép 
kis nyaralás lehetett az — gondolhatják most az úttörők 
—• pedig abban az időben boldog lehetett az is, aki oda 
jutott.

1935-ben az óbudaiaknak szerencséjük volt. összesen 
36-an kerültek vidékre. A Kövi M ária egyházközség 
Balatonmária fürdőre 20, és József királyi herceg alcsúti 
jószágkormányzóságába 16 kislányt vitt.

Amíg Lakatos elvtárs a rosszízű múltról beszólt, a 
körülöttünk álló munkásőrök öklei keményebben szorí
tották meg a  géppisztolyt. Bizonyos, hogy ezek a fel
fegyverzett munkások minden körülmények között biz
tosítani fogják gyerekeinknek a Balatont, a boldog 
életet.

Deli Károly

1. Nyári örömök a táborban
2. Gumi tutajon Baja felé
3. Úttörők az eget hódítják
4. Egy kis hétközi próba
5. Munkásőrök az úttörőkért
6. Eligazítás a siófoki mólón
7. Kétlábas „görgőkön” kerül a ladik a vízre
8. Tengerre kis magyar

(Deli K., Kutató Gárda felv.)



Tábori k ép eslap
Felsőtárkányban vertek tábort a kunhegyesi úttörő paj

tások, hogy kipihenjék az egész tanév fáradalmait és jól 
megérdemelt jutalmul élvezhessék a bükki hegyek szép
ségeit

A tábor-építéssel kapcsolatos rengeteg probléma meg
oldásában mindenütt segítségre találtak. Munkásőr elvtár
sak állították fel a sátrakat, erdészek adták a fát és a  

, Berva gyár segített az élelmezés problémáit megoldani. A 
kisvasút minden nap — talán szabálytalanul — megállt a 
tábor mellett és átadta a Berva-gyári ebédet tartalmazó edé
nyeket.

A táborozás programja igen gazdag. A tábortűz fénye 
m ellett a  pajtások olyan emberekről beszéltek, mint a tábor 
névadója, a kunhegyes! munkáshős: Füleki János. Szervez
tek találkozókat a környéken táborozó pajtásokkal, akikkel 
a  bécsi VIT-ről és a népek barátságáról beszélgettek. És 
nem utolsó sorban a környék gyönyörű hegyeinek bebaran
golása szerepelt. Megmászták a Várhegyet, megfürödtek a  
silkiőkúti tóban és legszebb emlékeik közé tartozik az egri 
kirándulás, ahol az ősi város minden nevezetességét igyekez
tek megnézni.

Sokat szórakoztak, pihenték és tanultak a  pajtások eb
ben a táborban. Megérdemelték, az iskolában is jól tanultak..

•
Vidám nótaszó verd fel a  Tótfalusi völgy csendjét. A 

ráikoecsabai Bányay Júlia úttörőcsapat sátrai lepték el az 
egyik magaslatot. A tábort a lányok kis sziklakerttel, virá
gokkal, sőt apró vízesésekkel díszítették fel. Nem hiába neve
zik őkét a Bükk szerelmeseinek. Második éve táboroznak a 
Bükkiben. Hagyománnyá vált, hogy a táborozás utolsó nap
ján  természetjáró akadályversenyt rendeznek, amin a túrá
kon, próbákon tanult kérdésekről adnak számot. A tábor 
látogatói elismeréssel szóltak a  tábor vezetősége, a pedagó
gusok és szülők munkájáról, de a gyerekek is bebizonyítot
ták, hogy munkájuk nem volt hiába való. Rakó József

Búosútábortűs
A Lencsés-forrás melletti tisztáson magasra csap a  tá

bortűz lángja. A tűz körül a Dunakeszi II. Rákóczi Ferenc 
úttörőcsapat pajtásai ülnek. Meghatottság csillog a szemük
ben, m ert ezen az estén, búcsúzniok kell a tábortól, egymás
tól és az oly nagycm megkedvelt BükktőL

Ezekben a percekben a  tábor vezetősége is az itt eltöltött, 
kellemes napokra emlékezik. Ojból felelevenedik a táborral 
kapcsolatos összes élmény, esemény.

M ikor megérkeztünk a tábor területére, a sátrak és fel- 
szerelési tárgyak egy része a táborhelyen, a többi lent az or
szágút m entén volt felhalmozva. Első feladat volt az utób
biaknak felszállítása a táborhelyre. Szinte emberfeletti 
m unkát ró tt a p»ajtásokra a  meredek lejtőn a nehéz anyagok 
felszámítása. Bizony voltak ekkor még olyanok, akik húzó
doztak a  munkától, de amikor látták, hogy így nem lesz fe
dél a fejük felett, hamarosan ők is buzgóbban fogtak a  
munkához. Az első napon a  sátrak és a konyha volt a  fő 
gond, a követkézé nap a kerítés és a sátorkapu felállítása 
után elkészült a tábor. A kirándulásokról nem győznénk be
számolni, habár minden p»jtás naplót írt.

öröm m el tapasztaltuk, hogy sikerült eredményeket el
érnünk a  munkára való nevelésben. Sok pajtással szerettettük 
meg a fizikai munkát (tálborépíftés, favágás, stb.). Másik 
nagy eredmény: az őrsökön belüli kollektíva megszilárdu
lása. A paj tájsok megvalósították gyakorlatiban is az „egy 
mindenkiért, mindenki egyért” elvet..

Nem utolsósorban igen sok történelmi, földrajzi, bio
lógiai és turista ismerettel gazdagodtak a tábor részvevői.

Köszönetét kell mondanunk a Dunakeszi Vagongyámak 
és Ritz Sándor elvtársinak a sok anyagi segítségért és a  
táborban végzett munkájáért, m ert segítségükkel tudtuk 
ilyen széppé tenni a pajtások táborozását.

Míg ezek a gondolatok jártak  az eszünkben, a lobogó 
fahasábokból izzó parázs lett, s a pajtások ajkán felhang
zott az utolsó dal: „Szellő zúg távol, alszik a táb o r...” Az 
ének végén a kürtös mégegyszer, utoljára megfújta a taka
ródét, s kürtjének hangjából kiérződött, hogy ő is búcsúzik 
ettől a csodálatos két héttől, a tábortól és a Bükk vadregé
nyes tájaitól. Várnai Béla.

tanár
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Ú ttörők a
A Újpesti Űttörőház Kossuth Zsuzsa víziút

törői nagy fába vágták fejszéjüket. 17 napos vízi- 
túrát terveztek Esztergámtól Mohácsig. Az Út
törőház valamennyi szakköre részt vett az elő
készítő munkálatokban. Saját műhelyükben ké
szítették az evezőlapáttól kezdve a gyékónysző- 
nyegig a vízitúra felszereléseit. Július 20-án ke
rekedett fel a csapat, hogy vasúton felutazzék 
Esztergomba. A ladikok csak két nap múlva ér
keztek utánuk.

A megérkezés után az esztergomi úttörőház 
sportpályáján a  fiúk sátrait verték fel egyenes 
sorokban, a lányokat az úttörőház egyik szabá
lyában szállásolták el. Első nap a tábor rende
zésével telt el, így csak másnap indultak város
nézésre. A Bazilikától kezdve a legújabb ásatá
sokig minden nevezetességet megnéztek. A csó
nakok megérkeztével megváltozott a program is. 
Evezés! gyakorlatokat végeztek és délután 2—3 
órát a strandon töltöttek. A kisebb pajtások a 
vízből mentést, a nagyobbak az ugrótoronyból 
ugrást gyakoroltak. Meleg barátság szövődött a 
környéken táborozó szegedi, illetve battomyai 
pajtásokkal, akikkel közös sétákat tettek.

Sajnos, a  tervezett 3—4 napos esztergomi tar
tózkodás a  Duna magas vízállása miatt, 7 napig 
húzódott el. A kényszerű maradás idejét a  paj
tások további kiképzésével töltötték. Megszok
tatták a  pajtásokkal a lapát fogását, a kemény 
evezőpadot és megszilárdították a  fegyelmet.

Végre hosszú várakozás után apadni kezdett a 
Duna. Megkezdődött a  berakodás! és kiszállási 
gyakorlatok sorozata. A tábor lebontása után 
hétfő reggel a csapat vízre szállt, hogy az oly 
régen várt víziutat megtegye. Vidáman szár
nyalt a dal a fehér matróz sapkák alól:

A megyeri kikötőben áll egy hadihajó, 
Közepében, két végében nemzeti szín zászló. 
Eújja a szél, fújja,
Hazafelé fújja
Az újpesti, víg úttörők mennek hajózásra.

A indulás napján egészen Szentendréig hajóz
tak le. Az útközben érintett nevezetesebb part
menti falvakat csak futólag tekintették m eg A 
szentendrei táborozás utáni nap délutánjára már 
az Újpesti révnél kötöttek ki. A készletek kiegé
szítése után, másnap hajnalban indultak tovább. 
Az ébredező város elhagyása után, erős tempó
val haladva Ercsiig jutottak. Itt őrsönkénti fő
zést rendeztek. A legjobban a  Gém őrs járt, 
mert útközben a csónakukba egy kb. 3 kg-os 
ponty ugrott 'be (tettének oka ismeretlen), s így 
ők rántott halat vacsoráztak.

Másnap, kora hajnaliban indultak Sztálinváros 
felé. A jó É—ÉNY-i szelet kihasználva evezőre 
szerelt Sátorlap segítségével vitorláztak egy jó 
darabon. Sztálinvárosban egy napot töltöttek, a 
város megtekintése után még a Vasművet is 
meglátogatták, ott a martinkemence hős kohá
szai tiszteletére kürtszóval búcsúztak.

Az új várost elhagyva Paks—Gemenci erdő— 
Baja útvonalon haladtak a végcél: Mohács félé. 
Sajnos, a megáradt víz m iatt sok értékes nap 
veszett el Esztergomban, és így nem tudták a 
vízi túrát az eredeti terv szerint végrehajtani, de 
a  pajtások naplóiból azt olvashatjuk, hogy mara
dandó élmény, szép emlék ez a vízitúra.

Nádasl Iván



J á r á s  c s  b i z t o s í t á s  b o r o n  é s  J ' i r n c n

N incs helyünk, hogy alapjaitó l k ezd jem  
a h ó  é s  jégtechnika Ism ertetését. Sok  
ezakkönyv kim erítően tárgyalja  ezt. In
kább a z  alapvetően fontos é s  a  k ö n y v ek 
b en  esetleg  le  nem  írt do lgokat Ism erte
tem , k ü lönös tekintettel a  m agyar e d 
zéslehetőségekre. Mint m ár em líte ttem , 
jégre  a  sziklam ászáshoz sz ü k ség es k ép es
sé g ek en  k ívü l több k ell. N agyob b  tudás, 
e lm életb en  é s  gyakorlatban. N agyobb  
jártasság  a gyakorlatban, ü g y esség  az  
Iskolázásban.

A z elem i Ism ereteket F ranz Niebetrl, 
J o se f Ittlinger é s  V. M. A balakov k ön y
v eib en  találjuk  m eg. Z sigm ondy—P aul- 
cfce: „D ie Gefahren der A lp en ” c ím ű
k ö n y v én ek  alapos Ism erete n élk ü l1 ped ig  
n e  is  gondoljunk hó é s  jégtúrákra.

A  m l teleink  é s  terepeink  term észete
sen  Igen korlátolt lehetőségeket ad n ak  az  
edzésre. Éppen ezért m inden  a d ód ó  le - '  
h etőséget fe l k e ll  használnunk. T a lá n , 
m eg  se m  k ellen e em lítenem , h o g y  á ld  ; 
n em  síe l, az n e  is  gondoljon hótúrára. A 
h óva l m egism erkedni, v é le  összebarát
kozni, azt m egszeretni, k iism ern i csak  
síe lő , ső t  slveraenyző tudhat. T ehát h a 
zai s íe lé s  köziben is gondoljunk a  m agas' 
h egyek re. F elfe lé  m enetben, d e  s ík o n  is, 
k ü lönösen  az  öaszefújt m ély  h ób an  lgep  
Jól gyakorolhatjuk a  havonjárást. •

N e lép jü n k  hosszút, ez  Igen fáradságos. 
Lábunkat n e  em eljük ld  te ljesen  a  h óból1, 
a fe lső  laza  rétegben, ahol m ár a lig  van  
e llen á llá s, csúsztatássaerűen tó lju k  előre , 
belép éskor n e  helyezzük át azon n al test
sú lyu n k at, hanem  préseljük össze a  ta l
punk a latti havat annyira, h og y  ha te l
jes  sú lyu n k at ■ óvatosan áthelyezzük , a h ó  
ne rogyjon  le  m élyre alattunk. Szokj uk  
m eg ezt a  járásmódot, sok  b eszakadást  
é s  fe le s leg es  fáradságot fogunk  v e le  
m egtakarítani. Ha többen vagyunk, m in 
d ig  ugyanabban a  nyom ban h a lad ju n k  s  
gondoljunk  arra, hogy az utánunk k ö v et
kezőnek  is  jó l esik  ha ép  nyom b a lép 
het.

Igen haszn os gyakorlat télen  m ered ek  
hőlejtők ön  hátizsákkal é s  vállu n kon  h or
dott s ílécek k e l, lépcsőket rugdalva a  h ó
ba ha ladni fe lfe lé . Lesiklás után n e  m en 
jünk  fé l s ív e l a lejtőn. Csatoljuk le  s 
gyakoroljuk  fe lfe lé  a m eredeken va ló  já 
rást.

(Meredek hófalon  biztos m ély  n yom ot  
k észítsün k  s  n e  dőljünk be a h eg y  fe lé . 
Itt a lapvető  szabály: testet eg y en esen  
(függőlegesen) tartani. A jégcsákány csak  
seg ítségü l szolgáljon , ne azzal é s  azon  
kapaszkodjunk. N em csak csúnya, d e  ve
sz é ly e s  Is. Sem  m ély  hóban, sem  lavina- 
veszé ly es h elyen  ne haladjunk szerp en 
tinekben, va g y  a  lejtő t keresztezve.

Lefelém enetbem , nagy m eredeken  a 
hegy  fe lé  fordulva, háttal le fe lé  h a lad 
junk, csákán yu n k at m inden lép ésn é l o ly  
m élyen  szúrju k  be, am ennyire csa k  tud
juk. Laza havon, bizonytalan terepen , k i
sebb lejtőn  Is így  használjuk csákán yu n 
kat.

F agyott fflrnre gyenge lejtőn  óvatosan  
lépjünk, h o g y  b e  n e  szakadjon. M erede
ken  eré ly es rúgással Igyekezzünk m inél 
m élyeb b  é s  biztosabb lépcsőt k ialakítani.

Ha a m egfagyott hó felszín  -oly vékony, 
hogy m ajd  m ind én  lép ésün k n él betörik, 
ne k ísér letezzün k  a  felszínen  való  járás
sal. K önnyed rúgássa l szakítsuk  át a  felső  
kérget s  u tána a  m ár Ism ertetett testsú ly -  
áthelyezéses lép ésse l haladjunk.

Nem  túl m ered ek  hólejtőn  Igen gyorsan  
lejuthatunk, h a  a  szük séges m erészség
gel, lé lek je len lé tte l, erővel é s  — term é
szetesen — gyakorlatta l rendelkezünk. Jő 
sitechnika ig en  nagy e lőn yt jelent. Csak 
sziklam entee é s  m esszire jó l belátható te
repen ajánlom  a  következő m ódszert: 
t égcsákányunkat am ennyire leh etséges  
oldalt tartjuk s  á lló  helyzetben, zárt láb- 
Dal, csúszva e lin d u lu n k  lefe lé . A  csákányt 
m indkét k ézze l leszorítjuk  a hóba s  ezzel 
szabályozzuk a  s ik lá s sebességét. V igyá
zat! Felbukás v égzetes lehet, tekintettel 
arra, hogy  m ajd n em  m ind ig  fe jje l esünk  
előre s  íg y  slk lu n k  le fe lé  egyre  sebeseb 
ben, Tehát,_ a  legnagyobb figyelem m el 
vizsgáljuk az  e lő ttü n k  levő  terepet. Apró 
befagyott kő, h irte len  terepegyenetlenség  
mind bukást Okozhat. T erm észetesen ezt 
a lesik lást h ágóvassal m egtenni nem  le 
het, jégen  pedig n em  szabad.

A hó é s  jégtú rák  rendszerint Igen hosz- 
ezúak s  azonk ívü l a  forró déli nap által 
m eglazított hó neh ezen  járható é s  lavina- 
veszélyes is. T ehát a  túrákat ajánlatos a 
kora délutáni órákban befejezni. A z ldő- 
takarékosság tehát Itt igen  fontos tén ye
ző. Legtöbb időt term észetesen  a  korai 
Indulással nyerjü k . Itt fokozottan érvé
nyes az a  sziklam ászásnál is  bevált sza 
bály: soha n em  indulhatsz el e lég  k orán  1 
De Igen sok  Időt nyerh etü nk  a  biztosítás 
nélküli járással. A hágóvas bizonyos ha
tárig fe leslegessé  is  tesz i a  b iztosítást. 
Azonnal kezdjük e l  azonban a biztosítást, 
ha a  kötéltársaságnak csak  egyetlen  tag
ja is  b izonytalannak érzi m agát.

S a legkom olyabban óvok m indenkit a 
látszatbiztosltástó'l. Ez n em csak  a  b iztosí
tott é letébe kerü lhet, hanem  a  biztosí
t ó b a  is.

A lapkövetelm ény a  jó  állás. Csákányt a 
lehető  legm élyebbre leszúrni. V igyázat! 
A lejtő  é s  a  leszú rt n y é l egym ással m i
nél k isebb szöget képezzen . M inél jobban  
k iá ll a  csákány, an n ál jobban m egtá
m asztandó. R álépéssel, lábszárral, com b
bal nyom juk a  h eg y  felé . Sokan kü lön
fé le  m ódon áttek erik  a  köte let a  csákány  
n yelén  é s  vasán, é n  azt ajánlom , fogjuk  
m eg a  n y é l m ögött s im án  áttett kötelet 
k ét kézzel. N e h lgy jü n k  sem m iféle  — 
fényképeken  é s  film en  látható —'elegán s  
biztosításban. T ársunk esetleges zuhaná
sakor azonnal dőljünk  rá teljes testsú
lyunkkal a  csákányra, h ogy  kiszakadását 
m eggátolhassuk. Ha addig kesztyű  nélkül 
Is voltunk, b iztosításkor azt okvetlenül 
húzzuk fel. M indezt — biztosított hala
dást, biztosítást é s  m egtartást, té len  ide
haza is  gyakorolhatjuk  m ég  a P ilisben  Is, 
de különösen a B örzsönyben találunk  
ehhez Jó terepet.

Ü jabban egyre  inkább  tért hód ít a  szik 
lam ászásnál m egszokott vállon  keresztül 
való  biztosítás. Ez u gyanúgy történik  a 
havon, ü l. jégen , persze Itt igen  biztos 
á llás é s  hágóvas Is k e ll  hozzá. A  leszúrt 
csákányra az  ömblztosltó hurok kerül. Ezt 
az előbbi biztosítási m ódnál Is tegyük  
m eg. V égül pedig: a  legnagyobb m érvű  
elővigyázat é s  gon d osság  Is csak  éppen  
h ogy  elegendő, bárm iféle  b lztosításm ődot 
Is válasszunk.

Bucsek Henrik

A  POZITÍV KÉP
A hosszadalmas előzmények után Jog

gal türelmetlenkedik az amatőr, társai 
val együtt: ml lesz már a  képpel? Mi
kor látjuk mindnyájunk számára érthető 
kivitelben túránk emlékezetes pillanatait, 
felejthetetlen szépségű tájait? Mert bi
zony az előhívott negatív maga, furcsa 
tünem ény 1 Fekete arcú turistatárs m e
red ránk üres fehér szemgolyókkal. Ide
gen torz vlgyorral, háttérben fehér fol
tokkal tarkított hegycsúccsal.

Papír pozitív képek készítésének leg
egyszerűbb módja a másolatok, az ún. 
kontakt-kópiák készítése. Meg kell je
gyeznünk, hogy ez esetben elvitathatat
lan előnyhöz jutnak a 6X6, főleg a 6X9- 
es negatív méretű gépek tulajdonosai. 
Kis anyagi megterhelést jelentő felsze
relés beszerzésével, rövid úton elsajátít
ható gyakorlattal, másolás útján élvez
hető méretű képet tudnak előállítani 
saját „fürdőszoba laboratóriumukban”.

Másolás alatt azt értjük, amikor a fotó
papír fényérzékeny rétegét közvetlen 
érintkezésbe hozzuk a  negatív emulziós 
rétegoldalával (matt oldal) és azt a ne
gatívon keresztül valamilyen fényforrás
ból származó fehér fénnyel rövid ideig 
megvilágítjuk. A papírt ezután előhívjuk, 
majd rögzítjük. A papír és a  negatív 
egymáshoz simulását másolókerettel vagy 
másológéppel biztosítjuk.

A másolókeret kemény fából készített 
keret, süllyesztett üveglappal és csuklós, 
posztóval bevont falbetéttel. A másoló 
gép egy ilyen fakeret alá épített doboz, 
m elyben fehér és vörös Izzó van elhe
lyezve. Utóbbi a negatív és a papír he
lyes elhelyezésének ellenőrzését teszi le
hetővé. Hogy e két felszerelési tárgy kö
zül m elyik előnyösebb, arra nehéz vá
laszt adni. Az egyszerű keret olcsóbb és 
könnyen elfér egy hátizsákban a többi 
holmi mellett. így szükség esetén hosz- 
szabb túrán velünk lehet. A doboz több 
kiadást Jelent és nagyobb terjedelmű, 
viszont a munka Igen kényelmes vele, 
gombnyomással kapcsolhatjuk be és ki 
az expozíciót Jelentő fehér fényt, mely 
lehet állandó erősségű, Illetve tetszés sze
rint szabályozható.

Másolatok készítéséhez minden esetre 
be kell szereznünk pozitív előhívót és 
rögzítőt. Mindkettőt hígításra, Illetve fel
oldásra kész állapotban árusítják szak
üzleteink. A vegyszerek elkészítését a 
velük Járó utasítás szerint végezzük. 
Ajánlatos két olcsó műanyag tálka be
szerzése Is, (melyekbe megfelelő Jelzés 
segítségével mindig azonos fürdőt töl
tünk.

Most még másoló papírra Is szüksé
günk van. Az elárusító azonban kelle
metlen kérdést szögez a gyanútlan vá
sárló mellének? milyet? Iparunk fotó
cikkek terén elért fejlődése Igen nagy 
választékra nyújt lehetőséget. A papír
fajtákban való válogatás azonban éppen 
olyan tapasztalatot kíván, mint a fotó
zás más területei. Hogy ebben Is segít
sünk, azt Javasoljuk kezdő amatőrtár
sainknak, fehér fényes vagy fehér matt 
papírt kérjenek. A fényes felületű papír
ra olyan képek kerüljenek, m elyeken a 
víz Is Jelentős szerephez jut, beleértve 
az erős felvételeket Is. Ezzel ugyanis a 
viz csillogását fokozhatjuk. A matt pa
pírra pedig személy, zsáner, táj, város 
és téli képeket készítsünk.

BELLER IVAN—BRETT PAL
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A z  E ig e r -h a ta sz tró fa  
e p iló g u sa

Két év óta függött az Eiger északi 
falán Stefano Longhi olasz alpinista 
holtteste saját kötelén, amellyel vál
lalkozása utolsó szakaszán, ahonnan 
továbbjutni nem tudott, a falhoz lán
colta magát. Társát még sikerült an
nak idején felhúzni a csúcsra és 
visszaadni az életnek, a további 
mentési Ikísérletet azonban a hirtelen 
beállott hóvihar miatt fel kellett ad
ni. Azóta több kísérlet történt a ne
hezen megközelíthető holttest elszál
lítására, míg végre ez év július 9-én 
két svájci hegymászó a csúcsról le
ereszkedett az északi falon és 350 
méterrel a csúcs alatt elvágták a 
nylonkötelet, amellyel Longhi a fal
hoz erősítette magát. A  holttestet 
ezután hengerre erősített kötélen 
vontatták fel a csúcsra, ahonnan a 
völgybe szállították.

K ín a i h e g y m á szó  n ő k
Az „Üj Kína” hírügynökség jelen

tése szerint nyolc kínai nőnek sike
rült a Pamír-masszívben a 7559 <m 
magas Musztágh Ata megmászása. 
Ezzel a teljesítménnyel megdöntöt
ték az alpinizmusban eddig elért női 
magassági rekordot, amit eddig a 
francia Claude Kogan tartott, aki 
egy svájci Himálája-expedícióvál 
7457 m magasra jutott föl férfiak 
társaságában, A kínai nők eredmé
nye annál imponálóbb, hogy azt nem 
egy, hanem nyolc nő érte el, még 
pedig férfi-alpinisták nélkül.

I
N yo lc  n a p ig  a b a r la n g  
m é ly é n

Két fiatal francia barlangkutató, a 
23 éves Bemard Randolph és öccse, 
a 20 éves Francois, a Lyon melletti 
Crochet-barlangba szálltak le. A kö
telet, amelyen 15 méternyire eresz
kedtek le, nem tudták többé a visz- 
szajutáshoz használni. Minthogy na
pokig nem tértek vissza, keresésükre 
indultak a bonyolult barlangrend
szerben, a mentési akció azonban 
napokig nem vezetett eredményre, 
míg végül egy diákcsoport, amely 
szintén leszállt a labirintusba, halk, 
kiáltást hallott, a hang irányába 
ment és rátalált a két, már csaknem 
éhenhalt barlangkutatóra. A lyoni 
kórházban mesterségesen kellett 
őket táplálni, míg szervezetük a nor
mális táplálkozáshoz szokott.

f j í e t i” , a h a v a s i  e m b e r
Egy amerikai expedíció tagjai, 

akik, a Himalájában Yeti, a havasi 
ember után kutattak, eredménytele
nül tértek vissza Katmanduba. A 
két kutató fivér, Peter és Brian Byr
ne, kijelentették, hogy látták Yeti 
nyomait a hóban, egyébként azon
ban semmit nem találtak. Ha mód

jukban lett volna további hat hóna
pot tölteni a Mount Everest körzeté
ben, bizonyára láttak volna egy élő 
Yet it — állították,

N é g y  a lp in is tá b ó l h á rm a t  
v is s z a a d o tt  a  g leccser

Április 26-án négy olasz alpinista 
lezuhant a 3373 m magas Cengalo 
megmászása kísérletekor. A lezuhant 
alpinistáknak akkor nyoma veszett, 
míg július 16-án hármat közülük a 
Cengalo gleccserének jégárjában 
megtaláltak. A negyedik olasz holt
testét mindezideig nem sikerült fel
lelni.

É p ü l a M o n tb la n c  a la g ú t
Százéves álom készül valósággá 

válni: Francia- és Olaszország között 
megépül a 11,6 km. hosszú alagút a 
Montblanc alatt és ezzel a Páris és 
Milano közötti távolság 313 km-el 
rövidül meg. A Montblanc déli lábá
nál, az Agosta völgyében már meg
kezdték a fúrást. Naponta 10 métert 
jutnak befelé a hegy gyomrába, így 
előreláthatólag 1961-ben az alagútat 
már át is adják a forgalomnak. Egy
idejűleg francia oldalról is megin
dul a munka és a tervezők szerint a 
két akna a jövő év végén, pontosan 
a 4810 m magas csúcs alatt 50 fokos 
hőségben fog találkozni. Ezen a pon
ton 3430 m  vastag földréteg lesz az 
alagút fölött. Ezzel a gigászi alko
tással az év minden szakában jár
hatóvá válik ez az útvonal, amely 
mindmáig a hágón keresztül csupán 
a nyári hónapokban volt használha
tó.

Tekintettel arra, hogy az előrelátott 
forgalom az alagútban a benzingőz
zel tekintélyes mennyiségű szénmo- 
noxydot állít elő és ezzel annak le
vegőjét megmérgezné, automatiku
san működő ventilláció vezet friss 
levegőt az alagútba. Az úttest vilá
gításáról ugyancsak automatikus be
rendezéssel gondoskodnak. Az alag
útat előre reklámmentesnek nyílvá
nították, ahol a nemzetközi közleke
dési jeleken kívül egyéb felírás nem 
lesz elhelyezhető.

A  H im a lá ja  „nem  fo g a d ta ” 
a f r a n c iá k a t sem

Moravec osztrák Himalája-expedí- 
ciójának sikertelensége után a Jean 
Franco által vezetett nyolc tagú ex
pedíció két sikertelen kísérlet után 
ugyancsak kénytelen volt a 7600 m  
magas Jannu tervbevett megmászá
sáról lemondani. Ez a csúcs, amelyet 
a franciák „Arête Des Dentelles”: 
Csipkék Gerincélének neveztek el, a 
Himalája keleti tömbjének egyik leg
nehezebb, orgonasípokhoz hasonló 
gerince. Az easpedíció először a dél
nyugati falon próbált feljutni, de 
a szünet nélkül lezúduló lavinák 
visszafordulásra kényszerítették őket. 
Ezután a déli gerincen tettek kísér
letet, 6500 méterig fel is jutottak, itt

azonban a nehézségről hírhedt 
„fauteuil”, állandó hóviharokkal gá
tolta a továbbjutást.

F a lu s i tu r is ta  s z ö v e tk e ze t  
L en g ye lo rszá g b a n

Rövid idő alatt népszerűvé vált 
Lengyelországban a Falusi Turista 
Szövetkezet. A szövetkezet célkitű
zése, hogy a falusiak számára meg
szervezze az ország legszebb tájainak 
megismerését; országjárásokat, ki
rándulásokat szervezzen. Ebben az' 
évben előreláthatólag háromszáz-t 
ezer paraszt vesz részt az utazáso
kon. Több mint százezer falusi la
kost vontak be olyan városlátogatá
sokba, amelyek kültúrális műsorok 
és hangversenyek látogatásával van
nak összekapcsolva.

A szövetkezet üdülőkkel és sátor
táborokkal rendelkezik, ahol a ta
gok pihenhetnek. Egyre nagyobb 
számban jelentkeznek a falusi fia
talok országjáró gyalogtúrákra is. 
Ebben az évben több mint kétezer 
személy részére tették lehetővé a 
külföldi kirándulást.

Mól kezdődül
ÉS HOL VÉGZŐDIK?
A Vasas Term észetbarát Egye

sület egyéni terepversenyén az 
eddigi gyakorlattól eltérően — 
igen helyesen — elméleti felada
tokat is beiktatott.

Több turista-kérdésre kellett 
válaszolni, például, hogy hol kez
dődik és hol végződik az országos 
kék jelzés a P ilis  és Börzsöny 
hegységben. A versenybíróság, 
alapul véve a Túravezetők Kézi
könyvét, a következő választ kö
vetelte: a  P ilisben Dorognál kez
dődik és V isegrádnál végződik, a 
Börzsönyben pedig Nagymarostól 
Nógrádig húzódik.

Mi ezzel szemben a valóság? A 
P ilis hegységet a  Gerease felől 
valóban Dorognál éri el a kék 
jelzés, de később Piliscsabánál el
hagyja és a Budai hegyeken á tha
ladva a Bécsi ú ti 18-as autóbusz 
volt végállomásánál ism ét belép 
a Pilisbe, am it Visegrádnál hagy 
el végleg. A Börzsönyt a nagy
marosi révnél érinti, de nem 
Nógrádnál, hanem  Berkenye és 
Szokolya között, a Lesvölgyben, a 
Vác—Balassagyarm at vasútvonal 
átlépése u tán  hagyja el.

M iért ragaszkodik a Vasas TE 
versenybírósága a könyv helyte
len adataihoz? M iért akarják  a 
hibás, rossz adatokat tovább taní
tani?

Lajos Ferenc
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Megbeszélést tartott a szövetség 
Technikai Bizottsága. A bizottság ve
zetője beszámolójában foglalkozott 
az eddigi eredményekkel, a jövő te r
veivel. Külön kiemelte az út jelzések 
bővítését, illetve felújítását, mely 
célra a szövetség ebben az évben 
már 8000 forintot fordított. A Bör
zsöny és Pilis hegység útjelzéseinek 
felújítására például 2410 forintot, a 
bakonyi utak jelzésére 1190 forintot 
használtak fel. Hosszas munkával 
készült el a Mátra nyugati részének 
mindent magábafoglaló, pontos, 
többszínű úthálózat-vázlata. Terve
zik az ország valamennyi hegységé
ről készített, olcsó áron forgalomba 
hozható, magyarázatokkal ellátott 
útjelzéshálózat sorozatos kiadását. A 
bizottság tagjai beszámoltak a léte
sítmények védelméről. Sajnálatos 
tényként említették meg, hogy egyes 
erdészek szinte elsősorban a jelzett 
fákat vágatják ki, de örömmel szól
tak  a mátraszentimrei tanácsról, 
amely — kérésükre — gyorsan intéz
kedett a galyatetói kilátó rendbeho
zásáról. A Technikai Bizottság ha
marosan elkészíti az ország területé
nek turistaföldrajzi szempontból 
való felosztását, s az egyes területek 
gondozásával a területi szövetsége
ket bízza meg. Ugyancsak kéréssel 
fordul az állami szervekhez aziránt, 
hogy valamarmyi természetjáró léte
sítményt .(az út jelzéseket is!) nyílvá
nítsák állami vagyonná, melynek

rongálása törvényszabta büntetést 
von maga után. Ugyancsak lépéseket 
tesz a bizottság a turistafelszerelések 
értékesítésében érdekelt kereskedel
mi szerveknél a gyártott és keresett 
cikkek jobb összehangolása érdeké
ben.

•
Felsőszintű bizottság alakult, mely 

a  Turistaház akat Kezelő Vállalat 
munkájának elvi irányítását és el
lenőrzését tűzte ki célul. A bizottság 
elnöke Hámori Pál, az MTSH osz
tályvezetője, tagjai az MTSH, a szö
vetség és a THKV képviselői. A bi
zottság munkáját külön működési 
szabályzat alapján végzi.

*
A szövetség Propaganda Bizottsága 

a központi rendezvényekről fotóal
bumok összeállítását tervezi. Ilyen 
rendezvények az 1959. évben: Fel- 
szabadulási emléktúra (Vöröskő), 
Tanácsköztársasági emléktúra (Esz
tergom), Tanácsköztársasági emlék
túra (Salgótarján), valamennyi kül- 
és belföldön vezetett nemzetközi cse
retúra (vizitúra is) és a  természetjáró 
tájékozódási versenyek országos baj
nokságai. A Propaganda Bizottság 
kéri a természetjáróikat, hogy a fenti 
eseményekkel foglalkozó, jól sike
rült és e célra alkalmasnak vélt 
fényképeiket 8X9-es méretben, 2 
példányban, név, cím és szakosztály 
neve feltüntetésével juttassák el a 
szövetség címére. A beküldött fény

képek előállítási költségeit — bekül
dő külön kérésére — a szövetség 
megtéríti. Az albumokat a  Propagan
da Bizottság a magyar és külföldi 
állami és társadalmi szervekhez to
vábbítja. %

•

1960-ban lesz 50 éve annak, hogy 
megalakult a Természetbarátok 
Turista Egyesülete. A szövetség El
nöksége a jubileum alkalmából kü
lön bizottságot nevezett ki az ese
ményhez méltó ünnepi események 
szervezésére. A tervek szerint 1960- 
ban a természetbarátok nagyszabású 
találkozójára, Nemzetközi Táboro
zásra, jelvényszerző túrák kiírására, 
sokoldalú pályázat-sorozatra számít
hatunk. A szövetség Elnöksége és a 
jubileumi évet előkészítő bizottság 
kéri a  tagszervezeteket és azok tag
jait, hogy ötleteiket, javaslataikat, 
melyekkel a jubileumi év sikerét kí
vánják fokozni, küldjék el a szövet
ség címére.

•

A Magyar Természetbarát Szövet
ség 23. számú körlevelében ismer
tette az 1960-as évben szervezendő 
devizamentes cseretúrák rendszerét. 
Ezúton hívjuk fel valamennyi érdek
lődő figyelmét, hogy a cseretúrák 
minél zavartalanabb lebonyolítása 
érdekében szakosztály (osztály) veze
tőjüknél érdeklődjenek a körlevélben 
foglaltak után.
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A Sikáros pusztán újjáépített 
LENKÓ EDE emlékművet 

ünnepélyes keretek között szeptem
ber 27-én 13 órakor adják át a turis
taságnak, Mindenkit szeretettel vár 
az ünnepségre a Vasas TE Budapesti 
osztálya. .

•
A bicskei úttörők a Gerecsében, 

Pusztamaróton táboroztak. A  tele
püléstől északra, 400 méternyire for
rásra akadtak. Az úttörő törvény (az 
úttörő szereti és védi a természetet) 
szellemében foglalták a forrást és 
környékét is rendezték. A  márvány
táblát az állami gazdaság falaztatta 
be a foglalásba. Neve Bánk bán-for
rás. *

Balatonfüreden rendezték meg a 
hagyományos ÊDASZ természetjáró 
találkozót és tájékozódási versenyt. 
A találkozóra az ország minden ré
széből mintegy 400-an jöttek el, s a 
háromnavos táborozás folyamán sok 
problémát, szervezeti és szakmai 
kérdést tisztáztak. A versenyre 21 
csapat nevezett, . a vándordíját az 
esztergomiak nyerték el. Szovjet ven
dégek is részt vettek a villamosszak
ma természetjáróinak eredmények
ben gazdag évi találkozóján.

*

Augusztus folyamán több szakma 
természetjárói rendezték meg orszá
gos találkozójukat és táborozásukat. 
7—10-ig Pilismar óton táboroztak a 
közalkalmazottak, 15—16-án az épí
tők Sasbércen, 20—23-ig a vasútasok 
a Bakonyban, a Helyiivari Termé
szetjáró Liga tagjai Tatán rendezték 
találkozójukat. Az egyesületi talál
kozók sorát a pedagógusok szeptem
ber 26—27-i börzsönyi találkozója 
zárja le. *

Érdekes kezdeményezéssel ismer
kednek meg hamarosan a II. kerüle
ti Medve utcai általános iskola ifjú 
természetjárói. A szakkörvezető ta
nárnő már felkészült a rejtvényver
senyre, melynek során 10 ország éle
téről készített fénykévtablók alapján 
kell válaszolni különböző kérdésekre 
a tanulóknak. A helyiipari Termé
szetjáró Liga által patronált szakkör 
vezetői már a jövő évi részletes mun
katervüket is elkészítették, s tudják, 
hogy például a szilvesztert a Kőhegyi 
turistaházban töltik téli táborozással 
egybekötve. í

A Balinkaif Bányász SK természet- 
járó szakosztálya az év első felében 
6 egynapos és 2 kétnapos túrát szer
vezett. Második félévi túratervük 
szerint több esetben vesznek részt a 
Fehér megyei Természetbarát Szö
vetség által kiírt jelvényszerző túrá
kon, felkeresik a Balatonfelvidék 
hegyeit, túrát szerveznek a Bükkbe 
és a Velencei-tó környékére. Az ered
ményekről és a tervekről beszámoló 
levél ismerteti a szakosztály ponto
zási rendszerét. Ebből idézzük: „A 
pontérték kiszámítása úgy történik, 
hogy a gyalogmenetek minden kilo
métere 1,5 ponttal, az indulási színt 
és az elért legmagasabb színt 100

EGYESÜLETI

métereként 1 ponttal kerül jutalma
zásra. „A pontverseny élén az első 
félév után Cserni Ferenc áll 244,53 
ponttal. Az első félév 8 túráján ösz- 
sz^en  130 fő vett részt 3262 pontot 
szerezve.

•
Mozgalmas ősz terveiről ad hírt a 

Közalkalmazottak Természetbarát 
Egyesülete Intéző Bizottságának tá
jékoztatója. Szeptemberben kezdőd
nek a térképolvasói, az alap- és kö
zépfokú túravezetői, valamint az ál- 
lomásbírói tanfolyamok. November
ben az osztályok vezetői, túravezetők 
és versenybírók részvételével országos 
konferenciát és gyakorlatot tartanak. 
December hónapban táncos klubest 
keretében osztják ki a vár- és vizi
túr a jelvényeket és az éves fotópá
lyázat díjait.

A debreceni pedagógus természet- 
barátok a Pedagógus Szakszervezet 
Városi Bizottsága segítségével 10 na
pot töltöttek el a Pilisben. Beszámoló
juk gazdag programról, élménydús 
napokról, eredményes túrákról ta
núskodik.

Túráik során sokat beszélgettek a 
környék dolgozóival, több úttörő tá
bort is meglátogattak. Mindenre a 
legnagyobb elismeréssel emlékeznek 
vissza, kivéve a Nagy Villám kilá

tóját, amelynek tisztaságát kifogásol
ják, felvetve a felelősség kérdését. 
Űtjukról hazatérve hasznos tapasz
talataikat oktató-nevelő munkájuk 
során gyümölcsöztetik.

Állandó Petőfi kiállítás nyílt meg 
az Irodalmi Múzeum 3 termében és 
a termekhez csatlakozó 4 előcsarnoki 
részben. (Budapest, V. Egyetem u.
16.) A kiállítás művészi keretben 
mutatja be a világirodalom egyik 
legnagyobb lírikusának, a magyar 
forradalmi törekvések örök példaké
pének; Petőfi Sándornak életét és 
!költészetét. A  hazai táj nagyszerű 
ismerője és szépségeinek hirdetője d 
természetbarátokhoz is közel áll. 
Kéziratok, könyvek, emléktárgyak, 
metszetek, pályatársak emlékezései 
teszik teljessé a kiállítás anyagát,

A Baranya megyei Mekényes köz
ségben van hazánk utolsó üzemké
pes ősi szerkezetű olajütője. A ló
val huzatott száraz malmot és a ve
le kapcsolatos olajütöt néhány évvel 
ezelőtt leállították és az azóta pusz
tul. Most építészeti szakemberek és 
múzeológusok foglalkoznak az ipar- 
történeti szempontból is fontos szer
kezet megmentésével.

A gézáházai Béke turistaház kör
nyékén igen kitünően készített, fris
sen festett útjelzések irányítják a 
turistákat. A  mintaszerű jelzés Csi- 4 
ky László sporttársunk munkája.

T Ú R A V E Z E T Ő  V I Z S G A
Ragyogó napsütéses nyári regge

len tömött autóbuszokon mentek a 
Csúcshegy felé a Budapesti Termé
szetbarát Szövetség által rendezett 
túravezető vizsga részvevői.

Kora reggel, Petek Lajos sporttárs 
a Túrabizottság elnöke a verseny
szabályok ismertetése után útnak 
bocsáj tóttá a túra vezető jelölteket. 
Előlkerültek a térképek és tájolók. 
Egy kis megbeszélés és az elmarad
hatatlan vita után elindultak az út
vonalon. Nemsokkal az utolsó indu
lók után, az első versenyzők már be 
is érkeztek. A beérkezés után kezdő

dött az elméleti és gyakorlati vizsga. 
A jelölteknek be kellett mutatniok 
sátorverési, tűzrakási, árkolási stb. 
tudásukat. Fárasztó volt a vizsga, 
de a vidámság elfelejteti a fáradsá
got is. A tréfálkozás és a szinte hi
hetetlen nagy „keverések” mesé- 
lésében is kiemelkedő eredménj e- 
ket mutatnak fel az újonnan vizsgá
zott túravezetők.

A vizsga jól sikerült. Üjra néhány 
jó túravezetővel gazdagodott a ter
mészetjárók tábora.

Gyuriss Gyula 
(szerző felv.>



MECSEK útikalauz, dr. Oppe Sán
dor és munkaközössége. Az első 
teljes kalauz a Mecsekről, ismerteti 
a Hetvehely-Bükkösd vonaltól Máza- 
Mecseknádasdig az összes túralehe
tőségeket. Az általános rész minden 
ágazatra terjedően ad tájékoztatást a 
Mecsek természetrajzáról, gazdasá
gáról, néprajzáról, stb. Két színes 
térkép, a berajzolt útjelzésekkel 
könnyíti meg a túráik (tervezését és 
lebonyolítását.

Az ívek közé helyezett fénykép
mellékletek plasztikusan m utatják 
be a Mecsek szépségeit. Helyenként, 
az egy oldalra tett több kép zavaros. 
Ara 28,— Ft. (Sport Lap- és könyv
kiadó). * * *

Vajkay Aurél: A BAKONY NÉP
RAJZA. A Dunántúl egyik legneve
zetesebb ethdkai egységének nép
ás tájmjzi összefoglalója. A mű 
niagyrésze a szerző saját gyűjtése. Az 
itt élő emberek babonás hiedelmei
től, a pusztuló életformától elvezet a 
felszabadulás után születő újhoz. 
Ara: 25,— Fit. (Gondolat kiadó).

*  *  •

A BOLDOG VADÁSZOK, görög 
novellák, fordította Révay József. 
Huszonöt régi görög novella, a for
dító bevezető tanulmányával és Kon
dor Lajos illusztrációjával. Ára: 27,— 
Ft. (Magvető kiadó).

*  *  *

VÉDETT ERDŐK SŰRŰJÉBEN,
G. Uszpenszkij. A zoológus-vadász, 
természetleíró érdekes művében el
mondja, miként lett hallgatója a vi
lágon még ma is egyedülálló vadőr
képző főiskolának. Az íróasztalt ha
m ar megunva elindult nagy útjára 
a Bajkálntó menti védett területre, 
majd a Kaukázusba. Nemcsak han
gulatos leírásai, hanem gyakori ta 
lálkozása a turistákkal, a természet 
más szerelmeseivel, hozza közel szí
vünkhöz értékes és hasznos művét. 
Ara: 35 Ft. (Gondolat kiadó).

A F ÉRTŐDI ESZTERHÁZY-KAS- 
TÉLY, Sallay Marianna. Műemléke
ink leírásának sorozatában ismerke
dünk meg a magyar Versailles cso
dálatos épületével. Ara: 6,— Ft. (Kép
zőművészeti Alap kiadása).

ISMERJÜK MEG AZ ÉPÍTÉ
SZETI STÍLUSOKAT, Gerő László. 
A ma természetjárója, a hegyekben, 
vizeken, havon, barlangok mélyén 
tett útjain kívül vizsgáló szemmel 
já rja  az országot, szemrevételezi a 
letűnt korok építményeit, elgondol
kodik egy-egy város zeg-zugos utcái
nak céljáról. A szocialista embert

már nem elégíti ki az a magyarázat, 
hogy ezt vagy amazt az épületet me
lyik arisztokrata emeltette, tudni 
akarja a kevésbé mutatós, — régi —, 
épületek eredetét is. Tudja, hogy az 
építtető neve fenn maradt, de elfe
ledték az alkotók neveit feljegyezni. 
S mind jobban érdekli őt a ma épí
tészete, az a hatalmas alkotás, mely 
országszerte szeme elé tárul, mely
nek maga is részese.

Gerő László szakavatott keze nyo
mán a turista segítségét kap ezek
hez a kérdésekhez is. (Gondolat ki
adása).

BUDAPEST — EGER — SZILVÁS
VÁRAD, útikönyv írásban és kép
ben. Pethő Tibor. Melléklet Eger 
részletes térképe. Ara: 12,— Ft.

BUDAPEST — VESZPRÉM — BA
KONY, útikönyv írásban és képben
— Huba László. Melléklet Veszprém 
részletes térképe. Ára: 12,— F t

BUDAPEST — MISKOLC — AGG
TELEK, útikönyv írásban és képben
— Pethő Tibor. Melléklet Nagy Mis
kolc részletes térképe. Ara: 12,— Ft.

VISEGRÁD, útikönyv, Cseke László. 
Színes térképmelléklet Visegrádról és 
környékéről, valamint számos fény
kép. Ára: 14,50 Ft. (Panoráma kiad
ványai).

Visegrád és a Tihanyi félsziget táv
lati térképe jelzi azt a fejlődést, ami 
jellemzi idegenforgalmunk útját. Ma
dártávlati térkép, hátlapján magyar, 
orosz, német, angol és francia nyelvű 
magyarázattal. Ara 6,— Ft. (Kartog
ráfiai Vállalat kiadása).

\  számok tükrében
A turista egyesületek, ligák 

és szakosztályok a Magyar Ter
mészetbarát Szövetségnél:
1859. augusztus 15-ig

26 068 felnőtt és 
5 280 ifjúsági

összesen: 31 348 tagot 
igazoltak le.

шцOlvasóinkhoz: A mütö számunkhoz 
mellékelt Tartalomjegyzék 5—6 ol* 
dala kimaradt, ezt mostani számunk
hoz mellékeljük. Elnézést kérünk 
kedves olvasóinktól.

SZERKESZTŐS

R. V. Budapest: A  cikkből félreért
hetetlenül kitűnt, hogy csak a talál
kozó idején volt lehetőség felmenni 
a somoskői várba.

Beküldendő a vízszintes 1. és 17. 
szeptember 30-ig.

Vízszintes: 1. Melyik táborba men
nek legszívesebben az óbudai úttö
rők? 8. A hajók útját jelzi. 9. Alma
fajta. 10. Arc része. 12. Zavarunkban 
mondjuk. 13. Szid. 14. Bátor, önfel
áldozó. 16. Határozórag. 17. Táborozó 
lakhely. 18. Igekötő. 20. Táborozok 
felszerelése. 21. Fél cipő. 22. Női név.
23. Csatorna. 24. Sportág, ö t  néme
tül.

Függőleges: 2. Kikötőgát. 3. Nem 
régi. 4. Bíztató szó. 5. Egymás után 
következő hangok. 6. Sporteszköz. 7. 
Vigyáz a táborra. 11. Sebesülttel te
szi. 14. Testrész. 15. Első, második...
19. Város. 21. Fém. 25. Építőanyag.
20. Egyiptomi autók jelzése. 27. Szél 
teszi. 28. Üti magánhangzói.

Készítette: Deli Károly

Júniusi FEJTÖRŐNK helyes meg
fejtése: Visegrád, Horány, Tahi tót. 
Könyvjutalmat nyertek: Kelemen 
József Székesfehérvár, Kemenczei 
József Nyáregyháza, özv. Szakáts 
Jenőné Győr, Szekeres József Pécs, 
Vass Zoltán Debrecen.

A. K. Abádszalók: Könyvjutalmat 
régebben, kapott. Ha nem kapta meg, 
akkor kellett volna észrevételt ten
ni.

V. E. Budapest: Anyaga későn ér
kezett és így elavult. Küldjön be 
őszi jellegüt.

K. A. Hatvan: Szeged környéki tú
rákra szívesen ad felvilágosítást a 
megyei szövetség. (Szeged Tolbu- 
cihin sugárút 84. Tóth Imre.)

Többeknek: Következő számunk
ban közlünk leírásokat a cseretúrák
ról.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

T u rista  folyóirat. M egjelenik  m inden  hó 25-én. Szerkesztő: K unsági Viktor. K iadásért fe le l 
a S port- Lap- é s  Könyvkiadó igazgatója. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., R osenberg  
hzp. u. 1., Ш . em elet 316, te lefon : 123—087. T erjeszti a  M agyar Posta. E lőfizethető a P osta  Köz
p on ti H írlap  Irodánál (Bp,, v., J ó zse f  nádor tér l.) és bárm ely postahivatalnál. E lőfizetési díj 
V, é v r e  8,— Ft. Csekkszám laszám  : eg y é n i 81.231, közü leti 61.068 (vagy átutalás az M. N . B. 47. sz. 
fo lyószám lára). K ülföldön terjeszti a KULTÚRA K önyv és  H írlap K ülkereskedelm i Vállalat, 
B u d ap est, VI., N épköztársaság ú tja  21. (T elefon: 429—760) é s  a  KULTÚRA kü lfö ld i k ép viseletei.

59 /9 0 1 8  — Egyetem i N yom da m élynyom ása , B udapest, D ohány utca 12. — F , v .: Janka Gyula
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NÖVÉNYEINK
KECSKERÁGÓ

Nyárutón, őszbe hajló szeptemberi 
túráinkon mindenütt láthatjuk utak 
mentén a kecskerágó liláspiros, ér
dekes alakú terméseit.

,,Piroslik a kecskerágó
Szőlő árka m ellett..

írta Petőfi. De nemcsak itt, hanem 
erdőszegélyeken, erdőkben (főleg 
tölgyesekben), írtásterületeken, cser
jésekben is megtalálhatjuk hegyvi
dékeinken éppúgy, mint az Alföldön. 
Szórványosan száraz-köves helyeken 
is megél, tömegesebben azonban csak 
völgymélyi patakpartokon látható.

Termésérése idején messziről hívo
gatják tekintetüket a feltűnő színű 
„papsapkák” laza csoportjai, — de 
könnyen felismerhetjük a növényt 
télen, lombtalan állapotában is, mert 
kissé fehérrel csíkozott vesszei zöl
dek, szegletesek. Rendesen erőteljes 
cserje, vagy kisebb fatermetü, de 
néha egészen komoly méretű fává is 
kifejlődik. Túráim közben találkoz
tam ilyen kecskerágó ,,fá”-val Leány
falu felett, a Vöröskő alján, s a kő
szegi vár árkában, az egyik bástya 
tövében. Máisok ismertettek ilyent a 
bakonyi Cuhavölgyből és a porva- 
cseszneki állomás északi részéről. 
Hazánk legnagyobb kecskerágó-fája 
a Magyaróvár melletti „Parti-erdő“- 
ben él, ennek törzskörmérete mint
egy 90 cm-nyi.

A csíkos kecskerágó (Evonymus 
europaea L.) egész Európában ottho
nos: Írországtól, Délskandináviától a 
Kaukázusig, — előfordul tovább is, 
Turkesztánban, sőt Nyugatszibériáig.

Rokona: a bibircses kecskerágó 
(Evonymus verrucosa L.) nem ily 
nagy termetű, kisebbek a termései és 
szűkebb az elterjedési területe is.

A finom, vékony ágazatú, alacso
nyabb cserje csak néha éri el a két 
méter magasságot. Vesszeit sűrűn 
borítják a vörhenyes színű, kiálló 
paraszemölcsök, bibircsek. Mire — 
az előbbiéhez hasonló, de kisebb — 
termései megpirosodnak, akkorra 
lombja is nagyon szépen megszínese
dik, főleg a haloványabb és erőtelje
sebb rózsaszínek széles skálája te
szi szerfelett tetszetőssé.

Hazánk hegy- és dombvidékein, 
főleg a déli lejtők tölgyeseiben elég
gé gyakorinak mondható ez a szá
razságot, egyéb szélsőségeket eltűrő, 
jól alkalmazkodó cserje. Az Alföl
dön azonban ritkább.

Európának inkább csak a délkele- 
tibb részén él Középnémetországig 
(Svájcból már hiányzik), keleten a 
Dnyeperig terjed előfordulása.

Papp József

Mi az Aszó völgy? Az időszakos 
záporokat levezető mélyebb, általá
ban száraz barázdákat nevezik Aszó 
völgynek. A régi magyar nyelv sió
ként is említi. Ilyen például a Ba
konyban a  Várvölgy és a Kőároik.

A J É G E S Ő
M ájusi és jún iusi túráinkon, de a m eleg  

évszak  m ás napjain is m eglephet 'ben
nünket eg y -eg y  zivatar alkalm ával a  jég
eső. K ivéte les esetben  m ég k om oly  bajt 
is okozhat. A z időjárási károk  é s  k a
tasztrófák sorrendjében az árvíz  és  
aszály után a  harm adik h elyet foglalja  
el a  jégeső , tehát népgazdasági jelen tő
sége  is  igen  fontos.

A jégeső  n em  télen  k eletkezik  am ikor 
hideg van, hanem  éppen e llen k ező leg  a 
legforróbb tavaszi vagy nyári napokon. 
N em  is a Föld  h ideg helyein  fordul elő, 
ahol várnák az em berek, ső t ott nem  is 
ism erik , hanem  a legm elegebb v id ék ek  
pusztító je len sége . A jégeső sok áig  rej
té ly  vo lt az  em berek  előtt é s  csak igen  
későn , a  XX. század elején  o ldották  meg 
k eletk ezésének  fizikáját.

M inden eső  n agy  m agasságokban k elet
kezik  3—7000 m éteren. Ebben a  m agasság
ban m ég a  legforróbb nyári napokon is 
fagypont a la tti a  hőm érséklet. E m agassá
gokban k eletk ez ik  a  hó és jég. Ez olvad  
m eg hu llása  közben  é s  lesz belőle eső. 
Ha a jégszem ek  nem  olvadnak m eg, m ert 
olyan  gyorsan  jutnak le, k eletk ezik  a  jég
eső.

A jég  három féle formában hu llhat a 
földre. 1. K icsi hószerű göm böcskék alak
jában. Ez a hó dara, télen é s  tavasszal for
dul elő. 2. Tiszta átlátszó kis jégdarabok  
alakjában. Ez a jeges eső, té li jelenség. 
3. Jégeső  alakjában. Ennek anyaga hó  
és jég , n yári jelenség.

Forró nyári napokon, am ikor a talaj 
igen erősen  felm elegszik , átm elegíti a ve
le érintkező levegőt is  és nagy hőm érsék
leti e llen tét alakul kl a m agasabb és a la 
csonyabb légrétegek  között. B yenkor a 
levegő légköri egyensúlyi h elyzete  igen  
labilis lesz. Óriási fe lhőtom yok  keletk ez
nek. E zekben gyorsvonat! sebességgel 
em elk ed ik  a  magasba a levegő. A  látha
tatlan  vízpára a magasba em elkedve k is  
vízicseppek alakjában, felhők  form ájában  
látható lesz . A felhőben vegy esen  van  
vízcsepp é s  jégszem . Egy ném ely ik  jég
szem  igen nagyira m egnőhet, é s  elkezd  le
felé  hullani, d e  közben ism ét erősödik  a 
felszálló  áram lás és akkor ú jból a  m a
gasba em elk ed ik , m ajd újra v íz  fagy  rá 
és imég nagyobb  lesz. Ez a  játék  jó  dara
big eltarthat. A jégszem  m int valam i gu
m ilabda: h o l a  m agasban, h o l lejjebb  jut. 
Közben o ly  tekintélyes nagyra m egnőhet, 
hogy k ih u llik  a  felhőből é s  a  felhő alatti 
légtérben  n em  olvad m eg, hanem  leju t a 
földre. Ez a  jégeső.

M inél m agasabbról indul útjára, m inél 
sűrűbb la HtelihőnÓteg, amelyenj áthalad  
és m in é l erősebb a felszálló  áram lás, 
annál nagyobb lesz a  jégszem . Á ltalá
ban a n agyon  magasra m egnőtt felhőré- 
fcegből keletk ezik . Ezért o lyan  sötétek  
azok a  felh ők , ezért n evezik  vésztj ós- 
lónak, jégfe lhőnek .

N ézzünk csak m eg  egyszer  egy jégsze
m et. Alakja igen  változatos. Gömb, kör
te, korong, e se tleg  eg észen  furcsa alakú. 
Ha kettévágjuk, k ö zep én  egy belső ma
g o t — n éhány m illiirnétem yi átmérőjű  
átlátszatlan hódarát — találunk. Ezt ve
szi körül rétegesen  az átlátszó, hol vi
lágosabb, hol sö téteb b  jég . Réteges szer
kezetű, o lyan  m in t a  fa évgyűrűi, vagy  
m int a vöröshagym a. A hogy a fa évgyű
rűi elárulják a  fa  korát, ugyanúgy a 
jégszem  sorsát is  leo lvashatjuk  szerke
zetéből.

Előfordulhat jégeső  eső  nélkül is. Ezt 
úszta vagy száraz jégesőn ek  nevezik. 
N agyon ritka je len ség , éppen ezért so 
káig kétségbe von ták  lehetőségét. Lehet, 
bogy, a felhő a latti térben az esőcsepp  
elpárolog, a jég  p ed ig  nem, vagy m eg
előzi az esőt, m ert e sé s i sebessége jóval 
nagyobb. A z eső csep p  legnagyobb esési 
sebessége 8 m/mp, a jégszem  elérheti a 
10—20, esetleg  30 m /m p sebességet is. 
Legtöbbször a  zivatarfe lh ő  előoldalából 
hullik a jég.

A leggyakoribb a  borsónagyságú jég
szem  4—5 m m -es átm érővel, de elérheti 
a dió, tyúk-, va g y  lúdtojás nagyságot 
is, sőt ennél nagyobb  is lehet. Hazánk
ban az eddig m ért legnagyobb jégszem ek  
30 dekásak voltak.

Szinte h ih ete tlen ü l hangzik, de felje
gyezték, h ogy  1088. április 30-án Indiában  
egy jégeső  250 em ber halálát okozta. 
1923. jú lius 10-én a E>on vidékén. Rosz- 
tov határában 7a é s  1 k g -os jégdarabok  
23 em ber halálát okozták. 1920 m ájusában  
K olozsvárott tyúk tojás nagyságú jégda
rabok 20 gyerm ek et é s  10 felnőttet sú 
lyosan m egseb esíte ttek . Szám os hasonló  
esetet jegyeztek  fe l. Hazánkban évente  
átlagosan 3 jég eső s nap fordul elő. A  
jégeső  k itörésén ek  legnagyobb valószí
nűsége 14—16 óra k özött van. A legkisebb  
hajnali 3’ és 4 óra között. Vizsgálták, 
hogy m elyek  azok  a  napok, am ikor a 
jégeső a leggyakoribb . Budapesten e  na
pökon: m ájus 1, 6, 21, június 13, jú lius  
19 és augusztus 14, 17.

Ism erünk ún. jég eső s fészkeket, ahol 
gyakrabban je len ik  m eg a jégeső. Ezek  
Összefüggnek a zivatarfészkekkel. Ilyen  
fészkek  eg y e s  hegyvon u iatok  előtti te
rületek, m ocsaras, lápos részek, vizenyős 
vidékek, vagy ah ol a  talajban közvetlen  
a felszín  alatt rádióaktív tartalmú vagy  
vezető fém ekben  gazdag anyag van.

A jégeső  pusztítása  hazánkban óriási, 
hiszen 10 év i á tlagban  évente 20 000 h ek 
tárnyi terület m ezőgazdasági term ényei
ben okoz 100%-os kárt.

T ekintettel a jégeső  okozta sú lyos k á
rokra, ősidőktől k ezd ve próbálnak véd e
kezni ellene. Sajnos, eddig minden igye
kezet h iábavaló vo lt. A m esterséges eső
keltés m ár részben  m egoldottnak tekint
hető, de a  jégeső  e llen i védekezés m ég  
nem.

T eljesen naív  é s  tudom ánytalan elgon
dolás az, hogy a  jégverés e llen  a haran
gok zúgásával, v a g y  viharágyuk m űkö
désével próbáltak küzdeni.

Z. A.

-Г-Т ■ ...........................................шва..

F i g y e l e m  î
Természetjáró nyomtatványok kizá
rólag a „Sportpropagandánál” kap
hatók <Bp„ VIII., Rákóczi út 57/a) 
vidékre utánvéttel küldünk

Túrajelentés —,0ő F t
Igazolvány (tagsági könyv) —,40 F t 
Mánősdlésá karton —,20 Ft
Túiranapló, 10 Lapos 1,20 F t
Igazolvány érvényesítő lap —,40 F t

és az összes hivatalos nyomtatványok 
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Megérkeztek Budapestre a VII* 
VIT keretében rendezett nem

zetközi Duna-túra részvevői 
(MTI Foto — Miké László íelv.)

Sátor „turistaház” a Bükkben. 
A szeptemberi túrák kedvelt 

szállása
(Doma István íelv.)
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A harmincas évek elején hazánkat 
is elért világgazdasági válság erősen 
éreztette hatását a turistamozgalom
ban is. A MTSZ taglétszáma 1929- 
ben érte el legmagasabb pontját. 
Ezután állandóan lemorzsolódás kö
vetkezett (1935—8566, 1938-ban
8002). Pedig közben a világszerte 
folyó fegyverkezés bizonyos gazda
sági íkonjuktúrát hozott. A z ország
ban egymás után alakultak a turista  
szervezetek, mégis a szervezett turis
ták száma csökkent. Egyedül a TTE  
tartotta szilárdan pozícióit, illetve  
a bizonyos csökkenés valóban gaz
dasági és politikai okokra vezethető  
vissza.

A  nagy munkanélküliség a m un
kásoknál lehetetlenné tette még a 
legminimálisabb tagdíjak fizetését 
és túraköltségeket is. S a huszas 
évek végén és a harmincas évek ele
jén történt kizárások sokat vissza
tartottak a belépéstől.

Érdemes néhány baloldali turista  
visszaemlékezését közölni. „Hiva
talos túrám volt kiírva 1932-ben a 
május elsejét követő vasárnapra. 
Igen sokan jöttek el. Egy helyen le
pihentünk, majd onnan tovább ve
zettek az illegális ünnepség szín
helyére . . .

Ezután beidéztek a TTE-MOSZ  
(magánalkalmazott osztály. Szerk. 
megj.) vezetősége elé és kikérdeztek. 
Kitérő válaszokat adtam, mire az 
elnöklő megjegyezte: — Úgy beszél, 
mintha a rendőrségen lenne. Erre 
megjegyeztem, hogy úgy is vallatnak, 
mintha a rendőrségen lennék. Ez
zel kapcsolatban ki is zártak a 
TTE-MOSZ osztályból". V. Imréné  
emlékeihez hasonlóban sok baloldali 
természetbarát részesült.

Cs. P. elvtárs a következőkre em 
lékezik vissza: „Rendszeres kapcso
latunk volt a központi osztály és

Az uralkodó osztály ideológiáját és 
politikai törekvéseit hűen követtéik a 
polgári egyesületek. A BTE Juven
tus asztalának egykori beadványa

más TTE osztály baloldali tagjai
val. Mint a központi osztály vezető
ségi tagjai, harcoltunk a „politika- 
mentes munkássport’’ elmélet ellen. 
A központi osztályon belül a balol
dali ellenzéki munka nem volt 
olyan széleskörű, mint más osztá
lyokban, de igen jelentős volt azért, 
mert a legnagyobb taglétszámú osz
tályon belül hangot adtunk, fel
világosító, nevelő, szervező munkát 
végeztünk. Szép eredménnyel gyűj
töttünk a VS-re is. (Vörös Segely a 
bebörtönzöttek támogatására. Szerk. 
megj.) Aktívan harcoltunk a leg- 
reakciósabb bürokraták ellen, ezen
kívül tájékoztattuk a többi osztály
ban működő baloldali elvtársakat 
olyan dolgokról, amit csak rajtunk 
keresztül tudhattak meg. Ezzel se
gítettük az ő m unkájukat is.

Mikor többízben börtönben ül
tem, — hónapokig magánzárkában 
— sokat jelentett számomra egy-egy 
szép túra emléke. Ellenállásomat 
megsokszorozta, hogy lebukásom 
előtt rendszeresen túráztam . . .”

Nehéz volt a küzdelem az osztály- 
harcos tartalmú, munkásturista moz
galomért. Lássuk, hogyan érzékelte 
a túlsó oldal a TTE-ben lefolyt ese
ményeket.

A Turistaság és Alpinizmus folyó
irat 1935 májusi számában a követ
kezőket írja: „S ha mindeme dicsé
retes működés (a TTE 25 éves mű
ködése. Szerk. megj.) mégsem kap
csolhatott bennünket, polgári turis
tákat szorosabbra a szociáldemok
rata természetbarátokkal, az nagy
részt a világnézeti különbségen mú
lott . ..  Amellett egyes régibb veze
tőik nyíltan hirdették, hogy a mun
kásság osztályöntudatát a polgári 
elemekkel való vegyülés és együtt
működés gyengíti. . .  A  turistaságnak 
ki kell zárnia minden pártpolitikát. 
„Néhány hónappal később, december
ben, örömmel közlik a TTE három
napos ankétjárói:’’ . . .  Az előadások 
közül kivált Mónus Illés (a TTE 
akkori elnöke. Szerk. megj.) igen 
alapos és minden irányban konszi- 
liáns előadásával. . . ”

Eregették a szirénhangokat a 
munkásturista vezetők felé, mert 
tudták, hogy a tömegeket úgy sem 
nyerhetik meg. A z e célra létreho
zott Magyar Munkások Turista 
Egyesülete minden próbálkozásuk 
ellenére sem tudott tömegszervezetté 
válni. De nem tudtak nagyobb ál
lami támogatást sem szerezni. Tor- 
may Gézához, IBUSZ vezérigazga
tóvá történt kinevezése alkalmával 
az alábbi fohászt küldik: „Méltósá
godtól várjuk azt, hogy az idegen
forgalmi propaganda milliós dotáció
jából jussandk morzsák a turisták 
évente 30 ezer pengős államsegélyt 
élvező beruházásaihoz. . . ”

Az igyekezetből csak soviniszta 
propaganda lett. Országzászlókkal 
akarták kielégíteni a turistákat. A 
BTE Juventus asztala a Pilisletőn 
kívánt ilyent felállítani. A z előzetes 
megbeszélések kárba vesztek, mert 
Orosdy bárónő, a nyalka vadász
hölgy, nem tűrt turistát birtokán, 
még „úriembert” sem.

A „Magyar Turista Elet”-ben a 
következőket olvashatjuk: „A francia 
forradalom hármas jelszót írt a zász
lajára: szabadság, egyenlőség, test
vériség! . . .  Amit a francia forrada
lom nem tudott elérni, azt megint 
mi turisták valósítottuk meg, a ma
gunk kis boldog országában, a ma
gunk Utópiájában.”

Hogyan is néznek ki ezek a jel
szavak a valóságban, a turisták szá
mára?

Az MTSZ 1938. január 10-i tanács
ülésén „Sebestyén István az elmúlt 
évi turista bántalmazásokkal kap
csolatban tett fel kérdéseket. Dr. 
Zsembery Gyula válaszában utalt 
arra, hogy a felvetett turista bántal
mazások ügye illetékes fórumok 
előtt van. Meg van győződve arról, 
hogy a példás büntetés nem marad 
e l” A  meggyőződéssel szemben áll 
a valóság.

Bródi Endre 23 éves tüzért a M. 
Kir. budapesti honvédtörvényszék 
5 évi börtönnel sújtotta. Indokolás: 
„ . . .  vádlottat az ítélet bűnösnek 
mondja ki bujtogatás bűntettében 
és az állami és társadalmi rend 
felforgatására irányuló vétségben, 
melyet azáltal követett el, hogy 
16—17 éves korától kezdve úgy a 
budai hegyek közé, mint a Duna 
mentén levő kirándulóhelyekre, ún. 
„túrákra” járt, e kirándulások al
kalmával szélsőséges politikai gon- 
dolkozású egyének társaságába ke
rült, tagja lett a Természetbarátok 
Turista Egyesületének, melynek 
kommunista szervezkedést elősegítő 
működése újabban állandó rendőri 
ellenőrzés alatt áll”.

A TTE ankétot hívott egybe a 
villamostarifa drágítása ellen, ami 
jelentős mértékben érintette a turis
tákat, elsősorban az igen nehéz 
anyagi körülmények között élő mun
kásturistákat. Eredménye természe
tesen ennek a tiltakozásnak sem lett. 
Még az sem emelte a munkásturis
ták szavának súlyát, hogy a mos
toha körülmények között is új turis
taházat létesített Űjhután (Bükk- 
szentkereszt. Szerk. megj.).

Minden úton módon igyekezett az 
uralkodó osztály éket verni a mun
kásturista mozgalomba. Ha már 
nem sikerült a tömegeket meg
nyerni, olyan körülményeket terem
tett, hogy a vezetők legyenek az ő 
embereik. Ennek tragikomikus pél
dája adódott a hitleri határ-átrajzo
lás idején. A TTE kassai csoport
jának tisztújító közgyűlésén az 
alábbi vezetőséget választották: dísz
tag: Tost László polgármester; dísz
elnökök: Bauernebl Szilárd sörgyá
ros, dr. Fülöp Dezső kir. főügyész, a 
helyi MTE elnöke, dr. Payer Ervin, 
főorvos, a helyi MKE elnöke, Pole- 
dinák Károly gyáros; elnök, dr. Vass 
József városi aljegyző, a kassai vil- 
lamosvasutak igazgatója. Nesze ne
ked munkásturista mozgalom!

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, Forgács
Géza, Tiborcz Zsigmond, kiegé
szítette és összeállította, Kunsági
Viktor)



Á llandó vita fo ly ik  a  turistaházak ügyében. V itáznak arról, h elyes-e a vállalati 
rendszeri vitatják, hogy m ily en  legyen  a házak jellege. Ezek a  v iták  késztették  szer
kesztőségünket, hogy fog la lk ozzék  a turistaházak kérdésével.

A felszabadulás előtt M agyarország területén 49 m enedékházban 1831 férőhely  
állt a szervezett turisták rendelkezésére. Ezeknek a  házaknak nagyrésze a  háború  
alatt elpusztult, fe lszerelését az utolsó szögig  kifosztották. A m ikor a Turistaházakat 
K ezelő Vállalatot 1949-ben létrehozták, 38 turistaházat tudott forgalom ba állítan i 1300 
férőh ellyel. A legújabb adatok  szerint már 50 ház áll rendelkezésre 2077 férőh ellyel. 
Ezenkívül sátortáborokat és vikendházakat állítottak fel a házak m ellett.

Jelentős fejlődés m utatkozik  a turistaházak felszerelésében . A régi m enedékházak
ban nem  volt ritkaság, h ogy  bolhás, egérrágta szalm azsákon kellett aludni; alig 
néhány helyen  volt v illan y . Ma m ár m inden házban m atracos ágy van, többségük
be bevezették a v illanyt, fo lyóv izet, és nem  ritka a hűtőszekrény, a  v ízm elegítő bojler 
sem . A vendégek  szórakoztatásáról több helyen  rádió, te levízió  gondoskodik. Ízléses, 
tiszta étkezőkben fogyaszthatják  a  turisták, akár saját kosztjukat, akár az olcsó, 
frissen  főtt ételeket. Sajnos előfordul, hogy az étterem  ajtaján: „A m agával hozott 
élelm et kérjük kint e lfogyasztan i” felirat fogadja a  fáradt turistát. B ízunk abban, 
hogy a vállalat az Ilyen k irívó hibákat m inél előbb m egszünteti. A fennálló  hibák  
ellenére állíthatjuk, hogy a  házak gondnokai többségükben, előtérbe h elyezik  a 
szervezett turisták érdekelt. A vállalat vezetőségének  az a  törekvése, hogy gondno
kainak a szakm ai tárgyakon k ívü l a turistaság iránti m egbecsü lést is oktassa.

Nem  vitás, hogy m egn őtt az igény a turistaházakkal szem ben , többen keresnek  
szállást, jobb m inőségű e llá tást kívánnak. Ez az igén yesség  h e lyes is. D e n em  k í
vánhatjuk, hogy egyszerre vá ltozzék  m eg a h elyzet. Az állam  nagy összegek et bo
csát a turistaházak fejlesztésére . 1959 első felében  m integy 1227 000 forintot fordítot
tak felújításra és fe lszerelésre. De ez az összeg is k evés. Az ép ítkezés a turistaházak
nál sokkal költségesebb m int m áshol.

Az eddigi fejlődés b iztosíték  arra, hogy h elyes irányban és az anyagi leh ető
ségek hez m érten m egfe le lő  ütem ben fo ly ik  a házak fejlesztése . N agy seg ítség et je 
lentene, ha a turista eg y esü le tek  m ozgalm at Indítanának társadalm i m unka vá lla 
lására. A szakosztályok és egyesü letek  vállaljanak véd n ök séget egy-egy  turistaház 
fölött. Társadalmi m unkával építsék , szép ítsék  a  házat, m ert h isz  az m lndannyiunké. 
Egym ással versengve küzdjenek  azért, hogy az 6 m unkaterületükön levő ház legyen  
a legszebb és a legtisztább. E lvétve már m ost is találkozunk o lyan  esetekkel, am ikor 
eg y es csoportok seg íten ek  a házak csinosításában. Szép és elism erésre m éltó az olyan  
társadalm i segítség  is, am it a bükki Herman Ottó turistaházban láttunk: az  egyik  
le lkes turista a rossz agregátort javította m eg.

Evente jelentős összegbe kerül a házak karbantartása is. Ezt m indenki m éltá
nyolja. Sokszor voltun k  tanú i az étkezdében végzett bakancs-tisztításnak. Csak a 
társadalom  nevelő ereje az, am i hatni tud a szem etelő, hanyag  em berekre. Egyre 
több olyan  turistával ta lá lkozunk , aki a gondnok seg ítségére sie t. Nem  ritka, hogy  
a közeli forrásból v izet v isznek , virágot szednek  az étterem  feld íszítéséhez. Ezek a 
turisták  szeretik  a házat, m int otthonukat.

Sok a panasz a h elyek  elosztásával kapcsolatban. Mi itt a helyzet? Az OTSB 1953- 
ban kiadott és m ég m ind ig  érvényben levő rendeleté szerint az  egyesü letek  és szak
osztályok  hálóhely igén y lésü k et — a  túraterv alapján — a túrát m egelőző hónap  
5-éig küldik be a TK V-nak. Ezt a szövetség  képviselője és a  TKV az igén y lés és fon 
tosság sorrendjében osztja e l. A m elyik szakosztály elm ulasztja  igényét időben k ö 
zölni, az saját hibájából vesz íti el jogát az elsőbbségi kedvezm ényre. A szervezett 
szakosztályi túrákon k ívü l az országot járó m ás turisták is hozzájuthatnak szálláshoz, 
hp, a TKV budapesti Irodájában igényelnek  h elyet. Az igazolvánnyal rendelkező  
turisták részére hálódíj-kedvezm ény van biztosítva, hogy ezze l is k idom borodjon a 
szervezett turisták m egb ecsü lése . N agy kárt okoz a társadalom nak az o lyan  — 
sajnos gyakori — eset, m ikor a szervezett szakosztályi túrákon résztvevő, igazo lván y
nyal nem  rendelkezők részére is igénylik  a  kedvezm ényes hálódíjat; egyes szakosz
tályok  lefoglalnak h álóh elyet, de azt nem  veszik  igénybe. A  fenntartott, de Igénybe 
nem  vett helyek  m iatt többször üresen állnak a házak. E zzel m ások elő l e lvesszük  
a lehetőséget, hogy ott p ihenjenek . Jobb szervezéssel ezen is leh et segíteni.

ism ételten  felvetett kérdés Eger, M iskolc és P écs term észetjáróinak h ely ig én y 
lése. Ezek a városok legnagyobb  hegységeink  m ellett lévén , nagy turista m últtal ren
delkeznek. Szeretnék, ha lehetőségük  lenne a környező házakban, h elyben i hálóhely  
igénylésre. Járható útnak tartom , hogy a tervezett szakosztályi túrákhoz szükséges 
hálóhelyeken  felül fennm aradó helyekből 4—5 ágyat saját rendelkezésre kapna a 
h ely i Természetbarát Szövetség .

E gyesek  a turistaházakat összetévesztik  a vendéglátó üzem ekkel. íg y  fordulha
tott elő  az, hogy a p écsi V endéglátóipari vá lla la t az általunk kiépített és berendezett 
döm örkapui turistaházat lu xu s szállóvá akarja átépíteni. A városok m ellett épült 
létesítm ények  nálunk k ettős célt szolgálnak: részt vesznek  az országos turista e llá 
tásban és a h ely i lakosság  v lk end igényeit is k ielégítik . A z utóbbi m iatt nem  szabad 
engedni, hogy m egszűnjön  a  turistaház jelleg.

Az MTSH, a szövetség  és a  TKV képviselőiből alakult Operatív B izottság m eg
alakulása gyakorlati lép és arra, hogy a turistaházak m unkáját jobbá tegyék . De ez 
nem elegendő. Szükség van  a turista társadalom  segítségére is. Segítsék  az  Operatív 
Bizottság munká<át ép ítő bírálataikkal, javaslataikkal. Ez az ú tja  annak, hogy m inden  
turista saját otthonának érezze a  turistaházat.

N em  igaz, hogy a  rádió és a m atracos ágy b evezetésével k iveszett a turistaházak  
rom antikája. Ahol a  gondnok  nem  szállodajellegű  létesítm ényt akar létrehozni, ott 
igen is van rom antika és eh h ez m inden turista sz ívesen  hozzá fog járulni akár tár
sadalm i m unkával, akár csak  egy csokor virággal. Ahol társadalm i seg ítséggel m eg
felelővé tettük a körn yezetet, ott öröm lesz a p ihenés, m ert m indenki otthon, a  sa já t
jában fogja érezni m agát.

Ez legyen az út, am in  Járjunk. Ezekkel a m ódszerekkel tudjuk elérn i, hogy az 
állam  és a társadalom  összefogott ereje újjávarázsolja a turistaházak hálózatát.

Sándor G yörgy

AZ ŐSZI LOMBTALAN ERDŐ fokozottan tűzveszélyes. Tartsuk be a
tűzrendészet! szabályokat. Az erdőben ne gyújtsunk tüzet, égő cigarettát, 
gyufát ne dobjunk el. Figyelmeztessük erre turistatársainkat is. Az erdő a 
közösség tulajdona!

Ságvári Endre mellszobra
Keigyeletes ünnepség színhelye volt 

augusztus 29-én a bölcsőhegyi turis
taház. A ház névadójának, a veszé
lyeket megvető kommunista har
cosnak mellszobrát avatták benső
séges ünnepség keretében.

Ságvári Endre a  legnagyobb el
nyomatás idején szervezte az ellen
állást a náci megszállók és nyilas 
bérenceikkel szemben. Illegális ta
lálkozón tömtek rá  a detektívek a 
Szép Ilona kocsiszín melletti cuk
rászdában. Nem adta olcsón az éle
tét. Felvette a harcot támadóival és 
egyet leterített, kettőt megsebesített, 
mire elérte a halál.

A turistaház, — az egykori vadász- 
kastély — már régebben viseli Ság
vári nevét, s m éltatlanul még ma is 
az autóbusz menetrendiben Lajosfor- 
rás th. megjelölést találunk. Remél
jük, hogy most m ár végképp eltűn
nek a régi elnevezések, s a házat 
látogató turisták, egy-egy szál virá
got helyezve a szobor talpazatára, a 
mártír harcos emlékével járják a 
szabaddá vélt hegyéket.

Az ünnepség alkalmával szép 
dekoráció, katonazenekar fogadta a 
magyar és szovjet turistákat.

Kisházi Iván, gondnok melegszavú 
megnyitója után Szabó Béla, a szent
endrei MSZMP^szervezet első titkára 
leplezte le a szobrot, majd Székely 
Lajos a KISZ nevében mondott 
ünnepi beszédet. Az ország szerve
zett turistáinak nevében Miklós Já
nos a Magyar Természetbarát Szö
vetség elnöke vette á t a szobrot.

Rudas Isitvánné a KISZ KB nevé
ben helyezte el a megemlékezés 
koszorúját, m ajd a szentendrei párt- 
szervezet, a Természetbarát Szövet
ség, a szentendrei KISZ Bizottság, 
a szovjet turistacsoport, a honvéd 
tiszthelyettesképző iskola, a pilisi 
erdőgazdaság, a szentendrei kocsi
gyár, a közlekedési dolgozók, a 
turistaház dolgozói és a  Turistaháza
kat Kezelő Vállalat képviselői tették 
le koszorúikat.

A szobor elkészítéséiben és az ün
nepség lebonyolításában kiemelkedő 
segítséget nyújtottak; a szentendrei 
párt- és KISZ-szervezetek, az állami 
szervek és gazdasági vállalatok és a 
pilisi erdőgazdaság. Dicséret illeti a 
TKV dolgozóit, különösen: Béki Ist
vánt, Kisházi Ivánt és Kovács 
Józsefet.

3



А Ш К Щ

v in .

Észak-
Jünnanban

Kínos érzésekkel szálltam le az 
autóról. Zuhogott az eső és bokáig 
érő sárba cuppantam. A lolók fö ld
jéről ötnapi viszontagságos utazás 
után értem el ezt a kis északjünnani 
falut, Jaoán-t.

\

Rosszat sejtettem, mert hiába 
kémleltem az esőfüggöny mögötti 
tájat, mészkövet sehol sem láttam. 
Pedig jaoáni utam szoros összefüg
gésben volt ezzel a jól karsztosodó 
kőzettel.

A  legújabb kiadású kínai térké
pek Jaoán mellett egy nyílheggyel 
végződő folyót jelölnek, A  nyílvég
ződés azt jelenti, hogy a folyó ettől 
a helytől kezdve föld alatt folytatja  
útját. Ilyen búvófolyó csak jól 
oldódó, karsztosodó kőzetben fordul
hat elő, tehát elsősorban mészkőben. 
Hiába figyeltem a környező hegye
ket, mészkőnek még nyomát sem  
találtam.

A  titokzatos folyó Jaoán helység
től mintegy 50—60 kilométerre 
ENY-ra ered térképeim szerint, a 
pei népek által lakott hegyvidék kö
zelében. A  folyó eltűnését Jaoán 
közvetlen közelében, a falutól K-re 
jelzik, majd 10—15 km-es földalatti 
út után egy 3000 méteres hegység 
keleti oldalán tőr ismét elő.

Ezt a folyót szerettem volna m eg
ismerni, s ha mód lenne rá, elkísérni 
ismeretlen földalatti útjain . . .

Megrakott hátizsákomat magamra 
kapva, berobogtam a falu tanács
házára. Éppen valami gyűlés volt. 
Nem várt látogatásom felkavart 
méhkassá változtatta a házat. Meg
szakadt az értekezlet, és nagy érdek
lődéssel mindenki körém sereglett.

Tundzsemin — kezdtem és bemu
tatkoztam. — Magyar barlangkutató 
vagyok. Szeretném megismerni a 
falujuk mellett levő búvófolyót. Ké
rem, legyenek segítségemre . . .

Igazolásul megmutattam a Kínai 
Tudományos Akadémia nagy pecsé
tes levelét ás a pekingi nagykövet
ségünktől kapott igazolványokat. A 
kezdeti bizalmatlanság feloldódott. 
Forró teával, déligyümölccsel kínál
tak meg.

Ismét a ,,fuliuhó”-ra’, azaz az el
tűnő folyóra tereltem a szót. Hogy 
félreértés ne essék, előszedtem kínai 
térképeimet, majd vázlatokat ké
szítettem a feltételezett búvófolyóról.

Kínai vendéglátóim csak fejüket 
csóválták és egymásután ismétel
gették:

— Pucidao, pucidao . . .  (nem tud
juk, nem ismerjük).

Végül sikerült annyit kiderítenem, 
hogy a falu alatt valóban található 
egy kis folyó. Csin-Lie-Ho-nak 
hívják. Ez a folyó azonban nem 
ENY-ról érkezik, hanem DK felől 
folyik!

No, ez is furcsa folyó lehet, ha 
ilyen könnyen 180 fokkal változtatja 
irányát!

Mihelyt csendesedett az eső, elin
dultunk a Csin-Die-Hó-hoz. Á t
másztunk a falut körülvevő ősi kő
falon, majd a zöldelő rizstáblákat 
trágyázó, locsoló parasztok közt a 
folyó felé tartottunk. Kínai kísérőim 
nemigen ismerték az utat, mindun
talan kérdezgetniük kellett, hogy 
melyik ösvényt válasszuk.

Végül elértük a bambuszbokrok
kal övezett folyópartot. A  folyóme
der azonban — üres volt!

Hol lehet a víz? A  kínai parasz
tok a földekre mutattak: ott van! A 
folyó vizét az utolsó cseppig fel
használták öntözésre,

Jünnan tartomány teljesen a 
monszun éghajlat hatása alatt áll. 
Ez azt jelenti, hogy a nyári monszun 
beköszöntével lehull az éves csapa
dékmennyiség mintegy 80—90%-a, 
és a fennmaradó 10—20% oszlik el 
az év többi 9 hónapjára. En éppen 
a száraz időszak végén jártam erre, 
s ez is hozzájárult ahhoz, hogy a fo
lyót — üresen találtam . . .

Azt azonban kétségkívül megálla
pítottam, hogy a folyó az esős év
szakban valóban nem dél felé, ha
nem északnak folyik, Tájao irányá

ba és vize végeredményben mély 
völgyeken át a Jangcéba ömlik.

A jaoáni „búvófoly ó-túra” siker
telensége azonban nem kedvetlení
teti el. A felszakadozó fellegek mö
gül a falu körül 3000—3200 méteres 
hegyek bontakoztak ki. Nosza, ha 
nem lehet föld alá bújni, gyerünk 
fel a legmagasabb csúcsra . . .

Teraszosan művelt rizstáblák kö
zött haladtunk tovább. A  sűrű, zöld 
vetések közt víz csillogott. Szinte 
minden megművelhető földet öntöz
nek. Ennek, s a kínai parasztok 
szorgalmas, szakszerű munkájának 
köszönhető, hogy Kínában a mező- 
gazdaság világraszóló termésered
ményeket ér el s már évek óta vég
érvényesen megoldott kérdés a ha
talmas néptömeg élelmezésügye.

Az út mellett érdekes fák vonták . 
magukra figyelmemet. Ezüstösszür
ke, kopasz, ritkás ágaikat 12—15 
cm-es virágok díszítették. Mintha 
óriási vérvörös tulipánokkal aggat
ták volna tele a fákat. Néhány vas
taghúsú, kehelyalakú, hervadó vi
rág már a földön hevert. . .

— Padzehoa-fa — mondták érdek
lődésemre kínai kísérőim. — Nagyon 
értékes fa.

A fák mögött egy kis vályogkuny
hót pillantottunk meg. Megszomjaz
tam, ezért azt javasoltam, térjünk 
be egy csésze vízért a házba.

öreg kínai bácsi fogadott. Betes
sékelt a kis vityilló egyetlen helyi
ségébe s már szedte is elő a porcelán 
csészéket. Megmerítette őket a tűz
helyen gőzölgő forróvizes edényben, 
néhány csipet illatos zöld teát szórt 
bele, majd lefedte őket kis porcelán 
fedőkkel. Néhány perc múlva vígan 
szürcsöltük az aranysárga levet a 
fedő és a csésze közül. Ez a leg
gyakorlatiasabb teázási forma, a 
szűk nyíláson ugyanis csak a teavíz 
hatol át, a tealevelek a csészében 
maradnak.

Szétnéztem a kis lakásban. fa
lakra — a hagyományos szerencse
jel és néhány színes plakát mellé — 
kis családi fényképeket szegeztek 
fel. A bútorzat három egyszerű 
deszkaágyból, egy kis asztalkából és 
egy kőből épült primitív tűzhelyből 
állt. Az ágyakon vattamatracok, az 
asztalon könyvek, újságok, a tűzhe
lyen két beépített vasedény . . .  Ez 
utóbbiak méter szélesek, de alig 
15—20 cm mélyek. Az egyikben

A kínai fiúcska — hátán kis testvére — fürgén kotorja 
szájába a rizsszemeket

A vad Jangce folyó, Jünnan északi határán



forróvíz gőzölgött, a másikban már 
a mai rizsebéd főtt. Egyszerűség és 
tisztaság, e két szóval lehetne jel
lemezni e kis lakást. . .

Megkérdeztem, hányán laknak itt?
— Nyolcán, felelte az öreg. Raj

tam kívül itt lakik egyik fiam a 
feleségével és öt kis gyerm ekével...

Igen, a lakásviszonyok még nem 
rózsásak. Milliószámra épülnek az 
egészséges, új lakóházak, de a múlt 
örökségét, a kínai paraszok és mun
kások százmillióinak nyomortanyáit 
nem lehet néhány év alatt összkom
fortos, kényelmes lakosztályokká 
változtatni. . .

Látogatásunk híre hamar elter
jedt, és a környék gyermekhada per
cek alatt megjelent. Néhány 5—7 
éves fiúcska hátán nagy bátyút ci
pelt, melyből legkisebb testvérkéje 
feje kandikált ki. Egyik-másik az 
ebédtől szökött el, magukkal hozták 
ételes csészéjüket s miközben fél
szemmel engem mustrálgattak, a két 
kis fapálcikával sebesen kotorták 
magukba a rizsszemeket. . .

A szívélyes vendéglátás után bú
csút vettünk öreg házigazdánktól és 
folytattuk utunkat a csúcsra. Sáros, 
agyagos lejtőkön kapaszkodtunk fel
felé 3200 méter magasba.

A fellegek oszladoztak. Dél felé, 
Nan-Hoa városka irányában, egy

dombtetőn karcsú padoga trónolt. 
Lent a völgyben hosszan elnyúlva 
tó vize csillogott. Alig két éve léte
zik e tó, két évvel ezelőtt készült 
el az a völgyzárógát, mely tóvá duz
zasztotta a völgybe ömlő kis patako
kat. Vagy tízezer kínai paraszt hord
ta itt a földet vállfákra függesztett 
kis kosárkákban egy éven át, míg 
elkészült a mű, mely újabb nagy 
terület öntözését teszi lehetővé. így 
alakul át évről évre a jünnani föld 
természeti képe a kínai dolgozók 
szorgalmas munkája nyom án. . .

Nyugat felé tekintettem.
A távoli messzeség ködéből magas 

hegyek hófödte csúcsai emelkedtek 
ki. S ha szemem a múlt ködét is 
képes lett volna szertefoszlatni, s ha 
az idő kerekét is vagy nyolc évti
zeddel visszaforgathattam volna, e 
hegyek tövénél, a tali tó partján 
furcsa kis lovaskaravánt pillantot
tam volna meg. Észak felől, a tibeti 
határhegységekből ereszkedtek le. 
Az otromba kanszui lovakon a málha 
már megcsappant, a szilkani hegyi
ösvények bozótja véresre tépte az 
elcsigázott lovak szügyét. . .

. . .  1880. tavaszán ezen a vidéken 
haladt át Burma irányába az egyik 
legeredményesebb ázsiakutató expe
díció,, Széchenyi Béla lovascsa
pata . , .  Balázs Dénes

' E j e l c s ,  a  m e s e v á r o s

Miikor régi, szép európai városokról be
szélünk, olvasunk, rendszerint távoli olasz, 
francia, német, spanyol neveiket hallunk 
emlegetni. Pedig itt a szomszédunkban, 
Csehszlovákiában, Bmotól nyugatra is van 
egy olyan városka, hogyha az ember tor
nyos szűk [kapuján gyalog besétál (az autó
busz nem fér át a kapun) és bejut a vá
ros főterére, olyan kép fogadja, mintha egy 
mesebeli, kulisszákkal felépített mozivárost 
látna maga előtt.

Köröskörül árkádos, egy-kétemeletes, 
fent barokk pártával, díszeikkel ékesített 
házak, melyék egységes stílusban, valódli 
több száz éves város képét nyújtják a lá
togatónak. Itt, mintha megállt volna a 
történelem sietős órája, minden úgy van, 
mint 2—3 évszázaddal ezelőtt. A városka 
felett ott áll a négyszögletes várostawny, 
figyelve a  külvilágból jövő ellenség vagy 
jóbarát közeledését, vagy nem lángol-e fel 
valahol a  tűzveszély. A hatalmas nagy, 
ovális főtéren a folyton folyó, csobogó vá
roskútira járnak vízért az embereik, de nem 
azért, hogy mindezt megigyák, mert inkább 
a boltíves, vasrácsos, apróablakú, homá
lyos világításé, füstös kiskocsmában isz- 
szák a  jól habzó, pompás piliseim ősforrás 
„Plzen Rrazdroj” söreit.

Az egész városka ma törvényesen védett 
műemlék, az épületeken változtatni sem
mit sem szabad, idegenforgalmi látványos
ság. Neve rövid : Teles (Tele, Teltseh), meg
érdemli, hogy utazási terveink közé is be
iktassuk, mert a  régi, híres és minden ap
rólékos adattal teletömött Baedeker-ekben 
hiába keressük e roesevárosfca nevét.

Dr. Pénzes Antal

Fent: A dombtetőn karcsú pagoda 
trónol (Szerző felv.)

Az erdős-dombos tájból meseváros
ként emelkednek ki Teles pompás 

épületei

A városka főtere. Köröskörül a gon
dosan megóvott műemlék épületek, 
jobbról a város kútja, ma is műkö
dik. Bizarr ellentétként, vadonatúj 
Skodák parkolnak a sörözők előtt 

(Tallós P. felv.)
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ír ta : Tsi Yen-lany

Hóviharok, dermesztő hideg és a 
megritkult levegőréteg hiába dacolt 
nyolc kínai nő erős akaratával, bá
torságával és kitartásával: a Musz- 
tág Ata lábaik alá hajtotta hókoro
názta fejét. Ezzel magassági világ
csúcsot állítottak fel a nők alpiniz- 
musában. Megerőltető mászás után 
július 7-én, hatnapi küzdelemmel 
érték el a Pamírban a 7546 m ma
gas csúcsot, 90 méterrel túltelje
sítve a híres francia alpinista nő, 
Madame Claude Cogan eddigi ma
gassági csúcsát, amelyet a svájci 
Himalája-expedícióban 1955-ben ért 
el és azóta tartott.

Bemutatjuk a nyolc diadalmas 
alpinista nőt: Csu Yu-Ying 21 éves 
földmérő-geológus, Sheirab 26 éves 
tibeti munkásnő, egy állami gazdaság 
dolgozója, Phundob 21 éves munkás
nő, Sheirab munkatársnője, Chhimed 
21 éves tibeti főiskolás, Rabjor 21 
éves ugyancsak tibeti főiskolás, 
Wang Yi-Csin 25 éves orvosnő, • 
Wang Kuei-hua 21 éves egyetemi 
hallgató a geológiai fakultáson és 
Csüng Csen 21 éves egyetemi hall
gató ugyancsak a geológiai fakul
táson.

A  csoport többi három nő-tagját a 
nagy magasságban szédülés, orrvér
zés és hegyi betegség visszafordu
lásra kényszerítette. A 24 éves Yuan 
Yang geológus, az expedíció helyet
tes vezetője 46 méterrel a csúcs alatt 
volt kénytelen visszafordulni, de 
már ezzel is megdöntötte a francia 
világcsúcsot.

A 47 alpinistából — 11 nőből és 
36 férfiből — álló Musztág Ata- 
expedíciót az 1958-ban létesült fiatal 
Kínai Hegymászó Szövetség szer
vezte meg. A  csúcsot 8 nő és 25 férfi 
alpinista érte el/

Musztág Ata (a kirgiz hegyi pász- 
torok „a Jéghegyek Apjának" neve-*' 
zik) a kínai-szovjet határ közelében , 
fekszik a Szinkiang Uighur autonóm 
területen. Helyi népmonda szerint 
legmagasabb csúcsán kék tó van zöld 
mezővel körülvéve, melynek füvét 
ugyan állandóan legeli egy fehér 
teve, de a fű  azonnal utána nő. A 
hegy olyan tiszta és változatlan ké
pet mutat, hogy fiatal szerelmesek 
nemzedékek óta, mint vonzalmuk 
tisztaságának és állandóságának 
szimbólumát emlegetik.

Ez, a ma már meghódított csúcs a 
múltban két világhírű hegymászó 
kudarcát okozta. Elsőként 1894-ben 
Sven Anders Hédin svéd kutató 
próbálkozott vele, de négyszeri kí
sérlet után, 6800 m  tengerszint feletti 
magasságnál tovább nem jutott. Öt
venhárom évvel később Eric Earle 
Shipton brit hegymászó 7000 méterig 
ért el, mielőtt föladta a nehéz küz
delmet.

Aki felkeresi a Zempléni hegyek keleti oldalát, hogy néhány napig 
bejárja annak legszebb helyeit, feltétlenül találkoznia kell a Sárospatak— 
Sátoraljaújhely—Füzérkomlós lassan döcögő, keskenynyomközű vasútjával.

A sok kiváló és ismert hely közül egy különlegesen szép, ritka termé
szeti adottságokkal rendelkező kincsünkkel egyik útleírás sem foglalkozik. 
Ez a hely a Megyerhegyi tengerszem. A Kartográfia által kiadott térképen 
„tengerszem” megjelöléssel ta lá lju k  meg.

Sátoraljaújhelyen, vagy Sárospatakon kell felülni a kisvasúira és 
Károlyi alvónál leszállni. Az útjelző táblánál nem megyünk be a  faluba, 
hanem letérünk balkéz felé, a legelő szexen húzódó ookrokkal és fákkal 
körülvett patak mentére és am ellett haladunk egészen a hegy lábáig. Át
lépve jobbra a patakot, hét házból álló tanyára találunk. Az utolsó nóri- 
fedeles ház udvarán töltsük m eg kulacsunkat a kiváló hideg vízzel.

Eléggé kijárt gyalogösvény vezet a hegytetőre. Szőlők között, majd 
tölgy-cserjésen és fiatal ritkás tölgyesen haladunk a hegytető felé. A leírt 
út nem meredek, könnyű gyaloglást jelent. A kisvasút megállójától kb. 
45 perces túra.

Felérve a hegytetőre kissé aláereszkedünk a túloldalra és akkor szeme
ink elé tatul a gyönyörű tengerszem. Kiálló sziklákkal, hasadékokkal, 
sziklapadokkal és szurdokkal 'körülvett csillogó, teljesen símatükrű, kissé 
barnás árnyalatú tó. A sziklafalak helyenként a 25—30, sőt 40 m  magassá
got is elérik. A tó felszínének megközelítése a körülvevő meredek szikla
falak miatt már 'kissé nehezebb, de kevés fáradsággal le  lehet menni és 
közvetlen közelről lehet gyönyörködni a természetadta szépségben. A szikla
falakat, a peremeket és kiálló párkányokat, korcsosan nőtt fák  és egyéb 
növényzet tarkítják, a helyet m ég szebbé téve. Az egész tó és környéké
nek becserkészése elég nehéz, m ert többször kell fel- és alámászni, hogy 
minden oldalról láthassuk, de a fáradságot megéri. Ha valaki nagyon el
fáradt és melege van, meg is fürödihet a tóban, természetesen csak ha tud 
úszni, mert helyenként a tó mélysége az embermagasságot is meghaladja.

Ha a sziklafalakat jobban megnézzük, akkor azokon bizonyos mester
kélt formálást véLünk felfedezni. Ugyanis egyes részeknél feltűnik a szikla
falak simasága és csiszoltsága. Ezeknek magyarázatára a környékbeli lakos
ságtól azt a felvilágosítást kaptam , hogy a jelzett hely valam ikor malom- 
kőbánya volt, a területet víz öntötte el, így keletkezett a tengerszem. 
A víz feltörésének és a malomtechnika haladásának következtében a 
malomkő bányászat megszűnt. M a m ár csak egy csendes szépsége ennek a 
területnek, ahová ha egyszer elmentünk, számtalanszor visszakívánkozunk, 
hogy gyönyörködhessünk benne. AJci több napot akar itt eltölteni, még 
táborozásra is van lehetősége. Kisebb gyerekekkel vagy úttörőkkel való 
táborozásra nem alkalmas, m ert m eredek sziklái és hirtelen mélységei bal
esetre adhatnak alkalmat. Az egyik sziklabevágásban mesterségesen készí
tett nagy területű barlang is vám

Ez a hely a turista útjelziést is megérdemli, hogy könnyebben lehessen 
megtalálni.

D,. Rátvay József



A Musztág Atát először 1956-ban 
mászta meg egy 31 tagú kínai-szov
jet csoport. De nők akkor nem vet
tek részt ebben az expedícióban. 
Kínai nők először csak 1958 augusz
tusában vettek részt alpesi expedí
cióban, amikor négy nő megmászta 
Kína északnyugati részén a Csilian- 
hegylánc 5215 m magas csúcsát.

Később, 1958 szeptemberében há
rom kínai alpinista nő egy kínai
szovjet hegymászó csoporttal, amely 
a 7114 magas Lenin-csúcsot mászta 
meg a Kirgiz Szovjet Szocialista 
Köztársaság területén, 6900 m ma
gasságot ért el, 200 méterrel a csúcs 
alatt. Ez év februárjában nyolc 
alpinista nő megmászott egy 6177 m 
magas csúcsot a tibeti Tangla-hegy- 
láncban. A most szóban levő leg
újabb expedícióban vett részt ez- 
ideig a legnagyobb női alpinista 
csoport.

Az expedíció ugyanazt az útvona
lat választotta, amelyen valamennyi 
megelőző expedíció járt: két gleccser 
között a nyugati oldalon, ahol a 
lejtő aránylag a legkönnyebben jár
ható.

A csoport két hetet töltött a ki
indulási tábor, valamint az I. és 11. 
tábor megépítésével 4500 m, 5500 m, 
majd 6200 m magasságban. Így a 
kiindulási tábort 500 méterrel ma
gasabbra helyezték, mint annak ide
jén az 1956-i expedíció, ami lénye
gesen megkönnyítette a további 
emelkedést. Ez alatt a kétheti idő 
alatt az expedíció tagjai felfrissítet
ték kondíciójukat, edzési gyakorla
tokat végeztek, számolva a hó, jég 
és egyéb nehézségekkel, amelyek ko- 

_ moly hegymászó képességet kíván- 
' nak. Hozzá kellett szoktatni magu
kat , a nagy magassági viszonyokhoz.

Ezekután július 2-án indult el a 
47 tagú expedíció a kiindulási bázis
ról a csúcs felé. Az I. és II. tábor 
közötti szakasz egyikç volt a leg
nehezebbeknek, szpmos hóval fedett, 
alattomos, nehezen felfedezhető 
gleccserhasadékot kellett leküzdeni. 
Nylon-kötéllel biztosítva egymást, 
biztonságot nem nyújtó, alig egy 
lábnyi széles sziklaéleket kellett az 
alpinistáknak traverzálni, hogy to
vábbjussanak a 45 fokos meredek 
lejtőkön. A tátongó hasadékokat azok 
szegélyén haladva oldalozta a cso
port, míg örök hó alkotta hidakra 
talált, amelyeken átjutott fölöttük.

Amint a csoport egyre magasabbra

A  csúcsmászók első csoportja a Musztág Ata büszke ormán

jutott, néhány tagjánál mutatkozni 
kezdett a megritkult levegőréteg 
hatása. Megépítették 6800 m  ma
gasságban a 111. tábort. Miután azt 
is maguk mögött hagyták, egy fény
képészen, egy tibeti lányon és két 
orvoson szédülés jelei mutatkoztak, 
úgy, hogy vissza kellett fordulniuk. 
Egyik alpinista kísérte le őket.

A többiek időközben elérték a 
7200 méter magasságot, ahol negye
dik és egyben utolsó táborukat léte
sítették. Innen ismét a csoport négy 
tagjának kellett visszafordulnia két 
alpinistától kísérve. Ezzel az expe
díció tagjainak száma harminchatra 
apadt.

A hegymászók az utolsó 346 méte
res szakaszra a IV. tábortól július 
7-én, délelőtt 11 óra 15 perckor in
dultak el. A nagy megerőltetés min
den tízpercnyi mászás után rövid 
pihenőre kényszerítette őket. Azu
tán tovább emelkedtek a fehér 
némaságban, küzdve a fáradság és 
a megritkult levegő okozta álmosság 
érzésével. Még a legszívósabbaknak 
is legalább 20 pihenőt kellett tarta- 
niok, miközben az utolsó 150 méte
ren felküzdötték magukat.

A 7500 méteres határjelnél, ame
lyet az első megmászó kínai-szov
jet expedíció 1956-ban létesített, csu

pán 46 méterrel a csúcs alatt, a lég
szomjtól szenvedő Yuan Yang ve
zető-helyettes orvosi rendeletre 
szintén kénytelen volt visszafor
dulni. Két alpinistát adtak melléje 
kísérőnek. Az eredetileg 47 tagú 
expedícióból így végül harminchár
mán jutottak föl a csúcsra.

A 31 éves Si-San-Sun, az expe
díció vezetője, Mu Ping-sou és 
Lhaba Tsering, mindhárman kato
nák, képezték az első csoportot, 
amely délután, pekingi idő szerint 
18 óra 20 perckor lépett a csúcsra. 
Közvetlenül utánuk érkezett két 
hattagú csoport, közöttük Szu Sing, 
Kína veterán hegymászóinak egyike 
és három nő. A  hőmérséklet mínusz 
22 fok Celsius volt a csúcson.

Miközben Szu Sing elhelyezett egy 
fémdobozt a sikeres expedíció rész
leteit és időbeli adatait tartalmazó 
okirattal, a többiek mindannyian 
köréje sereglettek és Csüng Csen, az 
expedíció egyik nőtagja magasra 
emelte a magával hozott nemzeti 
lobogót, Si-San-Sun készített felvé
telt a csúcson álló csoportról, mint
hogy az expedíció két fényképésze a 
magasság okozta szédülés következ
tében képtelen volt a csúcsra fel
jutni.

Fordította: Mezei Iván

Óriási nehézségek 6000 méternél A II. tábor 6200 méteren



1. Kastély Csibrákon 
Z. A völgy alján
3. Bel öcs ka vidékén
4. Kilátás a magaslesről

(Kunsági—Sándor felv.)

A Mecsekbe utazva sokszor néztük kutató szemmel, a Pincehely után 
balról magasodó, sűrű erdővel borított hegyeket Ez a  Hegyhát, majd lej
jebb, Dombóvár után a  Völgység ígér bájos túrákat.

Különösen az ősz alkalmas e vidék bejárására. Jó kiinduló helyek: 
Pincehely (délkeleti irányban), Belecska, Csábrák, Kurd s Döbrököz.

Ismertetőnket buzdításul adjuk azoknak, akik szeretik az ismeretlen 
területek felfedezésének izgalmát.

A Kapos völgyére koszorüalakban aláereszkedő Mecsefanyúlványok, a 
Zselic, a Hegyhát és a  Völgység egyetlen nagy egység, s ezeknek bármelyi
két különös, s meghitt szépségekkel megáldott tájaival, — nincsenek bejár
hatatlan részek — a kényelmes és mégis gyönyörködtető túrákat kedvelő 
természetjáróinknak figyelmébe ajánljuk.

A Hegyhát annak a harmadkori táblának, mely Belsősomogyvól a 
Sió-Kapos találkozásából keletkezett merész „folyókönyökig” terpeszkedik, 
a középső tagja. A Sárvíz, majd a Kapos hídján átrobogó vonat ablakából 
kitekintő utast Kaposváron tűiig elkíséri a három testvér-vidék képe, a sík
ságból hirtelen felszökő, meredek, erdőkoszorús magaslataival, part
vonulatával.

A Hegyhát északi homloka 235—2©3 m-ig magasodik, s a belsejében 
sehol sem emelkedik 250 m fölé, ellenben a deli, az idősebb rétegekből fel
épített rögök 350 m fölé is felnyúlnak, és szomszédok a Mecsek 400 m-t 
meghaladó északi tömegével.

Ha a mágocs-nagyhajmási úton tekintünk északra, előttünk mintegy 
20 km szélességben terpeszkedik a Hegyhát kulisszaszerűen egymás mögött 
sorakozó hátjaival. Festői, látszólag néptélen tájkép, szélesen fekszik a 
csupa egyforma magas hát. Csak a nagyon élespillantású, vagy távcsővel 
felszerelt megfigyelő veszi észre, hol núzódnak a falvak; valamennyi 
,titkolódzó” völgyekben rejtezik, s jelenlétüket csak egy-egy „íábujjhegyen” 
ágaskodó templomtorony, vagy felmagasodó kerti fa árulja el. Ha viszont 
keletnek tekintünk, az előtér sárgás-zöld „tengere” mögött a fennsík alatt, 
a mélyebb tájak kékeslila ködökből tűnnek elénk.

A Hegyhát vizeinek legnagyobb része a Sárvíz felé veszi útját.
Valamennyi patakja rövid, meredek esésű szakasz után éri el a 180 ifi 

szintet, és szélestalpú, berkes völgyekben, lomhán ereszkedik gyűjtőjébe, 
akárcsak a Zselic vizei. A Hegyhát forrásainál számosabb a Völgységé, 
egyedül Vázsnok határában vagy négy tucatnyi fakad.

A táj erősen rokon a Zselicével, itt is széles hegyhátak terpeszkednek 
a szelídlejtésű völgyek között, s az utak majd mindenütt ezeken vezetnek 
pl.: a Keszőhidegkút—Gyönk, a Szakály—Sióagárd, a Kurd—Lengyel— 
Bonythád vonalakon.

A Hegyhát barna erdei talajával elárulja, hogy ősidők óta erdőségek 
hona volt, rejtelmes, sötét bükkösei mellett gazdagon díszlett a gyertyán, 
a vöröse és lucfenyő, és a cser. A vidék lakosainak fő megélhetési forrása 
a fakitermelés volt, s  mellette virágzott a hegyvidékre jellemző agyagipar. 
Az erdőszéleken m indenütt viruló kertek, túlnyomóan szilvások. Rengeteg 
szilva termett s temérdek aszalványt s pálinkát készítettek belőlük.

Az „Önellátó häziipar’’-оп túlmenőleg, (az innen nem, messze) csak az 
1820 óta bányászott, de csak a múlt század 80-as éveiben fellendült Szász
vár környéki 15 km hosszúságú szénmedence jelentett az ősi mezőgazdaság 
mellett munkaalkalmat.

Történelme, mint a környező vidékeké. Az ősember korán jelent meg 
a Hegyháton. Az újabb kőlmrszakból számos lelet került felszínre.

A magyarság a honfoglaláskor a nehezen megközelíthető területet szűk 
völgyeivel, gyepűnek hagyta meg. A Hegyhát közel 700 kim2 területével 
mindvégig várostalan vidék s csupán maroknyi népű apró községek — meg
közelítőleg 70 falu — rejtőzött völgyeiben, hegyoldalain. Az elszigetelt 
Hegyhát magyarsága sok ősi vonást őriz, dűlő-, és helyneveik sok érde
kes felvilágosítással szolgálhatnak, szintúgy az idősebbek szókincse. Később 
németekkel telepítették be a perem-községeket.

A hegyháti hegyek s völgyek számos táji szépséggel lepik meg az uta
zót. Az északi rész széles völgytalpai kövér rétekkel, kedves ligetekkel,, 
takaros falvakkal — bennük számos néprajzi érdekességgel, a szelíd domb
oldallakon présházak — szíves szavú gazdákkal, zamatos barokkal. Majd a 
délibb részek szűk völgyed a vasútvonalig lenyúló erdőségekkel, vigan 
csörgedező — emlékbe egy-egy malmot hajtó — patakjaival megannyi sze
met gyönyörködtető látvány. Ha pedig a falvak végében a szűk lösz szurdo
kokba vezető útakon kapaszkodunk fel a hátak tetejére, tíz meg tíz km-nyi 
szakaszokon asztalsímaságú területeken barangolhatjuk be a Hátság tájait, 
gyönyörködhetünk a  völgyek s hegyhátak ellentétéből keletkező különös 
változatokban.

Nyárvégi, hegyháti kalandozásaink útmutatója Kogutowicz Károly kb. 
negyedszázada megjelent Idevonatkozó munkája volt, annak nyomán jár
tuk be a szelíd tájakat, és élveztük a nem fárasztó túrák nyújtotta szép
ségeket, de ezeknél is nagyobb örömünkre szolgált a lakosságnak a Zselic 
népéhez hasonló vendégszeretete. Már énnek a hegyháti szőlők, és nyílnak a 
nyárvégi virágok: a gyümölcsök pompás zamata, illata, a virágok pazar színei 
maradandó emlékként kísérnek beszámolóinkban, s nem egyszer álmaink
ban is. Borsi Darázs József
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számos országos ren
dezvényen emlékeztünk 
meg. Az Allíotmány rög
zítette le azokat az ered
ményeket, jogokat és 
I kötelességeket, melyek 
a herceg Esztcrházy, 

Weiss—th o r in —Dréher, Zsitvay s más erdőbitokosok,
földesünk, bankárok elleni harcban születtek. Az A l
kotmánynak köszönhetjük, hogy szabadon járhatjuk az 
egykor elzárt erdőket, hegységeket.

Я
Legnagyobb szabású megmozdulásnak a Nemzetközi, 

hazai Balaton és a Keszthelyi Kupa versenyei számíta
nak. A Koloska völgy bájos vidéke megtelt a verseny
zők sátraival. A  terepen az állomások, az ellenőrző pon
tok várták a versenyzőket. A bolgár, csehszlovák, né
met és az ország minden részéből összegyűlt magyar ver
senyzők nehéz feladat előtt álltak. Forró sugarait ontotta 
a nap, de nem is a meleg volt a fő ellenfél. Felismerhető, 
de alaposan benőtt nyiladékok, bozótok, s különösen az 
éjjeli szakaszon, a számos harántvölgy tette próbára a 
tájékozódási képességet. A versenyzők, versenybírák jól 
vizsgáztak. A  gördülékeny rendezést nagyban segítet
ték a helyi munkatársak, a községi tanácsok és az ide
genforgalmi hivatal.

Kissé távolabb, a fenyőfői Hódosér tisztásán tartotta 
országos találkozóját a vasutas turistaság. Bevezetőül az 
egyesületi bajnokságot rendezték, majd országos érte
kezletüket tartották. A gúlasátrak tucatjai bizonyították, 
hogy nálunk is végérvényesen diadalra jutott a sátortá
borozás. lg

A Helyiipari Természetbarát Liga Tatán gyűlt össze or
szágos találkozójára és szakmai csapatbajnokságára. A 
tó melletti tisztáson augusztus húszadikán reggel emel
kedtek szép sorjában a sátrak és délben a szakszerve
zet főtitkára ünnepi szavakkal nyitotta meg a négynapos 
táborozást. A közelben rendezték a megyei vidámvásárt 
s így első nap bizony nagy volt a népvándorlás az egész 
megyéből. Lacikonyhák illata, meg az elmaradhatatlan 
hangszóró hangja szüremlett át a lombokon. A további 
napokon már csend, nyugalom honolt az erdő lombja 
alatt; csupán a versenyre készülők izgultak.

Я
Gézaházán a Textiles Természetjáró Liga rendezte or

szágos találkozóját és szakmai bajnokságát. Közel két
száz textiles-turista gyűlt össze az ország szakosztályá
ból. Fáradhatatlanul járták a Bakony kies völgyeit, fel- 
hágtak a cseszneki várra. A szakosztályvezetők részle
tesen megbeszélték a textiles-természetjárás időszerű 
kérdéseit. *g

A közalkalmazott turisták Pilismaróton tartották talál
kozójukat. Közel hetven csónak és kajak indult Komá
romból a találkozóra. Pompás látványt nyújtott a vízi- 
karaván beérkezése a maróti Dunapartra.

%
Alkotmányunk adta lehetőségeket bizonyította az 

Északborsodi karszton, а V. Meteor és a Kinizsi bar
langkutatóinak többhetes tábora. Immár harmadszor tá
boroztak e vidéken barlangkutatóink. A korábbi felmé
rések után most már mind közelebb kerülnek e vidék 
karsztvíz mozgásának, kőzet alakulásának megismeré
séhez és a tényleges barlangfeltáró munkához.

Engedélyt kaptak a határon túli kutatásokra is. Már 
eddig is jelentős eredményről számolhatujiJÍ | be. Cseh
szlovák oldalon felfedeztek egy 105 méterek zsombolyt. 
Eltérően az Almásy zsombolytól (113 méter) ez egy tag
ban szakad le a szédítő mélységbe. Igen nehéz fizikai 
munkát jelent különösen a feljövetel. Epizódok. Egyik 
ifjú kutató, a 15 éves Kozák Irén is lent járt a zsomboly 
mélyén, méltán érdemel elismerést. A kutató-brigád egyik 
tagja, erősen rövidlátó, a zsomboly szélén megcsúszott; s 
véletlen folytán akadt meg a mélység előtt. A  többiek 
rákiáltottak: Mit csinálsz? Mire ő angyali nyugalommal 
felelte: Hát meg kell törölni a szemüvegemet, poros lett!
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X. A győztes magyar В csapat
2. A közalkalmazott evezősök célba érnek
3. „Nemzetközi” tárgyalás a határon
X. Indulnak a kutatóbrigádok (Bojtor—Kunsági felv.)



Természetjáróink évkönyvében az 1959-es esztendő 
méltán tarthat számot a mérföldkő jelzőre. A magyar— 
szovjet turistaegyezmény keretében ugyanis történel
m ünk során ebben az évben léphettek először magyar 
természetjárók csoportosan a Kaukázus örök hóval és 
jégpáncéllal borított földjére.. .

A nagy útra valamennyien szorongással gondoltunk. 
Mit is vigyünk? — ötlött fel bennünk százszor is á kér
dés, hogy a nagy távolság, a viszonylag hosszú túraidő, 
az ismeretlen feladatok, a jég és hó világa, meg a Fe
kete-tenger szubtrópikus forrósága közé beékelődő szél
sőségekkel étkezésben, ruházatban s energiában egy
aránt meg tudjunk küzdeni. De bármilyen gondosan ké
szülődtünk is, — az úton mégis akadt egy-két meglepe
tés, köztük olyan isj amire előre nem gondolhattunk. 
Néhányat tanulságul csokorba kötöttünk.

Az egyik a rövidnadrág. Ez igen célszerű ruhadarab 
még a Kaukázusban is, de nem kell azért föltétlenül 
Kievben is viselni. A város nagyon barátságos népe 
ugyanis nincsen hozzászokva a mezítelen lábszárakhoz. 
Ez a magyarázata, hogy az első rövidnadrágos magyar 
csoport olyan feltűnést keltett az ukrán főváros utcáin, 
hogy azt Hannibál még akkor sem tudná utolérni, ha 
véletlenül az örökké kiváncsi Budapest utcáira vetődne 
30 harci elefántjával együtt. Ez a feltűnés végigkísért 
bennünket csaknem egész úton, — imég a tengerparton 
is. Egyébként kevés ruhát kell vinni, mosni ugyanis 
mindenütt lehet s a villanyvasaló is rendelkezésre áll, 
még a Kaukázus legeldugottabb zugában is.

Valahogy idevág a férfiak-nők elhelyezésének a kér
dése is. Vendéglátóink mindenütt nagy gonddal ügyel
tek arra, hogy csoportunk gyengébb nemhez tartozó tag
jait éjjeli szállásokon külön helyezzék el a férfiaktól. 
Mikor azonban — túra alatt — sátorban éjjeleztünk, mi 
ragaszkodtunk a megszokott, hogy úgy mondjam „nem
zeti” elhelyezkedéshez. Állláspontunk sohasem találko
zott osztatlan helyesléssel. Ezzel szemben a hosszú vas
úti utazás alatt magától értetődő természetességgel zár
tak össze bennünket több napra-éjszakára a hálókocsi
ban tökéletesen idegen személyekkel, nemre-korra való 
válogatás nélkül. Szóval: ahány ház, annyi szokás.

Két dologgal ajánlatos takarékoskodni: a filmmel, 
meg az energiával. Most láttam csak, hogy a fotósok né
pes tábora milyen türelmetlen emberfajta. A csoport 19 
tagja közül tizenheten fényképeztek. De micsoda el
szántsággal! A Kaukázus előhegyei és a tulajdonképeni 
fővonulat közt — a Kubán alsó folyása mentén — kö
zel 200 km-es síkság terül el. Itt autóbusszal utaztunk. 
Ahogy a síkságból méltóságteljesen kezdtek kiemelkedni 
a hegyek körvonalai, ahogy megjelentek az első vízesé
sek, majd felvillantak a napfényben az első, távoli hó
födte csúcsok, úgy nőtt a fotósok izgalma. Ez végül is 
!oda vezetett, hogy még a kocsi tetején a szellőztetőkel 
is leszerelték, hogy csak minél előbb, egymás hegyéről- 
hátáról fényképezhessenek. Pedig a hegyek vártak ben
nünket s közelebbről sokkal jobb fotótémát nyújtottak, 
mint a robogó autóból.

Különben meg is lehet őket érteni, mert a Kaukázus 
egyszerűen lenyűgözi az embert. Ezzel egy kicsit ki is 
emeli a józan ítélőképesség biztos pályájáról. Ezerarcú, 
tömör szépsége láttán olyan érzés keríti hatalmába a 
nézőt, mint a mélytengerek világát kutató békaembereket 
egy bizonyos mélységen túl. Megrészegednek a szépség
től. Ez a részegség, a minden szépséget egyszerre birto
kolni kívánó ösztön arra hajtja az ember, hogy megfon
tolás nélkül vágjon neki azonnal a legmagasabb csúcs-

Felsó kép: a „népek országútján”

%
Alsó kép: át a gleccseren

пак, mert úgy érzi, hogy enélkül pótolhatatlanul elmu
laszt valamit. S így, mielőtt aklimatizálódnék, hajlamos 
arra vállalkozni, ami csaknem meghaladja, vagy a fö
löslegesnél jobban kiveszi erejét. Valami ilyesféle tör
tént velünk is. Ennek az lett a vége, hogy csak 3150 mé
terre jutottunk fel, míg az utánunk következő csoport, 
nyilván okulva az úttörők rossz példáján, jobban gaz
dálkodott az energiával s így elérte a 3300 m-t is. Szó
val kevesebbet markolni, s úgy többet lehet fogni.

Hozzá kell szokni az ünnepeléshez is. Ha egy turista- 
bázisra érkezik a csoport, ünnepélyesen fogadják s ami
kor útnak indul, ünnepélyesen, katonás rendben búcsúz
tatják. Fel kell állni szép sorjában az e célra rendelt
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Fent: az utolsó kapaszkodó

Я
Alsó kép: végre a Kluhor hágón (Dr. Paraicz Ervin felv.)

téren, ahol a fogadók és búcsúztatók is felsorakoznak — 
negyvenen-ötvenen, olykor százan is — és w táborpa
rancsnok rövid, szívélyes beszédének, vagy intelmének 
elhangzása után hatalmas üdvrivalgás gratulál az el
ért eredményhez, vagy kíván sok szerencsét az úthoz. A 
köszöntést ily formán kell viszonozni is.

Jól meg kell tanulni — még hozzá idehaza! — a tú
rafegyelmet. Kaukázusi viszonylatban ez annyit jelent, 
hogy a túrázó csoport tagjai csak libasorban haladhatnak, 
egyenlő távolságban. Elől a csoportért felelős idegenve
zető, utána a fizikailag gyengébbeknek ítéltek (nők, idő
sebbek), végül a többiek erősorrendben. A  sorból ki
lépni, a vezetőt megelőzni, vagy lemaradni nem szabad.

De nem is lehet, mert vagy egyáltalán nincs út, s akkor 
csak abba a nyomba léphetsz, amelyikbe a vezető, vagy 
van ugyan út, de az húsz centiméternél nem szélesebb s 
egyszerűen nincs hová lépni róla. Vigyázni kell minden 
láb elé kerülő kis köre, mert helyéről kimozdítva má
zsás kőrengeteg lavinájának az elindítója lehet.

Jó leszokni az ivásról is. A szovjet turisták azt tart
ják, hogy vizet vagy teát csak étkezéskor kell inni s 
annak elégnek kell lenni a következő étkezésig. A ma
guk részéről ezt be is tartják. S bár körülötted kristály- 
tiszta hegyi patakok rohannak s vízesések százai ontják 
a vizet, tőlük nyugodtan szomjan halhatsz. Ugyanis va
lamennyi gleccservíz, minek következtében sótartalma 
nincs és így ivásra, illetőleg szomjcsillapításra teljes
séggel alkalmatlan.

Érdemes a túra előtt egy kicsit történelmet és népraj
zot is tanulmányozni. A Kaukázusban ugyanis még ma 
is közel félszáznyi kisebb-nagyobb nép lakik s illik ró
luk egyei-mást tudni. A  mi útvonalunk a cserkeszek, 
karacsejevek, grúzok és dbházok földjén vezetett. A 
cserkeszek vannak vagy százezren s a Kubán alsó fo
lyása mentén lóhátról legeltetik hatalmas gulyáikat. 
Nyugodtan vélheted bennük az őshaza egykor itt fele
dett lakóit. Hosszú bajuszaikkal a magyar Alföldön is 
helytállnának, senki sem mondaná róluk, hogy nem ma
gyar parasztok. Fentebb a Teberda völgyében a negy
venezernyi, tatárfajta karacsejev nép húzódik s a cser
keszekkel együtt szemlátomást szívesen foglalkozik ide
genvezetéssel. A  mi hegyi vezetőnk is igen jóképű cser
kesz fiú volt.
' ,  Éppen a sok nemzetiség miatt nehéz a csúcsok nevé
nek megtanulása is. Egyik csúcsot az egyik nép, a mási
kat egy másik nép nevezhette el, persze saját nyelvén, 
ami a csúcsok neveinek bábeli zavarát idézi elő. „Dom- 
baj-Ulgen”, „Szofrudzsu", „Pikine”, „ Alibek”-gleccser 
hogy csak néhányat ízelítőül említsek.

Nagyon kell ügyelni a napra is. Tűző melegét a hó és 
jég közelsége megtévesztően közömbösíti. Csak este ve
szi észre az ember, hogy vörös lett, m int a főtt rák. De 
akkor már késő. Három négy napot szenvedhet a fele- 
dékenység miatt. Fehér, zárt ing, fehér sapka s erős 
napolaj ~u védekező eszköz. S no persze, napszemüveg. 
Enélkül mozogni sem lehet.

És hát igen nagy probléma az élelem. Elég is, ízletes 
is, meg kalóriadús is, csak nem változatos. Itt csak a 
„hazai” segít.

Jó dolog, hogy minden turistabázison hideg-meleg für
dő várja az embert. S ezen kívül aki akar, fürödhet a 
háromezer méter magasan levő gleccsertavak 4 fokos vi
zében is. Erre viszont csak a szovjet turisták váUalkoz- 
tak.

Hozzá kell edződni az autón való utazáshoz is. S ez 
nem tartozik a legkellemesebb dolgok közé. Viszont a 
„holt terepek" áthidalása rendszerint ily módon történik, 
útközben aztán van min meditálni. Válogaithatsz, hogy 
a szovjet autógyártás nagyszerűségét, minden elképzel
hető terhelést és terepet kibíró autói minőségét irigyel
jed-e, vagy a grúz soffőrök idegrendszerét, vezetői kész
ségét. Alattad 3—400 méteres mélységben haragos hegyi 
patak hömpölyög, föléd 1000 méteres sziklafal hajlik s 
te, ég és föld között lebegve egy alámosott öszvérösvé
nyen robogsz s élvezed a táj ezer arculatát s lépten nyo
mon csodálkozol vagy félsz, — amire éppen adott pilla
natban jó, vagy rossz idegrendszered képesít.

Lenyűgöző a Kaukázus. Vad, ezernyi szakadékkal meg
tördelt hegyei, égbenyúló végtelen hó és jégmezői, ame
lyeken a szivárvány minden színében táncol a napfény, 
zabolátlan, örökké haragos hegyi patakjai, a megszám
lálhatatlan soha nem sejtett nagyságú vízesések, a hihe
tetlenül gazdag vegetáció s e természeti szépségek közt 
bolyongó, mindig vidám s mindig segíteni kész szovjet 
turisták minden pillanatban együtt-egyszerre hatnak az 
emberre, s tesznek egy kaukázusi túrát s annak minden 
mozzanatát életre szóló élménnyé.

Dr. Szaniszló József
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nél, tarhonyád krumpli a  másiknál s

Egy éve már, bogy a veszprémi Köz
gazdasági technikum ifjú természetjárói 
az első szakköri ülésen elhatározták:, a 
tainóv végén mozgótábor keretéiben a  tő
lük oly messze eső és ezért szinte Isme
retlen zempléni begyeket fogják felke
resni. Megvették a tériképekeit, őrsön
ként a kalauzokat és a kéthetenkénti 
foglalkozásokon, a vasárnapi túrákon, 
téli táborban egyaránt sokat beszélget
tek, tervezgettek. Köziben bővítették Is 
tervüket: a  városi KISZ-bizottságtól és 
11 üzemiből kértek egy-egy természetjáró 
jelöltet, akinek a sátorozáshoz, a főzés
hez, a  kirándulásokhoz kedve van. Még 
a városon kívül is körülnéztek és Fűzfő
ről meg Balatonfüredről is kerestek egy- 
egy kedves KISZ-es sporttársat. Munkás- 
tamilóáfjúsági találkozóvá, új sízakosztá- 
llyok alakításához szükséges ismeretek el
sajátításává fejlődött a  terv: kádeiképzű 
mozgótábor lett belőle.

öt-hat főnyi őrsöket alakítottunk. A 
„mókusok” forma-szoknyát csináltattak, 
a  „kékbegy! sasok” egyforma Inget, 
emblémát, őrsi selyemzászlót szereztek 
be, míg a „mackóik" őrsi Indulón törték 
a fejüket. Az öt őrs külön-külön életire 
rendezkedett be, hiszen a közösség csu
pán az autóbuszt állta, az összes többi 
költség a  részvevőket terhelte. Mindenki
nek saját sátorlapja, hátizsákja, az ő r
söknek 'bográcsa, műszaki felszerelése, 
mentő-felszerelése volt.

A vasas fiúk háromrészes, összecsavar
ható zászlórudat készítettek, amely büsz
kén hirdette a  közösségért végzett lelkes 
munka első lépését. Es másnap reggel 
5 órakor . . . megkezdődött a csomagolás. 
Őrsönként egy élelmezési zsák, benne az 
élelmiszer, a  bogrács, az abroncs és a 
beledugható három láb — nem kell tehát 
labilis fára kötni a bográcsot, hanem 
szilárdan le lehet helyezni.

Indulás, önfeledt nótázás közben hagy
juk magunk mögött az utolsó felhőfosz- 
iányokat és derült időben kllencoapos 
utunk megkezdődött. Még félnyolc sincs, 
amikor már Budapesten vagyunk. De 
most tovább. . . Gödöllő, Hatvan, Gyön
gyös, Eger az útvonal. Egy kis város
nézés, fürdés és már Szarvaskő alatt 
JcanyarguTik. Szilvásvárad, Szalajka- 
völigy. Megállunk a Tótfalusi völgy bejá
ratánál. Fel az Istállóskől barlangig, a 
kristálytiszta tfegyipatakbam cikázó piszt
rángok felejthetetlenek. Kifizetjük az 
„autóbusz belépőt” és megindul kocsink 
felfelé a  Bükk-feinmsikra. Minden perc
ben más a k ilátás. . . nincs még egy 
ilyen regényes útja hegyeinknek, mint 
ez az ezertoanyarnal búj káló keskeny ere 
del út. Szédítő szakadék az egyik olda
lon — meredek sziklafal a  másikon . . . 
mi lenne, ha Ilyenkor szembe Is jönne 
valaki . . . Felérünk a tetőre és csakha
mar Jávoikútcm vagyunk.

Táborverés, főzés, vacsora, tábortűz. 
Hűvös este van. Aki kevés levelest gyűj
tött, bizony fázik és Inkább a  tűz mel
lett, az éjjeli örökét bátorítja. Mire fél- 
kilenore az autóbusz indulásra kész m ár 
a Bálványt Is megjártuk. Nagyszerű a 
hangulat, eddig Is sok az élmény. Most 
már gyorsan haladunk a Zempléni he
gyek felé. Lillafüred, Diósgyőr, Miskolc, 
távolban a Tokaji-hegy és a  többi ,.sá
tor”. Éjjeli szállásunk Erdöbénye-fürdő. 
Zászlófelvonás jelzi, hogy kész a  tábor, 
s a felfelé szálló kékes füst élénk kony
haéletet jelez. Túróscsusza az egyik őrs-

meglndul a  vetélkedés, az egymást Id- 
náigatás — ki főzött Jobbat, ízesebbet.

Amikor leszállt az alkony, a  vidáman 
lobogó tűz mellett kacagástól pirultak az 
arcok, Rákóczi Jobbágyaira való emléke
zéstől felejtődtek múltba a szemek. Nem 
volt este tábortűz nélkül, s ezek az 
együtttétek hozták közelebb a tűz körül 
ülőket, csiszolták a  'napi hiányosságokat, 
vagy öntöttek lelkesedést a múlt harcai
ból, a Jelen küzdelmeiből, a szocializmust 
éipítő ember lelki és fizikai tulajdonságai
nak Ismeretéhez, kialakításához. Szokás
sá váltak e tüzek. Lelkesedéssel Idéztük 
a VIT tábortüzek emlékeit, a  világ ifjú
ságának barátságát, küzdelmét a 'békéért.

Erdőfoénye után be a  zempléni hegyek 
közepébe. Üjhuta a legközelebb! oél. Az 
MTH-üdülővel szemben kis erdei tisztás 
a táborhely. „Viperaveszély miatt az út
ról letérni tilos” szól a  figyelmeztető és 
mindenki meglepődik egy kicsit. Rögtön 
nagy az érdeklődés: milyen a  vipera, 
hogyan támad, mit kell csinálni, stb. A 
táborépítés izgalma azonban hamar fe
lejteti a veszélyt. Allótáiboma rendezke
dünk be — hiszen két napig Itt leszünk. 
Az egyik őns palacsintát kever és a sok 
érdeklődőinek meg Is Ígéri a  kínálást.

Délután az öt őrs öt úton Indul tájoló
val és térképpel Kőkapuhoz. Mindenki 
odaér — ha egy kis Itevenéssel Is. Visz- 
szafeié már nem mindenki Ilyen szeren
csés. Az egyik „öreg” őrs másnap reg
gel 6 órára ér haza. Jó tréfaalkalom az 
esti tábortűzhöz. Az Ipart tanulókkal ren
dezett közös tábortűz isimét közelebb 
hozza az Ifjúságot egymáshoz.

A reggeli torna jód megmozgatja az éj
jel nagyszerűen alvókat. Tábort díszí
tünk, fürdünk, főzünk. Délután a Pengő- 
kőről gyönyörködtünk a páratlan kör
képben. Az állótábor „pihenő jellegű” 
18— 20 km-es túrái után jól esett eleget 
tenni az üdülő meghívásának és a sáros* 
pataifct gimnázium tanulóival együtt tánc
esten részt venni. A nyugodtan alvó tá
bor felett a tellhold és az éjjeli őrök vi
gyáztak.

Túránk negyedik napján előbb a Hegért 
vár, majd a Hemád völgye látták a vidá
man daloló veszprémieket. Érdekes lát
ványt nyújtott a  m ár nagyüzemi terme
lésre áttért szomszéd Szlovákia és a ml 
nadrágszíj -parcelláink. Világosan mutatta 
a .kétirányú termelés a  határt. A kékedi 
labdarúgó pálya sugározta a júliusi me
leget, ahogy mozgalmai indulónk hangja 
mellett vidáman kúszott fel a zászló az 
árbocra. Gyorsabban főtt az ebéd a ká
nikulai melegben, s mindenkinek nagyon 
jólesett a kékedi fürdő strandjának hűs 
vize.

Tábortüzünknél az igen barátságos kö
zeli szomszédokkal szórakoztunk együtt 
és távolról hallgattuk a  pálya különböző

pontjain lobogó tüzek vidám együttesét, 
a kis úttörőket és a debreceni közgazda- 
ságiak szaJcnna-plritó vidámságát. ,

Kéked—Telkibánya—Hollóháza után a 
felejthetetlenül szép László tanyára vitt 
utunk. Nagyszerű helyünk volt. Az ösz- 
szegyűjtött széna egy boglyáját reggelig 
használhattuk.

A Nagy Milleré vezető gyalogúton köz
vetlenül a  határon sétáltunk. A nyiladék 
közepén halad a  határ és a  gyalogút hol 
az egyik, hol a  rrásik országban Jár. Fe
lejthetetlen panoráma nyílt a magas fa
kilátó tetejéről. Esti tábortüzünkön az 
üdülő vendégel együtt énekeltek velünk... 
a fiúk pe*ltg nagy lelkesedéssel segítettek 
a váltás miatti kisebb létszám megma
radt ennivalójának elpusztításában.

Most m ár utunk végefelé járunk: Fü
zérvár után Füzérradvány gyönyörű kas
télyában gyönyörködünk, majd Szépha
lom, Sátoraljaújhely megtekintése után 
az emlékekben oly gazdag Sárospatakon 
ütünk tábort. A várral szemben a parti 
füzesben lobban fel a  vacsorát főzök 
tüze. Az élelmesebb őrsök baromfit vá
sárolnak és finom becsimált leves illatát 
hordja az esti. szellő. A tellhold mellett 
a táibor tapasztalatait beszélgetjük meg 
és azokról az erkölcsi tulajdonságokról 
beszélgetünk, amelyek feltétlenül szüksé
gesek ahhoz, hogy 39 ember zökkenő- 
mentesen élhessen együtt, A szocializ
mus építésének kisiskolája ez a tábor.

A hajnali köd fátyoia ül a  langyos- 
meleg Bodrog felett. Az ébredező falu 
kacsái, libái méltó Versenytársat kap
nak a  reggeli torna után fürdőző vesz
prémiekben. Más kirándulók kerékpáron, 
autóbuszon Iparkodnak a hűsülést adó 
fürdőhelyek felé. Ml Miskolc-Tapolcának 
tartunk.

Fazola Henrik őskohőja mellett verünk 
tábort. Még egy utolsó séta a Herman 
Ottó turtstaházban és az utolsó este sa
játos hangulata ömlik el a  táboron. Mit 
köszönhetünk , a KlSZ-szervezeteknek, 
mát vár tőlünk a kiküldő szervezet, hogy 
fogjunk neki otthon a munkának, hogy 
segítsük egymást továbbra is. Ezek a 
kérdések foglalkoztattak a tábortűznél.

A hajnali ébresztő már a  hazalndulás 
jele. Jön a csomagolás, tábonbontás. Is
mét Lillafüred. A gyönyörű bükiki autóút 
után Egerbe érkezünk. Megnézzük, ami a 
múltkor elmaradt, alaposan megfürdiink 
és rohanunk, hogy Pest után már isme
rősként üdvözöljük a MeJeghegyet, a 
Keltetl-Bakony ismert csúcsait. Szűkebb 
otthonunkat. Dr. B orsi Lőrinc

Balról: reggeli szemle a Mókus raj
nál. Fent: Lázas igyekezettel készül 

az ebéd. Jobbról: a bográcssor
(Szathmáry Árpád felv.)



Másnap „nyakunkba vettük” a várost. Ismerkedtünk 
a monumentális épületekkel, a széles utcákkal, a rende
zett virágos terekkel és a sok szép szoborral. Gyalog jár
tunk, mert a villamos igen drága, ha megszomjaztunk 
inkább vizet ittunk, mert a hűsítő italokat ugyancsak jól 
megszámították.

A Práter, a Ring, a városháza, a Burg gyönyörű. Csat
togtak a fényképezőgépek, teltek a jegyzetlapok. Több
napos sétánk közben igyekeztünk megismerni az oszt
rák és a részvevő nemzetek fiataljait. A Graben egyik 
sarkán nemzetközi csoport közepén találjuk magunkat. 
Amikor megtudják, hogy magyarok vagyunk, mindenki 
velünk akar jelvényt cserélni, közös fényképet készíteni. 
Máskor, a schönbrunni kastély parkjában, cyprusi fia
talok ajándékoznak meg bennünket szép jelvényükkel.

Elérkezik a dunai felvonulás időpontja. Több száz cseh
szlovák, lengyel, jugoszláv és magyar vízi természetjáró 
evez végig a Donau-Kanalon, színpompás zászlódíszben. 
Végig a partokon, a hidakon integető bécsiek és a fesz
tivál-küldöttek.

Sajnos, nem maradhattunk tovább. Várt bennünket a 
másik, igen kedves program: a Duna-túra.

★
ö t  nap után a téli kikötőben lebontottuk sátrainkat és 

rövid búcsúzás után vizre szállva, a rohanó habokra bíz
tuk magunkat. Megindult a népes vízi karaván, hogy 
délután már a Bratislavában levő magyar vízi természet- 
járókkal együtt Ismerkedjünk Szlovákia fővárosával. A 
két nap hamar eltelt, de azért nagy vonalakban megis
mertük a gyors ütemben fejlődő várost.

Augusztus 2-án, rövid ünnepség után rajtolt a közel 
300 főnyi vízikaraván, osztrák, csehszlovák, lengyel, jugo
szláv és magyar vízitermészetjárókkal.

Gabcikovo, Komárno, két igen szép tábor, szép túra, 
hangulatos tábortűz, sok-sok élmény. Másnap a Vág tor
kolatánál búcsút veszünk Csehszlovákiától és utunkat a 
magyar parton folytatjuk. Ismerős tájak következnek. 
Esztergom, Visegrád, Kisoroszi. Gyönyörű vidék, külföl
dit és hazait ámulatba ejt. Észre sem vesszük, az idő ha
mar telik. A Dunán végigvonulva üdvözöljük Budapestet. 
Két napon keresztül, kalauzolásunk mellett ismerkednek 
külföldi barátaink fővárosunkkal. Majd elérkezik a bú
csú, sok új élménnyel, új baráttal gazdagodva rendezget
jük emlékalbumunkat s közben tervezgetjük elkövetke
zendő túráinkat.

Bokody József

Az elmúlt évben nagy tervek születtek: a vízi túrázás 
elősegítése érdekében vegyünk részt kajaktúrán a bécsi 
fesztiválon, majd 1960-ban kerékpártúrán a római olim
pián.

Sok munka, edzés, túrázás után most itt állunk tizen
öten a IV. Nemzetközi Dunai VIT Barátság-túra rész
vevőiként a hatalmas Práter Stadionban, képviselve a 
magyar természetbarátokat, hazánkat.

Pár perce kezdődött meg a zsúfolt nézőtér előtt a világ 
fiataljainak felvonulása. Megindul a menet és szinte egy 
hangként zúg Kelet és Nyugat akarata „Frieden! Freund
schaft!” Béke! Barátság! A Maratoni kapu alatt feltűnik 
az algír fiatalok feketeruhás menete. Gyászolják hősi 
halált halt testvéreiket! Zászlójuk becsavarva, mivel a 
„semleges Ausztria” nem járult hozzá, hogy nemzeti szí
neik alatt vonulhassanak. Szolidaritásból minden nemzet 
kibontatlan zászlóval lép a stadionba.

Zúg a taps, zúg az éljen! Az egész gyepszőnyeg, szí
nes, kavargó kép. Brazília, Ny ugat-Afrika küldöttei vo
nulnak sajátos hangú tam-tam dobjaik kíséretében. Amott 
már a bolgár fiatalok hatalmas rózsával teli kosara tű
nik fel. A kínai küldöttséget kitörő tapssal köszöntötte a 
lelkes közönség.

önkéntelenül visszagondolunk előző napi érkezésünkre, 
amikor a Westbahnhof-ról kilépve 3 repülőgép körözött 
felettünk. Utánuk nagybetűs felirat úszott a levegőben: 
„Fesztivál nélkülünk! Gondolj Magyarországra! Gondolj 
Tibetre!”. Működött az ellentábor, ök, úgy látszik nem 
akarnak békét, ők nem vesznek részt a fesztiválon. Mégis 
most itt több mint Ötvenezer bécsi ujjong, tapsol és élteti 
a békét. Megteltek a sorok, sőt a sorközök és a lép
csők is.

Több ezer galamb repül az ég felé, a két Németország 
fial engedték fel őket, bizonyítva, egyet akarnak: béke- 
szerződést Németországnak! Hömpölyög a színes, örömtől 
sugárzó menet. Vietnám, Kuba, Japán és Csehszlovákia 
fiataljai után feltűnik a bejáratnál a szovjet űrrakéta 
modellje. Felzúg ismét a szűnni nem akaró taps. A me
net megáll, mindenki tapsol, ujjong, köszöntik a szovjet 
fiatalokat. A levegőben rakéták robbannak és azokból 
apró ejtőernyőkön a fesztivál és az egyes nemzetek zász
lócskái szállnak fel. Majd továbbindul a menet és meg- 
hatottan kapcsolódunk mi is a felzúgó tapsorkánhoz, ami
kor a megafonon keresztül üdvözli Bées a bejáratnál fel
tűnő magyar küldöttséget. Percekig zúg a taps, zúg az 
éljen! A világ megbecsüli a békét szerető magyar fiata
lokat.

A felvonulásnak lassan vége. Három órán keresztül 
hömpölygött sűrű sorokban 117 nemzet 17 ezer fiatalja, 
hogy hitet tegyen közös akaratuk, a béke mellett.

A bécsi Honatyák jóvoltából 6 km-re levő táborhe
lyünkre gyalog mentünk a sötét éjszakában. De nem bán
tuk, így volt időnk melegében megbeszélni a látottakat és 
leszűrni a tapasztaltakat.



J á M s, b iz to s ítá s , 
тег*tés  a g leccseren

A kalauzok, ha gleccseren való á tke
lést írnak le, elég szűkszavúak. Részle
tes leírást nem is adhatnak, hiszen a 
jégár mozog. Ha lassú is, de szabályos 
és állandó a folyása. Felülete is változó. 
Hasadékai hol keskenyebbek, hol széle
sebbre nyílók. Kom nyáron a  szakadé
kok száma és szélessége kisebb, a ra j
tuk átvezető ihóhidaik erősebbek, bizto
sabbak. Később a közlekedés nehezebbé 
és — különösen hóesés után — veszélye
sebbé válik. Igen nagy tapasztalatot, kö
rültekintést és óvatosságot követel m in 
den átkelés. Ezért nem árt, ha egynéhány 
alapvetően fontos szabályt jól emlékeze
tünkbe vésünk.

1. Behavazott gleccseren kötél nélkül 
járni öngyilkosság.

2. Útirányunkat úgy válasszuk meg, 
hogy az keresztezze a repedéseket. Ki
emelkedések, hajlások, jégárösszefolyá
sok különösen hasadékveszélyesök. Ke
rüljük el ezeket, de használjunk fel m in
den utunkba eső morénát.

3. Hóhddakon való átkelésnél legyünk 
nagyon óvatosak és igen jól biztosítsunk!

4. A kötéltávolságot tartsuk be és soha 
ne hordjuk kötelünket összetekert gyű
rűkben, sem kezünkben, sem váltunkon! 
Ha a kötéltávolságot meg alkarjuk rövi
díteni, úgy a felesleges kötelet szedjük 
gyűrűkbe, kössünk rá csomót és egy 
karabinerrel akasszuk a derekunkon levő 
kötélre.

5. Ne járjunk, de ne is álljunk többen 
egyszerre bizonytalan talajon.

6. Az első gondosan derítse fel — szem
mel, majd csákánnyal — az előtte levő 
terepet.

7. A második egy pillanatra se vegye 
le tekintetét az elsőről! A beszakadás 
pillanatában történő kötélmegfeszltés sok 
szerencsétlenségnek veheti elejét.

8. Soha ne feledjük el, hogy a köte
lünkre önbiztosító gyűrűt kössünk. Még 
jobb, ha ezt zsinórból készítjük el és 
Pnusdk-csomóval a kötélre kötjük.

9. Tartalékkötél, vagy Prusdkzsinór nél
kül gleccseren soha ne járjunk. Ha csak 
egy tartaiéíkköteiünk, vagy zsinórunk 
van, úgy ezt mindig a második vigye, ha 
kettő van, úgy elosztva. Ugyanis m ajd
nem mindig az elöljáró szakad be. Ha 
mégis egy kötéllel kell elindulnunk, fól- 
kö télhossz távolságiban dupla kötéllel já r
junk.

10. Szűk hasadékba való beszakadást 
villámgyors kar széttartással, testünk 
előre- vagy hátravetésével tudjuk elke
rülni. Ilyenekből, ha nem sérültünk meg 
súlyosan úgy kéménymászásl techniká
val, jégcsákány és hágóvas segítségével 
kimászhatunk a magunk erejéből is.

Másolópapír vásárlása  során  m ég egy  
adatra kíváncsi az elárusító . M ilyen f о - 
k o z a t ú  papírra van  szü k ség  — teszi 
fe l a kérdést! Lágy, norm ál vagy k é
rvény legyen? H ogy erre vá laszo ln i tud
junk, tisztáznunk - k ell a fogalm akat is. 
Normálnak akkor n evezzü k  előhívott ne- 
gatívunk egy-egy kockáját, ha azon a 
legvilágosabb és legsötéteb b  fo ltok  között 
szürke tónusok is láthatók , azok között 
m integy átm enetet k ép ezve. K em ény n e
gatívról akkor b eszélünk , h a  ezek  a  szür
ke átmenetek h iányoznak, azon  csak fe 
kete és üvegesen  átlátszó fo ltok  vannak. 
Ezt szaknyelven tú l-„kontrasztos”-iiak  
nevezzük. Ennek e llen téte  a  lágy-negalív , 
m elyen  a fény-árnyék  kü lönb ség  csak
nem  teljes m értékben h iányzik . Ezt át- 
nézetben szürkének lá tju k  gyakran o ly
annyira, hogy a rajta lev ő  szem élyek, 
tárgyajk csak körvonala ikkal válnak ki a 
háttérből, környezetből. M eg k ell jegyez
nem , ezek az e se te k  a szé lsőséget jelen 
tik.

Mielőtt tehát papírvásárlásra szánjuk el 
magunkat, vizsgáljuk  m eg  negatívjainkat 
ilyen értelem ben. K em én y negatívhoz  
lágy, norm álhoz norm ál, lá g y  negatívhoz 
kem ény fokozatú papír szük séges. A m á
solási munkát e lsö tétíte tt h ely iségb en  v é 
gezzük. T ájékozódásra szü k séges fényt 
sötétkamra lám pából, szü k ség  esetén  író
asztallámpára húzott piros, va g y  narancs- 
sárga színű ce lo fán zacsk óval színezett 
fényből nyerhetünk.

A m unkam enet a k övetk ező; előzőleg  
feloldott hívónkat és rögzítőnket a  k i
m osott tálakba k iöntjük . A jánlatos a  fo 
lyadékok h őm érsék letét a használati u ta
sításnak m egfele lően  m érés segítségével 
szabályozni. A k ét tál m ellé  eg y  nagyobb  
űrtartalmú, tiszta v ízzel te lt  öblítőedényt 
is készítsünk. A m ásolók eretet k inyitva, 
kiválasztott negatívunkat az üvegre fek 
tetjük rétegoldalával (rendszerint a  m att

Ha minden -elővigyázatosság dacára be
szakadtunk, vagy társunk zuhant egy ha
sadékiba, úgy háromféle -mentési módszer 
közül az adott helyzetben legmegfelelőb
bet válasszuk. Alapfeltétel bármelyik 
módszernél az, hogy a lezuhant is segít 
a kintmaradtnak. Egy ember ugyanis 
soha nem iképes valakit egyediül felhúzni!

Az első mód, ha a lezuhant a ‘felülről 
kapott kötélhúzás, valamint saját jégcsá
kánya és hágóvasa segítségével felmá
szik. A második a huraklépcső (Steigbü
gel) módszer. Ehhez már egy tartalékkö
tél, vagy zsinór is szükséges. Ha dupla
kötélen mentünk, úgy a kötél egyik fele. 
A mentési eljárás röviden a következő: 
A leszúrt csákányra erősítjük a lezuhan- 
tat ta-ptó kötelet.. Д  kötelet levesszük -ma
gunkról és a repedés széléin megbeszél
jük társunkkal a mentési eljárást. Ha 
duplakötéllel jártunk, a lezuhant maga 
köti. lé a szabad kötélvéget és -készíti el 
a huroklépcsőt. Ha a tartalékkötél vagy 
zsinór nálunk van, a végére kötött hu
rokkal leeresztjük. A lezuhant mindkét 
esetben a mellén levő tartókötél hunok- 
ján .belül fűzze á t a szabad kötelet. Egyik 
lábát belefeszíti a  huroklépcsőibe — de 
nem nehezedik rá. A továbbiakban a kö
vetkező három ütemben megy a mentés: 
a) A mentő felhúzza a  terheletlen köte
let a belehelyezett lábbal kb. fél méter
nyit s fenn a  csákányán megerősíti, b) 
A lezuhant a  kötélbe kapaszkodva átteszi 
a testsúlyát a hurokban .levő lábra és 
feláll rá. c) A -mentő a most meglazult 
biztosítókötelet behúzza, megerősíti, majd 
a tehermentesített huroklépcsős kötelet, 
mint előbb, újból felhúzza S megerősíti.

Meg kell jegyeznem, hogy egy ember
nek a két kötelet kezelni igen nehéz, 
fárasztó és körülményes. Igen sokat keli 
gyakorolni. Bármely mászóiskolánk 

С у У  olyan helyén, ahol ereszkedést szoktunk 
végezni, gyakorolhatjuk. Persze nem kell
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oldal) fe lfe lé . Ezután a sötétkam ra-lám pa  
bekapcsolása és a fehér fén y  elo ltása  k ö 
vetkezik . Csak ezután bonthatjuk  fe l pa
píros om agunkat, h iszen a papír szintén  
fén yérzék en y . T akarékossági okokból ja 
vaslom  az egy ik  papírlap cca. 2 cm -es 
csíkokra va ló  felvágását. A csíkok  közül 
egyet elő lh agyva  — a  többit ism ét sötét 
papírbörtönébe zárjuk —, a  kintm arad
ta t pedig ugyancsak rétegoldalával, de 
le fe lé  a  negatívra helyezzük. Ezután a 
fabetét b eh elyezésével lezárhatjuk  kere
tünket. A  m egvilágítás következik . Erre 
receptet nem  lehet adni, de gyakorlati 
tapasztalat alapján javasoljuk  a  keret kb. 
1 m -re való  elhelyezését az  égőtől vala
m ily en  rögzített helyre, h ogy  szü k ség  
esetén  am ennyiben  ism ételn i k ell, a k e
ret ugyanoda kerüljön. A  m egvilágítás  
időtartam a ugyanis a  fényforrástól való  
távolsággal is összefüggésben  áll. Szám o
lással, vagy óránk stopperével rögzítjük  
a m egvilágítás tartamát. Ezután előhívjuk  
a próbacsíkot. A hívóba h elyezve csi
pesszel nyom kodjuk, hogy a  folyadék  
m indenütt ellepje, m ajd en yh e m ozgatás
sal áram lásba hozzuk azt. Ezzel b iztosít
hatjuk, hogy a papír nem  em elked ik  ki 
a fo lyadékból, s a hívás egyen letes lesz. 
K özben f ig y e l5ük a pozitív kép  k ialaku
lását. A m ennyiben  az az utasításban je l
zett h ívási idő alatt nem  fejlődött ki, 
tegyünk  új „próbacsíkot” a keretbe és 
pár m ásodperccel hosszabb időre tegyük  
a feh ér  fén y  alá. Ha túlságosan  is k i
fejlőd ött, sőt m egfeketedett, az  időt csök
k en teni k ell. Pár kísérleti csík  elrom lik, 
végü l a  tálban látjuk k is tájképünket 
olyan  fényhatásban, am ilyenben  azt em 
lék ezetes kirándulásunkon lefén yk ép ez
tük. C sipesszel óvatosan k iem elve, a  h í
vót lecsurgatjuk, majd Öblítés után a 
rögzítőbe dobjuk. Izgatott k íváncsiságun
kat egy  percig  kell csak fék en  tartanunk, 
aztán v illan yt gyújthatunk. A m ennyiben  
m egnyerte tetszésünket, a „belőtt* idő
vel m ost m ár egész k épet világítunk  
m eg. K ét te ljes  papír h e ly ett k ét csíkot 
rontottunk m indössze! A k épet rögzítő
ben kb. 15 percig hagyjuk, m ajd fo ly ó 
vízben kb. 30 percig m ossuk. Ezután szá
rítjuk.

G yakorlat kérdése, hogy o lyan  tapasz
talatra tegyünk  szert, m elly e l negatívre  
való ránézés után biztosan állapítjuk  
m eg, m ilyen  fokozatú papíron adhat h e
lyes tónusú  képet.

B eller ‘Iván—Brett Pál

felülről 'leugrani, elég ha lenn felkötöz- 
ködünk s egyikét méterről ugrunk le. A 
harmadik mentésmód az ún. Prusik mód
szer. A leziu-hant két zsinór gyűrűt erősít 
a kötélre Prusikcsomóval. Ezekbe bele- 
léprve, felváltva hol az egyiket tehermen
tesíti és tói ja fel, hol ebben felállva a 
másikat. Tekintettel arra, hogy a kar az 
erős igénybevételtől könnyen kifáradhat 
s ilyenkor nagy a kibukás veszélye, ezt 
elkerülendő, a mellünkön átfutó kötelet 
karabinerrel a  lefüggő tartókötélhez erő
sítjük. Sokkal jobb, ha egy harmadik 
Prusrlk-zsinórt a hónunk alatt kötünk à*. 
Erre ránehezedve még pihenhetünk is 
közben s tökéletes önibiztosíitást is ad.

Ezt a feljutási módot is gyakorolhat
juk ugyanúgy, mint az előbbit. A Prusik- 
csomó megkötésének módját a mellékelt 
rajz mutatja. Mint tudjuk, megterhelve 
nem csúszik vissza, tehermentesítve pe
dig komnÿen feltólható. Meg kell jegyez
nem, hogy erősen elázott, vagy havas, 
fagyott kötélen ez a  módszer nem mű
ködik úgy, mint szárazon. Ajánlom te
hát ezt jól beáztatott nedves kötéllel, és 
esőben is gyakorolni.

Nyomatékosan figyelmeztetnem kell 
mindenkit, hogy a kötélkezelést nem a 
magas hegyekben kell megtanulni, s 
különösen nem bajban. Prusik-csomót 
megkötni fejjel lefelé lógva ás kell tudni. 
Minden módszer annyit ér, amennyire 
azt alkalmazná tudjuk.

Ha társunkat kimenteni nem tudjuk, 
helyzetét amennyire tudjuk, megíkörmyít- 
Jiiik (élelem, meleg ruha, leengedés eset
leges hóhídra stb) és azonnal segítségért 
megyünk. Három részvevő esetén mindig 
a gyengébb marad a szerencsétlenül 
jártnál!

B ucsek  H enrik

é
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A Nemzetközi Madárvédelmi Bi
zottság évi jelentése megállapítja, 
hogy rengeteg vándormadár nem tér 
vissza többé Észak-Európába, mert 
Olaszországban összefogdossák őket 
és egyes vendéglők mint különleges
séget szolgálják fel külföldi vendé
geiknek. A Bizottság arról értesült, 
hogy Eszak-Olaszország több városá
ban évente tartanak ún. „madár
lakomákat”, amelyekre „turisták” 
ezrei érkeznek, élvezni a polentát 
(árpakásából és gesztenyelisztből 
készített olasz levest) és a madár
pecsenyét. Becslés szerint százezer 
kis madarat fogyasztanak el ilyen 
alkalmakkor, főleg pacsirtát, füle- 
milét, vörösbegyet, kanárit és pin
tyőkét.

•
Óriási meteorit zuhant le 1908-ban 

Eszak-Szibériában, hatalmas terje
delmű erdőséget pusztítva el. A ta
vasszal Moszkvából elindult expe
díció a kidöntött óriási fatörzsek 
között 800 kilométernyi útvonalat 
járt be és megállapította, hogy a 
meteorit 40 km átynérőjű körzetben 
pusztított. Ezúttal a tudós Florenski 
a második expedíciót vezeti, az elsőt 
a Tudományos Akadémia 1927-ben 
küldte ki. Megállapítást nyert, hogy 
a meteorit az erdőséget a központból 
kiinduló sugáralakban döntötte le, 
a fák legyező alakban hevernek a 
földön, koronáikkal körben mutatva 
valamennyi világtáj felé. Kulik, a 
korábbi expedíció vezetője annak 
idején talajpróbákat hozott magá
val, amelyekből Moszkvában meg
állapították, hogy igen finom vasfém 
részecskéket tartalmaznak és ezek 
részben meteorit eredetűek.

•
Arra a hírre, hogy nyolc kínai nő 

a Musztág Ata megmászásával meg
döntötte a francia Claude Cogan ed
digi magassági világrekordját, az 
utóbbi megszervezett egy Himalája- 
expedíciót, még pedig kizárólag nők
ből, franciákból és angolokból. A 12- 
lagú expedíció augusztus közepén 
érkezett meg Űj-Delhibe, innen 
azonban egyelőre nem tudtak to
vábbjutni, mert a légi forgalom 
pilótái éppen sztrájkoltak. A csupán 
24 órára tervezett sztrájk megszűn
tével azonban mégis eljutottak Kat- 
manduba, ahonnan a nyolcezres 
Cho Oyu megmászására készülnek.

•
Lenin 1913-ban mászta meg a 

Rysy-csúcsot. Ennek emlékére szlo
vák, cseh, lengyel, szovjet és ma
gyar turisták minden évben ünne
pélyes keretek között megismétlik 
ugyanezt a túrát. Mint a szlovákiai 
„Új Ifjúság” jelenti, augusztus 14-én 
találkoztak Qtátrafüreden, ezideig a 
legnagyobb számban a fiatalok, hogy 
a nemzetközi proletáriátus nagy 
tanítójának tiszteletére rendezett 
hegymászásban részt vegyenek. A

Tátra ünnepélyes zászlódíszben fo
gadta a kétezernél nagyobb számban 
megjelent alpinistákat, akik az első 
nap délutánján szabadtéri előadáso
kat, majd este tűzijátékot és lam- 
pionos felvonulást rendeztek. Más
nap a Poprádi-tótól indultak a 
csúcsra, amelyet kivételesen szép 
időben értek el. Sokan közülük 
életükben először gyönyörködhettek 
a Tátra szépségeiben.

•
A bratislavai Űj Szó jelenti, hogy 

a Poprádi-tó melletti jelképes turis
ta-temető ligetében augusztus 18-án 
leleplezték Zsulawski lengyel hegy
mászó emléktábláját, aki tragikus 
körülmények között vesztette életét, 
amikor egy expedícióval egy szeren
csétlenül járt turista-csoport meg
mentésén fáradozott.

•
A múlt évben — mint arról annak 

idején megemlékeztünk — egy fran
cia csoport látogatta meg a szovjet 
alpinistákat a Kaukázusban, hogy a 
szovjet alpinizmus módszereit tanul
mányozza. A szovjet alpinisták idén 
augusztusban viszonozták a látoga
tási. A francia Sí- és Alpin-iskola 
vendégeiként 21 szovjet hegymászó 
érkezett repülőgépen Párizsba, ahon
nan a város megtekintése után 
Chamonixba utaztak, hogy a Mont- 
Blanc-masszív csúcsait megmásszák 
és a nyugatiak technikáját tanul
mányozzák.

•
Az. alpesi balesetek száma az 

utóbi években aggasztó mérveket 
ölt annak ellenére, hogy az egyre 
tökéletesebb •alpesi mentőszolgálat 
a technika legújabb vívmányait 
(repülőgép, helikopter, rádió) veszi 
igénybe. Egy augusztusban készült 
kimutatás szerint a hónap közepéig 
a nyugati alpokban 148 halálos sze
rencsétlenség történt, ezekből 51 
Ausztriában, 33 Olaszországban, 27 
Svájcban, 22 Franciaországban és 
15 a Német Szövetségi Köztársaság
ban. Megállapítja a jelentés, hogy 
a legnagyobb veszély a könnyelmű
ség, ez okozza a legtöbb balesetet.

Az alpinizmus történetében 1957 
volt a legtragikusabb esztendő, amely 
csupán az Alpokban 385 halálos ál
dozatot követelt.

•
A Nemzetközi Camping Szövetség 

(International Federation of Cam
pers and Caravanners) több vezető
ségi tagja táborozott augusztusban 
Carshalton Oaks-parkjában (Tölgy
faliget). A londoni „Times” ebből az 
alkalomból visszatekintést nyújt a 
Szövetség múltjára. A Hollandiában 
1933-ban tartott összejövetelen a 
Szövetség célul tűzte ki a nemzet
közi barátság előmozdítását és ennek 
eszközeként a nemzetközi táborozá
sok szorgalmazását. Mister J. A. C. 
Champion, a Szövetség első elnöke, 
azóta közmondássá vált egyetlen 
mondattal világított rá a nemzet
közi táborozás jelentőségére: „Ha 
valamennyi diplomata táborozó len
ne, nem lenne többé háború”.

A turista
térképekről

Számos o lvasón k  fo rd u lt  hozzánk azzail 
a kérdéssel, h og y  fog la lk ozzu n k  a  turista 
térképeik h e ly zetév e l. E n n ek  a  kívánság
nak igyekeztünk  e le g e t  tenni, amikor 
m eglátogattuk a  K artográfia i Vállalatot 
és felv ilágosítást k é r tü n k  a  miniket ér
deklő ügyeikben.

1966-ban k ezd te  m e g  a  válla lat a  turista 
térképek k iadását. E d d ig  k ilenc legiß- 
mentebb h e g y sé g ü n k r ő l va n  turistatér
kép . A legújabb k ia d á so k a t m ár szintvo
nalas dom borzat áb rá zo lá ssa l és részle
tesebb adatokkal lá tjá k  e l, A kilenc tu
rista térképen ikívül 28 városunkról adtak 
ki térképet, k ap h ató  a Duna vízisport 
térképe is, m ely  k é t  részletben  ábrázolja 
a  Duna hajózható v ize it . A z idegenforga
lom  'növekedésével új ig én y ek  merültek 
fel, ezek  k ie lég íté sé t  szo lgá lja  Visegrád. 
Tihany és B a d a cso n y  táv lati rajzát mu
tató térkép is.

Legism ertebb h e g y e in k r ő l m ár megfe
lelő térképek á lln a k  rendelkezésünkre, 
de szükség len n e  a  k e v é sb é  ism ert terü
letek  turistatérképeire is . M ilyen lehe
tőség van erre? — k érd eztü k  m eg Mészá
ros György e lv tá rsa t, a KJartográfiai Vál
lalat igazgatóját. E z ek rő l a  területekről 
legjobb esetibein 5000 d b  térképre volna 
szükség. Ilyen  k is  példányszám nál az 
előállítás k ö ltség e  m e ssz e  meghaladná 
azt az összeget, a m i m e lle tt  m ég elvisel
hető ára len n e  a  térk ép n ek . Ezekről a 
területiekről cé lszerű b b  m egoldás 'részle
tes vázlatot k ö zö ln i a  kalauzokban. így 
csőkentihetinék a  k ö ltség ek et.

A  térképek e lo sz tá sa  s in c s  megfelelően  
m egoldva. E lőfordu l, h o g y  például Mát
raházán az ö sszes turistatérkép  kapható 
volt, csak a  m á tra i n em . Ha az Állami 
K önyvterjesztő V á lla la t figyelem be ven
né, hogy ezek  terü le ti jelentőségű cik
kek, akkor so k k a l tö b b  példányban tud
nák eladni a  té r k é p e k e t  é s  ezzel lehető
vé  válna az áraik csök k en tése .

A K artográfiai V á lla la t terveiről a kö
vetkezőket h a llo ttu k : k é t  új területiről 
készül panorámi'kus térk ép : a  Várról és 
a (Margitszigetiről. E z ek et a  lapokat új. 
Color (eljárással k ész ítik , am i 'lehetővé 
teszi, hogy több  sz ín b en , plasztikusab- 
bain tudják a  te rep et ábrázoln i. Két atlasz 
(kiadását tervezik . A  80 o ld a las Világatlasz 
nyom dai m un k álata i m á r  folynak. Ebben 
m egtalálhatjuk p o litik a i é s  hegy-vízrajzi 
ábrázolásban a  v ilá g  e g é sz  területét. El
készült a terve e g y  M agyar Atlasznak is. 
Ez 96 oldalon M agyarország geológiai, 
hidrológiai, k ö z le k e d é s i, népsűrűségi stb. 
adatait térképezi fe l. I ly e n  jellegű, atlasz 
m agyar k iadásban  m é g  n em  jelent meg. 
Hamarosan e lk é sz ü ln e k  Magyarország, 
műanyagra n y o m o tt dom bortérképei.

Sok seg ítséget n y ú jto t t  hazánk tájainak 
m egism erésében a  tur ista  térkép. Sze
retnénk új területeikről, m ég  jobb és pon
tosabb térképeket k a p n i, h ogy természet
járóink ellőtt fe ltáru lh assan ak ' hazánk 
eddig rejtett sz é p sé g e i is.

S. Gy.
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A Magyar Természetbarát Szövet
ség elnöksége szeptember elején ta r
tott ülésén meghallgatta és jóvá
hagyólag elfogadta az 195-8. évi 
devizamentes cseretúráik gazdasági 
munkájáról szóló beszámolót. Az 
elnökség a továbbiakban a szövetség 
Gazdasági-, Túra- és Technikai Bi
zottságainak munkájával foglalko
zott.

•
A Velencei-tavi Hajózási Vállalat 

egyórás sétahajó különjáratokat in
dít a  természetbarát szervezetek 
részére. A 35 személyes motoros 
hajó díja egy járatra 200,^- Ft. 
Egyszerre 100 tagú csoport szállítá
sára nyílik lehetőség. A jára tok  
Agárdiról indulnak bármely irány
ban, kívánságra 'kikötnek a  Pákozd- 
szigeti halászcsárdánál. K ülönjárat 
rendelése esetében, valamint a 
Velencei-tavi sétahajózással -kapcso
latban bővebb felvilágosítást dr- 
Csépfalvai Imre tanár ad: Telefon-: 
130—«36.

•
Lapunk más helyén közölt egye

sületi találkozók után, szeptember 
elején a Közlekedési Liga ta rto tt 
több napos találkozót a K lastrom  
pusztánál. Rövid értekezleten be
szélték meg eddigi munkájukat és a 
feladatokat, majd szétszéledtek a 
környék bejárására. Többen a közeli 
sziklákat szemelték ki, kellő felszere
léssel mászógyakorlatokat végeztek. 
Az egyesületi jelvény tervére 35 ja 
vaslat érkezett, melyek közül a ta 
lálkozón választották ki a vég
legeset.

•
Új 'kilátó épül a Mecsekiben. A 

Misina kilátóhoz vezető új út e lké
szülte után, a Kis Tubesen (581 m) 
építenek esővédő házzal egybekötött 
kilátótornyot. A munkálatok seré
nyen folynak.

Versenyhlrek
A III. Nemzetközi Balaton Kupa 

természetjáró tájékozódási verseny 
eredménye.

I. Magyar В csapat 
(Kósa Csaba, Szarka 
Ernő, Szondi Ferenc,
Garai László, Dóra 
Tibor, Fehér Miklós) 5 hely. p.

II. Magyar A csapat 
(Skerletz Iván, Tóth 
István, Mészáros 
István, Kővári End
re, Horváth Lcxránd,
Maácz Benedek) 8 hely. p.

III. Csehszlovák A csa
pat (K. Proháska,
J. Dures, J. Cemy,
J. Jaburek, M. Strzi-
nek. J. Jankovic) 10 hely. p.

IV. NDK csapata (G.
Schneider, B. MüL 
1er, P. CTuse, H. Ze- 
manek, J. Kröber,
G. Schott) 11 hely. p.

V, Csehszlovák B csa
pat (St. Houser, V.
Cajthaml, J. Basta,
L. Zeniseta, J. Kot-
val, Z. Nemiec) 14 hely. p.

VI, Bulgária csapata (T.
S. Gagov, N, D. Be- 
csev, R. S. RaSkov,
P. I. Usunov, K. W.
Saharinov, B. S.
Joncsev 17 hely. p.

A Keszthelyi Kupa verseny ered
ményei:

I. Bp. Vasutas SC
II. Bp. Spartakusz

III. Bp. Pedagógus
IV. Tipográfia
V. Bp. V. Meteor

VI. Vasas MA VAG
■ •

5 hely. p. 
9 hely. 5.

10 hely. p.
11 hely. p.
11 hely. p.
12 hely. p.

A Balaton Kupa verseny ered
ménye:

I. М.-magyaróvár Tim
föld 5 hely. p.

II. Közalkalmazottak III.
csapata 8 hely. p.

III. Vasas IMAVAG III.
csapata 9 hely. p.

A három versenyen 77 csapat 
indult.

»  i  В
A Helyiipari Természetbarát Liga 

Szakszervezeti Emlékversenyének 
eredménye:

I. I. kér. Ing kezelő 3 hely. p.
II. Művészi (kézímű 5 hely. p.

III. Díjbeszedő 10 (hely. p.
Szákmai csapatbajnokság:
I. I. kér. IKV 4 hely. p.

II. Művészi kézmű 4 hely. p.
III. Csatornázási -művek 6 hely. p.

Szakmai egyéni bajnokság:
I. Gyöngyösi Ferenc 305 hibapont

II. Apostol Péter 338 hibapont
III. Szalcmtai Gergely 376 hibapont

A textiles természetjárók szakmai 
bajnokságának eredményei:

I. Soproni fésüsfotnó I. (dr. Mar- 
gittay, Unger, Vida)

II. Lőrinci fonó (Somogyvári, Fe
hér, Sósné)

III. Kaposvári Textil I. (Deák, 
Szontágh, Kaszás)

IV. Hazai fésüsfonó (Kavetzky, Kar- 
lovits, Karay)

V. Soproni fésüsfonó II. (Palkó- 
vits, Garas, Steiner)

Ifjúsági:
I. Kaposvári Textil (Róna, Negye- 

des, Vigh)

O r s z á g o s  k é k  a C serh á tb a n
A B orsod  m eg y e i Idegenforgalm i H iva

tal a  m isk o lc i term észetbarátok közre
m űk öd ésével jú lius folyam án vég ig fes
tette az országos kék  csereháti szakaszát, 
Perkupától a  boldogkőváraljai vasúti ál
lom ásig.

F elújíto tta  a  H ivatal az országos kék  
jelzés Z em p lén  hegység l vonalából a  b o l
dogkőváraljai vasúti állom ástól Eszkáláig  
vezető szakaszt is.

V égül u gyan csak  a Z em pléni hegység
ben e lk észítette  a  Hivatal:

a) a  Szp alan yica  rétről az országos k ék 
ből Ü jhutára kiágazó k é k  n é g y z e t  
jelzést,

b) a  T elk ib án ya  alatti Potácsbáztól a 
B orsóhegyen , G ergelybegyen át Fonyba  
vezető z ö l d  jelzést,

c) a Pálháza-Ipartelepről Ü jhutára v e 
zető z ö l d  jelzést,

d) a  te lk ib án ya i 60-as nyeregből a Bohó  
rétekre v ezető  (a zöld je lzést rövidítő) 
z ö l d  k e r e s z t  jelzést,

e) a T elk ibányáról a  Rostallón át Ü veg
hutára (az á llam i erdészeti telepig) veze
tő s á r g a  je lzést, és

f) Az országos kékből a  P engőkőre k i
ágazó k é k  h á r o m s z ö g  je lzést, 
am ely je lz é se k  leírása a Sport Lap és  
K önyvk iadónál 1958-ban m egjelent Zem p
lén i h eg y sé g  c. kalauzban XXIII., XXVIH., 
XXXI., X X X IV ., XXXVII és XXXVIII. 
szám ok alatt találhatók.

T á jé k o zó d á s i  v e rse n y  
a z  e z e r  tó  o rszá g á b a n

A Finn Munkás Sportszövetség, a 
TÚL meghívására hatodmagammal, 
két hetet töltöttem Finnországban. 
Ez alatt az idő alatt módunkban volt 
behatóan tanulmányozni a tájéko
zódási versenyzés észak-európai for
máját. Nyolc napot töltöttünk edző
táborban a TÚL tájékozódási ver
senyzőivel; indultunk a fiskari sport
kör versenyén és részt vettünk egy 
nagy országos versenyen Järven- 
pääben.

A versenyek sokban különböznek 
hazai versenyeinktől, mégis érde
mes foglalkozni az ott szerzett ta
pasztalatokkal, mert sokat tanul
hatnak az északiaktól a magyar 
természetjáró tájékozódási verseny- 
sport hívei. Érdemes azokkal foglal
kozni azért is, mert elképzelhető, 
hogy lesznek Magyarországon is, 
akik szívesen űznék a finnek erőt, 
ügyességet, gyorsaságot igénylő 
sportját.

A versenyek képe
Järvenpääben az általános utasí

tások átvétele után a versenyzők át
öltöztek, legtöbbjük tornacipőben, 
atlétaruhában és lábszárvédőben 
versenyez. A  gyülekező helyről 
szalagozott út vezetett az indító 
helyre. A  versenyen kb. 450 induló 
volt. (Ugyanezen a napon még S 
nagy verseny volt Finnországban.) A  
különböző kategóriákban indulókat 
párhuzamosan, percenként indítják. 
Az indítástól a célbaérkezésig mérik 
az időt és az győz, aki a leggyorsabb. 
A térképre minden versenyző — sa-
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)át idejéből — maga rajzolja át a 
pontokat, az utasítástérkép az in
dítóhelytől mintegy 100 méterre 
van, nehogy illetéktelenül bárki is 
előbb abba betekintsen.

Az osztályok és korcsoportok sze
rint változó, általában 3—11 kilo
méteres útvonalon 3—8 érintendő 
pont van. A mi szakaszunkon pél
dául 8 km légvonaltávolság mellett 
5 érintendő pont volt. A verseny
zők, ahol ezt a terep megengedi, fut
nak, a célban pedig megfelelő szer
vezéssel biztosítják a zavartalan 
időmérést és a gyors értékelést.

Elméleti alap

hogy alaposan át kell gondolni az 
útvonalat és a versenyzőnek önma
gát kell útközben ellenőriznie. Ilyen 
körülmények között az elkeverésre 
több lehetőség van, mint nálunk, de 
a tájékozódási feladat is nehezebb.

A  megadott pontok nehézsége 
osztályonként változik. Alsóbb fokon 
a mienknél könnyebb, magasabb 
fokon, nehezebb feladatokat kapnak 
a versenyzők.

Felkészülés

A legmegkapóbb az volt, ahogy a 
versenyzést elméletileg megalapoz
ták. Pontosan mérlegelik a lehetősé
geket és nagy gondot fordítanak a 
versenybírók és versenyzők oktatá
sára. Láttunk filmeket és diaképe
ket a versenytaktikáról éppúgy, 
mint a versenybírók munkamód
szeréről.

Íme néhány gondolat: igen nagy 
gondot fordítanak arra, hogy a tájé- 
kózódási versenyből a véletlent ki
küszöböljék. A mi versenyrendsze
rünkben még ma is nagy szerepet 
kap a szerencse. Az északi országok 
versenyein valamennyi megadott 
pontot érinteni kell, az érintés sor
rendje kötelező. A ki egy pontot ki
hagy, kiesik a versenyből. Nálunk 
bizony gyakran előfordul, hogy az 
ellenőrző pontot kereső versenyző 
taktikából abbahagyja a keresest, 
de akkor még nem tudja, hogy ez 
jót vagy rosszat jelent neki. Kétség
telenül izgalmas ez a játék, de ver
senysportnál nem reális.

Vigyáznak a rendezésnél arra, 
hogy a versenyzőnek ne kelljen 
visszatérni a már előzőleg járt útra, 
mert ez nyomra vezethet más ver
senyzőket.

Megkövetelik a versenybíráktól, 
hegy előzetesen járják végig az út
vonalat. Vigyáznak az állomások 
(érintendő pontok) elhelyezésénél, 
hogy megtalálásuk ne a véletlenen, 
hanem a logikus tájékozódáson múl
jon. Helytelenítik azt, ha az érin
tendő pont könnyen felismerhető 
terepvonal (folyócska, tó, országút, 
stb.) mögött van, mert ez esetben a 
versenyző különösebb tájékozódás 
nélkül eljut a terepvonalig és on
nan játszi könnyedséggel fogja a 
pontot.

A nagy távolságok előnye
A järvenpääi versenyen az első 

érintendő pont az indítóállomástól 
mintegy 3 kilométerre volt. A fel
adatot csak úgy lehetett teljesíteni, 
hogy önmagunknak fel kellett épí
teni egy külön versenyt. Térképen 
meg kellett határozni azt az útvona
lat, amely a legjobbnak látszott. 
(Arra a rendezésnél külön vigyáz
nak, hogy a térkép szerinti leg- 
logikusabb útvonalon valamilyen 
előre nem látott terepakadály ne je
lentsen hátrányt a jól gondolkodó 
versenyzőnek.)

A nagy távolság tehát azt jelenti.

Igen szigorúan veszik az elméleti 
oktatást és rendszeres tanfolyamo
kon képezik ki a versenyzőket. A  
9—10 éves gyerekektől kezdve,
55—60 éves öregekig, korcsoportokat 
állapítottak meg és így nem kény
szerülnek az idősebbek a fiatalokkal 
együtt versenyezni. Az elméleti ok
tatás mellett rendszeres fizikai, erőn
léti és ügyességi edzések is folynak.

Pontosan kidolgozott edzésmódsze
reik vannak. A  nálunk fától fáig 
verseny néven ismert módszer csak 
edző gyakorlat. Ugyancsak jó gya
korlat az, amikor a terepen kijelölt 
útvonalon kell végighaladni és a 
táblák helyét be kell a térképre 
rajzolni. A tájékozódási készséget 
fejleszti az a módszerük, hogy tá
joló nélkül, térkép alapján keresnek 
meg könnyebb pontokat.

Es végül magunkról. . .
nem túl sok jót írhatunk. A lát

szólag gyenge eredmények ellenére, 
— amelyek oka elsősorban a szá
munkra teljesen szokatlan terep 
volt, — elmondhatjuk, hogy igen so
kat láttunk, tapasztaltunk. Meg
győződtünk arról, hogy nem jelent 
nagyobb fizikai erőkifejtést a gyor
sasági verseny a mienknél, csupán 
alaposabb felkészülésre van szükség.

Jávorka Péter
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Korda István: A NAGY ÜT. A  
Székelyföld nagy fiának, Körösi 
Csorna Sándornak ázsiai útját ér
dekes regényben, nagy alapossággal 
írja le a szerző.

Egy tudásszomjas, bátor, az aka
dályoktól meg nem rettenő kutató 
életleírása, az emberi akaraterő hős
költeménye ez a mű.

Körösi Csorna Sándor izgalmas 
útján kívül a korabeli társadalom 
és gyarmatosítás hű tükörképét 
látja az olvasó Korda István köny
vében. Ára 22 Ft. (Bukaresti Ifjú 
sági Könyvkiadó)

*

P. H. Fawcett: A MATTO GROS
SO TITKA. A  szerző 1906—25 között 
nyolc expedíciót vezetett Dél-Ame- 
rika vad, buja belsejébe. A sűrű ős
erdő mélyén élő indiánok életének 
tanulmányozása, régi kultúrák 
maradványainak feltárása izgalmas 
és sok ismeretet nyújtó olvasmány. 
Ára 38 Forint (Gondolat kiadó)

*
Őr t ü z e k  a  h e g y e k b e n ,

tizenkét kiváló szlovák író egy-egy 
válogatott elbeszélése a partizánok 
életéről, tevékenységéről. A turisták 
előtt jól ismert helyek, a gyönyörű 
szlovák hegyek menedékében készí
tették elő akciójukat a hős partizá
nok, mely megérlelte a Szlovák 
Nemzeti Felkelést. (Európa kiadó)

*
Széchenyi Zsigmond: AFRIKAI 

TÁBORTÜZEK címen írta meg va
dászélményeit s egyben az afrikai 
földrész tájait. Könyvét saját felvé
telei illusztrálják. (Szépirodalmi ki
adó) *

SOPRONI ŰTIKALAUZ. Ismerteti 
a tájat, a város történetét, műemlé
keit. Városi séták, a környéki hegy
ségben tehető túrák ismertetése és 
színes útjelzés vázlat egészíti ki a 
művet. Ugyanez németül is. Ara

H. I. Budapest: Versét nem tud
juk közölni, de őszintén örülünk je
lentkezésének. Jöjjön november 8-án 
a Pilis nyeregbe, a koszorúzási ün
nepségen sok régi turistatársával 
találkozhat.

S. K. Nyíregyháza: Beküldött 
anyagát nem tudjuk közölni. Sok 
ilyen természetű anyagot kapunk, s 
csak ritkán áll módunkban helyet 
szorítani.

6 Forint. (Idegenforgalmi Hivatal 
kiadása.)

*

ERDÖ-MEZÖ MADARAI, Vertse— 
Tildy. Szakszerű ismertetés, gyönyö
rű képekkel illusztrálva új formá
ban mutatja meg a természet csodás 
szépségét. Természetjárók útjait 
teszi színesebbé a madarak ismerete 
és hasznos működésüket: azok vé
delme. (Mezőgazdasági kiadó)*

MOSONMAGYARÓVÁR ÚTI
KALAUZ, írta Uzsoki András. A 
mű ismerteti a város érdekes törté
nelmi múltját, majd séta keretében 
bemutatja a helytörténeti jelentő
ségű épületeket és műemlékeket. 
Ara 6 forint. (Idegenforgalmi Hiva
tal kiadása.)

*

A BUJAKI V AR  — Patay Pál. Mű
emlékeink sorozatának legújabb 
füzete Ara 6 Forint. (Képzőművé
szeti Alap kiadása)

*
PANNONHALMA, legrégibb tör

ténelmi emlékeink őrzője. A most 
kiadott útikönyv ismerteti a telepü
lés történetét, műemlékeit és érté
kes levéltári hírességeit. Győr-Sop- 
ron megyei Tanács Idegenforgalmi 
Hivatala kiadása. Kaphatók a Hiva
talnál: Sopron Ogabona tér 8., 6 
forintos áron.

*

MARGITSZIGET, Szitnyai Jenő 
írásában. A  Duna festői szigetét 
mutatja be számos képpel. Külön 
melléklet nyújt képet a romok 
alaprajzáról és távlati térkép a szi
getről. A könyvet a Fővárosi Idegen- 
forgalmi Hivatal magyarul, oroszul, 
németül, franciául és angolul jelen
tette meg. Ára 11 Forint.

Rövidesen megjelenik a
GERECSE HEGYSÉG 

útikalauza.
Jegyeztesse elő bármely Állami 
könyvesboltban.

Sz. L. Somogyfajsz: Cikke későn 
érkezett. A gombaszezon ilyenkor 
már végetér. Hasonló témákat igye
kezünk az évadot megelőzően kö- 
zölm. Esetleg eltesszük jövőre.

A. Z. Kecskemét: Kérését továb
bítottuk a Természetbarát Szövet
séghez. ö k  küldenek választ.

F. E. Budapest: Cikke igen érde
kes kérdéseket vet fel. Szeretnénk, 
ha a  kérdésekről bővebben írna és 
jobb felvételeket küldene. Mi is azt 
valljuk, hogy komolyabb túrák mel
lett számos üzemi tömegtúrát, kirán
dulást kell szervezni. Ezzel két cél't 
érünk el. Sok dolgozóval szerettet
jük meg a természetek vezetjük

Rejtvényünkben öt turistaház ne
ve, vagy helye található. Bekül
dendő: vízszintes 26., 28.; függőleges 
5., 6., 8., október 31-ig.

Vízszintes: 1. . . .  hegyek. 6  Húz. 
7 Testrész. 9. Rokon. 11. — bogas 
(visszafelé.) 12. Dél — Rhodésiai 
autójelzés. 13. Becézett női név. 14. 
Vietnámi au tó jelzés. 15. Szamárele
del. 17. Időegységek. 19. Becézett női 
név. 21. Csereértéke van. 22. 3,14. 
23. Közületi ingatlankezelőség. 25. 
Személyesnévmás (visszafelé.) 26. 
Turistaház 28. Turistaház.

Függőleges: 1. Hegység. 2. ANO. 3. 
A cselekvés rugója. 4. Állatok háza. 
5. Turistaház. 6. Turistaház 8. 
Turistaház 10. Csatorna. 11. ua., 
mint a függőleges 10. 16. Sir. 18. 
Igekötő. 20. Igazgató neve az iskolá
ban. 23. Méhek otthona. 24. Tatár 
fővezér. 26. A Pireneusok kezdete.
2. Szolmizációs hang.

Készítette: Dely Károly.
Júliusi FEJTÖRŐNK helyes meg

fejtése: Kisduna, Zalaapáti, duz
zasztó, igazoló, rumi híd. Könyv- 
jutalm at nyertek: Kasza József 
Dunaharaszti, Kristó Judit Buda
pest, Bruoher József Pogányszent- 
péter.

őket a  hasznos szórakozás felé; m á
sodszor a nagy tömegből mindig 
lesznek, akik aktív turistákká vál
nak.

Olvasóinkhoz: Anyagtorlódás mi
att e számunkból kimaradt az 
Egyesületi élet rovat. A fontosabb 
eseményekről más cikkekben szá
moltunk be.

Lapzárta minden hó végén. Kéz
iratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza.

Címképünk Bojtor András fel
vétele

Turista folyóirat. Megjelenik minden hó 25-én. Szerkesztő : Kunsági Viktor. Kiadásért felel 
a Sport- Lap- és Könyvkiadó igazgatója. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., Rosenberg 
hzp. u; 1., Hl. emelet 316, telefon: 123—087. Terjeszti a  Magyar Posta. Előfizethető a Posta Köz
ponti Hírlap Irodánál (Bp., V., József nádor tér 1.) és bármely postahivatalnál. Előfizetési dij 
V< évre 8,— Ft. Csekkszámlaszám : egyéni 81.251, közületi 61.066 (vagy átutalás az M. N. B. 47. sz. 
folyószámlára). Külföldön terjeszti a KULTÚRA Könyv és Hírlap Külkereskedelmi Vállalat. 
Budapest, VI., Népköztársaság útja 21. (Telefon: 429—760) és a KULTÚRA külföldi képviseletei.

1959/9327 — E gyetem i N yom da m élynyom ása, B udapest, D oh án y  utca 12. — F. v.: Janka Gyula
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NÖVÉNYEINK
A  c se rszö m ö rc e  d ic s é r e te
A fakuló lombú cserjék között 

megszólal a pirregő tücsök. Találóan 
nevezi a nép fia „őszi bánat”-nak e 
kis rovart, mert ha ennek trilláit 
halljuk, bizony vége felé közeledik 
a nyár, itt az ősz újra, hívatlanul, 
kéretlenül.

Szép őszi lombot vegyenek! — 
halljuk az utcasarki virágárustól, ki 
remek színekben pompázó, kerek- 
levelű gallyak csokrát kínálgatja 
megvételre. Aki kötélnek áll, annak 
mindjárt meg is magyarázza: ha 
meleg vasalóval kivasaljuk a levele
ket, úgy azok szép színüket meg
tartva, lehullás, zsugorodás nélkül 
sokáig megmaradnak a vázában, 
tartós szobadíszül.

Érdemes megismerkednünk e nö
vénnyel: a cserszömörce cserjével 
(Coiinus coggygria Scop.j. Mész- és 
dolomit hegyeink karsztos, száraz, 
napos lejtőin nem ritka az ország
ban. Így a Balaton mentén, főképp 
Almádi-Tihany környékén, tömege
sen a Vértes délkeleti szegélyén, a 
Bükk délnyugati lábán, Egertől a 
Bélkőig, — de Budapesten is meg
lelhetjük kisebb mennyiségét, ha eljő 
az ideje, a Margit-hídról is lehet 
látni a Hármashatárhegy oldalában 
levő szép színfoltjait.

Az alacsony vagy középnagy cserje 
inkább elterpeszkedően széliében nő, 
nagy sarjtelepeket alkotva. Csak 
ritkán láthatók magas, néha kisebb 
fa formára kifejlődő példányai. Ter
méscsomóit tollas bóbiták díszítik, s 
ezért, egyesek parókafának is hív
ják. Kerek levelei ősszel pompás 
színorgiában tobzódva az arany
sárga, narancs, rézvörös, égő tűz
piros, skarlát, bíbor, bordó, mély 
feketéslila, stb., stb. ezer és egy 
árnyalatban ékeskedők.

Eszak-Amerikában az Egyesült 
Államok északi és Kanada déli része 
híres a nagyon szépen színesedő fák 
erdeiről. A lomb színváltozásának 
idejét indián nyárnak nevezik (Indi
an summer), s a turisták, autósok 
százezrei keresik fel e tájat, hogy 
gyönyörködhessenek e természet
csodában.

Evek hosszú sora óta biztatom 
természetjáróinkat szóban és írás
ban egyaránt: ne mulasszák el meg
tekinteni a „mi" indiánnyarunkat! 
Iktassák be őszi túráik közé a Vér
tes felkeresését. Csákvárra ma már 
autóbusz jár, Csókakő vonattal is 
könnyen elérhető. Csákvár—Csóka
kő közt a hegyek lejtői égni látsza
nak, mikor rikító tűzpirossá válik a 
Kotlóhegy, Hosszúhegy, Rókahegy, 
Gémhegy, Papirtás, Sasfészek, Grá- 
nási hegyek, a csákberényi és csóka
kői lejtők valahánya.

Ma, amikor nem csupán néhány 
rövid óráig tart ezen élmény, de 
fényképezőgépünkkel papírra is 
tudjuk rögzíteni a látott gyönyörű
ségeket, vétek elmulasztani hazánk

kiváló természeti kincsének megte
kintését.

A cserszömörce nemcsak szivet- 
lelket gyönyörködtető szépség, de az 
ipar szempontjából is értékes nö
vény. Régen a vitézek szattyánbőr- 
kordován csizmáit, harci paripák 
bőr-szerszámait cserzették a szömör- 
cével szép pirosra, ma a női divat
cikkek és egyéb finom bőráruk ki
dolgozásához nyújt kiváló nyers
anyagot, — sőt még a gyógyszer- 
ipar is hasznosítja egyes termékeit.

Papp József

A lé g k ö r  fén yje len sége i
A Nap és Hold fényének hatása alatt 

a bennünket körülvevő légkör igen so k 
féle, o lyk or egészen  különleges optikai 
tün em én yek  sz ính elye . A term észeti tü 
nem én yek  közül legkönnyebben m egfi
gyelhető  je len ség ek  ezek, m égis á ltalá
ban igen  k ev eset tudnak róla az em be
rek. T úráink alatt lépten-nyom on fe ltű 
nik eg y -eg y  légköri fényjelenség. E je 
lenségek  a légkörben levő cseppfolyós, 
vagy sz ilárd  testek n ek  (vízcseppek, jég
kristá lyok  és porszemek) a fényre gyako
rolt hatásából szárm aznak.

L egegyszerűbbnek  tűnő jelenség m aga  
az égboltnak  kék  színe. Valójában nem  
is o lyan  egyszerű en  m agyarázható je len 
ség, h iszen  sok á ig  m ég a tudósoknak  
sem  vo lt fogalm uk , hogy miért van ez 
így. A  lev eg ő  k isebb vastagságban sz ín 
telen , n agyob b  vastagságú felhőtlen lég 
kör m ellett azonban az ég színe kék. 
Ha a lev eg ő  nem  tartalmazna szilárd te s
teket és v ízpárát, akkor az ég fekete  
volna és csak  a  fényforrások világ íta 
nának. A  sztratoszféra-repülők egyre m a
gasabbra ju tv a  sötétkéknek, majd fek e 
tének látják  az eget. A fénysugarak — 
főképp a k ék  és ibolya — a lebegő sz i
lárd testek b e ütköznek és ezek a tes- 
tecskék  a  fénysugarakat szétszórják. A 
testecskék  m éretei Igen kicsinyek  a fén y  
hullám hosszához viszonyítva (a hullám 
hossz n egyed ik  hatványával arányosan) 
és ezért szórják  szét a fényt. Ha a le 
vegőben nagyobb  m éretű részecskék is 
vannak, akkor hozzátevődik a fehér szín  
Is. N agy szárazságok idején, pl. am ikor  
igen szen n y ezett a  levegő, egészen te j
fehér az égbolt színe.

A csillagok  p islogását kizárólag a  lég 
kör idézi e lő . Ennek alapján tanulm á
nyozhatjuk  is a  légkört. A pislogás annál 
erősebb, m in é l alacsonyabb a levegő h ő 

m érséklete, ezért általában té len  erősebb, 
nyáron gyengébb. U gyancsak  erős a p is
logás, ha nagy a levegő n ed vessége. Ha 
kevés a vízpára, gyenge a pislogás. En
n ek  alapján ■— gyakran —, ha nagyon  
erősödik  a pislogás, időjárási front köze
ledtét várhatjuk, ami esőt és időrosszab
bodást jelent.

A Nap koronájának színe az ég alján  
sárgás, narancsszínű, és ha nagyon  sok  
por van a levegőben, azaz nagyon  szeny- 
nyezett, egészen  vörös lehet. N apnyugta  
és napkelte idején egyéb k én t is hosszabb  
utat tesz m eg a fén ysu gár a  légkörön, 
m intha m agasan jár az égen  a  Nap. A 
fén y n ek  a különböző szennyezettségű  ré
tegek en  való áthaladása és eközben  való  
fén yelh ajlás és szóródás okozza a sz ín 
pom pás hajnali és k ü lön ösen  alkony! 
fén yjelen ségek et. E je len ség ek  6 fokkal 
a napkelte előtt, Uletve 6 fokkal a nap
nyugta  után m ár, ille tve  m ég  gyönyör
ködtethetnek  bennünket.

A m ikor a Napot, a H oldat, vagy fé 
n y es csillagokat vékony felhőtakaró zárja 
el előlünk, az ég itestek  körül gyakran  
k ü lönféle m éretű és színű  koszorúk, ud
varok láthatók. Ezek a koszorú-jelensé
gek . Egyform a gyakorisággal figyelhetők  
m eg a  Nap és a H old körül. M ivel a 
Nap vakító sugarai m ellett nehéz észre
venn i, rendszerint csak a Hold körül f i
g yelik  m eg. A koszorúk fényelhajlási 
jelen ségek . Annak következtében  Jönnek 
létre, hogy az égitestről érkező fén y 
sugarak a felhőt alkotó vízcseppek , vagy 
jégk ristá lyok  közötti hézagokon halad
n ak  át. Fontos feltétel, h ogy a cseppek, 
vag y  kristályok  m éretei egyform ák  le 
gyenek , m ert ellenkező esetb en  csak e l
m osódott fehér foltot látunk az égitest 
körül. Ez az oka, hogy n em  m indig lát
ju k  felhőzet esetén  a N ap, vagy Hold 
k örü l a koszorút. M érete igen  különböző  
lehet, legtöbbször 5—6 fokn y ira  van az 
égitesttő l. A koszorú rendszerint kékes, 
vagy  kékesfehér és ezt k ívü lrő l vöröses 
szín  szegélyezi. A jégkristá lyokból álló 
felhőkben  (ezeknek k ristá lyai k icsinyek  
és egyform ák) különösen  szép  koszorúk  
jelen h etn ek  m çg.

Ha a Nap és Hold e lé  kü lönféleképp  
elhelyezkedő  jégkristá lyokból álló felhők  
vonulnak, vagy pedig a kristá lyok  m int 
különálló elem ek leb egn ek  a légkörben, 
akkor az égbolton igen kü lönleges, nagy 
kiterjedésű  gyűrűk, vagy  annak egyes  
részei jelennek m eg, m ely ek et halóknak  
nevezünk. Igeit népes családjuk van. 
Ebben az esetben nem  fén yelh ajlás kelet
kezik , hanem  fénytörés és v isszaverődés 
a jégkristályokon. Ez a szivárvány test
vére. A jégkristá lyok  sík  terü letein  a 
fén y , m int a  prizm ákban m egtörik. 
T öbbféle haló ism eretes. A leggyakoribb  
a 22 fokos kör a Nap, vagy  Hold körül. 
E nnek sugara 22 fok, szé lesség e  1 fok  
körül van, középpontja p ed ig  a Nap, 
vagy  a Hold. A kör belső része vöröses 
sz ínezetű , külső része ibolyás-kék. 
U gyancsak  gyakori a 45 fokos haló. A 
sz ínek  elh elyezése hasonló az előbbihez. 
Igen  sok esetben  nem  az egész  kör, csak  
eg y es részei láthatók.

A z íveken  és körökön k ívü l vannak  
sz ínes, vagy fehér fo lt alakú halók is, 
a Nappal egy m agasságban, ezek  vak
napok. Cimborája, kutyája  van  a N ap
nak, m ondják. A h aló-je len ségek  idővál
tozásra m utatnak. A B abilonban talált 
közel 6000 esztendős agyagtáblán olvas
hatjuk: „ha gyűrű övezi a napot, eső 
lesz” . Vannak k ü lönösen  híres halók, 
ilyen ek  az 1630-ban Kóm ában, 1790-ben 
Szentpéterváron, m ajd 1929. febr. 3-án 
K alocsán észlelt összetett, sz ínes fény- 
jelenségek .

R itka esetben  napnyugtakor, am ikor a 
Nap koronája a látóhatár a lá sü llyed , 
abban a pillanatban fe lső  csúcsánál sm a
ragd-zöld sz ínjelenség lesz  látható, amit 
zöldsugám ak neveznek . E je len ség  csak  
igen  tiszta, felhőtlen  és páram entes idő
ben figyelhető  m eg és igen  rövid ideig  
tart. Ilyenkor a sz ínképből m inden e l
nyelőd ik , csak a zöld érvényesü l.

H egycsúcsokon, ha alattunk  sim a felhő- 
réteg, vagy ködtakaró terü l el, előfor
dulhat, hogy saját árnyékunkat m egna
gy ítva  láthatjuk. Ezt Brocken-Jjelenség- 
nek nevezik. (A B rocken-csúcson  figyel
ték  meg.) Az árnyék fejé t néha színes 
fénykörök övezik, ez a Brocken-dics- 
fén y , vagy Brocken-gyűrű. Ez akkor lát
ható, ha a Nap alacsonyan  jár  és a köd
fal közel van. z .  A.
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Az elnyomatás utolsó időszaka, — a 
legvéresebb, a nyílt fasiszta diktatúra 
következett. Folyt a haditermelés. Soro
zások; az átcsatolt területekre megkez
dődtek a „hősi” bevonulások.

Magasra szították a sovinizmus lángját, 
s annak rózsaszínű köde mögé rejtették 
a háború fenyegető rémét. Az arisztokra
ták, a földesura'k megkapták százezer
holdas birtokaikat a felvidéken és Er
délyben: a dolgozók öntudatát a „Nagy- 
Magyarország” mákonyával próbálták el
altatni.

Fokozódtak a letartóztatások. A m un
kásság szervezeteit — a turistaszerveze
teket is — igyekeztek szétzilálni. Egyes 
munkásturistákat a vezetők megalkuvása 
elkedvetlenített, mások katonai szolgá
latba kerültek, de akadtak konjunktúra- 
lovagok, akik jobboldali egyesületekben 
kerestek érvényesülést.

Az átcsatolt területek turistaházaiért 
megindult a marakodás a „keresztény 
nemzeti” egyesületek között. A Kárpát 
Egyesület kijelentette, hogy ő az egye
düli keresztény turistaegyesület. Na, ezt 
nem hagyta az MTE. Vörös Tihamér, a 
Turisták Lapja 1940 januáriusi számában 
dörgedelmesen kioktatja a neokurzusis- 
tákat:

„A kommün utáni takarítás alkal
mával úgy a lázitókat, mint az „új” 
tagokat és vezetőiket egyesületünk 
törölte sorai közül és mert akkor 
még a»hatóság nem engedte az alap
szabályba bevenni a zsidókra vonat
kozó tilalmat, ezért a tagielvétel szi
gorítását az 1920-as közgyűlés ak
ként szövegezte, hogy új tagok csak 
egy rendes, s azonfelül külön egy 
választmányi tag ajánlásával vehe
tők fel a Magyar Turista Egyesü
letbe. A választmány pedig ugyan
akkor íratlanul elhatározta, hogy 
nemzetellenes tevékenységben részt- 
vettet, valamint zsidót nem ajánl 
felvételre . ..

A Magyar Turista Egyesület tehál 
már 1920-ban felállította. . .  a korlá
tot.”

Végül elosztották a rablóit koncot és 
szent lett a béke.

A jobboldali turístaegyesületek s velük 
csaholva mások is, hfven követték az 
uralkodó osztály törekvéseit.

Sújtó Béla írja:
„Új távlatok nyílnák meg előt

tünk, szerepkörünk kiszélesedik, a

turistamunka jelentősége megnövek
szik.”

Polgárdy Géza, főideológusuk mar 
nyíltabban ír:

„A helyzet kétségbeejtő volt, a 
magyar turisták riadtan kerültek 
egyes vidékeket, hol — ha nem vet
ték észre közeledtüket — remekbe 
szabott agitációs gyűléseket élvez
hettek a bokrok által jótékonyan el
takart sűrűségből..

(S ezt a derék Poigárdyt zárta ki 
ugyanakkor az MTE tagjai sorából! Tudni- 
ülik az történt, hogy Polgárdy nagy 
zsidóíalásában egy-két egyesületi veze
tőjének a tyúkszemére is lépett, kik sa
ját és feleségük négy-négy nagyszülőjé
nek őskeresztény származását nem tudták 
igazolni. De nem kell megijedni, az Or
szágos Sportközpont megsemmisítette a 
kizárási határozatot. Szerk. megj.)

Még egy adalék ennek az Időnek „esz
mei” tartalmához. A Magyar Vadász
újság 1941. február 3-i száma a követke
zőket írja:

„ . . .  igenis, a turista is nyúljon 
bugyellárisába és béreljen az árve
réseken területeket, ha szabadon 
akar rendelkezni egyes hegységek
ben ... Magyarország, ha nem élné
nek benne emberek, a legnagyszerűbb 
vadászterülete lenne a világnak!...”

(Pedig a Weiss Manfrédnek, Eszterházy- 
nak s a többi vérszopónak éppen azért 
volt kitűnő vadászterülete ez az ország, 
mert éltek benne emberek, munkások, 
parasztok, akiket ki lehetett szlpolyozni.)

A turistaszövetsóg és a rendszert hűen 
támogató egyesületek úgy teljesítették 
hivatásukat, hogy eladták a fővárosnak 
a dobogókői turtstaházait, hatósági intéz
kedéssel megszüntették a Természet
barát folyóirat megjelenését, egymás 
után zárták el a turista utakat a Pilisben. 
Börzsönyben és a többi hegységekben.

Dehát nem is a klasszikus értelemben 
vett turistákkodás volt a cél. Ezt világo
san kifejtette von Tschammer und Os
ten német birodalmi sportvezér a Ma
gyar—Német Társaságban:

„ ...a  népi (?) államnak a nevelés 
munkáját nem arra kell elsősorban 
beállítania, hogy puszta tudást pré
seljen be, hanem arra, hogy makk- 
egészséges testet terem tsen..

Nyers, vad, gondolkodni nem tudó 
ágyútöltelekre volt szükségük.

A Sújtó prófétálta jelentőség növeke
dést az alábbi számok illusztrálják: az 
MTSZ-ne; 1938 végén 7993 tagot igazoltak: 
1942 végén pedig 4983-at! Ehhez a Turista 
Értesítő megjegyzi: ..A visszaesés nem 
jelentős, <?).

g é a o l a t .  4 ,  K l r .  V a l lá s  6a K ö»olrtat4»0gyl M in i s s té r lu m . T á rg y i T s r e é s s s tb a -  

r á to k  T á r l a t a  E g y e s ü le te  f s l o s s l i t á s s .  2 2 é ,9 8 7 /1 9 1 4 .VKS-OÖK. P o lg á r a s ín r  № 

nalcl B u d a p e s t .  f e r t a a l t a a  PolgA rm aatar U r a t ,  hogy  a T a m é a a e tb a r á to k  T u r i s t a  

E g y e s ü le t é t ,  annak  va lam e n n y i h e ly i  ta g o s a t á t  éa  f i ó k j á t  a  a p o rta g y a a Q la ta k  

f e l e t t i  f ó f e lU g y a l e t l  Jo g o a  a la p já n  a a .  k l r .  B a lU g y a la la » ta r r a l  e g y e té r tv e  

f e l o e i l a t e a .  í g y  h a t  é rő  » t e a ,  a e r t  a  T a ra é a a a tb a rA to k  T á r l a t a  E gyes U lsténsjc  

t a g j a i  le e s e t t  nagyaaám ban a s e re p e i te k  éa •  t e r e p e i n e k  s e é ls d  b a l o l d a l i  goada 

k o d i r a  » a o o lá ld e a o k r a t a .  I l l e t v e  k o w e in ls ta  « l e u k .  Rs elm ek m a g a ta r tá sa  

g a a  e l l e n t é t b e n  é l i  a  21*2.000/ 191*2. T K H .n . r e n d e le tb e n  l e f e k t e t e t t  k e r e s s -  

té n y  é a  « a n a a t l  a s e l l e a  k ö v e te lm é n y e iv e l ,  é l  e g y e a tU e t t a g j a i  k ir á n d u lá s o k  

a lk a lm á v a l  k o a n m n la ta  g y ű lé se k e t t a r t o t t a k ,  a rse lyeken  a  f e n n á l ló  tá rs a d a lm i 

r e n d  e l l e n  b e a a é l t e k  a  a só n ak e k , Így. I l y e n  a lk a lm i •  te rm é a s e te a a n  e ngedé l; 

n é lk ü l  t a r t o t t  -  g y ű lé s  la f o l y é a á t  v é l e t l e n  f o l y t é n  a  v a ae téa am  a l a t t  á l l ó  

m in ta  » té r i e m  e g y ik  f ó t le m tv l s e ló j e  1» m e g f i g y e l t e .  Rém ta r to m  m egengedhet^ , 

п е к , h ogy  ma a n e m s e t l  e ró k  B ss íe fo  se  i d e j é n  a b a l o l d a l i  g o n d o la t a s s o -  

o l á ld a a o k r a t a  p á r t  f e l o s s l a t á s a  u tán i e bben  a s  e g y e s ü le tb e n  t a l á l h a s s n  n e -  

- ied é k « ti-P m b ilv o w  Pe lg é rm a a te r  O ra t^ /h o g y  »  e g y e s ü le t  vagyonának  » á ra ié v á  

t á l é r ó l ,  a n n ak  l a l t é r o s é a é r ó l  éa t o v ib b l  I n té z k e d é s ig  v a ló  k é s e l é s é r ő l  h a 

t ó s á g i  b l s t o a  k i r e n d e l é s é v e l  » s lv a a . d jé k  g o n d o sk o d n i. A h a tó s á g i  b l s t o a  

m unká jának  m e g k ö n n y lté aa  v é g e t t  a sém vavóaégl k ö z e g k é n t k ire n d e l te m  a  v a a e -  

té s e m  a l a t t  á l l ó  a l n l a s t é r lu m  t e s t a . s e o p o r t J é n á i  s z o lg á l a to t  t o l j e a l t ó  

V á s á r h e ly i  R u d o lf  m in . e s á m e lle n ó r t .  P e lk é re m  Polgérm oat e r  D ra t ,  u t a a l t a a  

k i r e n d e l t  h a tó s á g i  b i z t o s t ,  hogy m unkájának m egkesdésa  a lÓ t t  az B s s is k B t ts  

t é s t  V á s á r h e ly i  R u d o lf  m ln .s iá n v a v ó a é g l a l l a n ó r r e l  /B u d a p e s t V ., Alkotmány 

o to a  3 .  T e l e f o n i  1 1 2 - 2 1 0 . /  vegye f e l .  U t a s í t s a  to v á b b á  a  h a tó a á g l  b l z t o e t  

a r r a  l e ,  hog y  a vagyon  z á r a lé v é t e lá n e k  m e g tö r té n t é t  h o s s á t  az  h - u  AB .» rp ö  

K özpont u t j á n  J e l e n t s * .  B u d a p e s t, 1944> á p r i l i s  hó 15 . A n ta l -  -

A m á so la t h l ^ e l é d l t  \' /  7: '-«i -I
s h lv  ,  lg a zg s

Hatósági végzés a TTE feloszlatásá
ról. Az okirat másik oldalán utasí
tás a helyi elöljáróságoknak a köz
pont és kerületi csoportok vagyo

nának elkobzásáról 
bent: Korabeli kép a Csömöle völgy

ből. A középső ülő alak Riesner
Ha már nem sikerült a jobboldal erősí

tése, erőszakos eszközökkel lépteik fel a 
baloldali turistaszerve ze tekke 1 szemben. 
Az ABC besorolással megvonták több 
egyesület szövetségi szavazati jogát. Fa
siszta bandák próbálták szétdúlni a gödi 
munkás-vízitele pékét (véres fejjel futot
tak meg); egymás után oszlatták fel a 
TTE helyi csoportjait, majd 1944. április 
15-én magát az egyesületet.

Az MTE. MMTE, Postás SE. Mecsek 
Egylet és a többiek jelentkeztek a TTE 
verejtékes munkával épített menedék
házaiért.

Még néhány hónap, es a szovjet had
sereg ledöntötte a hegységekben a so
rompókat, a tilos-táblákat, elűzte a volt 
uralkodó osztály legfőbb képviselőit, s a 
fasiszta hadakat.

Végre, valóban új távlatok nyíltak meg 
a magyar turistaság előtt. Nem volt hiába 
a munkás turisták többévtizedes küz
delme, szabad lett az ország, szabaddá 
váltak a hegyek!

(Gyűjtötték: Erdős Jenő, For
gács Géza, kiegészítette és ösz- 
szeállította: Kunsági Viktor.)

A R IESílER -FO R RÁ SR Ó L
A Természetjárás márciusi és  m áj usí 

számaiban már megemlékezett Riesner 
István elvtársról, a forradalom halott
járól.

Most el szeretném mondani a Csömöle 
völgyi forrás történetét.

Igaz, a Riesner-forrás története nem 
nyúlik vissza a  messze középkorba, m ég
is a történelemről beszél, az első világ
háború utáni forradalmak s a fehérfcerror 
Magyarországáról. S ha olyan gondosan 
ápoljuk tájaink, hegyeink középkori 
emlékeit, ne feledkezzünk meg azokról 
sem, amelyek már a magyar munkásság 
forradalmi mozgalmához kapcsolódnak.

Öreg turistákkal beszélgettem a múlt

kor. azokkal, akik még az első útjelzése- 
ket festették a Börzsönyben. Közöttük 
volt valamikor Riesner István is. Sok 
szép szombat-vasárnapot töltöttek együtt 
a Börzsöny hegyeiben.

Az óbudai természetbarátok azonban 
nemcsak a turistaság iránt érdeklődtek. 
M unkásegy etsü let volt ez, az osztállyá 
szerveződő proletariátus csapata, tagjai 
tevékenyen vettek részt a munkásság po
litikai megmozdulásaiban. S amikor a 
forradalom megindult, az a kis társaság, 
amely a Börzsönyt járta, most ott voll 
a pesti utcán, a tüntetőik első soraiban. 
Együtt nyomultak fel a  Lánohídra, itt 
érte őket a gyilkos sortüz, itt kapott 
halálos sebet Riesner István, s így lett 
a magyar forradalom első mártírja.

Hátra van azonban a történet folyta
tása. Ugorjunk pár évet előre. a 
20-as evek fehérterror Magyarországára. 
Meri a forrást ekkor nevezték el a for
radalom hősi halottjáról. No persze, nem 
a hivatalos tényezők, ünnepélyesen, dí
szesen, hanem a  legnagyobb titokban 
Riesner elvtársai és turistabarátai.

— Tavasztól őszig m ajd (mindem szom
bat vasárnap kimentünk a Csömöle 
völgybe — meséli Pápai József, az egykori 
turista-csoport lelke. Sátort, elemózsiát 
vittünk, kinn (maradtűnik éjszakára. Háti
zsákjaink azonban olyan tömöttek vol
tak, mintha nem két napra, de hét ékre

való élelmet vinnénk magunkkal. Nem is 
ennivaló volt benne, hanem cement. így 
szállítottuk az építőanyagot apránként. 
Odakint aztán hozzákezdtünlk a  munká
hoz, kőkutat építettünk a forrás fölé. 
Nem volt könnyű munka, nem is ment 
gyorsan, de végül mégiscsak elkészült. 
Táblát is készítettünk, s azt elhelyeztük 
az építmény homlokzatára. Nem hívtunk 
oda senkit, nem kellett azt senkinek 
tudni, hogy egy mártír elvtársunknak 
állítunk emléket.

S hogyan lett aztán a  Riesner-forrás 
hivatalos elnevezés, hogy került rá a 
térképre is? Egyszerű. Az építmény, s 
rajta a  tábla állott már. Aki arra járt 
nem kérdezte, kilk engedélyezték elfogad
ták a nevet. Az óbudai természetbarátok 
is bejelentették végül, hogy elhunyt tag- 
társuk emléikére forrást neveztek el. 
Hogy ki volt ez a Riesner István, nem 
tartozott a tárgyra, él is kerülte a Hor- 
thy-hatóság figyelmét.

így lett hát Riesner-forrás a neve. jo 
harmincegynéhány évvel ezelőtt. Nem vi
lágraszóló esemény, de hűen tudósít ar
ról, hogy a forradalom emlékét a fehér
terror sohasem tudta kiirtani. Itt az ideír 
annak, hogy a pusztuló forrás emléktáb
láját újból leleplezzék, most m ár ünne
pélyesen, s rá írva mindazt, amiről a 
fehérterror idején hallgatni kellett.

V itányi Iván
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A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 42-ik évfordulóját ünnepeljük. A világtörténelem, az egész emberi
ség nagy sorsfordulóján az öt világrész haladó embereivel együtt a magyar természetbarátok is magasabbra emelik 
a Nagy Októberi Szocialista Forradalom dicsőséges lobogóját.

1917. november 7-én a halhatatlan Lenin vezette Kommunista Párt irányításával az orosz munkások, fárasz
tók és katonák megdöntötték a földesurak, tőkések uralmát és létrehozták a Szovjet Köztársaságot, amely a világ első 
szocialista állama lett és ma győzelmesen építi a kommunizmust. A pétervári forradalmárok nemcsak a Téli Palota 
hatalmas vaskapuján hatoltak be в döntötték meg a cári rezsimet, hanem forradalmi győzelmük behatolást jelentett a 
kapitalizmus addig bevehetetlennek tartott bástyái mögé is. Megdőlt az imperializmus legyőzhetetlenségének hite és 
megszületett az imperializmus fölöt aratott első győzelem a világon!

A Nagy Októberi Szocialista Forradalom hallatlan nemzetközi jelentősége többek között éppen abban van, hogy 
megmutatta az elnyomott népeknek a kapitalizmus megdöntésének lehetőségeit, eszközeit s módszereit. Azóta, a Nagy 
Októberi Szocialista Forradalom útmutatásai alapján, a Szovjetuniót követve, leszakadtak az imperializmus rendszeré
ről a népi demokráciák is, a gyarmati és félgyarmati országok egész sora szabadította fel magát az imperializrryus jár
mai alól és a gyarmati népek felszabadító harcainak lángjai egymás után lobbannak fel szerte a világon. Beteljesedtek 
Lenin látnoki szavai; „Ú j világtörténelmi korszak, a; szocializmus korszaka köszöntött be!" A régi és az új, a kapitaliz
mus és a szocializmus, a kapitalista tábor és a szocialista tábor közötti harc folyik az élet minden területén, de a szocializ
mus erői feltartózhatatlanul fölénybe kerültek.

Az imperialisták kezdetben intervenciókat szerveztek a fiatal szovjet állam ellen; amikor ezeket leverték, a szovjet 
iparosítást, a mezőgazdaság szocialista átalakítását próbálták „ideológiailag”  és szabotázsokkal aláásni. Gúnyolódtak, 
rágalmazták, fenyegették a szovjet államot, ez is hiába való volt. Életre hívták a fasizmust és ennek fenevadait szabadí
tották a szocializmus országára. A Szovjetunió óriási emberi és anyagi veszteségeket szenvedett, de ezt is kiheverte s ma 
már katonai, gazdasági, tudományos és technikai ereje az egész világ figyelmét, barátainak örömét, ellenségeinek aggo
dalmát keltette fel. A szovjet tudomány napjainkban a szó szoros értelmében —  a holdrakéta, űrállomás felbocsátásával 
—  az eget ostromolja s kiváltotta az egész emberiség csodálatát. Az imperialisták, akik 42 esztendővel ezelőtt azt jósolták, 
hogy a szovjet állam legfeljebb hetekig maradhat fenn, éppen a napokban ültek tárgyalóasztalnál a szovjet kormány fejé
vel, mert a Szovjetunió a békés egymás mellett élés lenini elvei alapján, tárgyalások útján kívánja megoldani a nemzet
közi helyzet megoldatlan problémáit és biztosítani akarja a nukleáris fegyverek korszakában az aggódó emberiség szá
mára a békét.

A Nagy Októberi Szocialista Forradalom és hazánk történelmi fejlődése között szerves, eltéphetetlen összefüggés 
van. A Nagy Október eszméi útmutatást adtak a magyar társadalom legégetőbb problémáinak megoldására is. Az 
1919-es Magyar Tanácsköztársaság a Nagy Októberi Szocialista Forradalom útmutatásai alapján megkísérelte meg
oldani többek között a földkérdést, a szabadságjogok, a függetlenség, a nemzetiségek stb. problémáit, azonban az akkori 
erőviszonyok mellett ez nem járt sikerrel.

A Nagy Októberi Szocialista Forradalom szele által a világ minden részére elsodort magvak a Horthy-fasizmus 
rideg talajából nem tudlak kikelni, csak 1945-ben, a Szovjetunió Vörös Hadserege által történt felszabadulásunk után 
hoztak termést a magyar munkásosztály, dolgozó parasztság és a haladó értelmiség, az egész dolgozó nép számára. 
Megkezdtük a szocializmus alapjainak lerakását, sőt Pártunk kongresszusi irányelvei szerint azt néhány éven belül 
be is kívánjuk fejezni.

A Nagy Októberi Szocialista Forradalom évfordulóját hálatelt szívvel ünnepli az egész magyar társadalom, 
benne a természetjárók is. A szocializmus nagy hajtóereje: a tömegek tudatos, aktív, alkotó tevékenysége. E  tudatosságot 
a Párt vitte a tömegekbe és vezette őket a régi rend megdöntésére és az új, a szocializmus építésére. Már a korai természet
barát-mozgalom is a természet és az ember szeretetének jegyében indult. A nagy 1919-es próbálkozás és a felszabadulás 
közötti időszakban a Párt a természetbarát-mozgalmat, mint egyik legszélesebb tömegmozgalmat, felhasználta a munkás- 
osztály, a dolgozók tudatosítására, szervezésére a régi rendszer ellen és. az új társadalmi rendszer feladataira való elő
készítésre. Mindez csak titokban és üldöztetések árán volt lehetséges, melt akkoriban Magyarországon nemcsak a haladó 
eszme, a szabad szó, hanem a természet is tilos volt. Ennek ellenére ezrek és ezrek vállalták egészséges, kulturált szóra
kozásuk és a kommunizmus eszméi elsajátításának céltudatos összekapcsolását. A felszabadulás szabaddá tette a hegye
ket, völgyeket, erdőket, réteket a dolgozók előtt. Ma már a természetjárók is szabad emberként járhatják az országot. 
A természetjárás hatalmas tömegmozgalommá vált a Párt irányítása mellett, amelyben a turista egyesületek mellett a 
szakszervezetek, iskolák s egyéb társadalmi szervek is résp, vesznek. Megváltoztak a turistáskodás anyagi feltételei is 
s amellett, hogy tagtársaink eljuthatnak a legtávolabbi országokba, itthon is rendszeres lehetőség nyílik a hosszabb tábo
rozásokra, üdüléssel egybekapcsolt túrákra.

Megváltozott körülmények között új feladatok várnak a természetjáró sport vezető szerveire annak érdekében, hogy 
a természetbarát-mozgalmat, szép hagyományait megőrizve, tovább fejlesszék. A természetjárás szervezeti és tárgyi fel
tételeinek biztosításával a dolgozók tíz- és tízezreit vezessük ki a szabad természetbe, ezzel elősegítve fizikai, kulturális 
és politikai fejlődésüket szocializmust építő hazánk javára.

Hazánk egész történelme tanúsítja, hogy mindig akkor értünk el népünk életében eredményeket, amikor a haladás 
ügyének szolgálatában álltunk. A Nagy Októberi Szocialista Forradalom óta az emberi haladás útját ennek fényszórói 
világitják meg. Járjunk továbbra is ezen a biztos úton, hűen a marxizmus—leninizmus eszméihez, a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom tanításához, követve a szocializmus első országának : a Szovjetuniónak példáját és óvva a szov
jet és a magyar nép harcban született barátságát.
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А ТУ I АО DU N G S Á N I  KŐE RDŐ BEN

Amikor Pekingben a Kínai Tudományos Akadémián 
útitervemet ismertettem és megemlítettem, hogy a Jün- 
nan tartományban levő kőerdőket is szeretném felke
resni, Csan elvtársnak felcsillant a szeme:

— Siling? Azt okvetlen meg kell néznie, Balaszi 
tundzse. Ilyen nincs több a világon . . .

Érthető, hogy amikor a jünnani Lunan városkába ér
keztem, első kérdésem az volt a kis szálló szani nemze
tiségű vezetőjéhez, Van Tin-szjue barátomhoz, hogy 
merre vannak azok a hires kőerdők. Válasz helyett fel
vezetett egy öreg pagoda tornyába és kelet felé muta
tott:

— Nálil (Ott.)
Lunan környékén a közel 2000 méter magas mészkő

fennsíkot alacsony dombok borítják. A dombok közt 
medencék, vörös agyaggal borított teknőszerű völgyek 
húzódnak. A termékeny öntözött rizstáblákat karsztos 
kősivatag övezi. Zöldellő fákat csak a falvak közelében 
lehet látni, egyébként kopasz, sivár az egész tá j. . .

Kelet felől azonban a dombokat itt is, ott is sötétebb 
foltok fedik. Fenyvesek — gondolná az ember. Szinte 
látni lehet a fenyők kiemelkedő csúcsait, jellegzetes, fű
részszerű koronáit. ..

Csak, ha közelebb érünk az „erdőhöz?’, akkor látjuk, 
hogy ez az erdő nem él. A  fák levelei nem rezdülnek, 
ágait nem mozgatja a szél.

Halott erdő. A fák — kőből va n n a k .. .
Hogy megértsék, kedves olvasóim, a kőerdő miben

létét, meg kell ismerkednünk egy szakkifejezéssel: a 
karrosodássál.

A lejtős, kopár mészkőfennsíkra hulló csapadék a víz 
oldó hatása következtében barázdákat vág a kőzet fel- , 
színébe. A barázdák egyre mélyülnek, különösen kőzet
repedések, hasadékok mentén.

A kezdeti sekély barázdák kedvező éghajlati viszo
nyok és vastag rétegségű kőzet esetén mély, zegzugos 
hasadékrendszerré fejlődhetnek. Ezt a folyamatot nevez
zük karrosodásnak, a létrejött karsztos forma pedig a 
karr (karrmező, karrlejtő).

Különösen nagyméretű karrképződés folyt le a dél- 
kinai karsztplaton Jünnan tartomány keleti felében. A 
bővizű záporok 20—30 méter mély árkokat véstek a vas
tag triász mészkőbe. Ezt a zegzugos sziklavilágot, mely 
hasonlít a sűrű trópusi őserdőkhöz, a nép „siling”-nek, 
azaz kőerdőnek nevezte el (si =  kő, ling =  erdő).

A  pagoda tornyából megállapítottam, hogy a legköze
lebbi kőerdő kb. 8—10 km-re van Lunantól kelet felé.
A z odavezető utat is nagyjából kifürkésztem. Mivel alig 
múlt el dél, elhatároztam, hogy még a mai napon teszek 
egy kirándulást ebbe a kőerdőbe.

Egy kis falucskába értünk, Tyiaodungsán-ba. Itt szani 
nemzetiségű lakosság él. A szanik a ji nép egyik ágát 
képezik, miként a lolók is, amelyekről egy korábbi írá
somban beszámoltam. Szorgalmas, becsületes nép. A 
múltban a kínai uralkodók elnyomták e kis néptörzse
ket, de azok mégis megőrizték szokásaikat, nyelvüket, 
sajátos ősi kultúrájukat, melyet most szabadon kivirá- 
goztathatnak.

Az egyik házban kis bazárra bukkantunk. Különleges 
dolgot vettünk, „pícsit”. Ez hagymaformájú, kívül barna, 
belül fehér színű, lisztes, kesernyés ízű gyümölcs. Íze a 
keserű mandulára emlékeztet. Megtöltöttük zsebeinket, 
mondván, jó lesz uzsonnára — a kőerdőben.

A kunyhók közül kiérve, a dombra kapaszkodtunk fel, 
majd újabb nagy kiterjedésű, lefolyástalan lapos völgye
ket, ún. poljékat kereszteztünk. Még еду-két kilométer 
és előttünk az első „siling” ...

Megkapó látványt nyújtanak ezek a karcsú, több eme
let magas mészkősziklák! Találomra nekivágtunk egy kis 
sikátornak. Alig 1—2 méter széles volt az „utca", két
oldalt vízmosta függőleges sziklafalak határolták. Az 
..utcát" nedves, ruhatépő bozót borította. 10—15 méter 
után utunk sziklafalban végződött. Zsákutca!

Balra a sziklafalban mély vízmosta bevágódást pillan
tottam meg. Sikerült átmásznunk és egy újabb kis fo
lyosóba jutottunk. Ebből keskeny hasadék vezetett to
vább. „Lapjával" bepréseltem magam és sikeresen át is 
jutottam a 10 m hosszú szűkületen. Egy olyan helyre ke
rültem, melyre a „kőfák” koronái szinte ráborulnak. Az 
aláhajló sziklafalak közt azonban olyan kürtőt fogtam 
ki, amelyen keresztül feljuthattam majdnem a „fák" ko
ronájáig.

Ekkor vettem észre, hogy másodmagammal maradtam 
Li Tao-zsunnal. Kiáltozni kezdtem:

— Ján tundzse! Ján tundzse!
Semmi válasz. Mi történhetett az én kedves kínai ba

rátommal?
Kénytelen voltam visszamászni. Az előbb említett szűk 

hasadékban találtam. Beszorult. Se előre, se hátra nem 
tudott továbbjutni. El kell ugyanis árulnom, hogy Jan 
barátom nem egészen fiatal ember már és testének át
mérője deréktájon kissé nagyobb, mint az átlagos em
beré.

Nagynehezen sikerült kivonszolnom póruljárt társa
mat a sziklák ölelő karjaiból, de további bolyongásra 
már nem bírtam rávenni. Kezébe nyomtam tartalék tá
jolómat és megmutattam az irányt, melyet követve elér
heti az erdő szélét. Jómagam viszont Li-tundzséval neki
vágtam, hogy feljussak a fák koronájáig. Terpesztett má
szással értük el egy meredek sziklatorony tetejét. Kö
rülöttünk száz és száz éles sziklaperem emelkedett ki. A 
víz oldó hatására a kis gerincek, a sziklataréjok olyan



élesek voltak, mint a borotva. Nem mertem teljes test
súllyal rájuk állni, nehogy elvágják cipőm gumitalpát.

Ott, ahol a kőzetek egymástól élesen elválnak, fantasz
tikus formák állnak elő. Mintha óriási süveget nyomtak 
volna egy-egy kőfenyő tetejére. Elcsodálkozik az ember, 
amikor látja, hogy soktonnás sziklatömbök nyugszanak 
egy-egy karcsú sziklaorom tetején...

A  közlekedés rendkívül nehéz és veszélyes. A „fák” 
közötti ösvények 3—4 emeletnyi mélységben vannak, 
ezek fölött kell egyik fáról a másikra átkapaszkodni, 
majd a borotvaéleken lovaglóülésben tovább csúszni. De 
a zegzugos alsó járatrendszeren sem könnyebb az út, 
sokszor kell le- s felmászni a szúrós bozóttal fedett 
sziklafalakon.

A nap már nyugodni készült, mikor sikerült a szik
lák dzsungeléból kikeverednünk. De hol találjuk meg 
kunmingi barátunkat, Ján Cin-t?

Az egyik magányosan álló „kőfa” alatt bukkantam rá. 
Tépett ruhája csuromvizes volt, keze vérzett. Amikor ki
felé próbált mászni a kőlabirintusból, eltévedt. Egy he
lyen leesett a szikláról és parányi tóba pottyant, mely a 
kőerdő legmélyebb pontján levő kis szabad térséget töl
tötte ki.

Mialatt vázlatokat készítettem a kőerdő szelvényeiről, 
lelkesedve meséltem neki, hogy milyen csodálatos for
mákat hozott létre itt a platóra zuhogó bőséges csapa
dék. Ján tundzse csak szakadt ruháját és véres kezét 
nézegette, mondókám nem nagyon érdekelhette, mert 
csendesen megjegyezte:

— Milyen kár, hogy ezeken a kőfákon nem fog a tűz! 
Mert búcsúzásul csak azt tudnám mondani: a tűz égesse 
ki tövestül ezt a silinget!. . .

Ügy látszik, rosszul agitáltam, avagy Kínában sem sze
reti mindenki a bozóttúrát? . . .

Bánatában néhány „pícsit” kotort elő zsebéből, szá
jába dobálta, majd a telihold fényénél csendben elindul
tunk lunani szállásunk felé . ..

Balázs Dénes

HAJÓS
FERENC

elvtárs elhunyt. Régi tu
ristatársunkat, a párt, a 
szakszervezet hű katonáját 
54 éves 'korában ragadta el 
a halál.

Zsenge gyermek volt még 
amikor a prdletársors. foly
tán tanonc lett az egyik 
vasgyárban. De ezzel egy 
időben az 6j pesti Munkás- 
otthon állandó látogatója, 
ahol az ifjúmunkás éŝ  ter
mészetbarát szervezetben is
merkedik meg osztályának 
helyzetével és harci törekvéseivel.

Hű, megingathatatlan harcosa osztályának a  két há
ború közötti időben. Aktív tevékenységet fejtett ki a 
pártban, szákszervezetben és a természetbarát-csoport
ban is. ’

A felszabadulás után valóra váltak álmai s még fo
kozottabban dolgozik a nép hatalmának kiépítésében. 
Fontos gazdasági és politikai funkciói mellett mindig 
szakított időt, hogy régi barátaival, elvtársaival túráz
zon. Elmaradhatatlan volt a  vöröskői, pilisnyergi ün
nepségekről, ahol mint munkásőr, géppisztollyal a  vál
lán állt díszőrséget.

Hajós Ferencben, a munkásturista-mozgalom aktív 
harcosát vesztette el. Példamutató magatartása, a  IV. 
kerületi tanács és a  Hazafias Népfront szervezeteiben 
kifejtett értékes munkája eszményképet hagy maga 
után. Élete, tevékenysége követésre méltó.

Emlékét barátai, elvtársai és a tenhészetbarát-moz- 
galom kegyelettel és híven megőrzi.

LENKÓ EDE EMLÉKÉRE
Egyszerű lelkes katonája volt a természetbarát-moz

galomnak. Szeretett hegyei között, a silcárosi erdészház 
mellett egy téli túrán lett hirtelen rosszul és bevégezte 
küzdelmes életét.

Már korábban is emlékoszlop hirdette volt barátai
nak, turistatársainak, egyesületének kegyeletét. Az idő, 
meg gyalázatos vandál kezek tönkretették az emlék
oszlopot, melyet most a Vasas TE budapesti osztálya 
épített újjá.

A Sikál os m ár sok átvonuló vagy éppen ott táborozó 
turistacsoportot látott. De nyögte csend őrszak aszok ter
hét is, mert az urak világát „veszélyeztette” az emlék
oszlop koszorúzása.

Az új emlékműnél most már főszolgabírák, csend
őrök és tilos táblák nélkül emlékezhetünk meg a mun- 
kásturista-mozgalom derék harcosáról, meríthetünk- 
erőt küzdelméből további munkánkhoz.

H erda J ó z s e f  :

SÍRVERS NAPFÉNYBEN
Hetvenhároméves korodban is vidám diák
voltál si hogy n e m  élsz m ár (m in t zord rém hírt)
most nem tudom  elhinni még; —
ki vélem oly sokat csavarogtál-barangoltál;
most aludj jól odalenn, hisz sírod
felett tovább ragyog az ég!
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A vasmunkásból lett kiváló természettudós 
1887-ben írt és most újból kiadott könyvének 
egyik fejezetét közöljük az alábbiakban.

...  Amíg a magyar felföld sebes patakjánál a  „piszt
rángtudós” veti ki horgát; amíg a Székelyföld havasai
nak tövén a közszékely a kakas tollas gallérjából kitépd 
a vöröset, hogy mesterséges legyet hazudhasson a  horog
ra, s reácsalja a göbe lengjében leselkedő pisztrángot: 
addig a cigány meglábolja a vizet, puszta kézzel tapo
gatja kl a 'halat; vagy a tó szélén lekucorogva, a vad
rózsa hegyes, görbe tüskéjét köti az apró küszhal hasa 
alá, madzagnál fogva beereszti ezt a nagy furfamgot a 
vízbe — s amidőn a fogafehérét vigyorogva kimutatja, 
ez azt jelenti, hogy a tóság vad kalózhala, a csuka ra jta
vesztett.

Amíg a Tisza, a Duna öreghalásza száznál is több öles 
hálóival szántja, szinte megszűri az ősfolyamok vizét, s 
a Balaton bérlője háromszáz öles hálóját nagy dereglyén 
álló vasdaruval húzza ki a magyar tenger hullámai kö
zül — addig a Tisza, Duna szegény fenekese őskori 
cölöpépitményekbe visszavágó fentővel keresi a  víz mé
lyében elszakadt fenékhorgat, melynek pallóköve, bön- 
csője is szakasztott olyan, mint amilyen volt a történe
lemelőtti korok halászó emberéé. És végre, amíg a „kor 
színvonalán álló” birtokos ezer mesterkedéssel költeti ki 
a halat, lajstromba foglalja a peték s felszabadított ha
lak százezreit: addig a havasvidék sötét fenyvesében 
nesztelenül lépeget az orvhalász lába, keze nyalábra 
szedi a méregfüvet, az Euphorbiát, azután begázol a pa
takba, a víz alá, nagy kőre nyomja a  mérge® növevényt, 
egy másik kővel töri, zúzza — a patak vize átmérgese
dik, s a nemes hal és minden elkábul, oldalra fordul: a 
leggyávább, legnyomorultabb gyilkosság áldozata válik 
belőle!

Annyi bizonyos, hogy a halászat a magyarságnál már 
ősi korban is valódi népfoglalkozás volt; erről tanúsko
dik azoknak a  vonatkozásoknak sora is, mely a magyar 
ember és a hal között fennáll, s  amelynek itt a helye.

A hal s a halászat mestersége családok, vármegyék, 
helységek neveiből szól. Ott van a hal családok, várme
gyék, városok címerében, ott van a  halásznépség dalai
ban, a halászság és nép közkeletű példabeszédeiben is 
— mindezekkel tanúskodván a halászmesterség ősi vol
táról.

A Halászok családja vetekedik a Nagy és Kis csalá
dokkal; bőségével egy rangban áll a germán Fischerek- 
kel, akiknek a beszármazása magyar halász mesterszót 
teremtett, a fisér-t, a Calepinus tizenegy nyelvű szótárá
ban még halkufárt.

Halfajok nevét a következő családok viselik: Csík, 
Csuka, Csukás (új időben Csukáéi), Czompó, Gadócz, Ká
rász, Keszeg, Viza; Vék, Vékei és Vékes — a jeges ha
lászat véke vagy léke után.

A halászatra vonatkozó helység- és hatámevek közül 
álljanak itt a következők: Csatiak — merítő szerszám, 
Csukás — számos tó és halastanya, Halas város és pusz
ta, Halosdozsd falu, Halasmező (Liptó), Halastó falu, 
Halcsont puszta, Halász falu, Nagyhalász (Szabolcs), Ti- 
szahalász (Heves), Szécsényhalászi, Halászi (Moson), Ha
lászópatak (Gyergyó), Halásztelek több, Harcsás falu 
(Komárom megye) — sok tónak és halastanyának a ne
ve; Jászfalu, a  jász halról (Komárom), Kárásztó Komád! 
mellett, Keszeg falu (Nógrád), Keszegfalva (Komárom), 
Nagyhalas határnév Komádiban, Szák (Komárom), Var
sád (Tolna), Varsánd (Arad), Varsány több, Vék falu 
(Komárom), Vésztő, a vészről (Békés); ősi vonatkozásnak : 
Csege, Cege, Cégény, Nagycég, Kiscég stb.

A hal a következő vármegyék címereit díszíti: Bereg, 
Bihar, Szabolcs, Szatmár és Ugocsa; s ott van Adánd, 
Hidas és Kiskunhalas városokéban is.

A halászdalok gyöngye, mely a halászság szívére vall, 
ím ez:

Három hete, hogy a Tiszát halásztam, 
Könnyeimtől egy csepp vizet nem láttam; 
Kifogtam a kedves rózsám kendőjét,
Kék selyemmel rávarrattam a nevét.

A példabeszédek java, mely a kedélyt csillogtatja ím 
ez:

Fejétől bűzlik a hal. Ez latinnal közös tulajdona a ma
gyar embernek, s leginkább a rossz elöljáróra, országban, 
vármegyében, helységben, de a családfőre is méri a ke
mény szót.

Jól van, mint a hal a vízben: elemében van, semmi 
baja.

Eleven mint a csík: az elfogott csík nyüzsgésétől; jó
kedvű, friss.

A halnál is egészségesebb, mondja Miskoltzi Gáspár 
uram, Jeles Vadkertjében; ez már az egészség egészsége.

El, mint a hal a vízben (balatoni szójárás): semmi baja.
Hallgat, mint a csík a varsában. Mikor az emberfia 

rossz fát tett a tűzre, akkor meghúzódik, hallgat, vagy 
legalábbis követi astruccmadár példáját: homokba dug
ja a fejét, s a csík sem tefez különben; mihelyt megérzi, 
hogy fogva van — veszteg marad, meglapul a varsában. 
S miért mondja a halász, hogy hallgat? Azért, mert a 
csík, kifogva, nyikorgó hangot hallat,

Küszön — keszeget. Ez a balatoni halászember szájá
ban annyi, mint „eben gubát cserélni”, vagyis hitványról 
hitványra kerülni.

Bámul, mint a csíkhal. A balatoni halászember így 
fejezi ki az ostobaság végső határán járó bámészkodást, 
amikor az ember „se lét, se hall, se ért”, álla leesik, 
szeme kerékre nyílik, bámul-bámul, és a szava eláll. A 
csík szeme mindig egyformán kerekre van nyitva.

Amint veted a pendelyhálót, úgy fogod a keszeget, 
mondja a halászember ugyanarra, amire a szántóvető 
evvel a szóval él: „Ki mint vet, úgy arat."

Az a hal a legszebb, amely a hálóból kiugrik. Általá
nos emberi tulajdonságot fejez ki: még az anyának is 
az a legszebb gyermeke, akit a halál elragadott tőle.

Kivetette a hálóját: szép lány, szép menyecske (de a 
csúnyája is) a legény után, prókátor a per után, uzso
rás áldozata után — a legrégibb mesterségek egyike.

Hálóba került, ha ti. a kivetés sikerült.
Horogra kerül: leginkább a legény a lányéra — azután 

ott vergődik a  házasélet szárazán.
Atkozott a hal a harmadik vízben. Az első víz az, 

amelyben a hal él, a  második az, amelyben fő, a  harma
dik az, amelyet az ember a halra iszik: megromlik a 
gyomra, ezért átkozott az a víz; a hal bort kíván. Ez 
olasz barátok tanítása; de magyar ember regulája is.

Zavarosban halászik. Ez talán leginkább közszólás, 
mely a fcmdorkodó haszonleséstől a szemenszedett csa
lásig festi a becstelenség ősrégi mesterségét.

Karó közt a potyka. Mikor már a potyka a varsa ka
rói közt van, alkkor biztos a  veszte. Az embernek is, ha 
nem vigyáz, az alkalom ezerkarós varsával áll élete 
útján.

Csuka van a tóban: a házsártce, kapzsi, békétlenkedő 
ember, amikor a család, község, vármegye, ország nyu
galmát zavarja; de a tevékeny is, mikor a restség po
csolyájában az iszapot túró emberpotykát ösztökélni 
kezdi.

Ez, a mesterségen kívül, a magyar ember viszonya a 
halhoz.

Mi a fim ?  Megüllepedett szemcsés régi hó. A hó- 
kristályok a napsugár hatására megolvadnak és új'ból 
megfagyva szilárd szemcsékké állnak össze. A fimhó 
további összeállásából lesz a finnjég.

*
A havasi gyopárról. A turisták kedvenc virága. Bár

sonyos ezüstszürke virágja csak a magas hegyeik szik
lái között él meg. A Bucsecs és a Fogarasi havasok vi
dékén is védett növényként tisztelik. Latin neve: Leon- 
topodium alpinum.
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A  tölgyeseink hazánk erdőségeinek, mintegy ötvenszáza- 
lékát alkotják. A tölgyesek a bükkösöktől és fenyvesektől 
eltérően nem alkotnak zárt lombkoronát, ennélfogva alj
növényzetük dús, amelyben gazddp állatvilágot találunk.

A  hűvösvölgyi Nagyrét körüli erdőkben gyakran talál
kozunk a hosszúcsápú hőscincér (Cerambyx cerdo) jól 
megtermett példányaival. Rendesen napnyugta után re

pülnek, nappal farakásokban, fák repedéseiben pihennek. 
Árnyas utakon nem ritka a gyászcincér (Morímus fune- 
reus), amely négy fekete színű számyfoltájról kapta ezt 
a furcsa nevét. Odvas fák körül idegesen kering, keresgél, 
a kellemetlen csípésű, sárgásbarna, óriási lódarázs (Vespa 
crabro). Ugyancsak tölgyesekben él ennek a veszedelmes 
darázsnak egy híres „utánzója”, a lódarázslégy (Volucella 
zonaria). Ártalmatlan állat, de jellegzetes dcurázs- 

szabása miatt sokan megijednek tőle. A baktalórándházi 
tölgyesben megfigyeltem, hogy megtévesztő hasonlatossá
gát felhasználva, még darázsfészkeket is gyakran láto
gatott.

Ha a nap sugarai áttörnek a lombokon, a keletkezett 
fénynyalábokbon hosszasan gyönyörködhetünk a párduclep
kék (Argynnis Paphia) táncszerű röptében. Hernyója az 
erdő avarában az ibolyán él. A debreceni Nagyerdő „ut
cáin” nem ritka látvány a szarvasbogár (Lucanus cervus) 
hímjeinek agancsakasztó párharcában gyönyörködök soka
sága. Hegyvidéki tölgyesben, ha lépteinket csendesebbre 
fogjuk, hamarosan előkerülnek az avar alá húzódott ara- 
nyosbábrablók (Cálosoma sycophanta). Szivárvány színű 
szárnyfedőik, mint egy-egy ékkő ragyog, villog az avaron. 
A tölgy leghíresebb „utánzó” lepkéje a tölgylevél- 
pohók (Gastropacha quercifolia), hatalmas, barna színű 
éjjeli állat, amelyet többnyire zseblámpánk sugárkévéjé
ben pillantunk meg. Nappal meglátni vagy észrevenni nem 
könnyű ezt a rendesen fatörzsön pihenő állatot, mert ösz- 
szecsukott csipkés-hullámos szárnyaival elsárgult, fakult 
tölgylevélhez hasonlít. A nyerget szöcske (Ephippigera V i
tium) színe hasonlóan alkalmas rejtőzködésre. Nincs ugyan 
álalakja, de élénkzöld színével tökéletesen beleolvad a 
lomb színébe. Borús, nedves, hűvös időben, amikor való
ban „csendes” az erdő, utunkon gyakran megfigyelhetjük 
az óriási meztelen csigát (Limax maximus), amint lassú 
mozgással, gyöngyházfényű nyálkaszőnyeget hagyva maga 
után, tűnik el az avarbán. Kegyetlen emberek sűrűn el
tapossák. Az eltaposott vagy elhullott példányok szaga 
hamarosan előcsalja az erdő futrinkáit. Ezek a rejtett 
életmódot élő, csodás szépségű éjjeli bogarak ritkán ke
rülnek szemünk elé. Egy-egy kiéhezettebb példányt azon
ban gyakran ott talál a hajnal, elhullott állaton s a korai 
erdőt járó turista hosszasan elgyönyörködhet színes pom
pájukban.

Táborozásaink alatt igen kellemetlen lehet a vöröshan
gya (Formica rufa). Ezek a 6—7 mm-es szorgalmas álla
tok, a figyelmetlen táborozónak a hálózsákjába is be
másznak. Védekezni ellenük csak gyors táborbontással 
lehetséges. Rövid pihenők alatt az erdő légyvilágával is 
megismerkedhetünk. Szemtelen, tolakodó tömegeik mind 
száraz, mind nedves, napos vagy árnyékos helyeken egy
aránt felkutatnak, A hegyvidéki tölgyes legszebb rovara 
a japán szitakötő (Cordulegaster amnuilatus). Egy kirán
dulócsapat igen találóan „úszó tigrisnek” nevezte el sajá
tos sárga-fekete csíkozása miatt. Tölgyesek magashegyi, 
ligeterdős tisztásain él a kereplő sáska (Psophus stridulus), 
amely éles kereplő hangjával és piros szárnyaival méltán 
kelti fel érdeklődésünket.

Mindezek az állatok nagyságuk, színeik vagy viselkedé
sük miatt könnyen megfigyelhetők, láthatók. A tölgyes 
rovarvilágát azonban még ezerféle állat felsorolásával 
sem merítenénk k i teljesen. A különféle kabócó,k, polos
kák, méhek, legyek, pókok stb. állatok, amelyek a lomb
korona, cserje vagy talajszintben, vagy magában a talaj
ban találnak megfelelő életteret, még röviden sem jelle
mezhetők.

Steinmann Henrik 
aspiráns

Fiatal tölgyes a mályvádi erdőben. A 
dús aljnövényzet jó búvóhely a vadak

nak

Szorosan egymás mellett növő bükk és 
tölgy birkózása az életért

(azerzo  '



1. A restaurált zeleméri romok
2. A szoboszlói várfal m a ra d v á n y a i

3. Bocskai-várkastély Nagykerekiben
(Szerző felv.)

H A JD Ú -BIH A R  MŰEMLÉKEINÉL
Ősz van már javában, s a szél őszi hangskálákat fújdogál. A levegő 

vitorlázó ökörnyállal van tele. Süt a nap, szinte ragyog, de mosolya egyre 
hűvösebb lesz, s csak akkor van ereje a napsugárnak, ha a szél más tája
kon jár. Ütra kelünk ezúttal a megye műemlékekben oly szegény, de szá
munkra annál becsesebb helyei felé.

Kezdjük Zelemérnél, a Hajdúböszörménytől mintegy 6—7 kilométerre 
fekvő templomromnál. . .  Ez csaknem ott van, ahol a Nyírség nyugati pe
reme földfalként húzódik, mintegy elállva a Hortobágy keleti szegélyén a 
határtalan Tisza balparti lapályát. . .  A 15—16 m magas romfal, mely va
laha- őrtorony szerepét töltötte be, terebélyes akácfákkal szegélyezett domb 
tetején áll. Meglevő falai az 1936—39-ben végzett ásatások során kerültek 
felszínre az egész elpusztult templom alapjaival. A rom Árpád-korabeli, 
mintegy 800 éves múltra tekint vissza. Valaha körülötte virágzó község 
épült, ami megvolt egészen a XVI. századig, de a törökdúlások folytán lakói 
1594-ben elhagyták. S a templom a faluval együtt elpusztult.

A rom mellől nagyszerű a kilátás. Egészen közelben van a debreceni 
Nagyerdő idáig elhúzódó többezerholdas területe. A sokszínű ősz rajta 
látszik meg a legjobban. Kárminvöröstől rőtbarnáig pompázik a táj. A m e
zők mindig üdezöld gyepére egyre vastagabban terül a fák sárga és barna
arany levele.

De búcsút veszünk Zelemértöl, s a kitűnő betonúton egymás után 
hagyjuk el a kilométereket.

Nemsokára a Tiszántúl fővárosának is hátat fordítunk. Újra kint já
runk a határban. A kukoricaszárak kúpjainak százai-ezrei úgy tűnnek, 
mintha sátrak lennének. Ebes község — 1945 óta, szinte a földből nőtt ki 
— elmarad mellettünk. Egy völgyszerű lapályhoz érünk most, Vérvölgy a 
neve. Nevét onnan kapta, hogy 1660-ban, a törökdúlás idején a Szoboszlóról 
elmenekült lakosságot a török itt érte utol, ahol aztán kegyetlen vérfürdőt 
rendezett. Ide már csak pár kilométer Szoboszló. Itt is van еду XV. század
beli erődszerű építmény, szintén műemlék. Mintegy 20 méter hosszú lőréses 
várfala nia is áll, zömök toronyszerű sarokerőddel. A törökvilágban kisebb 
templomerőd volt, melyet a Kösely folyó vett körül. Mivel a portyázó tö
rök csapatoknak útjába esett, gyakran lett azok áldozata. Valamennyi kö
zött mégis 1660. április 28-a volt a legvégzetesebb. Amikor is Szeidi Ahmed 
budai pasa janicsárjai, a védők lőszerének elfogyta után behatoltak a vár
falak közé, ahol aztán a férfiakat mind leölték, a nőket pedig rabláncra 
fűzve, elhurcolták. A pusztuló város lángja egészen Debrecenig ellátszott. 
Történelmi levegőjű hely ez, akár az egész Hajdú-vidék. Véráztatta föld, 
dicső tettek, nagy szabadságharcok mezeje. Valaha a Hajdúság soraiból 
kerültek ki Dózsa György legelszántabb harcosai, a magyar végvárak leg
jobb katonái, Bocskay hajdúi, Rákóczi kurucai. Ma pedig híres fürdőjét 
évente sok százezer fürdőző, kiránduló keresi fel.

A városból tovább menve az eperfákkal sűrűn szegélyezett országúton, 
Kaba községet érintjük. Neve bnnan ismeretes, inkább a tudományos kö
rökben, hogy 1857-ben meteorkő hullott le a határban, ami azóta a debre
ceni kollégium értékes kincse. Kabát, Tetétlent, majd Földest is elhagyva, 
átkelünk a Keleti Főcsatornán. Nemsokára rá, Berettyóújfalun túl elérjük 
a herpályi templomromot. Jókora mélyedéssel körülvett kisebb emelkedőn 
áll. Vörös téglából épült toronyszerű építmény. Valamikor a Berettyó folyta 
körül. Most sűrű állványzat burkolja, restaurálják. Igen régen páloskolostor 
volt itt, Erpályi községgel együtt. 1241-ben a tatárok felgyújtották. Ekkor 
menekült el a lakosság, s valamivel odább Újfalu néven új települést épí
tettek, amiből később Berettyóújfalu lett. A rom körül ásatásokat végez
tek, és rábukkantak a föld alatt levő fundamentumra. Ugyanekkor múzeá- 
lis értékek is kerültek felszínre, mint régi fegyverek (kopjak stb.), s egy 
ritka becsű arany paizsdudor, ami ma a Nemzeti Múzeum birtoka.

A klastromrom mellett jókora fiatal gyümölcsös. S micsoda színpompás 
őszi köntösben a fák, bokrok. Bágyadt napsugár cirógat, ahogy tovább 
indulunk.

Ott vagyunk utunk végcéljánál, a nagykereki Bocskay-várkastélynál. 
Maga a falu igen régi, már az 1332-es években szerepel. A régi iratok sze
rint a vár 1569-ben „derekas erősségnek és jeles várnak” számított. Itt 
verte meg 1604-ben örvendy Pál, Bocskay hadnagya Belgiojosó seregét. En
nek az emlékét őrzi Perzsihalma is. A várnagy leánya, aki, mint a hagyo
mány mondja, a várból kiszökött, hogy a Székelyhídon táborozó csapatok
nak hírt vigyen a vár szorongatott helyzetéről. De visszatértében a császá
riak elfogták és meggyilkolták. Holtteste fölé emelték azt a dombot, amely 
ma Perzsihalma néven ismeretes.

Az itteni szájhagyomány a község nevére is érdekes magyarázatot tud. 
Amikor ugyanis László király holttestét Váradra szállították, a templom
dombon álló halottasszekér k e r e k e i  maguktól megindultak Várad felé.

Búcsút veszünk a várkastélytól, búcsút Nagy kér ekitöl. Késő délutánba 
hajlik az idő, s a nap is egyre bágyadtabban süt. Néha hűvös szellő támad, 
s ilyenkor a fák megrázzák magukat, s a lehulló levelek zöme útrakél. 
Messze előttünk, Újfalu felett fehér füstoszlopok emelkednek az ég felé. 
A napsugár egyre haloványabb lesz, s nem sokkal később meg ráborul a 
a vidékre a vasárnapi est homálya. Cseke Béla
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Az Erdély nyugati részében elterü lő k i
rályerdői karsztvidék fejlett földtani v i
lága m ár régóta érdekelte és izgatta a 
barlangkutatók széles körét.

1957. április 6-án Sonkolyoson  Bodea  
Dum itru öreg bányásznál szá lltam  m eg. 
Az esti beszélgetés során egy  közelben  
levő sziklarepedésről kezdett beszélni, 
m ivel érdeklődésem  a barlangok felé te
relődött.

p: lm ond ta, hogy ez a „Szelek  odujá”- 
nak n evezett sziklarész a pásztorok  ked
velt hűsülő helye a nyári nagy m elegek
ben, m ivel azon keresztül h ideg szél fúj 
ki.

M ásnap felcsigázott érdek lődéssel in 
dultam  útnak az öreg által m essziről 
m egm utatott nyílás felé. A táj szépsége  
teljes pom pájában bontakozott ki. A son- 
kolyosi szoros „Szakadásnak” nevezett, 
félkörben  m észkősziklák által bezárt 
völgykatlanában jártam. A katlan túlsó  
oldalán a Sebes Körös rohant tova erős 
zúgással sziklás m edrében. Egy k anya
rulat után a sziklák  által bezárt k is tisz
táson a Körös felé fo lydogáló  patakot 
vettem  észre. A m eglehetősen  bővizű  
patakot követve nem sokára négy  ágból 
előtörő karsztforrásra bukkantam . A pa
tak a  „Szelek  odúja” felő l tört k i a nap
világra. Most már m inden v ilágosan  ál
lott előttem , a hegy gyom rában barlang
nak k e ll lennie, csak az a kérdés hogyan  
lehet odajutni?

M integy 25—30 m éteres kapaszkodás 
után a „Szelek odujá”-nál álltam . A  szik
larésből erős, hideg levegő v itte  tovább  
a feldobott száraz fa leveleket. Ha a szik
laréshez közeledtem , hallani lehetett a 
szél zúgását.

Elfogott a barlangi láz, gondoltam  szél 
ide, szél oda, de nekem  itt be kell m en
ni valahogy!

A sziklarést szem ügyre véve  észrevet
tem, hogy az alján sziklatörm elékkel 
kevert föld  van. Előkerült a  n övén ygyű j
tő kis ásóm  és m inden ruhám at m a
gamra véve nekifogtam  a  törm elék e l
távolításához. Mintegy kétórai m unka  
után a rés annyira kitágult, hogy m eg
kísérelhettem  az átbúvást rajta. Féloldalt 
préseltem  m agam  be az ovális alakú rés
be és a lábamm al toltam  m agam  előre. 
A rés m integy 3 m éter után kitágult és 
egy k is sziklafü lkében  lábra tudtam  áll
ni. A „Szelek  csarnokának” elnevezett 
kis fü lkéből a barlangi fo lyosó  lefe lé  
indult. Egy szakadék szélén  álltam , nem  
tudtam  a m élység  m ekkora lehet, m ivel 
az agyagos, csúszós sz ik lán  n em  m ertem  
a szakadék perem éhez m enni. A  ledo
bott kövekből arra következtettem , hogy  
m élysége nem  lehet több 3—4 m éternél, 
így hát nem  volt más választásom , m int 
kürtő m ászásban nekiinduln i. Leérve 
baloldalon egy m ásik járatot vettem  
észre, am elyben  négykézláb kb . 4—5 m é
tert m entem  előre, hogy aztán egy újabb  
sziklapárkányról egy tágasabb, kb. 2 m

m ély kútszerű üregbe tekintsek le . Itt 
nem  teketóriáztam , hanem leugrottam .

Az utam jól járható folyosóba vezetett  
néhány m étert előre, majd hirtelen  egy  
hatalmas terem ben találtam  m agam , ahol 
a cseppkövek  sokaságától d íszített „ tün 
dérvilág” bűvölt el. A term et 60—70 m 
hosszúságban láttam  be és a  terem  k ö 
zepén ott folydogált a felszínen  látott 
patak, am ely valahol a közelben — id e
hallatszó dübörgő hangjából íté lve — v íz 
esést képzett. N em  tudtam ellen álln i a 
kísértésnek —, habár eszem be jutott, 
hogy egyedül vagyok és a  barlangban  
sokféle veszedelem  leselkedhet az em 
berre —, tovább m entem  M egtettem  m in 
den lehető óvintézkedést és a patak h o
m okos partját követtem  befelé az ism e
retlen sptétségbe. Előttem em ber itt m ég  
nem  járt, a  cseppkövek érintetlen  sz ép 
sége m ind beljebb m eg beljebb csa loga
tott.

Egy fél k ilom éternyit m entem  előre , de 
a józan ész azt súgta, hogy m ost m ár 
jó lesz visszatérni. A nevem  kezdőbetűit 
beírtam a  hom okba és v isszatértem  a 
föld gyom rából az élők birodalm ába.

Az általam  elnevezett Barátság-barlang  
feltárásának h írét K olozsvár term észet- 
járói nagy lelk esedéssel fogadták. A z ú j
ságok és a  rádió is közvetítették a fe l
fedezést.

Ezek után gyorsan peregtek az e sem é
nyek. Egy hét m úlva társaim m al ism ét 
a barlangban voltam , ahol több o ldal já 
ratot és a főjáratot a v ízesésen  tú lig  
kutattuk át. Az elbűvölő cseppkőalaku la
tok részére a lig  találtunk k ifejező  n ev e
ket. Április 29-én már látogatókat is  ka
lauzoltam  a barlang feltárt részébe. Má
jusban bekapcsolódott a kutatóm unkába  
a nagyváradi alpinisták egy k is csoportja  
is. Velük indultunk útnak a  Kunk tető  
alatti víznyelő barlang átkutatására, 
am inek összefüggését sejtettük  a B arát
ság-barlanggal. Sajnos egy  agyag- és 
hom okdugó elzárta utunkat és nem  tud 
tunk eredm ényre jutni.

A kolozsvári Vasas barlangkutató szak 
osztály a Barlangkutató Intézettel kar
öltve m egkezdte a barlang tudom ányos  
feltárását is. A barlang jura m észkőben  
van, az em eleti részeken pedig do lom it
tal is találkoztunk. A levegő h őm érsék 
lete 9.5 C°. A barlang szája 360 m  m aga
san van a tengerszint felett. A barlang  
állat- és rovarvilágát m ost tanu lm á
nyozzák.

1958. január 26. nevezetes dátum  a bar
lang feltárásának történetében. K utató- 
csoportunk egy  em eleti járatot fedezett 
fel, m ely terjedelm ében és szépségében  
m essze m eghaladta az eddig feltárt terü 
letekét. A tágas folyosón h elyen k én t fu t
va haladtunk előre, hogy m inél előbb  
szem ünk elé táruljanak a barlangi világ  
szépségei. Kb. hat-hét órai bolyongás 
után egy om lás zárta e l  u tunkat így 
kénytelenek  voltunk m egelégedni az ed
dig feltárt 1200 m -es új szakasszal.

A barlang feltérképezése  közben m eg
állapítottuk, hogy az em eleti omlás terü
letén kell kutatóm unkánkat tovább foly
tatni. További exp ed íc ión k at ide irányí
tottuk. Az om lás k ibontása  után újabb 
terület nyílt m eg  a  szem ü n k  előtt. Ha
talmad term ek, hosszú  fo lyosók  váltak 
szabaddá, am iket T itánok  term e, Rotari- 
desz terem stb . n év v e l neveztünk  el. 10 
évi barlangkutató m últam  legszebb gipsz- 
kristály képződm ényeit itt a „Kristály
palotában” láttam .

A következő ex p ed íc ió t az Országos 
T erm észetvédelm i B izottság támogatta és 
tíz napig tartott. Ez idő a latt 25 óra hosz- 
szat tartózkodtak a k utatók  egyfolytában  
a barlangbán. A z ez  alkalom m al feltárt 
utat a Speológusok  ú tjának  nevezték el.

Azóta is állandóan fo ly ik  a barlang 
további feltárása. Az edd ig  felm ért terü
let 3,5 km, további ötszáz m éter pedig 
ism eretes előttünk.

Ez év októberében a kolozsvári Bar
langkutató In tézet a  k olozsvári alpinis
tákon kívül a  h ad sereg  bukaresti alpi
nistáit is bevonja eg y  újabb kutató e x 
pedíció m unkájába. M inden je l arra utal, 
hogy a B arátság-barlang feltárása után 
ez a barlang lesz  a  R om án Népköztársa
ság legszebb és leghosszabb  barlangja.

Bagam éri Béla 
k o l o z s v á r i  a l p i n i s t a

A B arátság - barlang
váz!at rajz a
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A Pirik hegység, vagy ahogyan a bolgár útikalauzok 
nevezik, a bulgáriai Alpok, — az a hegység, ahol az 
idén első ízben járt magyar természetjáró-csoport. Erről 
szeretnénk röviden beszámolni. Természetesen kimerítő 
leírásról szó sem lehet, hisz a hegység nagyon kis terüle
tét kerestük fel, de általános képei tudunk adni így is.

Banskóig, a hegység lábánál 680 m  magasságban fekvő 
kis faluig, amely a Pirin-túrák kiindulóhelye, keskeny vá
gánya motorossal jöttünk. A z út hat óráig tart ezzel a 
vonattál Septemvritől, miközben 1200 m-re kapaszkodik fel. 
A Maricza völgyéből — melynek forrása a 2925 m magas 
Stalin-csúcs alatt ered — eljutunk a Mesta völgyébe, 
amely a Rila hegységnek szintén legmagasabb (és egyben 
Bulgária legmagasabb) hegye közelében ered, de amíg a 
Maricza végigkanyarog egész Bulgárián, majd a török
görög határt alkotja; addig a Mesta egyenesen délre for
dul és sokkal rövidebb úton éri el a tengert. Mi azonban 
a Rila és a Rodope hegység között haladtunk át, mert csak 
így jutunk el utunk céljához: a Pirinhez. Maga ez az út 
is említésre méltó, mert így mindjárt — hacsak szemünk
kel is — egyszerre ismerkedhetünk meg ezzel a három 
hegységgel. Örömmel láttuk, hogy a motoros vonat, Ganz- 
készítmény.

Banskó igen jó benyomást kelt, a turisták szinte érzik, 
hogy ez a kis hely már az ő birodalmuk határán van, 
Ezen a vidéken fejlett dohánytermelés folyik. Apró gyer
mekektől az aggokig mindenki a dohánylevelek felfűzésé
vel foglalkozott, lévén dohányszüreti idő. Nagyon érdekes 
az itteni népviselet, bugyogós férfiak övvel a derekuk kö
rül, fez alakú sapkában és kis törökös mellényben, míg a 
nők között a nagy, fél arcukat eltakaró, Vállukat is be
fedő könnyű kendők tanúskodnak az elmúlt idők követel
ményeiről. A banskói vendéglőt ajánlhatnánk italboltosaink
nak tapasztalatcserére.

Innen 4 órai kapaszkodással ju tunk fel az El-Tepe-ház- 
hoz, amely már 2000 m magasban fekszik, közvetlen a 
Vichren lábánál. A Vichren 2915 m  magas, csak 10 méter
rel alacsonyabb a Stalin-csúcsnál.

Az El-Tepe-ház gyönyörű helyen fekszik, fenyvesek kö
zött, vadul zúgó hegyipatak mellett. Ezzel ugyan nem 
mondtunk sokat, mert kevés olyan hely van a Pirin hegy
ségben, áhol vadul zúgó, bővizű hegyi folyó ne emelné a 
táj vadregényes szépségét; inkább az a kivétel, ahol csak 
egy akad. No meg azután kő, még hozzá a javából. Kő
rengeteg, mély szakadékok, meredek sziklafalak és télen 
majdnem mindenütt lavinaveszély. Itt fent a ház mellett 
a kőhalmazokat kocka alakú burkolókövekké dolgozzák 
fel és innen szállítják el olyan utakon, hogy az ember 
legszívesebben kötéltúrán ereszkedne le rajtuk. A házból 
végiglátni azon a gyönyörű völgyön, amely idáig vezet 
Banskóból. Párját kevés helyen találjuk a földön. Maga 
a ház is szolgál némi meglepetéssel; a nap minden szaká
ban ingyen forró teával, ami ugyan nem  kínai, de valami
lyen jó füvekből főzött és kellemes. Ezzel szemben nin
csen szeszes ital, eszpresszó sem, penziósok sincsenek; vi
szont rengeteg a turista, kiránduló és úttörő. Azonkívül 
még egy nevezetességet is találtunk a házban, illetve at
tól néhány száz méter magasan, útban a Vichrenre. Tódat 
Ivanov Dutcin névre hallgat ez a húszéves fiatal banskói 
szabólegény, aki három esztendeje tagja a turistaszövet
ségnek és éppen akkor ment fel tizenhetedszer a Vich
renre, hogy gyönyörködjön, a csak általa ismert gyopár
lelőhelyekben. Általában 2—2‘/з óra kell a Vichrenre, de 
ez a fiú már másfél óra alatt is feljut. Érdemes megnézni, 
hogyan halad a kövek között! Ja, elfelejtettem megemlí
teni, hogy csak egy lába és két mankója van.

A következő állomásunk Damjanicza volt. E2 a ház 
ugyan vágy 150 méterrel alacsonyabban fekszik az El-

Bauskói utca. Musulman férfi, hagyományos öltö
zékben. Л nő akár magyar faluban is járhatna, 

öltözéke nem különleges

Indulás a Damjanicza turistaház felé. A fehér 
sziklák között üdítő színfolt a törpefenyő



fodor Ivanov Dutcin a természet szépségeivel 
(árpótolja magát a kegyetlen sors folytán elvesz
tett lábáért. 6  igazán tudja értékelni a Pirin 

hegység vad és csodás szépségét
(Szerző felv.)

Tepénél, de ahhoz, hogy idáig eljussunk, egy ikto. 1650 
m magas hágón kell átkelni. Kis tavak mellett haladunk 
el, vad csipkés bércek és omladékok közt vezet az út egyre 
meredekebben fel és amikor az ember azt hiszi, hogy itt 
a hágó, akkor látja, hogy most jön a java. De végre csak 
fent vagyunk és a bámulat moraja zúg végig a 14 főnyi 
társaságon. Jobbra tőlünk csodálatosan szép csipkézett ge- •
■rinc húzódik, míg hirtelen éles letörésben ér véget. Balra 
laposan emelkedik a csúcs. Előttünk leírhatatlan szépségű ’ 
hegylánc és alattunk csillogva tündöklik egy mesés tó.
Szinte repülnénk már lefelé, hisz csak pár száz métert kell 
leereszkedni és közben hófoltok is hívogatnak; mégis 
majdnem egy óra múlva érjük csak el hús partjait. '  •

De amikor a csodálatos tó partján állottunk, megálla
pítottuk, hogy megérte a fáradságot. Ez a tó V alakú, 
persze köves, jó néhány méter mély, kristálytiszta. Köze
lünkben nem kevesebb mint négy kis ér folyik belé. Mi a 
kifolyó mellett tanyáztunk és ez hasznosnak bizonyult.
Ugyanis egyszerre jókora pisztráng ugrott fel a kifolyó
ban levő egyik kőre. Egyik bolgár ismerősünk nem volt 
rest, odaugrott és bár a pisztrángnak sikerült közben a 
vízbe merülni, kifogta a szikla alól. Pompás falat jutott 
belőle mindegyikünknek.

Tavak mellett vonultunk tovább, ahol sátortáborokban 
lakó ifjak dallal köszöntöttek, mire mi is dallal válaszol
tunk. Lett is belőle parázs hurrázás. Majd ünnepélyesen 
bevonultunk a Damjanicza-házba, ahol jó priccsek vártak 
ránk, no meg rossz ellátás.

Damjaniczáról csak olyan túrákat lehet tenni, amelyek 
mindegyike felér egy végrendelettel. Ha valahol, Ш már 
benne vagyunk a sziklarengetegben, amelyeket csak víz
mosások, vad kőhalmok — amelyek alatt zuhog a lerohanó 
víz — és óriási sima, meredek falú sziklák tarkítanak. 
Növényzetként itt a gyalogfenyő, amelyeken ha szüksé
ges — de ez nem mondható kellemesnek — Valahogyan 
végig lehet vergődni. Könnyelmű társaságunk egyszer jó
val a besötétedés után került haza, ami szép teljesítmény 
és nagy könnyelműség. Van a Pirinnek egy csodálatos 
csúcsa,' a Dzsengela, amely messziről azt a benyomást 
kelti, mintha a Matterhorn fenséges tigrise meredne 
reánk. Sajnos, ide nem jutottunk el, de ajánlanám, hogy 
aki csak teheti, keresse fel. Jó magunk csak az idő rövid
sége miatt nem mehettünk fel rá, mert már erősen alko
nyodon és nem akartunk mi is a sötétben hazavergődni.
Határozottan kijelentem, hogy ehhez semmi köze sem 
volt annak a pár farkasvonításyak, amit menet közben 
hallottunk, mert az elég messze volt, viszont közelünkben 
juhok legelésztek békésen. Ahogy elmesélték, ezek kis 
termetű hegyi farkasok, amelyek messze elkerülik az em
bert és a hatalmas juhászkutyákat. Szerencsénkre kijelölt 
útitervünktől eltérően nem kellett egy napot sem a Bez- 
bog nevű táborban töltenünk, ami azt jelentette, hogy nem 
sátorban aludtunk. Igaz ez romantikusabb, de mi ehelyett 
szívesen vállaltuk az egy napi várnai pluszt. Az vessen 
ránk követ, aki nem így cselekedett volna a helyünkben.
Így hát hatnapi túrázás után nekivágtunk a völgyi efesz- 
kedőnek és három óra múlva újra Banskóban voltunk.

Nem hiszem, hogy csoportunk bármelyik tagja is meg
bánta volna ezt a túrát, sőt erős meggyőződésem, hogy 
azok, akik az egyik, nagy teljesítményt követelő túra Után 
kijelenteték, hogy ezt a túrát még egyszer semmi pénzért 
sem tennék meg, ma talán éppen ezért vállalkoznának egy 
Pirin-túrára, ha ezt a „borzalmat” helyeznék kilátásba. .
Nem gyerekjáték, de méltán sorakozik bármely magas
hegyi túrához.

Nem tartozik ugyan a Pirinhez, de a bolgár túráklcal 
kapcsolatban szeretném felhívni a szövetséget, tegyenek 
javaslatot arra, hogy Várnában ne csak fürdővel és hajó- 
kirándulással szolgáljanak, hanem szervezzenek kirándu
lást Bulgária egyik nevezetességébe: a „Dlkiltas" nevű 
kővé vált erdőbe és Longazába, az elsüllyedt erdőbe, ame
lyek közvetlen Várna mellett találhatók. Igazi élményt 
nyújt mind a kettő, hiszen ismeretterjesztő filmen itt Bu
dapesten is bemutatták. •

Forgács Géza



I f jú  természetbarátok„évnyitójára“
A  n yári táborok már csak szép  e m lé k 

k én t é ln ek  a  fiatalok és idősek  e m lé k e 
zetéb en . Most már új m unkára sorak ozik  
fe l m indenk i. Szívet-leiket gyön y ö rk ö d te
tő táborozó jelentések tanúskodnak arró l, 
h ogy  igen  sok helyen m egtalálták m ár a  
term észetjárás, a táborozás h e ly es ú tjá t. 
De so k  jelentésben, sok m eglátogatott  
táborban akad még bőven próbálkozás, 
gyakorlatlanság. Ez éppen úgy je le n tk e 
z ik  a  tábor politikai előkészítésében , s z e 
gén y es programjában — m int e lég te len  
an yagi felszerelésben.

Jobban  elő  kell készülni a táborra, az 
egész  év rendszeres m unkájának k e ll  ez t  
m egelőzn ie . Mi tehát a konkrét fe la d a t:  
a m eg fe le lő  vezető kiválasztása. A M ű v e
lő d ésü g y i Minisztérium a  k özép isk o lá k 
nak  k öte lezően  előírta a term észetjáró  
szakosztá lyok  m egszervezését, h ason ló  
határozata van az ÜttÖró S zö vetségn ek  
és a  KJSZ-nek is. Iskolai, üzem i, fa lu si 
alap szervek  egyaránt m unkatervükbe  
v ették  a  természetbarát m ozgalom  tá m o 
gatását, m egvalósítását. Az egész  k érd és  
azonban  a  m egfelelő vezetőn m úlik . Ü g y 
szeretete , lelkesedése legyen e lsősorb an ;  
a szakm ai ism ereteket az összefogó m e 
g y e i szervek n ek  kell megadniok. A zután  
ki k e ll választani, toborozni a  fia ta lok at. 
A k in ek  kedve van túrázni, ak inek  k ed v e  
van táborozni. Osszuk be őket őrsök b e, 
rajokba. Válasszanak jó nevet m aguk n ak , 
b eszéljen ek  emblémáról, egyform a in g 
ről, szokn yáról vagy blúzról, k is z á sz ló cs
káról, örsi indulóról (lehetőleg saját sz ö 
v eggel ism erős dallamra). K észítsünk  jó  
m unkatervet. Az iskolai term észetjárás  
c. k ö n y v et, az új ifjú kom m unista p rób a- 
k ö n y v et, a túravezetők kézikönyvét, az  
eg y es  v id ék ek  útikalauzait, térképeit s o k 
szor forgassuk. Készítsük el a  túratervet  
(ezt k özö ljük  a szülőkkel is), ism ertessü k  
az a n y a g i kihatásokat, jelöljük  k i az  
eg y es  túrák  ifjúsági vezetőit, m o zgassu k  
az ő rsök et gyakran önállóan és b e sz é l
jük  m eg  a túra előtt is és után is — a 
fe lk erese tt terület összes érdekességeit.

K özös m egbeszéléssel — irán y ítá su n k 
kal — döntsük el a télítábor h e ly é t  és  
id ejét, hasonlóan  a tavaszi szünet n a 
gyobb m ozgását — am elyik leh ető leg  m ár  
a n yári tábor helyére m enjen — és az  
egész  m unkánk  gyöngyszemét: a  n yá r i 
tábort.

N e le g y e n  foglalkozás tervezés n é lk ü l, 
m egb eszé lés nélkül. Nagyobb m ozgásu n k 
hoz k eressü k  az újságok cikkeit is . A  
nyári táborra . . .  már „haza” m en jü n k . 
L evelezzünk , ismerkedjünk.

D e k észü ljü n k  fel szem élyileg is, a n y a 
gilag is. A z egyén i felszerelés ö sszeszed é-  
se  é v e k  gondja: legyen az a  csom ag k i
csi és k ön n yű , de minden legyen  b en n e. 
Ez m ár sz in te  művészet, amire a  fia ta 
lokat m eg fe le lő  irányítás nélkül csa k  az  
évtized es gyakorlat, az öreg term észet-  
barátok állandó lesése segítheti hozzá. 
De h ozzu k  össze a csapatfelszerelést is . 
Jelö ljü k  k i valam ennyi szakágazatának  
fe le lő sét: konyha, műszak, e lső seg é ly , 
túra. stb ., stb . Gondosan fejlesszük  és  
ápoljuk  felszerelésünket. T ervszerűen  
g yű jtsü k  és csoportosítsuk a zavartalan  
tábor e lő fe ltéte le it . Ha résen v a g yu n k , 
év k özb en  sok  m indent ingyen v a g y  o l
csón  m egkaphatunk és akkor nem  k e ll 
eg y -k ét h é tte l a  táborbaindulás előtt k a p 
kodni . . . am ire sajnos nagyon sok  p é l
dát lá ttu n k  már.

D e gondoljunk  a romantikára is, az  
együ ttes szórakozásra is. M inden a lk a 
lom mal^ tanuljunk dalt, játszunk ö n fe led 
ten, gyű jtsü k  a m egfelelő m esét, sz a v a 
latot, je len ete t, hogy tábortüzeink, té li 
tábori hosszú  estéink tartalomban gazda
gok leg y en ek .

N e le g y e n  foglalkozás erkölcsi tém a  
nélkül. A z elm últ túrák, a nyári n a g y 
tábor ezerszám ra adott példát arra, h og y  
m ilyen  a  jó közösségi ember, m ily en ek

a szocialista em bernek leg fő b b  jellem 
vonásai: gondoljunk csa k  e g y  k icsit a 
munkához való v iszonyra , eg y m á s segít
ségére, a csendes p ih en ő k  m egh itt be
szélgetéseire, a  p o litik a i v ilágn ézeti v i
tákra. A jó tábor m ár e g y  k is  m egvaló
su lt szocializmus. H aszn osítsu k  en n ek  ta
pasztalatait és gyakran sz ó la lta ssu k  m eg  
fiataljainkat is.

A nyári nagytábor v ég én  a z  őrsvezetők
től — megadott szem p on tok  alapján  — 
jellem zést kértem  őrsi tagja ik ró l. A  jel
lem zések olyan ta lá lóak , o ly a n  igazak  
voltak, am elyeket csak  o ly a n o k  tudnak  
készíteni, akiknek m agu k n ak  is van  dol
gokról vélem ényük, a k ik  eg y ü tt  vernek  
sátrat, gyűjtenek tüzelőt, t isztítan ak  bur
gonyát és állnak é jje li ő rséget. Olyan 
vélem ény is volt, am ely  azza l végződött: 
sohasem  m ennék e l v e le  tö b b et eg y  őrsbe 
táborozni

Szóval van miről b eszé lg etn i, van  mit 
idézni, csak sz ívvel-lé lek k el benne kell 
élni a csoport életében.

Készítsünk hát szé lesk örű , m indenre  
kiterjedő tervet és h ozzu n k  létre m inél 
hosszabb ideig együttélő , so k  élm ényben  
összeforrott közösségeket.

Dr. B o r si Lőrinc
TTB e ln ö k e , V eszprém

Jtötaxm&éxt táéaiáeí
Tíz BOGRÁCS

A Néphadsereg Napja tiszteletére 
a Budapesti Úttörő Elnökség aka
dályversenyt rendezett. A verseny
ben az összes kerületek úttörőveze
tőiből alakított őrsök indulhattak.

Nagy szorgalommal készültek fel a 
túrára a fiatalok: összeállították a 
kiírás szerinti őrsi felszereléseket. 
Elosztották a feladatokat és biza
kodva várták a nevezetes dátumot. 
Bár egész héten sütött a nap, va
sárnapra cserben hagyta az idő a 
versenyzőket. Hol zuhogott az eső, 
hol szemerkélt.

Az őrsök mégis elindultak, hogy 
összemérjék tudásukat, ügyességü
ket, leleményességüket s eldőljön, 
melyik kerületben vannak a leg
jobb úttörővezetők. Két útirány volt. 
A z egyik Nagymarosból, a másik Ze- 
begényből indult Törökmező felé.

Az akadályok leküzdése nem volt 
könnyű; sok gyakorlati és elméleti 
felkészültséget igényelt. Hogy csak 
egypárat említsek, szerepelt ezek kö
zött: embléma kihímzése mozgó vona
ton, zászlóval adott nyílt morse-szö- 
veg adása, vétele; nyomíkeresés. se
besült szállítása, saját készítésű (út- 
törőövekből és két vastag fából ösz- 
szeállított) hordágyon; bajba jutott 
felhúzása szakadékból kötél se
gítségével, főzés és sok más feladat. 
Mindezeket csak nehezítette a ta
padó sár, az eső. Különösen a töré
keny holmik — így a nyers tojás, 
paprika — szállítása okozott sok 
gondot. De a szitáló esőben mégis 
énekszóval haladtak az őrsök s a 
nylon-kabátok, sátorlapok alól ki-ki- 
villant a vörös nyakkendő.

Ezen a túrán történt meg a IV. 
kerületiek Vidámság őrsével, hogy 
tíz helyett csak nyolcán indultak;
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ketten nem jöttek el az eső miatt, s 
mivel ők vállalták az őrsi bogrács 
elhúzását, a nyolc versenyző főző
edény nélkül ért ki Zebegénybe 
Idegesen topogtak a vasútállomáson: 
bogrács nélkül kár is elindulni, be
hozhatatlan pontveszteség — ezt 
mindegyikük tudta. A helyzet re
ménytelen volt! Ekkor az őrsvezető- 
helyettesnek mentő ötlete támadt. 
Véletlenül volt a faluban egy isme
rőse s nagy könyörgések közepette 
kölcsönkértek egy nagy piros zo
máncozott lábost. Sőt száraz faanya
got is szereztek az esetleges tűz
gyújtáshoz.

Ekkor már visszatért jókedvvel 
állt rajthoz az őrs. A piros lábas 
megmentette a becsületet. És aka- 
dályt-akadály után hagyva maguk 
mögött, mindenütt jól megállták a 
helyüket, de arra, ami a célnál várt 
rájuk, még álmukban sem mertek 
volna gondolni. Miután megfőzték a 
lábosban a tojásos, kolbászos lecsót 
— ami oly jól sikerült, hogy házi
asszonynak is becsületére vált volna 
—, a versenybizottság eredményt hir
detett: a IV. ker.-i Vidámság őrs a 
harmadik helyre került, díjazásként 
pedig — tíz darab új bográcsot kap
tak!

Ekkor jött meg a hangjuk csak 
igazán! Hazafelé friss lelkesedéssel 
zengett éneküktől az erdő. Nagy volt 
a nevetés, mikor a piros lábost bő 
hálálhodással visszavitték. így lett az 
úttörő leleményességből, és egy pi
ros lábasból: tíz bogrács.

Ez csak kis epizódja volt a ver
senynek. A részvevők általános véle
ménye szerint —, s ez a nehéz kö
rülmények kiemelésével a Budapesti 
Úttörő Elnökséget dicsérje — ilyen 
jól megrendezett verseny már régen 
volt.

Nádas! Iván



lU á k ú ía y o Á : m o t о  te n
Az elmúlt nyár folyamán bizonyára sokan találkoztak és gyönyörköd

tek az egri Szilágyi Erzsébet Leánygimnázium tíz BERVA-mopedből álló 
csoportjában. A különféle színű járművöket, hollócímeres emblémával 
díszített melegítőbe öltözött diáklányok vezették.

Az egri Szilágyi Erzsébet Leánygimnázium motoros-szakköre az 
1958/59-es tanév folyamán alakult azzal a  céllal, hogy az önként jelentkező 
harmadikos diáklányokat megismertesse a motorozás szépségeivel. A 
BERVA-mopedra esett a  választás, melynek beszerzéséhez messzemenő tá
mogatást nyújtott az egri Fínomszerelvénygyár igazgatósága.

A szakkör tagjai kezdetben elméleti kiképzésen vettek részt, majd a 
KRESZ-vizsga sikeres letétele után kerülhetett sor kisebb túrákra is Eger 
környékén. Az elméleti és gyakorlati felkészültségnek igazi próbaköve a 
nyári országjárás volt. Ilyen előzmények után került sor a két országjáró 
túrára július, illetve augusztus első tíz napjában.

A;z alföldi túra útvonala a következő volt: Szolnok—Cegléd—Kecske
mét—Szeged — Hódmezővásárhely —1 Békéscsaba — Debrecen—Nyíregyháza— 
Tokaj—Miskolc—Mezőkövesd—Eger.

Valamivel nehezebb volt a dunántúli túra, amely Eger—Cegléd—Kecske
mét — Kalocsa — Pécs—Harkány fürdő — Kaposvár—Tihany—Balatonfüred— 
Veszprém — Székesfehérvár—Tatabánya—Esztergom—Visegrád—Gyöngyös— 
Eger útvonalon haladt.

A részvevő diáklányok az első napi „szokatlan" fáradtság után igen 
élvezték a szép és változatos útvonalat, amely színes kaleidoszkóphoz ha
sonlóan állandóan más-más látnivalót nyújtott a  túra részvevőinek. —■ A 
lányok sportfeladatnak tekintették a nem minden fáradság nélküli túra
szakaszokat. Hiúságuknak hízelgett is egy kissé, hogy egy-egy városba 
érkezve, feltűnést keltett a tíz ízléses összeállítású motor, hátán a mosoly
gós arcú diáklányokkal.

Az alföldi túra állomásai olyan gyorsan követték egymást, hogy a sok 
látnivaló élményt alig tudták követni. A túra részvevőinek szélesebbre 
tárult épülő szép hazánk megismerésének horizontja. Saját szemükkel győ
ződhettek meg nagyszerű építkezéseinkről, a magyar tájak szépségeiről.

A lányok alapos megfigyelést végeztek a kis motorokon s tapasztala
taikat tudatták az egri Finomszerelvénygyárral. — Nem a szakember figyelte 
itt a motorokat, hanem a technika iránt érdeklődő diáklányok, Megállapít
ható'ezekből a megfigyelésekből, hogy a BERVA-mopedek megbízható já r
művek, hiszen több mint 2000 km-es túrán komolyabb motorhiba nem volt. 
— Különösen feltűnt, hogy milyen jól bírják a  hegyi utakat, amelyre Pécs 
környékén bőven volt példa. Az átlagos utazósebesség 35—38 km/ó volt a 
túra alatt. A leghosszabb napi útászakasz 170—180 km volt. A gépek jó 
rugózása megkönnyítette a  fáradságos vezetést. Az ülések kényelem szem
pontjából azonban — véleményünk szerint — fejlesztést kívánnak,

A motorostúra felejthetetlen élmény maradt minden részvevő számára 
és olyan kezdet ez, amely követésre méltó a  többi tanulók részére is.

A Természetjárás hasábjairól is köszönetét mondunk mindazoknak, 
akik elősegítették, hogy fiatal lányok is megismerkedhettek a  motorozás 
örömeivel és ezen keresztül hazánk szép vidékeivel!

Sziics Józsefné tanár, 
Eger

A BTSZ Ifjúsági Bizottságáról
A Budapesti Természetbarát Szö

vetség keretén belül megalakult az 
Ifjúsági Bizottság. Feladata a fiata
lok bevonása a Szövetség munkájá
ba és megszervezni az egyesületek, 
ligák és szakosztályok ifjúsági cso
portjait.

örömmel látjuk, hogy megkezdő
dik az utánpótlás szervezése. Ideje, 
hogy a fiatal természetjárókkal is 
kezdjenek foglalkozni szervezeteink. 
A kezdeményezés már megvan, de 
még rosszul áll a szervezés szénája. 
Az Ifjúsági Bizottság első ülésén 150 
meghívott közül csak tizen jelentek 
meg, hogy beszámoljanak eddigi te
vékenységükről és jövő terveikről. 
Legnagyobb hiba az, hogy a Közal
kalmazott Liga kivételével, egyik 
egyesület és liga sem képviseltette 
magát! A megjelentek elmondották, 
hogy sok nehézség árán, de azért 
már folyik itt-ott ifjúsági szervezés. 
Különösen szép eredményt tud fel
mutatni a Nehézipari Minisztérium 
természetjáró szakosztálya, ahol idő
sebb természetjáróink segítségével 
már több iskolát szerveztek be.

A bizottság ifjúsági csillag-túrát 
rendezett Nagyszénásra a Tanács- 
köztársaság emlékére. Ezen a talál
kozón ismerkedtek meg először a bu
dapesti ifjú természetjárók a bizott
ság munkájával. Ugyancsak a bizott
ság szervezésében kerül megrende
zésre novemberben az ifjúsági ter
mészetjárást népszerűsítő fotókiállí
tás is.

Ezúton is felhívjuk az egyesüle
tek, ligák, szakosztályok vezetőit, 
hogy több gondot fordítsanak az if
júsági csoportok szervezésére és se
gítsék fiatal természetjáróinkat, hogy 
önálló feladatokat hajthassanak 
végre.

Az úttörők életéből
Az aszódi járás úttörői ebben az 

évben is megrendezik a hagyomá
nyossá vált rózsakúti túrájukat. Ha
zánk felszabadulásának jubileumi 
éve alkalmából akadályversenyt ren
deznek, melyen a járás minden csa
patából részt vesz egy őrs. Az egyes 
államásdkon az úttörőpróba külön
böző részeiből és természetismeret
ből kell vizsgázniok. Az állomásokon 
feltett kérdések között szerepel a 
járás felszabadulásának történetével 
és a 15 óv eredményeivel kapcsola
tos kérdés is.

R. J.
*

A dunakeszi úttörők Kittenberger 
Kálmán természetjáró raja meg
kezdte az új tanévben túráit. Első 
akadályversennyel egybekötött tú
rája a Pilisbe vezetett. A célállomá
son az őrsök ízes paprikáskrumplit 
főztek, majd az eredményhirdetés 
után elmentek a Holdvilágárokba. 
Ezernyi emlék és élmény került a 
pajtások naplójába. Jól sikerült az 
első őszi túra.

V. B.



Hágóvas használat, lépcsővágás
Jégtechniika azelőtt úgyszó lván  k izá r  ó- 

lag a lépcsövágás tudom ányát Jelen tette . 
Ma Igen sokan a k izárólagos h ágóvas  
használatra  esküsznek. Igen k ín o s  h e ly 
zetbe k erü lh et azonban az, a k i a  Jégcsá
kány használatának neim m estere . G on
doljunk  csak  egy hágóvas törésre! A  csá 
kány k eze lé sé t  és a lépcsővágáe tech n ik á já t  
Igen Jól m eg  kell tanulni; u g y a n íg y  az  
erőn k k el való  takarékoskodást. M inden  
fe le s leg es  mozdulatot e l k e ll  h a g yn u n k , 
h ogy ese tle g  órákig legyen erő n k  e g y 
fo lytában  lépcsőket vágni.

Klevés, Jól célzott, nem gyors ritm u sú  
csapásokkal dolgozzunk. B izto s ítá sn á l 
nagy, egyéb k én t kis lépcsőket vág ju n k . 
V igyázzunk a  tervszerű von a lv ezetésre  és  
a n yom fek tetésre.

É letbevágóan  fontos az, h og y  a  csá
kányt m in d k ét kézzel egyform án tud ju k  
kezeln i. K önnyen kerülhetünk o ly a n  
helyzetb e, m ikor egyik k ezü n k k el íogódz- 
m ink  k e ll  s  csak egy k ézzel d o lg o zh a 
tunk. Ilyenk or előfordulhat az1 Is, h og y  
a csák án yt csak  bal kezünkkel k e z e lh e t-  

.  Jük.
N e v ágju k  a  lépcsőket eg y  e g y e n e s  v o 

nalba, h an em  úgy, hogy eg y  k é p z e le t
beli ten g e ly tő l Jobbra és balra fe k ü d je 
nek. K ülön ösen  akkor v igyázzunk  erre , 
ha v issza fe lé  Is ezen az úton  jö v ü n k . A 
hágóvas fog a i ugyanis rendk ívü l k ö n y -

nyen akadnak be a  nadrágszárunkba, ha 
lábainkat szorosan  egym ás m ellett kell 
elörevinni. N agyob b  lépcsőt Is vágjunk, 
ha ugyanabban akarunk  lefelé Is Jönni. 
Ha csak le h e t k erü ljü k  lefe lé  m enet a  
lópcsAvágáet. N e h é z  az egyensúlyunkat 
megőrizni é s  Igen  fárasztó.

A hágóvas h aszn á la táb an  m űvészi tö
kélyre k e ll m a g u n k a t kiképeznünk. Ettől 
függ ugyanis, ikell-e lépcsőt vágnunk és  
mennyit. K itűnő eg y en sú ly i érzék é s  
szilárd önbizalom , kéül, hogy párosuljon  
egészséges .bokával, h a  lépcsővágás n él
kül akarunk m á szn i. E gyéniségéhez k é
pest m indenki m a g a  alakíthatja k i stílu 
sát, de alapja m in d n ek  a  statikai tör
vény kell h og y  leg y en . A  talp a  lelépés 
pülanatában m in d ig  a  jégfelü lettel pár
huzamosan á lljon , h o g y  valam ennyi fog 
egyszerre ér jen  l e  s  egyen lő  m egterhe
lést kapjon! N y u god tan , elővigyázatosan, 
m eggondoltan lép n i. A  .hágóvasnak ruhá- 
baakadása — zu h a n á ssa l jelenthet egyet.

Különösen ü g y e ljü n k  vékony jégkér
gen való m á szásn á l arra, hogy azt a 
szikláról le  n e  rep esszü k , s  ha ez  a kéreg  
havon van, Úgy a zt b e  n e  szakítsuk. Hó
ban s  sziklán  u g y a n is  n em  Jól fog a vas. 
Ragadós v izes h ó n á l csúsztatva lépjünk. 
Puhán, lazán, ru galm asan , az  egész tes
tünkkel haladjunk. M eredekség é s  k i
tettség sem m ifé le  gátlást nem  szabad, 
hogy okozzon. H a m in d ezt elértük, 35°-tg 
a  lejtőt lépcső n é lk ü l é s  esésvonalban  
mászhatjuk m eg.

Harmincöt é s  ö tv en ö t fok  között legfel
jebb a m eredek c lk k ca k k o k  fordulóin vá
gunk lépcsőt. H a Jégfo lyosó  egyenes vo
nalú haladásra k én y sze r ít, úgy a lábfe
jeink V -slakban á llja n a k  erősen szét. Ha-

rántozásm ál a  völgy fe lő li lábfejet, 
am en n y ire  tudjuk, döntsük k ife lé .

ö tv e n ö t  é s  hatvanöt fo k  között vagy  
lép cső  n élk ü l m együnk egy  k is  darabon 
fe l é s  utána nagy pihenő é s  biztosító  
lép cső t vágunk, vagy állandóan k esk en y  
lép csőkot, am ikbe a  h ágóvasnak  csak  
h eg y fe lő ll oldala áll be. A z eg y ik  láb
fej a  le jtő  Irányára m erőleges, a  m ásik  
egy irán yú  vele , azaz a  vö lgyn ek  fordított.
E z a  lejtő  m ár kitűnően képzett k iváló  
h eg ym ászót követel.

H atvanöt fok  feletti lejtők n él m ár lép
cső t k e ll  vágnunk s  70° fe le tt m ár fogá
so k a t Is. Ez m ór m ászás a  jégen . Mint 
m ér em lítettem , a tartásunk m ind ig  füg
g ő leg es legyen , s me dőljünk a  h eg y  felé!

L efe lé  50—60° között norm ális lábtar
tássa l többé-kevésbé m ély  guggoló test
tartásban a  jégcsákányunkra tám aszkod
va m együ nk .

Jó  hegym ászónak hágóvas-technikája- " 
hoz hozzátartozik  50°-ig a  b iztosítás n él
k ü li haladás. Vagy kötél nélkül, vagy  
é g észen  rövidre fogott k öté lle l egyszerre  
m ozgunk. A kinek az ehhez szü k séges tu
d ása  é s  m ersze nincs, az ne látszathlzto- 
sítá st  alkalm azzon, hanem  Jó lépcsőiket 
vágva vállon  keresztül biztosítson. A biz
to sítá s azonban önbiztosítással kezdőd
jék , m ert enélkül jégen k om oly  biztosí
tásró l nem  beszélhetünk.

A  jégtechnika legmagasabb fokáról, az 
Igazi jégimászásról m ost talán nem  is  be
sz é lek , ez .túlmegy már az ABC keretein .

D e szó lnom  kell m ég arról, h ogyan  k é 
szü lh etü n k  fe l m i m agas h eg y ek  n élk ü li 
ország  fial, a hóval és jéggel va ló  k ü z
désre .

B ucsek  H enrik

MÁSOLÓ ÉS NAGYÍTÓ PAPÍROK
Eddigi cikkeinket azon term észetjárók  

szám ára szántuk, kik a term észet sz é p 
ségeit csak  szem ükkel rögzítették, de m a 
radandó k ép et — fényképet — m ég  n em  
készítettek . A  beérkezett szám os le v é l  
arra k ész tet bennünket, hogy se g ítsé g é r e  
legyünk  leghaladottabb fotoam atör-tár- 
sainknak Is. Ismertetőt adunk a  le g g y a k 
rabban használatos (fehér) fo tóp ap írok 
ról.

A FOftTE-papirok ma már v ilá g szerte  
k eresettek  és m ind minőségben, m in d  a 
különböző fokozatban és fe lü le tb en  az 
Igényeket k i tudják elégíteni, A  k ü lö n le 
ges gyártm ányoktól eltekintve, h á ro m fé le  
papírfajta Ism erete szükséges az á lta lán os  
használathoz: КОТАХ, FORTEZO és
BKOMOFOBT jelzésű.

BROMOFORT jelzésű. Magas fé n y 
érzékenységű  nagyltőpapir. J e llem ző i : 
Briliáns, m ély fek ete  képtónus és jó  r é sz 
let-v isszaadás. Jelzései:*

FORTEZO je lzésű . Magas fényérzé
kenységű. M ásoláshoz és nagyításhoz 
használható. K ép tónu sa  nteleg-fekete. 
Jelzései:

Felület
F  о

Vastagság
Fénye' papír
Félfényes papfr
Fényes karton
Félfényes karton
Finomszemcsés karton
Fénytelen papír
Selyemraszter karton
Finomszemcsés karton
Kristály karton

к о z a t
lágy normál kemény

F 5C F 70 F 90
F 52 F 72 F 92
F 54 F 74 F 94
F 55 F 75 F 95
F 56 F 78 F 98
F 62 F 82 F 102
F 63 F 83 F 103
F 65 F 85 F 105
F 67 F 87 F 107

ROTAX je lzésű . A lacsonyabb érzé
kenységű, m ásoláshoz használják. Papír- 
vastagságban készül. Je lzései:

F o k o z a t
Felület lágy speclá! normál kemény extra

kemény
Fényes S ) Sp 2 N 3 H 4 EH 5
Félfényes S 21 Sp 22 N 23 H 24 EH 25

Durva felületű  p ap írok  arcképek köz
lésére használatosak. D urva szemcséjű  
nagyításoknál Is h aszn á lják . Fényes pa
pírt használjunk term észeti felvételeknél, 
különösen am elyek  v iz e t  (tó, folyó) ábrá
zolnak, mert a f in o m  részletek  ezen jön
nek ki legjobban; va la m in t a víz csillo
gása Is szebben hat.

Várjuk további lev e le ik e t , hozzászólá
saikat, kéréseiket.

B rett P ál—Beller Iván

* Felület Vastagság
F

lágy
о к o 

speciál
z a t 
normál kömény extra k.

Fényes papír US 0 BSP 0 BN 0 BH 0 BEH 0
Félfényes papír BS 2 BN 2 BH 2 BEH 2
Fényes karton BS 4 BSP 4 BN 4 BH 4 BEH 4
Félfényes karton BS 5 BN 5 BH 5 BEH 5
Flnomszemc'és karton BS 8 BN 8 BH 8 BEH 8
Fénytelen karton BS 10 BN 10 BH 10 BEH 10
Fénytelen papír BS 12 BN 12 BH 12 BEH 12
Selyem raszter karton BS 13 BN 13 BH 13 BEH 13
Royal karton lágy közép kemény extrák.

Autó-stop —  Lengyelországban
É rdekes é s  hasznos rendszert v ezettek  be 

L engyelországban  a turisták é s  d iákok  
országjárásának m egkönnyítésére. A utó
stop  k ön yvecsk ék  kiadásával sz inte fil
lérek ért utazhatják be a turisták hazájuk  
legszeb b  tájait. Mi ennek a  rendszernek  
a lén y eg e?

A  fia ta lok  és term észetjárók részére az 
állam  25 zlotyért Autó-stop könyvecskét 
ad  k i, am ely  tulajdonosát 1000 k m  Ingye
n es u tazásra jogosítja fel. Az igazolvány  
tu lajdonosa bármikor szem ély- vagy  te 
h ergép k ocsit leállíthat, m elynek útvonala  
m eg e g y e z ik  a turista útjával. (Term é
sz e te se n  katonai, mentő-, tűzoltóautó és 
autóbusz nem  áll meg). A gépkocsivezető, 
ha van  a  kocsin  hely és útvonala m eg 
e g y ez ik  a  kívánttal, akkor e lv isz i a ..po
ty a u ta st” m agával. Mikor elválnak, az 
utas a  m egtett km-nek m egfelelő  sze l
v én n y el „ fizeti” ki a fuvarozást. Az A utó
sto p  k ön yvecsk ét Lengyelország bárm e
ly ik  ú tvonalán  lehet használni a főváros 
kivételiével.

N a g y o n  érd ek es az, hogy a gépkocsiveze
tők  h o g y a n  Válnak érdekeltté ebben a 
m ozgalom ban. Az összegyűjtött sze lvé
n y ek k el év  végén jutalom sorsoláson  
veszn ek  részt, ahol a szorgalm as gépko
cs iv ezető k  között két gépkocsi, m otork e
rékpárok, rádiók, m agnetofonok kerülnek  
kisorsolásra. De aki nem nyer, az sem  
jár rosszul, h iszen nem tett m eg  külön  
utat, csak  a m egtett útvonalon nyújtott 
se g ítsé g e t a  fáradt vándoroknak.

A term észetjárók  szeretik, m ert olcsó  
és k is  szerencséivel nagyon gyors é s  k é
n y e lm es közlekedés, a gépkocsivezetőik  
Is szeretik , m ert nem kerül külön fárad
ságba é s  e se tleg  értékes nyerem ényhez  
is  juth atnak , az állam Is jó l Jár, m ert 
nem  járn ak  gépkocsijai kihasználatlanul 
és e g y  ú jabb juttatással segítheti a d o l
gozókat.

F ig y e lem re  m éltó módszer, érdem es  
v e le  fog la lk ozn i. M. L.
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H * I ♦ R * E ♦ K
Szeptember 6-án rendezték a Wie

nerwaldban a Hermannskogel csú
csán az 1959 évi Nemzetközi Termé
szetbarát Napot, amellyel kapcsolat
ban a Volksstimme a következőket 
írja:

„Az osztrák Naturfreund nyilván 
nem fogja többé elérni azt a taglét
számai, amelyet a fasiszták általi 
betiltása előtti időben kimutathatott. 
A lemorzsolódás egyik oka, hogy a 
kormány a menedékházak nagy ré
szét az österreichischer Alpenve- 
rein kezére juttatta és ennélfogva 
számos munkásturista kénytelen volt 
az Alpenvereinbe belépni, hogy 
sportját gyakorolhassa, annak elle
nére. hogy ettől a jobboldali egyesü
lettől világszemléletük távol áll. 
Egyébként a természetbarátok ezek
ben a házaikban nem szívesen látott 
vendégek, mert tőlük nem lehet ki
adós jövedelemre számítani.”

Űj turistaközpont létesül a Kau
kázus legmagasabb hegyének, az 
5633 m magas Elbrusznak lejtőin, 
hogy ezt a pompás alpesi világot a 
hegymászók és turisták minél széle
sebb körének tegyék megközelíthe
tővé. E célból több szálloda épül 
egyrészt 700, másrészt 2300 m ma
gasságban és ezektől drótkötélvas- 
utak vezetnek majd a nagyobb ma
gasságokba. Ezek nem csupán a 2—3 
napos túrákat rövidítik le néhány 
órára, de lehetővé teszik síversenyek 
lebonyolítását az év minden szaká
ban. Az épülő sífelvonók és egy ha
talmas ugrósánc alkalmassá fogja 
tenni az Elbruszt, az olimpiai téli 
versenyek megrendezésére.

Néhány év óta Indiában is komoly 
alpinista tevékenység m  kifejlődő
ben. A Himalájában 1954-ben hegy
mászóiskola létesült, amelynek igaz
gatója, Cyan Singh ezredes, és al
pesi vezetője, Tensing ez idő szerint 
Nyugat-Európában járnak tanul
mányúton, hogy a sziklamászás 
európai módszereit elsajátítsák. Mi
után svájci tanulmányútjukat befe
jezték, Gyan Singh ezredes Bécsbe 
érkezett, hogy az osztrák alpinisták 
vendégeként a Rax-on a bécsiek 
sziklamászó stílusával megismerked
jen. Bécsben vetítettképes előadást 
tartott, amelyben kifejtette, hogy a 
Himalája indiai része a világ leg
pompásabb hegyvidéke és India kor
mánya igyekszik ezt a területet 
vasútépítéssel, helikopter-összekötte
tésekkel, szállodákkal és drótkötél- 
vasutákkal az idegenforgalom szá
mára megnyitni.

Az alpesi iskolát Darjeelingben, a 
2000 m magasan fekvő híres klima

tikus gyógyhelyen létesítették. Itt a 
Himalájamászó-jelöltek először el
méleti kiképzésben részesülnek geo
lógiából, állat- és növénytanból, 
fiziológiából, térképolvasásból és me
teorológiából. Megismerkednek az 
oxigénhiány hatásával az emberi 
szervezetre és a nagy magasságok 
rendkívül száraz levegőjével szem
beni védekezés módszereivel.

Említésre érdemes, hogy Gyan 
Singh ezredes csodálkozásának adott 
kifejezést, hogy Ausztriában nincse
nek hegymászó iskolák és az után
pótlás kiképzése csupán egyéni, ba
ráti, legjobb esetben egyesületi ala
pon történik. Ebben látja az okát 
annak, hogy az osztrák alpinisták 
ugyan a legkiválóbbak közé tartoz
nak. viszont a balesetek gyakorib
bak, mint ott, ahol a kiképzés kol
lektívában történik.

*

Olasz alpinistáknak sikerült Kas
mír egyik legmagasabb csúcsát. a 7349 
m magas Saraghrart a Karákorum- 
ban megmászni. Az expedíció kizá
rólag amatőr hegymászókból állt. A 
szervezés és előkészítés munkája tel
jes esztendőt vett igénybe.

Nem csak a  versenyzőknek, de a na
gyabb túrára Indulóknak Is fontos fe lsze
relése a Jó és pontos tájoló. Féltett k incs
ként őrzi, k in ek  birtokában van, m ert 
beszerzése a  leh etetlen séggel határos. Ml 
az oka ennek, hogy hazánkban — m ely 
nek m űszeripara világszerte híres —. nem  
kapni ezt az egyszerű k is műszert?

M egkerestük az Illetékeseket, bogy  
m egtudjuk, h ogy  m l a helyzet a tájolók  
ügyében. A z OFOTÊRT kereskedelm i osz
tályán elm ondták , hogy az ifjúság ig é
nyelt k ie lég ítő , egyszerűbb k ivitelű  m ű
anyagtokba öltöztetett „Túra” tájoló mos* 
került forgalom ba. Ez a  fokos beosztású  
tájoló, egyszerűbb  feladatok  m egoldá
sához k ielégítő  pontosságú. Ara Is az 
Ifjúság Igényeihez igazodik, «5 Ft-ért k e
rül forgalom ba. Ebből a típusból 10 000 
darab kerül ez  évben az OFOTÊRT ü zle
tekbe.

A legjobban bevált Bézárd rendszerű  
olaj csillap ítású  vonásbeosztásos tájoló  
gyártásával v iszont problém ák voltak. Az 
OFOTÊRT erre az évre 1000 darabot ren
delt m eg  a  MOM-tól, de gyártási n eh éz
ségek m iatt, csak október végén  kezdhe
tik m eg a  szállítást. Így  a k ereskedelem 
hez csak novem berben ju t Bézárd tájoló.

A jövő év i ellátás teljes m értékben b iz
tosított.

R em éljük, hogy ez — a  turisták részére  
olyan fontos m űszer — ham arosan kap
ható lesz, és hozzá seg ít m inket, hogy  
szép hazánk rejtett szépségeit felkutat
hassuk.

S. GY.

Új je lzések  
a  B akonyban

A Veszprém megyei Idegenforgal
mi Hivatal és a helyi szövetség tech
nikai bizottsága 1959-ben létesített 
úi turista jelzései:

Piros kereszt jelzés; Bakonybél — 
Gáthegy — Tevelvár oldala — Vas
kapu (barlangihoz, barlangjel kitérő 
100 m) — Királykapu, 5 km. Csatla
kozás a piros jelzésihez.

Piros rom jelzés: Királykapu — 
Tevelvár, 900 m.

Piros kör jelzés: Királykapu — Ki
rályforrás 150 m.

Kék kereszt jelzés: Markó vro. — 
Menyeke erdészház —: Várhegy lába
— Miklóspálhegy — Szögek — Vö
röstói erdő — Kabhegy 22 km.

Kék kereszt jelzés: Dudar — Du- 
darbánya — Bakonynána — Gaja pa
tak völgye 5,5 km, Csatlakozás az 
országos kékhez.

Sarcra kör jelzés: Szárazgerence 
völgy (a Somhegyről jövő sárga há
romszög folytatása) — Százhalmok — 
Tekereskút forrás — Barátok útja 
1,5 km. Csatlakozás a  zöld jelzéshez.

Sárga barlang jelzés: Szárazge
rence völgyéből — Pörgölbarlanghoz 
300 m. Kitérés a sárga jelzésből.

Kék négyszög jelzés: Zsófiapusztai 
a. m. —I Kabhegy. Kinizsi th. 4500 m. 
(Autóbusszal is járható.)

Kék barlang jelzés: Kőrishegy
csúcs — Márványbánya — ördögük 
barlang — Márvány völgy — Barálok 
útja 1700 m. Csatlakozás a zöld jel
zésbe.

Piros háromszög jelzés: Szömörke 
völgy — Somhegy psz. (kitérés piros 
romjelzés a Földsánc— Podmaniczki 
útjára 600 m) — Somhegy (kék jelzés 
a kilátóhoz 70 m, piros bg. jelzés a 
Kispénzűk bg.-hoz 100 m és Nagy- 
pénzlik bg.-hoz 90 m) — körívvel 
visszafordulva a  Somhegy lábához 
(kitérő a forrásokhoz: piros kör jelzé
sen) 5 km. Csatlakozás a piros ke
reszt jelzéshez.

Piros rom jelzés: Somhegy keleti 
lábától — Ösbükkök (hét vezér fája)
— az előbbi piros háromszögig. 2 km.

Kék kör jelzés: Kiágazik az orszá
gos kékből. Laposok erdészház — Fe
kete Séd völgyében a Tisztavíz for
ráshoz. 2,5 km.

Kék barlang jelzés: Kiágazik az or
szágos kékből. Hajszabarna lábától — 
Pénzlyuk barlanghoz. 1 km.

Kék háromszög jelzés: Kiágazik az 
országos kékből: Pápavár csúcsán 
levő kilátóhoz. 600 m.

Sárga háromszög jelzés: Somhegy 
csúcstól a 3—4 ezer éves kősánc mel
lett indulva — Szárazgerence völ
gyéig. 2,5 km.

Zöld kör jelzés: Kerteskő szurdok
ból —■ Judit forráshoz. 500 m

Zöld háromszög jelzés: Kerteskő 
szurdoktól — Oltárkő kilátó és visz- 
sza a  zöld jelzésbe. 900 m.

Piros háromszög jelzés: Csatári 
kápolnától a  Csatárhegy csúcsig. 
100 m.
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Ш М  ТЕШИНВШ1 WOVE litt Ä Ä
Az MTST Elnökségének határozata 

értelmében, 100 fős 8 napos bentla
kásos vezetőképző tanfolyamot szer
vez közösen a SZOT Természetbarát 
Iroda és a Magyar Természetbarát 
Szövetség. A szövetségi tagszerveze
tek (területi szövetségek, egyesüle
tek, ligák) leendő oktatói messze
menő részletességgel cserélhetik ki 
tapasztalataikat a viták és konzultá
ciók során. Külön módszertani kép
zést kapnak a túravezetői, külön a 
versenybírói tanfolyamok leendő ve
zetői, oktatói. A tanfolyamok idejét, 
helyét, a részvétel lehetőségeit és 
módját a szövetség körlevélben közli 
az érdékelt szervezetekkel.

*

A szövetség Túrabizottsága az 
1959. évi cseretúrák tapasztalatai
nak felmérését, öszegezését meg
kezdte. A külföldön járt csoportok
kal külön-külön megbeszéléseket ta r 
tottak, amelyeken szóba kerültek a 
cseretúrák szervezését, útvonalát, ve
zetését érintő összes problémák. A 
tapasztalatok összegezése most van 
folyamatban, annyi azonban m áris 
megállapítást nyert, hogy a jelent
kezők beosztásánál nagyobb gond
dal kell ügyelni a túrák fizikai kö
vetelményeinek szem előtt tartása, 
valamint fokozni kell a kiutazó cso
portok kollektivitását.

A Túrabizottság nagy gonddal ké
szíti elő az 1960-as jubileumi év or
szágos túramozgalmait. A hagyomá
nyos emléktúrák mellett jelvény- 
szerző túra verseny eket terveznek.

Az 1960. évi Országos és Nemzet
közi Tábor keretében, rendezik meg 
a szakszervezeti egyesületek is 
országos találkozójukat. A mintegy 
5000 fos tábor szervezéséhez a szö
vetség munkatársai m ár szeptember 
folyamán hozzáláttak. Mindenekelőtt 
a jövendő táborhely kiválasztása 
a legsürgetőbb. Az előkészítő bizott
ság több helyen megvizsgálta a le
hetőségeket.

*
A szövetség technikai bizottsága 

körlevélben és ez úton is a nyilvá
nosság elé fordul. Kéri, hogy a ter
mészetbarát-szervezetek, azok tagjai 
tegyenek javaslatot kilátók, pihenők 
építésére, források foglalására, úti
kalauzok, térképek kiadására, cél
szerű és olcsón előállítható felszere
lési tárgyak gyártására vonatkozó
lag. Ugyancsak várja a bizottság a 
megrongálódott létesítményekről, 
megkopott vagy hiányos útjelzés- 
hálózatokról, hibás útleírásokról és 
térképekről érkező bejelentéseket is. 
A leveleket az MTSZ címére kell 
küldeni.

*
A Budapesti Természetbarát Szö

vetség Túravezetői Tanácsának el
nöke, Petek József másirányú elfog
laltsága miatt lemondott. Az új tisz
tikar, elnök: Varga László, elnök- 
helyettes: Trautmann Herbert, tit
kár: Buch Jánosné.

A Túravezetői Tanács Oktatási Bi
zottsága bronzjelvényes túravezetők 
számára november hónapban hat

hónapos túravezetői tanfolyamot in
dít az ezüstjelvény elnyerésére.

Jelentkezés a Budapesti Szövetség
nél nov. 15-ig az egyesület (liga, osz
tály) vezetőjének írásbeli javaslatá
val.

*

Versenyhírek
Az Országos Csapatbajnokság II. 

fordulója után, melyet Mátramind- 
szent és Szuha környékén rendeztek 
meg, a bajnokság élén a MAFC áll 
27, 2. a MÁVAG 40, 3. a  Bp. Peda
gógus 45 helyezési ponttal.

*
Jól szerepeltek a magyar termé

szetjárók a bulgáriai Sztara Plani- 
nán rendezett nemzetközi természet- 
járó tájékozódási versenyen. Egyéni 
bajnokság eredményei: 1. Jankovics 
(csehszlovák) 333, 2. Streleczkij (szov
jet) 395, 3. Strzinek (csehszlovák)
415, 4. Dóra (magyar 564, 5. Sker-
letz (magyar) 569 ponttal. Az egyéni 
összetettben Magyarország 1133 pont
tal a második helyet érte el Cseh
szlovákia után. A csapatversenyben
1. NDK 843, 2. Magyarország 921, 3. 
Csehszlovákia 925 ponttal. A nem
zetek közötti összetett versenyben 
Magyarország második helyezést 
ért el. *

A Szombathelyi Cipőgyár termé
szetjáró szakosztálya III. osztályú 
csapatversenyt rendezett Oszkó- 
Kám területén. A versenyen nyolc 
csapat indult. A 11 kilométeres út
vonalon a szombathelyi Vasas 
Elektromos I. csapata 3 hibaponttal 
nyerte a versenyt.

N em rég  a  soproni postások zem p lén i 
túrájáról adtunk hirt. Most a B u d ap est-  
Vidétki Postaigazgatóság szak osztá lya  
küldte e l beszámolóját ötnapos b ü k ki tú 
rájáról. A  túrán tizenketten vettek  részt. 
A .túravezető  tollából származó b e sz á 
m oló v ég ig  az elragadtatás hangján sz ó l, 
akár S ík fökút környezetéről, akár a 
C súnya v ö lg y  sziklaóriásairól legyen  szó . 
A sik er t m l sem  jelezheti te ljeseb b en , 
m inth ogy  októberben újabb ötnapos tú 
rát v ezettek  a  Blikkbe.

ö té v e s  fcnnáU ását ünnepli az Ybl M ik
lós Építőipari Technikum most m eg a la 
kult T erm észetjáró Szakosztálya. A  b e
je len tés fogalm azása csak látszatra té 
ves. A tech n iku m  természetjáró fia ta lja i 
öt éven  keresztül a BVSC patronálásá- 
val m űk öd tek , s az ifjúsági term észet-  
járásban országos hírt vívtak k i ö tle tes  
fa liú jságaik k al, nyári táboraikkal, a fé ltő  
gonddal é s  ezernyi ötletességgel b eren 
dezett turistaszobájukkal. Az eddigi szak 
kör m o st a  felnőttek sorába lépett: ö n 
álló szak osztá llyá  alakult. Szeptem bertől 
kezdve az Epftők Természetjáró L igájá
hoz tartoznak. Alakuló ülésükön részt  
vettek  az Iskola Igazgatóságának k ép v i
se lő i, az országos szövetség vezetői is . A z  
ötéves fen nállást kiállítással ü n n ep lő  
szakosztá lyt az Építők Liga vértesi ju ta 
lom túrára h ív ta  meg.

A z ő sz i szezon t jól kihasználják az  
Építők M élyépterv szakosztályának tag
jai. M inden vasárnap találkozhattunk  
velük  a  h eg y ek  között. Szeptem ber v é 
gén v ezettek  jó l sikerült túrát a B alaton-  
felv ldékre. Októberi programjuk csú cs
pontja a  három napos bükki portyázás  
volt.

EGYESÜLETI л
* T i ' Â J b t *

A Közalkalmazottak Természetbarát 
Egyesülete Országházi O sztálya nem csak  
bőséges túraprogram jával büszkélkedhet, 
hanem  jó propagandam unkával is. A ne
gyedévenként kiadott tá jékoztatók  m el
lett havonta is m egje len ik  részletes 
programismertetőjük. A túrák kiírása  
alapos és figyelm es tervezésre  enged k ö
vetkeztetni. A túrakiírásban figyelem re  
m éltó az is, hogy pl. autóbusztúránál 
sem  feledkeznek e l — m in t annyian m á
sok! — a term észetjárás gyalogos mód
járól. *

Újabbal bővült a termés'zeübarát-egyesü- 
letek  száma. A KPVDSZ E lnöksége még 
augusztus hó fo lyam án  tárgyalta és 
jóváhagyta a Vörös M eteor Természet- 
barát Egyesület a lapszabályait. U gyan
akkor megalakították a z 'e g y e s ü le t  Szer
vező  Irodáját, m ely alapjaiban  és részle
teiben  kidolgozza az eg y esü le ti é let elvi 
é s  gyakorlati feladatait. A  Szervező Iroda 
novem ber 16—17-én kétnap os aktívaérte
kezlet keretében tájék oztatja  az osztá
ly o k  vezetőit a további teendőkről.

*

Október 5-én rendezte m eg  a Vörös 
Meteor Természetjáró L iga a  X . Strom
fe ld  Aurél Em léktúrát a  R em etehegy — 
Táborhegy — Virágos n y e r e g — Kálvária- 
b eg y  — Jegenye völgy ú tvon alon . A tú
rán  1400 fő vett részt, k öztük  ötszáz fia
ta l különböző fővárosi iskolákból.

*

A Csongrád m egyei T erm észetbarát

Szövetség a Tanácsköztársaság 40. év
fordulója alkalm ából a sárgái és vetye- 
háti illegális találkozók em lékére a 
M aros-parti V etyeháton turistaem lékm ű - 
vet épít. A h ely i TSZ felh ívással fordult 
a m egye term észetjáróihoz, hogy  szer
vezzenek m unkatúrákat az em lékm ű  
építkezéséhez. A z em lékm űvet a Nagy 
Októberi Szocialista Forradalom  42. év
fordulóján dél-m agyarországi term észet- 
járó találkozó keretében avatják fel.

*
M ásodszor gyűltek  össze a sziklam á

szók, hogy dr. Zsigm ondy Em il em léké
nek  adózva ünnepi találkozót tartsanak  
a p ilisi Vaskapu-szikla ívei alatt. A m ás
félnapos találkozón bem utató m ászás és 
gyakorlás volt a program, m ajd  vasár
nap ünnepi, gyű lésen  Bucsek H enrik, a 
H egym ászó Bizottság elnöke elm ondta, 
hogy m iben áll a sziklam ászás je len tő
sége. K iem elte, hogy régen az urak 
sportja volt, ma már m indenki eljuthat 
akár a hazai gyakorlóhelyekre, akár az 
igazi célhoz, a m agashegyekbe. Az ün
nepség után m egkoszorúzták a szikla
falon levő em léktáblát.

Évadzáró jelvényszerző túrát szervezett 
a Vasas TE Beloianisz osztálya M agyar
kútira, m elyen  vendégül látták az összes 
Vasas osztályok  turistáit. A  nagysikerű  
találkozón közel 2000 fő vett részt. A  tú
rákon k ívü l gazdag program várta a  szó
rakozni vágyókat. Ü gyességi versen yek , 
szim fonikus zenekar, vidám  m űsor és 
szellem i to to szerepelt a m űsoron. Ez a 
találkozó is b izonyította, hogy a V asas TE 
rendezvényei és túrái gazdagok az ötle
tességb en  és a szervezés k iem elkedő pél
dáját m utatják. Turisfaamódra, vidám an  
szórakoztunk. Jól éreztük m agunkat.
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Hatodszor gyűltek össze országos 
találkozóra a  PTE turistái, hogy fel
mérjék az eddig végzett munkát és 
újult erővel indulhassanak a jövő 
évben szebb tájak megismerésére. Az 
Országos Találkozót megelőzte az 
egyesület aktívaértékezlete, ahol az 
osztályok és a meghívott szakszer
vezeti vezetők előtt megtárgyalták 
a PTE munkáját és helyzetét.

Az értekezleten dr. Márkus An
dor titkár ismertette a PTE eddigi 
munkáját, elmondta, hogy tizennégy 
megyében vannak szervezett pedagó
gus turisták, összesen 1464-en. Nagy 
jelentőségűnek ismerte el, -hogy a 
legjobb szervezési munkát éppen egy 
alföldi osztálya, a Bács-Kiskun me
gyei végezte, akik 554 tagot szervez
tek és közel 20 túrát vezettek. Ha 
figyelembe vesszük azt, hogy a terü
let milyen széteső (egy-egy tanyai 
iskoláról csak egy-két pedagógus 
jön el), akkor ez a  teljesítmény kü
lönösen jelentős. Márkus sporttárs 
beszámolója után dr. Borsi Lőrinc, 
az egyesület Bakony Osztályának 
vezetője elmondta, hogy milyen mód

szerekkel érte el kiváló eredményeit 
az osztály. Kiemelte, hogy a peda
gógus nemcsak szórakozásból járja 
a természetet, hanem munkájához 
és az iskolai kirándulásokhoz gyűjt 
élményt, anyagot. A PTE túrák után, 
tömegesen keresik fel a megismert 
helyeket a tanárok iskolájukkal is, 
hogy a gyönyörű tájakat diákjaikkal 
is megismertessék.

A hozzászólások során a megyei 
osztályvezetők beszámoltak osztályuk 
munkájáról és bírálták az elnökség 
munkáját. Dr. Fodor József elvtárs 
a Pedagógus Szakszervezet elnök
sége nevében üdvözölte a megjelen
teket és kifejezte a szakszervezet 
köszönetét a pedagógusok szervezése 
terén végzett munkájukért.

A találkozóra kilenc táborhelyen 
gyűlt össze a pedagógusok népes tá
bora, hogy 27-én reggel csillagtúra 
keretén belül a kisinóci turistaház
hoz érkezzenek be, ahol az ünnepé
lyes találkozót rendezték. Vasárnap 
reggel, az esős idő ellenére, sűrű cso
portokban érkeztek az egyes osztá
lyok képviselői. Az ünnepség meg
kezdéséig a környező hegyek felke
resésére használták fel az időt. Töb
ben. különösen a biológia tanárok, 
diákjaikra gondolva, a ritkán talál
ható foltos szalamandrákból hoztak 
egy-egy példányt, amik az eső hatá
sára ellepték a környéket. Sok tanár 
elhozta a találkozóra diákjainak egy 
csoportját, hogy a Börzsöny e, szép 
vidékét megismertesse velük.

A rossz idő miatt a tervezett csa
patbajnoki természetjáró tájékozó

dási versenyt nem rendezték meg, 
hanem gyors és leleményes munká
val tájékozódási terepfutást szer
veztek. A verseny nagy sáriban 
és szemerkélő esőben, de nagy lelke
sedéssel folyt le. A felnőtt csapatok 
eredménye: 1. Csongrád megye csa
pata, 2. Szolnok megye csapata, 3. 
Borsod megye csapata. Az ifjúsági 
csapatok a következő sorrendben ér
tek a célhoz: 1. Budapest II. csa
pata, 2. Keszthely II. csapata, 3. 
Veszprém II. csapata.

A verseny végeztével került sor az 
ünnepségekre, ahol huszonnégy osz
tály és csoport képviseletében mint
egy 400 részvevő jelent meg, hogy 
meghallgassa dr. Szabó László, a PTE 
elnökének beszámolóját. A beszá
moló után kiosztották a verseny dí
jait és emlékplakettel jutalmazták a 
legjobban dolgozó osztályok veze
tőit. Az ünnepség szemerkélő eső
ben, az úttörőzenekar hangjai mel
lett ért véget.

A vonatok és autóbuszok tizennégy 
megyébe viszik szét a tanácskozás és 
találkozó részvevőit, hogy hírül vi
gyék a pedagógusok természetjáró 
munkájának eredményeit, és újabb 
híveket szerezzenek a természet- 
járásnak, valamint minél több ta
nárral megszerettessék a természetet. 
Nagy jelentősége volt ennek a talál
kozónak, mert különösen fontos az, 
hogy fiaink, lányaink nevelői, a  pe
dagógusok szeressék és űzzék ezt a 
szép és nevelő erejű sportot.

Sándor György

Legszebb az ősz a hegyekben!
Töltse a Uéti/éfyét tucLslaUáxaUöaw !

MELEG ÉTELEK
HŰSÍTŐ ITALOK

OLCSÓ ÁRAK

»
ÉRDEKLŐDÉS: 
TURISTAHÁZAKAT KEZELŐ 
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H e r m a n  Ot tó: TERMÉSZET 1 
KÉPEK. Régi adósságát törlesztette 
a magyar könyvkiadás a nagy tudás 
művének kiadásával. Herman Ottó, 
egyetem helyett a géplakatos m ű
helyben töltötte ifjúságát. Mégis, 
természetszeretete, tudomány szóm ja  
segíti, hogy harminc éves korától 
olyan pályát fusson be, amely a tudó
sok között vezető helyet biztosít szá
mára.

1849-ben, tizennégy éves korában 
a honvédek közé jelentkezik, majd 
Lombardiában az olasz gerillák kö
zött harcol az osztrák császárság el
len, utána a lengyel felkelők között 
küzd a szabadságért. Pókokról, ma
darakról, a halászatról, a pásztorok 
életéről ír értékes munkákat. Alapos 
hozzáértéssel vesz részt a B ükk bar
langjaiban talált kőkorszaki nyom ok
ról rendezett vitában. Várjuk, hogy 
írásainak kis gyűjteménye után na
gyobb kötetei is kiadásra kerüljenek.

Ära 19,— Ft. (Magvető kiadása).
*

VÉRTES, a Fejér és Komárom  
megyei Idegenforgalmi Hivatalok 
munkatársainak műve. Ara 21,— Ft. 
(Közlekedési kiadó)

NAGYVÁZSONY — E r i I s t v á n  
Egyik legérdekesebb történelmi terü
letünk műemlékeinek leírása. Ara  
12,— Ft. (Képzőművészeti Alap k i
adása). *

A TUNHUANGI EZER BVDDHA 
TEMPLOMOK, M i k l ó s  P á l  m ű 
ve. A  kínai ősi művészet, értékeit is
merteti a színes illusztrációkkal teli 
könyv. Ára 98,— Ft. (Magyar Heli
kon kiadása). *

K u r t  S e l i g e r :  ALBÁNIA, a 
s a s  f i á k  o r s z á g a .  Osztrák újság
író riportkönyve Albánia természeti 
szépségeiről és népéről. Ára 15 Ft. 
(Kossuth könyvkiadó).

*

J a m e s  A l d r i d g e :  A V A 
DÁSZ. A kanadai őserdők vadászai
nak harca a természettel és a tör
vénnyel. Ara 20 Ft. (Európa könyv
kiadó) í *

P a s s и t h L á s z l ó :  EDÉN
KÉRT AZ ÓCEÁNBAN. Tahiti fe l
fedezésének színes leírása. Ara 14,50 
Ft. (Táncsics könyvkiadó).

I v a n  O l b r  a c h t  : ÁTOK VÖL
GYE +  NY I KO LA SUHAJ A BE
TYÁR. A kitűnő cseh szerző két kár
páti regénye. Ára 29 Ft. (Európa 
könyvkiadó)

*

M A G Y A R O R S Z Á G I  R E 
N E S Z Á N S Z  M Ű V É S Z É T  — 
R ad  о c s a y p ê n e s .  Ára 7,50 Ft. 
(Képzőművészeti Alap kiadása)

HÍREK
T urista  húsuk

Intézkedést ad ott k l a  Turlstaiházakat 
Kezelő Vállalat a  turtstaházak gondnokai
hoz, hogy a m egn ö v ek ed ő  őszi forgalom  
lebonyolítására fok ozott gondot fordítsa
nak. A turistaházak n agyob b  m ennyiségű  
gyümölcsszönp é s  o lc só  turista étellel 
fogják várni a term észetjáróikat. Minde
nütt kapható lesz  10 F t-on  aluli olcsó m e
leg étel is.

Megkezdték a R odostó  turistaház átépí
tését. Ezzel kapcsolatban  1959. szeptember 
15-től 1980. április 1-lg korlátozzák  a  ház 
forgalmát, ahol ez id ő  a la tt m eleg  étke
zési lehetőség nem  lesz . A  Rodostó-ház 
átalakítása m iatt eg ész  tó len  nyitva lesz 
a Balatonalmádiban le v ő  V örös rózsa tu
ristaház. Itt kapható le sz  a szálláson kí
vül m eleg é te l Is.

A csikőváraljai tur istaház átalakítása 
befejeződött. Oj k ö n tö sb en  várja az őszi 
túrájuk során m egp ih en n i vágyókat.

Beszédes számok
Három éve annak, h og y  a K iskunság fő

városában felébredt a  v á g y  a  pedagógu
sok  körében, hazánk tája in ak  és termé
szeti szépségeinek m egism erésére. Azóta 
sok  szép em lékkel gazdagodott a PTE 
Bács-Kiskun m egyei o sz tá ly a . Jubileumi 
túrájuk alkalm ából sta tisztik á t közölnek  
az eddigi túráikról. É rdekes számok, 
m egbecsülendő te ljes ítm én y ek .

A  három év  a latt 23 túrán  799 fő vett 
részt. 560 krn-t gya logoltak , am i hosszabb  
távolság, m intha a  V as m eg y e i Rltkahá- 
zától, a Szabolcs-Szatanár m egyei Magos
ligetig keresztülijárták v o ln a  Magyaror
szágot. Még érdekesebb  az a szintkü
lönbség, amit a túráik  során  leküzdötték: 
16 339 méter. Ez a  m agasság  majdnem  
m egfelel a Mount E verest kétszeres ma
gasságának. 27 várrom ot m ásztak  meg.

Szeretettel köszöntjtik  Jubileum uk al
kalmából ezt az a lfö ld i o sz tá lyt és k í
vánunk nekik sok, é lm én y b en  gazdag tú
rát.

V. J., Budapest: Beküldött turista
dalát szakemberekkel megvizsgáltat
juk, s amennyiben jónak találják, 
közöljük. Esetleg m ár a következő 
számban sor kerülhet rá.

V. B., Budapest: Igen sok külföldi 
anyagot kapunk, természetesen nem 
közölhetjük mindegyiket — minden 
országból legalább egyet —, folya
matosan közöljük.

K. P., Fárikút: Verse nem közöl
hető. Sem témája, sem feldolgozása 
nem nyerte meg tetszésünket.

K. F., Szolnok: Cikke megfelelő 
lenne, de fényképek is kellenek az 
ilyen leírásokhoz. Sajnos, következő 
számunkhoz már nem időszerű. A 
jövőben a tájat jellemző fényképek
kel küldjön cikket.

V. J., Régen: Cikkét nem tudjuk 
közölni, nincs elég tartalma.

M. L., Nyíregyháza: Cikke túl hosz- 
szű. Lapunknak nem áll módjában

Budai hegyek-
Beküldendő a  vízszintes 1., 8., 26., 

28. és a  függőleges 7„ 9., 11., 13. no
vember 30-ig.

Vízszintes 1. Hatalmas kőszál 
Máriamakk közelében. 8. Hegycsúcs 
a Frankhegy mellett. 10, EV. 12. Kis 
helyecske. 13. Tata fele. 14. Hant. 
16. A betegség egyik tünete. 17, Iz
mos. 18. Sérülése. 19, Állati hulla.
21. Több. 22. Kötőszó ékezet nélkül, 
23. Apaállat a  juhoknál. 25. Hely
határozórag. 26, Híres budai hegy. 
28. Budai forrás helye,

Függőleges: 2. Fél ákác. 3. Gyom.
4. Hirtelen fellépő, heveny. 5. Hal
kan közöl. 6. Hosszú mássalhangzó.
7. Hegycsúcs Budakeszinél. 9. Hegy 
Hűvösvölgy közelében. 11............. kő
vár. 13. Óbudai hegy. 15. Dölyf. 16. 
Titokban figyel. 20. Hangszer része. 
23. A fürdőszoba kelléke. 24. Rend. 
26. Nem rossz, 27. Szovjet autójel
zés.

Készítette: Dely Károly

Augusztusi FEJTÖRŐNK helyes 
megfejtése: a munkásőrség siófoki 
úttörőtábora; sátor. Könyvjutalmat 
kaptak: Ambrus Zoltán Mohács,
Molnár István Somogytúr, Neuber- 
ger Ilonka Tata.

e témával ilyen terjedelemben fog
lalkozni. A téma érdekessége miatt 
rövidített tartalmával közöltük.

Többeknek: Igen sokan küldöttek 
be cikkeket különböző témákról. 
Nincs módunk mindegyikre külön 
válaszolni. Az értékesebb anyago
kat időszerűségük sorrendjében le
közöljük. Még kívánjuk jegyezni, 
hogy sem hosszú cikkeket, sem il
lusztráció nélkülieket nem tudunk 
használni.

Kéziratokat nem örzünk meg és 
nem küldünk vissza, lapzárta min
den hó végén.

fem Ka^órós
T urista  fo lyó irat. M egjelenik m in d en  hó 25-én. Szerkesztő: K u n sági Viktor. K iadásért felel 
a S port- L ap- é s  Könyvkiadó Igazgatója. Szerkesztőség és k iadóhivatal: Budapest, V., Rosenberg  
hzp. u. 1., Ш . em elet 318, telefon: 1J3—-087. Terjeszti a Magyar P osta . E lőfizethető a P osta Köz
ponti H ír lap  Irodánál (B p , V., J ó z se f  n ád or tér 1.) éa bárm ely postahivatalnál. E lőfizetési díj 
'/« é v r e  8,— F t. Csekkszámlaszám : e g y é n i 61.351, közületi 81.088 (vagy átutalás az M. N  В 47 6Z. 
fo lyószám lára). Külföldön terjeszti a K ULTÚRA K önyv é s  H írlap  K ülkereskedelm i Vállalat 
B u d ap est, VI., Népköztársaság ú tja  21. (T elefon: 429—760) é s  a  KULTÚRA kü lfö ld i k épviseletei.

59.0555 — E gyetem i N yom da m élynyom ása. B udapest,
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NÖVÉNYEINK
S ze líd g e szte n y e

A szelíd-gesztenye (Castanea sativa 
Mill.) nemcsak gyümölcsfa, de szép 
díszfa és hasznos ipari fa is, mely- 
lyel a kerteken kívül, erdeínkben is 
találkozhatunk. Nagyobb állományai 
csak a nyugati országrészeken: Sop
ron, Vas, Zala megyében vannak, 
meg Nagymaros, Visegrád környé
kén. Néhány szép példánya látható a 
Visegrádról Nagyvillámra vivő tu
ristaút mentén az erdőszélen. Po- 
mázról a Kőhegyi Turistaházhoz 
vivő út közelében is vannak ilyenek 
Susnyáron. Budán a Disznófő for
rás felett, a Jánoshegy oldalában él 
három szép szelídgesztenyefa. Me
cseki túráinkon is találkozhatunk 
véle többhelyt. Sopronban a Dalos
hegyen vörösfenyővel vegyes szép 
állományát gondozzák az erdészek.

Rendesen mésztelen talajon él e fa, 
de néha a kissé meszes, káliumban 
gazdag talajon is megtalálható.

A kiváló fotótémát nyújtó virító 
gesztenyefákban későn, június vé
gén gyönyörködhetünk. Ilyenkor a 
nagy, fényes, fogazott szélű leveleit 
szinte eltakarja a halovány vajsárga 
színű, felálló barkavirágzatainak tö
mege. Sündisznószerűén nagyon 
tüskés kupacsából október elején 
hullanak ki tápdús gyümölcsei.

A szelídgesztenye a legmagasabb 
kort megérő fánk. Idősebb korában 
terjedelmes koronát nevelő, hatal
mas példánnyá fejlődik. A  nemrég 
elpusztult zengővárkonyi gesztenye
matuzsálemet 1000 évnél idősebbre 
becsülték. Ma a Kőszeg melletti Ki
rályvölgy 800 év körüli és a szintén 
Vas megyei Velem határában élő, ha
sonló nagyságú (10 m-t megközelítő 
törzskörméretű) gesztenyefát ismer
jük hazánk két legidősebb fájaként. 
Mindegyik a Természetvédelmi Ta
nács védelme alatt áll.

A szelídgesztenye a mediterrán 
flóra jellemző fája. Egész délibb 
Európában el van terjedve, Portugá
liától Görögországig, valamint Kis- 
ázsiában és Észak-Afrikában. Ha
zánknál északabbra, így a szlovákiai 
hegyek déli, védett lejtőin már csak 
itt-ótt él néhány szórvány területen.

Régi leletek bizonyítják, hogy már 
az ősember is ismerte az ínséges téli 
időszakban is tápláló gyümölcsöt 
szolgáltató, sok célra felhasználható 
fájú szelídgesztenyét, s nagyobb tele
püléseit az enyhébb klimájú déli lej
tők gesztenye- vagy dióligetei csalo
gatták magukhoz.

A bokrétafát, vagy más néven vad- 
gesztenyét (Aesculus hippocastanum 
L.) egyesek összekeverik a magyar
ban hasonló hangzású nevű szelíd
gesztenyével, pedig a két fa semmi
féle rokonságban nincs egymással, 
egészen más annak a levele, virága, 
más a terméskialakulás-módja, ta
lajigénye. hazája stb. is.

Papi) József

A sarkifény
Rendkívül ritka, de egyik legszebb 

természeti tünemény a sarkifény. 
Amíg a sarkvidékeken mindennapos 
jelenség és barátságosabbá teszi a 
téli fél év hosszú éjszakába burkolt 
zord, hideg tájakat, addig az alacso
nyabb földrajzi szélességeken — 
mint nálunk is — csak ritka vendég. 
Régen, amikor még nem rendelkez
tek az emberek természettudomá
nyos ismeretekkel, babonás félelem
mel néztek e csodálatos jelenségre. 
Égjek között dúló véres csatáknak 
tulajdonították megjelenését. Nem
egyszer fenyegető veszélyt jósoltak 
belőle. A régi normannok égiek tán
cának hitték. A XVI. században 
Luther Márton „Isten haragjának" 
nevezi.

A Napból elektromos részecskék 
repülnek a Föld felé és ezek többé- 
kevésbé mélyen behatolnak légkö
rünkbe. Egy-egy ilyen elektromos 
részecske hihetetlen sebességgel szá
guld, 25—40 ezer km a másodper
cenkénti sebessége. A légkörbe való 
behatolása alkalmával ezek a ré
szecskék összeütköznek a levegő mo
lekuláival és azokat fénykibocsá
tásra késztetik. Az elektromosan 
töltött részecskék mintegy bombáz
zák földi légkörünket. A Föld mág
neses sarkai arra kényszerítik e ré
szecskéket, hogy a mágneses sarkok 
környékén jussanak a földi légkörbe.

Földünket több mint ezer km-es 
levegőburok veszi körül. A felsőbb 
rétegek jól vezetik az elektromossá
got. Itt a gázmolekulák elektromos 
töltést hordanak, nevük: ionok. A 
légkörnek ezt a részét éppen ezért 
ionoszférának is nevezik. Rendkívül 
ritka itt a levegő. Több km távol
ságban találunk csak ebben az öve
zetben egy-egy gázmolekulát. Ebben 
a légrétegben keletkezik a sarki- 
fény.

A sarkifény 100 km-es magasság
tól 1000 km-es magasságig jelent
kezhet. Ha a Nap különösen sok 
elektromos részecskét bocsát ki és 
ezek bejutnak légkörünkbe, akkor 
erőteljes a sarkifény tündöklése. Ha 
a napfoltok száma megszaporodik, 
azaz erőteljes a napfolttevékeny
ség, kivételesen nagyarányú a sarki
fény jelenségének feltűnése. Ilyen 
esetben látható nálunk is, sőt elő
fordult már az Egyenlítő vidékén is.

A sarkifényt az északi félgömbön 
északi fénynek, aurora borealisnak, 
a déli félgömbön délsarki fénynek, 
aurora australisnak nevezzük. A 
sarkifény kutatása főleg az északi 
sarkon történik. A sarkifényt kísérő 
állítólagos hangjelenségek, zörejek, 
akusztikai csalódások. A hangokat a 
sarkvidéki szél süvítése, a hóförge
tegek moraja, vagy a távoli tengerek 
zúgása okozza. A sarkifény a helyes 
elnevezés, mivel mind az északi, 
mind a déli sarkon előfordul.

Alakja igen változatos. Egyszer 
függönyszerüen ráncosodó, máskor 
íves, sugaras, vagy fonalas. Lehet 
szalag alakú is, ilyenkor a zenit felé 
összefutó sugárnyalábokat látunk, és 
ezt koronának nevezzük. Legtöbb
ször a fény kígyózó mozgást végez, 
hol felerősödik, hol gyengül. Felső 
része halványsárga és zöldes színű. 
Alsó része vöröses, majd vérvörös. 
A jelenség állandó mozgásban van. 
A nagyvárosok fény reklámjaira
használt neonvilágítás tulajdonkép
pen kismértékben előállított sarki
fény.

Hazánkban 1938 januárjában volt 
az utóbbi évek legszebb és legerőtel
jesebb feltűnése. Különösen a szabad 
természetben járóknak van alkal
muk könnyen felismerni, mivel a 
városi fényözön itt nem zavarja 
megfigyelését.

A sarkifény érdékes. tanulságos 
természeti tünemény, a tudomány 
behatóan tanulmányozza. A sarki
fény tanulmányozása betekintést 
nyújt légkörünk magasabb részei
nek összetételére és kiterjedésére.

Nagy segítséget nyújtanak azok, 
akik túráik alatt esetlég feltűnő 
sarkifényről részletes leírást adnak 
a Meteorológiai Intézetnek.

Z .A.

--------;------- :----- I ; 1 Щ

A MAGYAR SPORT 
ÉVKÖNYVE 1959

Ism erteti az összes sportágak (ter
m észetjárás is) elm últ évi legfon
tosabb eseményeit, eredm ényeit

Kapható a könyvesboltokban
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Ilyenkor ősszel úgy van az ember, hogy minden nap
sütést ajándéknak tekint. Estefelé, a korai sötétedéskor, 
kicsit megborzong, s azt gondolja: holnap már hó lepi 
el a vidéket, vagy vigasztalan esőben kutyagol a leg
közelebbi vasútállomásig. Ha aztán másnap reggel ra
gyogó napsütésre ébred, újból virágos kedve támad és 
gyönyörködik az ezer árnyalatú lombok pompájában

A  Mátra csodás hegység, pesti műnyelven szólva: 
komplex táj. Remek műutak gyakori autóbuszjárattal, 
üdülőépületek, presszók, szanatórium, telefon, hideg
meleg folyóvíz. Találsz szemétgyűjtő-kosarakat szemét
tel és szemetet kosár nélkül. De amint letérsz a 
víkendezők hadiútjáról, az ősvadont leled; nem zavarja 
ezt még a máshol tömegesen található átjelzés sem. 
Elvétve tűnik szemedbe a lekopott jelzés, bizonyitva. 
hogy egykor lelkes turisták ilyennel is foglalkoztak.

Most egyik csoport a Vörösmarty Turistaházban ropja 
a tangót és a rockyt, mások pedig háborognak — csak 
háborognak —, hogy a Mátra elveszti turistajellegét. 
Na, ezért vannak, akik többet is tesznek. Az egészség- 
ügyi dolgozók Mátra Klubja telekkönyvile g is átvette 
a Kaparóházat és szorgos társadalmi munkával újból 
turistaotthont varázsolt a Remetefa dombján. A Vasas 
hamarosan megkezdi a nyugati Mátra útjainak jelzését, 
a vasutasok pedig a keleti részt gondozzák.

Ősz lévén, önkéntelenül is a sílesikló és az ugrósánc 
felé irányulnak a léptek. A lesiklópálya és az ugrósánc 
várja a havat és az egyvégtében végigszáguldó, avagy 
stembógnival, krisztiániával, esetleg fejreállással több
szöri megállással lesiklókat. A véletlenül kisarjadzó ága
kat elsöpri a lesikók könyörtelen kőristalpa. Az ugrósánc 
azonban nem méltó hazai és nemzetközi versenyek ren
dezéséhez. A bíróemelvény ajtaja, ablaka nyikorog az 
őszi szélben s találós kérdés, hogyan taposnak fel a ver
senyzők a meredeken, ahol bizony egyetlen lépcsőt sem 
találni. Kiáltó az ellentét a ragyogóan berendezett 
sport szálló-étterem és az elhanyagolt ugrópálya között

1. A  b íróem elvény  a jta ja , a b la k a  n y ik o ro g  az őszi
szélben ...

2 . H opp , egy ellenőrzötáda a  sá n c o n
3 . E z t sem* kell k ihagyni és m á r is  to v á b b . . .

(K u n ság i V iktor felv.)

Ezen a tájon tartotta az egészségügyi dolgozók ter
mészetjáró Ligája országos találkozóját és egyesületi 
csapatbajnokságát. Orvosok, gyógyszerészek, ápolónők 
gazdasági beosztottak gyűltek itt össze az ország min
den részéből, nem fehér köpenyben, hanem a turista 
lelemény adta változatos öltözékben, tapasztalataik ki
cserélése, ismerkedés és némi versengés céljából. Ma 
már negyven osztályban, közel ezer egészségügyi dol
gozó hódol a természetjárás sportjának. Ok aztán lelke
sen és tapasztalatból tudják ajánlani a testet, lelket gyö
nyörködtető, az idegeket megnyugtató és sok ismeretet 
nyújtó turistáskodást. Jövőre a szakszervezet mellett 
már önálló egyesületük lesz s még fokozottabban tud
ják szervezni a szakma dolgozóit. Minden megyében 
alakítanak természetjáró-osztályt, ami újabb növekedés 
záloga.

*
A Mátra Klub kitűnő előkészítésével, remek pályán 

folyt le a verseny. Itt láttuk a vándordíj tavalyi védőjét: 
a székesfehérváriakat, majd az egrieket, komáromiakat, 
a szegedi, tatabányai, kazincbarcikai, veszprémi, miskolci 
és több budapesti osztály természetjáróit. A vándordíj 
védője a veszprémi területi bizottság csapata lett, máso
dik a Bp. László Kórház, harmadik a Bp. Gyógyszerár 
csapata. e

*

A jól dolgozó aktívák jutalmazása után ismét szétszé
ledtek a csoportok, most ki-ki vonaton, autóbuszon ott
honaikba. hogy jövőre újabb eredményekről számolhas
sanak be, számos új taggal gyarapítva a természetjárók 
táborát.

Kunsági Viktor



Van-e tu%hiafebze%e£éô ?
Az MTST októberi kibővített ülésén Székely Miklós, a 

Magyar Természetbarát Szövetség főtitkára, hozzászólá
sában elmondta, hogy a szervezett turisták létszáma ro
hamosan nő, de sokakat tart vissza a természetjárástól 
és a táborozástól a drága és nem kielégítő felszerelés. 
Körüljártunk megtudni, mi az oka annak, hogy nem le
het kapni megfelelő minőségű turistafelszerelést és ami 
van, az viszont nagyon drága.

A turistafelszerelések ellátásának megszervezésére és 
a különböző tárgyak gyártatására a szövetség Műszaki 
Bizottságának kellene javaslatokat tenni. A bizottság 
megvitatta a  feladatokat és határozatokat hozott a ke
reskedelemmel való kapcsolat felvételére, de erre mind 
ez ideig nem került sor. Tehát a legilletékesebb szerv 
még csak a határozathozatalnál tart.

Megkerestük a Sport-, Hangszer- és Játékáru Nagy
kereskedelmi Vállalat illetékes osztályát, hogy ott már 
egyes cikkekre bontva megkérdezzük a hiány, illetve a 
nem kielégitő minőség Okát.

Sátrak. A kiskereskedelem rendelkezik magyar gyárt
mányú, nem megfelelő minőségű sátrakkal, amiknek az 
ára igen magas. Ezenfelül 'kapható (csak kevesen tud
ják) NDK gyártmányú selyemballon, gurpifenekű négy
személyes sátor is. Ennek az ára 2200,— Ft. Még ez év
ben kap a kiskereskedelem az idei sportszer-kiállításán 
nagy sikert aratott műanyagsátorból 50 darabot. Ennék 
az ára 400,— forinton alul lesz. Ha ezt a típust a turis
ták igénylik, akkor a jövő évben kellő mennyiséget tud
nak ebből gyártatni, 1960-ban Csehszlovákiából importál 
a vállalat 4 és 2 személyes sátrakat, melynek ára előre
láthatólag 2200,—, illetve 1800,— forint lesz.

Viharkabát (anorák). A viharkabát elavult felszerelés, 
nehéz és nem mutatós, külföldön már az anorák lépett 
a helyébe. Nálunk, mivel egyre inkább a hétköznapok 
öltözetévé is vált, a Ruházati Bolt foglalkozik a gyártá
sával. Sajnos, divattervezőink még nem foglalkoznak 
kellő gonddal célszerű és mutatós, amellett vízhatlan 
anorák megalkotásával. Erre vonatkozó javaslatokat a 
turistáktól vár a kereskedelem, ennek az összegyűjtése 
a műszaki bizottság feladata lenne. Sokan javasolták 
PVC-körgallér gyártását is. Ha a szövetség rendel ilyent, 
akkor a nagykereskedelem még ebben az évben meg
kezdheti a gyártatást.

Túracipők. A profilgumitalpú túracipck olcsók és jó mi
nőségűek. Megkértük a vállalatot, hogy mellékeljenek a 
cipőkhöz kezelési utasítást, mert a helyes kezelés évek
kel növelheti meg az élettartamát. A sícipők árát, saj
nos, nem lehet leszállítani, mert az önköltsége igen ma
gas. A jövő évi tervek között szerepel a könnyű vászon- 
felsőrészes terepjáró bakancs gyártása is.

Hátizsák. Az olcsóbb hátizsákok formája nem kor
szerű. nem megfelelő a szakító szilárdsága s nem vízhat
lan. A Nagykereskedelmi Vállalat javaslatot kér, hogy 
milyen típust rendeljen, vagy hozasson be külföldről. Je
lenleg a raktárak tele vannak csehszlovák zsákokkal, 
amit nem vesz a közönség a magas árák miatt.

A többi apróbb felszerelési 'tárgyak gyártására javasla
tot kér a Nagykereskedelmi Vállalat és az igények sze
rint fogja is gyártatni. Mi tehát a helyzet? Vannak fel- 
szerelési tárgyak, jók és nem drágák, de ezekről a turis
ták nemigen tudnak. Egyes cikkek formája, kivitele nem 
megfelelő, mások viszont drágák. A szövetségnek sürgő
sen fel kellene venni a kapcsolatot a kereskedelmi szer
vekkel. javaslatot tenni egyes felszerelési cikkek gyártá
sára, illetve behozatalára. A Nagykereskedelmi Vállalat 
igyekezzen ellátni a boltokat megfelelő minőségű és árú 
turistafelszerelési cikkekkel. Ne felejtsék el, hogy a tu
risták a praktikus és olcsó dolgokat szeretik. A hazai és 
importcikkek ármegállapításánál nem kell megfeled
kezni, hogy a természetjárás nem fényűzés. A kiskeres
kedelem pedig több gondot fordítson a propagandára, 
hogy a  turisták tízezrei értesüljenek, milyen felszerelés 
és milyen áron kapható boltjaikban. Ez nagy segítség 
lesz ahhoz, hogy a turisták tábora még tovább növeked
jék és a  kereskedelem a fokozódó igényeket ki tudja 
elégíteni. Sándor György

H arcos tá rs ra  em lékezünk
Közel hat éve, hogy egy természetrajongó, kora ifjúsá

gától az emberibb társadalomért lüktető szív megszűnt 
dobogni,

Kolacskovszky bajos, a klerikarizmus fellegvárában, 
Egerben szervezte meg a diákokat — 1912-ben — a mun
kásság általános sztrájkjának támogatására. A Tanács 
köztársaság idején a Dir éktórium tagja, m int büszkén em 
legette, ő volt az első vörös-alispán.

Börtön, internálás, állástalanság jutott osztályrészéül a 
későbbi években. Egerből kitiltották, s a szó szoros ér
telmében vándorbotot vett a kezébe. Szegeden, Budapes
ten tengődött hosszabb ideig, végül visszalopakodoU 
Egerbe.

Turistaírásaival, ízes előadásaival, túravezető-tanfolya 
mok kedvelt előadójaként fejtett ki jelentős nevelő 
munkát.

Most az egri vasas-elektromos természetbarátok impo
záns emlékművel rótták le kegyeletüket a szeretett Kola 
bácsi iránt.

Az emlékmű ott áll a Telekesy turistaháznál, a Bélkö- 
vel szemben, ahol annyira szeretett üldögélni s szipor
kázó elbeszéléseket tartani a nép sanyarú múltjáról, s 
nem szűnt meg harcolni a bíztató jövőért.



a um m m
B arlangkutatás a  vietnam i határon

— Kétlem, asz út-lefele — . . .  lekeve . ..  lefekelet. . .  
Ah, borzasztó ez a magyar nyelv! — fakadt ki végül 
kínai barátom, Cáj Csán-tyin százados, a pingsziangi 
határőrség parancsnoka.

Kínos várakozásunk közepette már órák óta tanítga- 
tom édes anyanyelvűnkre ezt a derék katonát — nem  
valami nagy sikerrel. . .  Hej, de nehéz ez a magyar 
nyelv!

Fu Tie-cseng, a lányosképű angol tolmácsfiú jött be 
a szobába, és közölte, hogy összegyűjtötte a szükséges 
felszerelést a nagy expedícióhoz. A szomszédos kő
bányából karbidlámpákat és egy csomag tartálékkarbi- 
dot szerzett. A kis szállóban élelmet csomagoltak az 
útra: egy köteg cukornádat is adtak hozzá.

De kezdjük csak elölről:
Ügy látszik, Kínában is a borbélyok a legjobban ér

tesült emberek. Amikor ugyanis a falu lakosait fag
gattuk, hogy merre található a környéken nagy pata
kos barlang, azt mondták: m enjünk a borbélyhoz, az 
tudja . . .  Nem csalatkoztunk.

A z üstökkopasztás és arcgyalulás neves mestere így 
nyilatkozott:

— Innen dél felé, Pulung falu mellett található a 
vietnami határvidék egyik legnagyobb barlangja. Ha 
elhagyják a falut, előbb a híres Kvan Jin-jie-barlan- 
got érik el, amelyben Buddha anyjának szentélye van. 
Ide járnak imádkozni azok az asszonyok, akik gyerme
ke t szeretnének.

— Ettől a helytől vagy két li-re van egy nagyobb 
barlangszáj, melybe belefolyik egy patak. Ez a Nyu-Jie- 
barlang (magyarul: Tehénbarlang). A felszabadulás 
után még éveken át kuomintangista kígyók bujkáltak 
benne. Ma már legfeljebb rendes kígyók tanyáznak hű
vös előcsarnokában.

Megörültem a hímek s még aznap felkerestük a bar
langot. Kuomintangista banditák és óriáskígyók he
lyett mindössze denevérek és temérdek egyéb barlangi 
élőlény fogadott. De az első expedíció kudarccal végző
dött: szifon állta utunkat és a meredek, veszélyes, om- 
ladékos sziklafalak megmászása után sem találtunk 
továbbvezető járatot. Az elbeszélések szerint pedig a 
barlang tovább folytatódik a falu széléig. Állítólag már 
keresztül is mentek rajta.

Másnap a barlang feltételezett másik végénél a for
rás környékét kutattuk át, de a sűrű bozótban semmi
féle barlangnyílást nem találtunk. Sorra faggattuk a 
falu asszonyait (a férfiak mind munkában voltak), míg

A kínai expedíciós társak: Lün Szien-tyün és 1Л U-szen 
egy szifon előtt, lenge „kínaiban”

végül egy fiatal, fekete hajú vietnami asszony vállal
kozott rá, hogy nyomra vezet. Sikerült is a buja tró
pusi növényzet közt felfedezni egy sötét, hűvös üreget, 
mely a mélybe vezetett. Elhatároztam: önkéntes kínai 
fiatalok köréből expedíciót szervezek és bejárjuk, fel
dolgozzuk e nagyméretű trópusi barlangot.

Fu Tie-cseng kiosztotta a karbidlámpákat, össze
készítettük csomagjainkat, majd felszíjaztuk kerék
párjainkra. Előbb országúton, majd sűrű banánosban, 
keskeny, kanyargós ösvényeken kerekeztünk.

A közelgő nyári monszun előhírnökeként időnként ki
sebb zápor paskolt meg, de az esőre kényes karbid- 
készletünket és fényképezőgépeimet időben biztonságba 
helyeztük.

Pulung faluban egy vietnami család házában rendez
tük be főhadiszállásunkat. Kiosztottam maradék hazai 
konzerveimet, majd egy-egy vaskos, jó másfélméteres 
cukornádat kézbe véve elindultunk a forrás feletti bar
langnyíláshoz.

A barlangba leereszkedve, szerencsésen elértük a pa
takszintet és a víz folyásirányával szemben folytattuk 
utunkat. A 2—3 m széles patak itt álig bokáig-térdig 
ért, később azonban már sok helyen derékig gázol
tunk a vízben. Munkatársaimat kioktattam a barlangi 
térképezésben való közreműködésükre s megkértem  
őket arra is, hogyha valami fehér élő lényt látnak, 
azonnal csapjanak le rá. Nem sokáig kellett biztatnom 
őket, pár perc alatt összegyűjtöttek egy tucatnyi 3— i 
cm-es százlábút és egy csomó fehér szöcskeszerű, 15—20 
cm-es villájú ugróbogarat. Később, amikor denevérlakta 
helyhez értünk, a friss guanóban a fehér barlangi ál
latkák oly tömege nyüzsgött, mintha vásárt tartották 
volna a barlang m élyének lakói. Hej, hogy repesett 
volna hazai biológusaink szíve, ennek láttán. . .

A mélyebb vizű szafkaszokon jó hasznát vettük a ma
gunkkal hozott nádszálaknak: velük tapogattuk ki a 
vízmélységet. Kínai túratársaim nem túlságosan lelke
sedtek a föld alatti fürdőzésért. Pedig ez nem is volt 
olyan kellemetlen. Visszaemlékeztem arra, hogy teresz- 
tenyei barlangfeltárásaink során órákat töltöttünk tél
víz idején 9 C°-os áramló hideg vízben. E trópusi bar
langok 20—25 C°-ú vizét nem is lehet egy napon emlí
teni a hazai hideg barlangi zuhatagokkal.

Ezután impozáns, cseppköves barlangszakaszok kö
vetkeztek. A kínai barlangokban — különösen a tró
pusi vidékeken — sokkal több a cseppkőképződmény, 
mint nálunk. A barlang szelvénye, járatainak kereszt- 
metszete a mi aggteleki Baradlánkkál hasonlítható 
össze,

Folyamatos térképezés közepette haladtunk tovább. 
Egyszerre csak távoli emberi hangokra lettem figyel
mes. Egy mélyvizű barlangszakaszhoz értünk, ahol a 
mennyezet csaknem a vízre borult. A hangok a szem
közti oldalról, a szifonos ág túlsó feléről hallatszották.

Az első pillanatban megdöbbentem. Fu Tie-cseng ma
gyarázkodni kezdett:

— Comrade Bálaszi, m i titokban egy „ellenexpedí
ciót” is szerveztünk — biztosítékul, ök a víznyelős be
járaton keresztül indultak el s íme, összetalálkoztunk.

A  túlsó csapat nem m ert nekivágni a mintegy 20 mé
teres szifon mély vizének. Pedig a mennyezet nem zá
rult le teljesen, a falakba kapaszkodva óvatosan át 
lehetett sétálni — száraz fejbúbbál. Ez lényeges, mert 
közismert dolog, hogy ilyen vizes barlangi túra alkal
mával az ember minden szárazon átmentendő dolgot 
igyekszik a feje tetején elhelyezni.

Udvöiöltem a háromtagú „ellenexpedíciót”, majd 
együtt folytattuk utunkat. De mintha ismerős lenne a 
barlangi táj! Ekkor jöttem  rá, hogy két nappal ezelőtt 
már voltunk erre. Sikerült tehát a barlang teljes hosz- 
szát bejárni. Szinte ismerősként üdvözöltek a rikácsoló 
barlangi „bienfü'-k, a közel félméteres óriási trópusi 
denevérek.

Egy kavicsszigeten letáboroztunk. Az „ellenexpedí
ciót” feltankoltuk és útnak indítottuk visszafelé, arra, 
ahonnan jöttek. Mi pedig a patakból gyűjtöttünk álla
tokat. Jó két óra múlva lihegve visszatért az „ellen-



expedíció”: eltévedtek a sziklalabirintusban, nem talál
ták meg a kivezető utat. Elhatározták, hogy velünk tar
tanak.

A mi utunk sem volt zavartalan. Egy szifonos szű
kületben órákig kerestük az át jutást, míg végül rá
akadtunk. Utolsó barlangi táborhelyünkön kibontottam 
a maradék vesevelő-konzerveket, a Budapesti Kon
zervgyár ajándékait. Kenyér helyett — májpástétomot 
ettünk hozzá s elrágcsáltuk az utolsó vízmélységmérő cu
kornád-botjainkat is.

Az ízes, üdítő cukros lé új erőt adott föld alatti ván
dorlásunk befejező szakaszához. Amikor ismét felszínre 
értünk, a kis falu apraja-nagyja, a csuang és vietnami 
nemzetiségű lakosság nagy örömujjongással fogadott. 
Pedig nem jelentettünk szívderítő látványt, még a fü
lünk is tele volt sárral. Vagy talán éppen ezzel érde
meltük k i a közönség tetszését?

Azóta a pulungi Tehén-barlcmg begyűjtött állatainak 
nagy részét biológusaink feldolgozták, rendszerezték. A 
nehéz expedíció e téren sem volt eredménytelen: a tu
domány számos új állatfaj megismerésével gazdagodott.

Balázs Dénes

Szerző két kínai társával a vietnami határ közelében el
terülő karsztvidéken. A szelíd táj nem sejteti aj hegy mélyé
ben keringő hatalmas barlangrendszert. Még sok fel- 
fedezőút szükséges, mire feltárulnak a föld alatti világ 

csodái a látogatók előtt
(Szerző felv.)

Vonatunk átfutott az almasker- 
tekikel tarkított szabolcsi tájon, az
tán rákanyarodott a  záhonyi Tisza- 
hídra. Az ország-határon voltunk. 
Még a legrutinosabb „világjáró- 
bam” is megpezsdül valami ilyenkor, 
mert vagy rég látott kedves vidé
kek várnak rá, vagy az ismeretlen, 
ami még izgalmasabb.

Ráadásul, mi heten, egy kicsit út
törők is voltunk: az eisó magyar 
turisták, akik a Szovjet-Kárpátokba 
utaznak. Fogadtatásunk ezt még 
jobban aláhúzta. Üjságok írtak ró
lunk, fényképeket közöltek túránk
ról, s még az ungvári rádió ripor
tere is ffilöncsápett bennünket. (Itt
hon legfeljebb a brazil labdarúgók 
körül vertek volna ekkora port 
sportberkekben nem, csodia hát, 
hogy roppant tekintélyes fickóknak 
tartottuk magunkat), A csapi állo
máson — kellemes meglepetés — 
az „Inturdst” várt ránk egy csinos 
kislány személyében, aki miután 
villámgyorsan megállapította sze
mélyazonosságunkat a főzőedények
kel ékesített hátizsákjainkról, ügye
sen átevezett velünk a pályaudvari 
áradaton, az Ungvárra induló autó
buszhoz.

A „T urbáz“
Ungvári szálláshelyünk |a 'tanuló 

ifjúság turista-bázisa, ezt hívják rö-

Szerencse, hogy nyári időben keli 
átlábalni a Lyuta patakon

(Végh A. felv.)

viden Turbóznak. Kétemeletes villa, 
a Kárpátok előhegyeire települt 
kertvárosiban, teraszáról szép (kilá
tással a kanyargó Ung két partján 
húzódó városra, s a házak fölé 
emelkedő vár vaskos, szürke tömb
jére. A Turbáz tele van vendéggel, 
akik a  Szovjetunió (legkülönbözőbb 
vidékeiről érkeztek. Szobáit és fel
szerelését bárki igénybeveheti. Még 
hozzá milyen felszerelést! Raktára 
150 embert lát el, bármilyen túrára. 
Könnyű fenéklapos sátrak, teljes 
téli és nyári ruházat, sílécék, kerék
párok, főzőkészletek, hálózsákok, 
modem műanyag mászókötelek és 
minden egyéb, a turisták számára 
kincset érő holmi sorakozik a polco
kon. A diákok ingyen, a keresettel 
rendelkezők pedig minimális köl- 
csöndíj fejében használhatják a fel

szerelést- Használják is, mert a fo
lyosók falait 'beborító rengeteg fény
kép — szebbnél szebb túrák emlé
kei — erről tanúskodnak.

A Jávorniktól a Róna havasig
Az ungváriak egyik legkedvel

tebb kirándulóhelye a Jávomik. 
Ungvárról Nagybereznáig menet- 
rendszerű autóbusz visz a folyó hol 
'kitáruló, hol összeszűkülő völgyé
ben. (Nevickénél érdemes megsza
kítani az utat, s megnézni a Rákó- 
czi-korabeli vár romjait.) Nagybe- 
reznát már gyalogszerrel hagytuk 
magunk mögött, átkelve az Ung fö
lött hintázó füiggőhídon. A hídtól 
jó állapotban levő, régi jelzésű ös
vény vezet a menedékházhoz. Az út 
mindössze 8 km, de a  második fele



több mint 700 m szintkülönbséggel 
izzaszt! Érthető hát, hogy minél kö
zelebb jutottunk — az Ung folyóra 
nagyjából merőlegesen húzódó — 
gerinchez, annál többet álltunk meg 
visszapillantani a szép vidékre. A 
lenyugvó nap fénye meglepő közel
ségbe hozta a Vihorlát kúpját, meg
csillantotta a folyó fodrozó vizét, s 
ezt a gyönyörű panorámát szinte fe
ketesötéten zárta le j északkelet-ke
leti irányban a Fenyvesvölgy és a 
Beszkidek hosszú lánca.

A Jávoraik egy hajlatában, 900 m 
magasságban meghúzódó menedék
ház kellemes szállást nyújt. Agyai 
kissé rövidek ugyan, de bőven el
látott takarókkal; van jókora tűz
helye és vadászpuskája. Ez a kö
telező felszerelés arrafelé! A puska 
nem a hideg ellen, hanem a télen 
ott vendégeskedő farkasok m iatt 
szükséges. A gondnok mesélte, hogy 
ez év telén egy ungvári síelő-társa
ságot kétnapos szobafogságra kény
szerítették ezek a nemkívánatos 
házőrzők. Kora ősz lévén, nekünk 
nyugodt álmunk volt és másnap 
könnyű lélekkel s valamivel köny- 
nyült hátizsákkal folytattuk az 
utat. A csúcson (1021 m) megtalál
tuk az ungvári turisták „leveleslá
dáját”, (egy jókora kő alá rejtett 
konzervdobozban hagynak egymás
nak üzeneteket) s a helyi szokások
hoz alkalmazkodva mi is írtunk. 
Nem eredménytelenül, mert azóta 
három kedves ismeretlentől kap
tunk képeslapot. A Jávoraik gerin
ce fátlan, nagy kiterjedésű havasi 
legelő. Az erdő-övezet legfeljebb 
7—800 m magasságig nyúlik fel, s 
így nemcsak szép kilátást enged, 
hanem síterepnek is kiváló lehet. 
A gerincet elhagyva Csemaholova 
falucska alatt leereszkedtünk a Lyu- 
ta völgyébe. A folyó itt 20—25 m 
széles, de a víz legfeljebb térdig ér, 
minden veszély nélkül átlábalhat
tuk. Ebéd után, a melegre való te
kintettel, árnyékos utat választot
tunk, a  Lyutába torkolló sebes 
Bacsovát követtük, folyós ellené
ben. A menetelesen emelkedő festői 
völgy telve hidegvizű forróssal, a

következő faluig, Ungbukóczig 
majd tízet találtunk. Persze mindet 
megkóstoltuk, bár ne tettük vol
na!.. . Ungbukócz egyébként is ne
vezetes hely lett számunkra. Házi
kói több mint 5 km-es távolságban 
vannak szétszórva, egyre magasab
ban. Már azt hittük, a felvéget 
csak a mennyekben találjuk meg, 
pedig mindössze 800 m magasan áll 
a falu végét jelentő érdekes fatemp
lom. De azon túl megszűnt a világ! 
Üt sehol, az erdőt áthatolhatatlan 
bozót nőtte be, s hol azon törtük át 
magunkat, hol a patak alagútszerű 
medrét követve értük el a hegyte
tőt, ahonnan szemügyre vehettük 
aznapi célunkat, a mélyen alattunk 
fekvő Rónafüredet.

A hegyoldal szénagyűjtő lányok 
énekétől zengett, mi a görnyesztő 
hátizsákok alatt daliásra feszítettük 
derekunkat, s úgy masíroztunk be 

- a faluba, ahol egy-kettőre szállást 
kaptunk az erdészeti dolgozók pihe
nőjében. Lefekvés előtt utánaszá
moltam a napi teljesítménynek, 32 
km volt, kb. 1400 m szintkülönb
séggel. A büszkeség egy halovány 
szikrájával ájultunk bele a vetett 
ágyba.

Reggel Rónafüredet néztük meg. 
Kicsiny üdülőhely, kénes forrása 
mellett szanatórium épült. A fürdő- 
vendégek felhívták figyelmünket a 
közel levő (elképesztő, hogy milyen 
kevesen tudnak távolságot becsül
ni!) vízesésekre, hát programba ik
tattuk. Szép volt, de jaj ! előttünk 
magasodott a Rónahavas, ahova es
tág fel kellett jutnunk. Útközben 
néhány becsmérlő megjegyzés esett 
a kívánesiskodással kapcsolatban. 
Szállásunkon, a lembergi egyetem 
biológiai állomásán, m ár helyrebil
lent a kedvünk, s a meleg szoba, a 
vízszintes testhelyzet, meg a teli 
gyomor kellemes érzetével tettük el 
magunkat másnapra. A Rónahavas 
az Umg és a Latorca közötti hegy
vidék legmagasabb pontja (1482 m). 
Hullámos háta óriási legelő, az 
északnyugati letöréstől eltekintve, 
teljesen sziklamentes. Egyike a leg
jobb síterepeknék, amelyeket vala

ha láttam. Változatos lejtőin no
vembertől május végéig biztos a hó
takaró. A biológiai állomás jó szál
lást nyújt annak, akinek nincs 
luxusigénye és vállalja az önellá
tást. Előre biztosítani lehet a szál
lást bárhova a Szovjet-Kárpátokban 
(az ungvári turista szövetségen ke
resztül, Szarvas Sándor elnök cí
mén: Ungvár, Szőlő u. 13.).

A Sípot völgy
Gyalogtúránk utolsó napjára ju

tott a csemege, a Sipot völgy felső 
szakasza. 1400 m magasságban, kö
zel a Rónahavas csúcsához, bővizű 
forrásként tör elő a Sipot, aztán 
meredek utat vág magának a  völgy- 
teknő irányában. Lépten-nyomon 
rohanó erek növelik és gyorsítják 
vizét, s mikor az erdőhatárt eléri, 
már bömböl, tajtékzik a szurdokká 
keskeny ült "völgyben. A víz útját 
rendkívül nehéz követni. Az erdőt, 
meg a  parti cserjést kétméteres páf
rányok és csalánok szövik sűrűre. 
Hatalmas szálfák holttestei építe
nek boltozatot a folyó fölé, és a 
vad táj komor színeihez, a sellőkön 
zuhogó víz ad stílszerű kísérőzenét.

Kilenc kilométeren át követtük a 
folyót, azután zúgó füllel, kissé 
megtépázva, de páratlan élménnyel 
gazdagabban fejeztük be gyalogtú
ránkat, Turjapolenán, Onnan gép
kocsin folytattuk utazásunkat.

Néhány műemlék megemlítése — 
amelyeket a szűkre&zabott idő fel
keresni engedett — idekívánkozik 
még. Szolyvától Munkács felé ha
ladva jobb kéz felől emelkedik a fák 
fölé az egykori Schönborn kastély, 
ma Kárpát-szanatórium. Az osztrák 
bárói család majdnem egész Kárpát- 
aljával együtt Mária Teréziától 
kapta. Munkácsra néhány óránk ju
tott csak, azt a várban töltöttük.

Dobozy László

Függőhíd az úng folyón 
Lngbukóc. Ez aztán igazi fatornyos 

templom
(Végh A. felv.)
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tízéves szocialista városunk
Kom ló term észetjáró szem pontból szerencsés h elyen  fekszik , 

szinte a  M ecsek szívében. K özlek ed ése is  kedvező: a budapest— 
pécsi vasútvonalból D om bóvárnál ágazik ей a  kom lói szárny
vonal, jó csatlakozásokkal. A K om ló környéki túrákhoz kiindu
lási pontként jól fe lhasználható  a  dombóván—bátaszék i és a 
pécs—bátaszéki vasútvonalak  több állom ása is. Autóbuszon a 
P écs—Mánfa—K om ló é s  a P écs—H osszúhetény—Zobák—K om ló  
útvonal kínálkozik. M indkettő fejlőd ő  bányaiiparunk lüktető  
erejét bizonyító, helyen k én t vadregényes, szép v id ék ek et szel 
át é s  a m otoros túrázás h ívein ek  is  em lékeztető látnivalókat 
nyújt. A napokban oldódott m eg a szállás problém a. A kom lói 
B éke szállóban m ost rendeztek  b e  42 ágyas turistaszállást. A jó 
közlekedést felhasználva tehát bátran indulhatunk túrára. A 
környező falvakban is ta lá lunk  szállást.

Kom ló környéke a középső é s  a k eleti M ecsek hegyláncolata  
által félkörben közrefogott tág katlan , am elyet észak felé  a 
Vaszari erdő töm ege zár be. M indhárom  hely bővelkedik  érd e
kes, szép  látnivalókban.

A Vaszari erdő jelzetlen, vad regén yes terület, alacsony h egy-  
vonulatokkal (250—350 m) é s  szép  völgyekkel. V onattal és busz- 
szal egyaránt könnyen  elérh ető  M ecseki ánosi vagy M ecsek - 
pölöske felől. Ezek K om lóhoz k özeli községek.

A középső M ecsekben, a k ö ze li Sikondán a szénsavas g y ó g y 
fürdőt é s  Komló bányászszanatórium át találjuk a festői Eredék  
vö lgy  talpán. Túránkat strandfürdőzéssel tehetjük  nyáron k e l
lem esebbé. Sikondához k öze l érh etjük  a M élyvölgyben a K őlyuk  
barlangját (vízfoglalás m iatt lezárva), előtte szép  réteket s  tá
volabb a vadregényes fe lső  M élyvölgyet. A K om lóhoz csatolt 
Mánfáróíl, az Árpád-kori m űem lék  tem plom  m ellő l vezet á t a 
turistajelzés a csodásán szép  m észtu fás-v ízeséses M elegm ányi 
völgybe. A M ániával egyb eép ü lt Budafa településének  délk eleti 
sarkában találjuk a bájos Súgói rétet, kis stranddal a kom lói 
vízm üvek közelében, é s  a R ákosi völgyet.

A  keleti M ecsek őrizte m eg  legjobban érin tetlenségét az egész  
hegységben. Kom lóról igen  sz ép  túrákat vezethetünk Zobák  
érin tésével (Vasas turistaház, buszjárat) a H árm ashegyre, a 
Szentlászló völgybe, a Zengő b üszke ormára, az elragadó szép 
ségű Hidas völgybe. N agyobb túrával pedig élj]uthatunk a 
M iske-tetőre (igen szép  k ilátás) é s  a Dobogóra, K isújbányára  
vagy Obányára (a m agyar Svájcba), az őket összekötő zuhata
gos völgybe, avagy M agyaregreigytől délre a Máré völgybe é s  a 
Márévár romjaihoz; vagy  a v ö lgy  fe lső  részébe, a N ém etdöglés
hez. vagy a Som os-kúthoz. H onfoglaló őseink  szám os em lék é
vel találkozhatunk e terü leten; a h eg y ek  közé zárt falvak érde
kesen változatos vidékén , szép  k ilátóhelyeken  é s  m egbúvó zu
gokban, ligetekben é s  források  környékén.

Mai életünk lüktető erején ek  egy ik  ősforrása Komló, a szo
cialista bányaváros, am ely  azonban nem csak bányaiparának  
hatalm as fejlődését, új lenyűgöző, szép lakótelepeit fordítja  
felénk, de környékén, k özeléb en  egyik  leglátogatottabb h eg y 
ségünk: a M ecsek m egőrzötten szép  arculatát is.

*

A m ecsekpölöske—kom lói v ö lgy  az utolsó fé l évszázadban  
— gazdaságilag — a M ecsek  legjelentősebb vö lgye  lett. K om ló; 
a feudalizm us korában k is parasztközség, a kapitalizm us korá
ban bányászfalu, je len leg  B aranya m egye é s  az ország egyik  
legfontosabb bányavárosa.

Aki a régi em lékek  után érdeklődik, felkeresiheti a közeli 
Jánosi község m ellett a közelm últban felfed ezett róm aikori 
épületm aradvány okát. Az alapfalak  közel 90 m hosszú ép ítm ény-

Tanácsháza Komlón
(Gyöngyösi J. felv.)

Gyár és új lakótelepek a Mecsek lábánál
(Fóris I. felv.)

ről tanúskodnak. A folyamatban levő  ása tások  m eglepő ered
m énnyel gazdagítják — az e lő je lek  szer in t — rómaikori Is
m ereteinket. M agyar középkorból szárm azó  m űem léket talá
lunk a te lep ü lés régi tem etőjében: а X V . század i templomrom  
m űem lék i védelem ben  részesül. M ániában m eg  k e ll  em lítenünk  
a többszöri renoválás folytán  m ég é p sé g b e n  látható, alapjaiban 
rom án stílu sú , XII. századi m űem lék  tem plom ot.

K om ló je len tőségét a legújabb k orban  m é g  a fekete kőszén  
adja m eg. K őszenét m ég 1812-ben fed ez ték  fel, term elni is 
kezdték, d e  a bány am ivé lést ham arosan  abbahagyták. Csak 
1895-ben indult m eg  a folyam atos b án yam u n k a  néhány táróval. 
A századforduló bányam űvelése p écsi tők és, jánosi Engel Adolf 
n evéhez fűződik. A bánya 1907-től 1909-tfg a D unántúli Kőszén
bánya Rt, 1909-től 194'5-ig a régi á llam k in cstár  tulajdona volt.

A k o m ló i bányákat a kapitalizm usban m ég  kisüzem i jelleg
gel m űvelték . Csak az 1930-as évek b en  gondoltak  arra, hogy  
n agyüzem ivé fejlesztik . A m ásodik v ilágh áb orú  m iatt azonban 
ez e lodázódott é s  már a népi d em okrácia  feladatává vált.

A z első  három éves terv m ég  csa k  főbb  vonásaiban vázolta 
K om ló újj útját, de fejlődése m ár ak k or összekapcsolódott az 
épülőben  levő  hazai vasipari központéval. A kom lói tliászkőszén 
ugyanis M agyarország legjobban k ok szo lh ató  kőszene, m elyből 
— k ellő  elők észítés után — a nagykohászatban  is elfogadható 
m inőségű  kok szot lelhet előállítani.

K om ló nagyüzem ivé fejlesztésének  k ezd etét 1949 őszétől szá
m ítjuk, s  valójában az első öbéves tervb en  létesü lt azoknak az 
üzem eknek többsége, am ely m a K om lót a szocialista építő
m unka legkiem elkedőbb példáinak eg y ik év é  teszi.

M ost ép ü l a legfiatalabb akna. a zobák i ikerakna. m ely m ég  
nem  term el. M élyépítésével je len leg  900 m  felé  járnak, és ezért 
..ezerm éteres” aknának is hívják. Ez le sz  hazánk legm élyebb  
aknába.

G yors ütem ben ép ítették  m eg a k om ló i A ltárót, m ely az itteni 
kőszénbányászat egyik  legnagyobb je len tő ség ű  létesítm énye. Az 
A ltárén  át a Kossuth I. és a K ossuth  II. akna, é s  elágazással 
az A nna-akna term elését viszik  K om ló ipari központjába.

K om ló látogatói részére a bányaváros ig en  jellegzetes területe 
az ipari központ, ahol négy osztályzatú  szénosztályozó áll, ha
talm as csille  pálya udvar közepén. A tellen b en  van a 4500 szem é
ly es fürdő é s  e  m ögött az irodaépület, va lam in t a hatalmas sze
relőcsarnok. K om ló bányavárost kb. 20 000 fő t kitevő bánya
m unkásállom ányra m éretezték. Így a váro s teljes fejlettségi fo
kán kb. 30 000 lakossal rendelkezik m ajd .

A fejlőd ésn ek  m egfelelően  indult e l K om ló lakás- és kom m u
nális je llegű  ép ítkezése is, am ely  a  tedepülést m a m ár valójá
ban — kü lső  formáiban is — a városok  kategóriájába emeli.

A te lep ü lés lakossága 1947-ben 4500, 1954-ben 17 000 fő volt. Ma 
a lak osság  lélekszám a kb. 24 500 fő.

A városfejlesztés tíz esztendejében , 1959. április 1-ig 2393 la
kást adtak a  dolgozóknak. Az új la k á so k  term észetesen m ások, 
m int a kapitalizm us adta bányászlak ások; valam ennyi össz
kom fortos é s  többségében kétszobás.

A z új városrészek lakóházainak zöm e a  régi falu fölé em el
kedő dom bokon, oldalakon (K ökönyös, K enderföld, Berekalja) 
h elyezk ed ik  el. A városban szabadtéri színpad , múzeum, kultúr- 
otthonok, m ozik, klubok, könyvtárak stb . á lln ak  a dolgozók ren
d elkezésére.

A városban korszerű SZTK ren d elő in tézet, é s  két év óta jó l 
felszerelt kórház is van. 1944 elő tt a k in cstá r i bányaüzem három  
orvost alkalm azott, ma 46 orvos é s  66 egészségü gy i dolgozó k e
zeli a betegeket.

A M agyar N épköztársaság korm ánya 1959-ig kereken kétm il
liárd forintot fordított Komló kőszén  bányászatának fejlesztésére  
és a városépítésre. A hatalm as és azóta is folyam atos beruhá
zás gyü m ölcse sok irányban ész le lh ető : m indenekelőtt a bánya
m unkások  fokozódó jólétében é s  abban a naponként 480 vagont 
kitevő kőszénm ennyiségben, am ely et a kom lói bányák adnak  
népgazdaságunknak.

Babies A ndrás — Oppe Sándor dr.



A kertek alján olyan a koratél 
hajnali világa, mint egy hatalmas, 
ünnepségre készülődő, különös or
szág.

A  parasztember hajnalfelé össze
gyűjti barátait, szikrát vet a köszö
rűkő, a böllér megvillantja hosszú 
kését, de a hízó nem sejti még, neki 
szomorú, nekünk vidám végét. Pe
dig ha kitekintene óljából, hej de 
elszomorodna.

Így is csupa türelmetlenség és kö
vetelőzés, enne még, de annyi a les- 
kelődő, hogy hirtelen gyanút fog és 
elvisítja magát, Két emberhullám  
közt menekülne kifelé. Az ólbanma- 
radó még utána röffent, m int egy 
búcsúzó. Ott kívül már nyisszan a 
kés, és a piros vér vastagon bugyog 
bele az odatett tálba, s az elcsende
sedő disznó már saroglyán nyugszik.

Szép a kert. Kései virágok — tör
pe krizantémok — nyílnak a regge
li fényben. A  kerti úton át, m intha  
apró boglyák sietnének s eltűnnek 
a bokrokon túl. Ilyenkor disznó
öléskor a legmozgékonyabb a tél- 
eleji falu. A levegő és táj, a kony
hák és az udvarok megtelnek fi
nom, nyálcsordító szagokkal, s ha 
szétnézünk a kertek alján, m inden
felé indám tüzek lobognak a reggeli 
ködben. Egyetlen évszak sem gyújt 
annyi lángot, mint ez a Lucanap 
előtti időszak. Piros és sárga lobo- 
gások sokasodnak körülöttünk, bár
merre is nézünk. A jutalmazó tél 
jó falatokat termő tüze világai kö
rös-körül. A bővelkedés korszaka ez, 
a hurkáké, a disznósajtoké. Hófehér 
szalonnatáblák, piruló tepertők, or- 
jaleves, töltöttkáposzta s hájaspo
gácsák illatoznak itt erősen. A tor 
és a bor csodálatos Ígérete húz át a 
csípős levegőn. A konyhai sürgés
forgás ígéri, hogy sokat ehetsz, jó
kat ihatsz s nagyokat nevethetsz.

Am int lobognak a tüzek, a reg- 
geledésben magasra nő fel, a felle
gekig lebben a füst. A téli napfor
duló előtti nappalok rövidebbek a 
nyúl farkánál. Sietni kell. A kialvó 
tüzek alól saroglyákra kerülnek a 
pirosra porzsolt disznótetemek, s a 
kertek aljáról széthömpölyög az 
ínycsiklandozó jó szag, mint vala
mely tömény illat és az orrokon át 
felmegy a legrejtettebb emberi tu
datig, mert nem csupán a nagy 
evők, de a falu bolondja is ott izeg- 
mozog a rotyogó ételektől hangos 
konyhák tájékán, és homályos eszé
vel cinkos megértéssel a kutyákra 
gondol, de azok dallamtalan füttye  
ellenére is ott ólálkodnak már s 
egy-egy mócsingon huzakodnak 
vagy eliszkolnak, ha egy vigyázat
lan ember csizmás lába véletlenül 
eblábra hág.

A torban gyökerezik a nagy, nyá
ri munkabírás. Minden mezei népek 
az őszvégi, téleleji disznóölésben 
szerzik meg a kaszáláshoz, kapálás
hoz erőt adó szalonnáikat, jobb fa
latjaikat és itt gyűjtik össze az 
egész évre való tréfát, mert még a 
jövő évi kukoricaszedésnél is emlé
keznek majd a disznótorokban hal
lott vidámságokra, nótákra.

A bor és pecsenye sokunkat pir
kadatig együtt tart, s csak hajnal
ban cihelődhetünk. Egyikünk-mási- 
kunk aztán nem is haza, az erdőbe 
indul.

A leveletlen fák alatt olyan a té
li hajnal, mint egy végtelen finom, 
szürke tempera-kép.

Ezen a képen a faágak finom 
ákombákomjai látszódnak, a de
cemberi kora reggel gomolygó kö
dei közt, mert a fák törzsei bele
tűnnek egészen, az erdő sűrűjében 
elkenődött párázatba. Semmi sem 
mozdul a tájban, és a hang is csak 
néha kúszik elő a köd mögül, s 
úgy hangzik, mintha valami nagyon 
álmos óriás aludna hangos horko
lással, valahol az erdő fái közt. Las
san haladunk csak, s a horkolásnak 
tűnő zaj egyre közeledik, de ez nem 
zavarja az erdő harkályait, azok 
egyáltalán nem nyugtalankodva 
szaladoznak le-fel a fák oldalán: 
élelmet keresnek a fakéregben. Az 
éles horkolás, ami egy alvó óriás 
torkából tör elő, az ide-oda ránga
tott fűrészek hangja, s ha elhallgat, 
az óriás szálfák erőtlenül hanyatló
nak el, az állva maradó többi fa 
közt, s máris fejszés emberek vag
dossák a ledőlt fagóliátok ágait. Má
sok meg hangos „hórukk” kiáltások 
ütemére hatalmas rönköket taszi- 
gálnak, gurítanak a közeli úthoz.

Elsuhant a nappal. Lassan eresz
kedik a téli alkonyat, s a szürke 
temperaképen egyszerre villodzó 
csillag gyúl ki, a láthatatlan ecset 
nyomán aztán sorban rajzolódnak 
a kép vásznára a közeli szőlőhegy 
présházai. Míg ballagunk, az előbb 
még mozdulatlan kép, mintha film
mé változott volna, az erdő, a ve
nyigesor, a csillagos ég, a kivilágí
tott présházsor a díszlet, s mi a 
képen a szereplők.

A présház sárga fényében olyan 
az este, mintha borszagú alagútban 
volnánk. Most ebben a halovány ra
gyogásban, nyúlós csendben a vá
rakozás van a legerősebben jelen. A 
borok elképzelt ízei, fényei és heve 
összegyűjtötte a háznépet, a vándo
rokat, no meg a gyerekeket. A gye

rekféle legszívesebben hazaindulna 
már, álmos is és bort se kap, talán 
gyalog is nekivágna a türelmetle- 
nebbje, de síkos is, hosszú is a fa
luig az út, és nemsokára két-három 
kocsi is indul majd. A  lovak szapo- 
rázva rázzák a nyakukba akasztott 
abrakostarisznyát, mintha éreznék, 
hogy a borosember keze alatt a ge
bének is táltossá kell majd változni.

A présházi szoba mélyén a kályha 
megvillantja lángjaity de meleget 
egyelőre nem bocsát ki magából 
inkább füstöt ereget, meg is köhög- 
teti az előtte térdeplő asszonyt.

Így is csupa öröm a szobába lép
ni. A ház előtt olyan erős a szél, 
hogy majd felökleli az embert, de 
ez még csak egyik baj, a nagyob
bik, hogy körme is van.

— Phü, de büdös ez a füst! — 
mondja az egyik belépő, aztán sietve 
csukja be az ajtót, mert a szél ide 
is utána szökne, pedig már elég vol
na belőle.

Lassan ritkul, majd véglegesen 
eltűnik a füst és felerősödik a me
leg. A kályhában ropogva, pattogva 
ég; ég a venyige s a piros világos
ságban falatozó embereket látok. A 
türelmetlenebbje sűrűn fordítja te
kintetét a pince felé, ahonnan nem
sokára meg is érkezik a gazda. Az 
üveg-lopóban kicsit zavarosan csil
lan még az újbor, de kivillog már a 
tüze. Ablak magasságig kapaszko
dott éppen a hold s gyönge ezüstje 
körülfolyja a szobában ülőket, majd 
különleges fényléssel csillog a kéz
ben tartott poharakon.

— Hát ének? — teszi fel valaki a 
kérdést, de csak az összekoccintott 
poharak csilingelnek. Utána szede- 
lozködünk már. A présház ajtajá
ban nagyot csikordul a kulcs. Az 
első kocsi már zötyög a meredek 
úton s megcsörren a féklánc. A szél 
már nem is csak goromba, most már 
kegyetlen is. Bele-belemar a kezünk
be. Egyikünk-másikunk fütyürészni 
próbálna, de hirtelen abbahagyjuk, 
úgyse tudnánk versenyezni a széllel, 
fütyül az már helyettünk is, az út 
két oldalán feketéllő erdő fái nyög
ve sóhajtoznak, s úgy tűnik, mintha 
minden egyes ág külön-külön sírna, 
fütyülne. Ijesztő hangokkal zúg, 
majd lassan elmarad a hatalmas 
kórus.

A házak közt már szelídebben fúj- 
dogál a szél, aztán kívül marad, 
és hiába mosolyog ránk a tegnap 
reggeli disznóölésből maradt tö
mérdek finomság. Szinte dobál
juk le gönceinket, hogy magába 
ölelhessen dunnái közé az ágy, ahol 
félálomban még egyszer végig csiná
lom gondolatban, amivel a téli falu 
elszórakoztatott. A szomszéd szobá
ban már nevetnek a televízió nézői, 
de nekem olyan távolinak tűnik ez, 
mert az álom vizein ringat már az 
é j . . .

Borsi Darázs József
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Tanulmányi túrán
A Bp. Vörös Meteor természetjáró szakosztálya az 

utóbbi időben szakembereik bevonásával számos tanulmányi 
kirándulást szervezett. Így felkerestük természetvédelmi te
rületeinket, a vácrátóti botanikuskertet, a  zirci arborétumot, 
a fehértói madárrezervátumot. Várlátogatásokat szervez
tünk. Jártunk Szegeden, Vácon, Tatatóvérosban, Herenden, 
Győrben, Veszprémben, Esztergomban, Megismerkedtünk 
városaink műemlékeivel és szocialista alkotásainkkal, mint 
pl. a fóti gyermekvárossal, Sztálinvárossal, a sztálinvárosi 
vasművel.

Azonban nemcsak az ismert műemlék-városokban, ter
mészetvédelmi területem láthatunk érdekességeket, hanem 
bármely túrán. Ezt akartuk bebizonyítani őszi másfélnapos 
pilisi túránkon, ahol az erdő, a virágok életével, a hegvek 
felépítésével, a földtörténet múltjával kapcsolatos kérdések
ről beszélgettünk túravezetőinkkel. Célunk az, hogy túra
vezetőink túráikat színvonalasabbá tegyék, ne csak a táj 
szépségeire, hanem a természet törvényeire, a természet 
megfigyelésére is felhívják a figyelmet. Kétségtelenül szí
nesebbé, vonzóbbá teszi a túrát az, ha alkalomadtán a túra
vezető megáll s a részvevők figyelmét ráirányítja olyasmire, 
ami bővíti, gazdagítja látókörüket s ami mellett eddig ész
revétlenül elmentek.

Klastrompusztáról elindulva, a  színesedő erdő kínálja az 
első témát. Mi idézi elő a juhar aranysárga, a vadgesztenye, 
som, cserszömörce vöröses elszíneződését? A Pilisnyereg 
előtt a kék jelzésű út mentén víznyelőre bukkantunk. A 
víznyelő a karsztjelenségek egyike. Ezért a barlangok kelet
kezésére, azután feltárására terelődik a  szó. Vajon van-e 
ezen a környéken feltáratlan barlang? A víznyelő, a Leány- 
és Legény-barlang alatti lefolyástalan katlan arra enged kö
vetkeztetni.

A Pilisnyeregig folyik erről a vita, ahol új témát kínál 
a szovjet hősi emlékmű. A második világháború sok hősi 
csatájának egyikét vívta itt néhány szovjet katona, aki élete 
árán védte a kulcspontot a német ellentámadással szemben. 
A Pilisnyereg másfél évtized előtti véres harcokra emlékez
tet, míg a megyedórányira levő Feketekő m ár 200 millió év 
távlatáról mesél. A triászkori mészkőhegyek és a miocén 
andezit határvonála húzódik lábaink alatt. A Cserepes 
völgy—Szentléleki patak—Kétbükkfanyereg—Hármasforrás
völgye—Pilis pataktól délre eső, zömében mészkőből épült 
hegyek, ősi tengerek 'kihalt állatvilágáról tanúskodnak, míg 
az északra eső Maróti hegyek, Dobogókő stb. háborgó vulká
nok tüzes lávafolyama, eget elsötétítő vulkánihamu. porfel
hők félelmetes képét idézik képzeletünkbe. Amikor átkelünk 
a Hármasforrás völgyén, távolságban csak néhány métert, 
időben 150 millió esztendőt lépünk.

Hogyan keletkeztek a Zsivány-barlang óriási mészkő 
sziklafolyosói? Ezt a kérdést vetik fel túravezetőink, miköz
ben néhány percre megpihentünk a  mohos sziklákon.

A Kanyargós patak völgyében a római hadiútra terelő
dik a szó — de nem sokáig —, az utat szegélyező fenyve
sek hazaii vadon élő fenyőféléinkre irányítják a figyelmet:
— Az ősszel lombját vesztő vörösfenyő, erdei-, fekete-, luc
es fésűsfenyő, melyekkel túráinkon leginkább találkozunk
— állapítják meg túravezetőink.

A dobogókői turistaházban keveset időzünk, a Thir- 
ring-sziklákon ereszkedünk le s a  Déri-forrás érintése után 
felkapaszkodunk a Ráimhegy pompás kilátást nyújtó csú
csára. Közben növényt, gyűjtünk, hogy a rámhegyi napozás 
közben megismerkedjünk a pilisi flóra jellegzetes képvise
lőivel.

Dömösre ereszkedve sima, szürkéskérgű bükkösön hala
dunk át. Kivágott fa rönkjére hívjuk fel a társaság figyel
mét. Tájoló és egyben naptár a turista számára, hiszen a 
sűrűsödő évgyűrűk biztosabban mutatják az évszakot, mint 
a fatörzset benövő moha, mely 'különösképp állományban, 
gyakran, körbe növi a fát. Az évgyűrűkből egyébként nem
csak a  fa korát, hanem a száraz és nedves esztendők egy
másutáni sorát is 'kiolvashatjuk. Ilyen s ehhez hasonló kér
dések bármely túrán felvetődnék s ha túravezetőink választ 
tudnak adni, nyilván színvonalasabb, értékesebb túrákat ve
zetnek a jövőben.

Tokaji Tibor

1. K ilá tá s  a  Cserepes v ö lg y re  
3. N ö vény tan i előadás a  P ré d ik á ló sz é k e n  

: !. A  hegyi ju h a r ősszel
I ÍPick T. fclv.)



A D unántúl bővelkedik term észeti s z é p 
ségek ben . Szépek a hegyei, d e  n em -  
vésbé szép ek  etrdős dom bvidékei is . A 
so k fe lé  járt, sok szépet lá to tt te r m észe t-  
járó nem  csalatkozik, ha e r r e fe lé  v e sz i  
útiját. Igaz, hogy vannak n e h é z sé g e k  : 
nagy a  távolság, nincsenek tu r istah ázak , 
n in cs térkép, jelzett út is  a lig  a k ad  . . 
D e ak it h a jt az új vidékek m e g ism e r é 
sén ek  vágya, aki tud le lk esed n i azért, 
h og y  turisták által atlág ism ert tá jak on  
barangolva új és új sz ín fo ltja it ism e r je  
m eg ta (magyar földnek, az le  tu d ja  és  
le fogja győzn i ezeket az ak ad á lyok at.

E zúttal Somogyból B aranyába m e n 
tünk. N égynapos túránk ú tvonala  a  k ö 
vetkező volt: Kaposhomok—S om ogyih egy— 
Szentbalázs (szállás)—iSzentbalázsi h e g y — 
H ajm ás—Szénáshegy—N agytótváros p u sz 
ta—S zágy  (szállás)—iFelsőkövesdi p u sz 
ta—N agy Máté puszta—H ollófészek —K án  
(szállás)—K áni völgy—H etvehely. A  b ejárt  
útvonal m indvégig igen érd ek es vo lt, 
a táj — az igényes turista sz em é v e l i s  — 
nagyon szép. Hegyvidéki túrákról* se m  
jöhettü n k  gazdagabb élm én yek k el haza, 
m int erről az útról.

K aposhom okról zuhogó esőben  in d u l
tunk. A  k ed ves kis falun k e r e sz tü l
haladva, a templom nál rátértünk a  sz e n t-  
balázsi útra, m ely enyhén k a p a szk o d ik  
fe lfe lé  a  dombra. Észak-déli irá n y ú  a la 
csony  h á ton  járunk. Bal oldalt, a sz o m 
szédos, párhuzam os dom bháton fe h é r  
présházak sorakoznak. Jobbról a z  erd ő  
szegélye  k ísér , egyre jobban k ö ze led v e . 
A m int az eső  k icsit csillapodik, xneg- 
m egállun k  é s  visszatekintünk a K a p o s  
barátságos völgyére. Üjaöfb k is  e m e lk e 
dővel felju tu nk  a Som hegy lap o s te te 
jére. Szép  erdőben, széles n y ila d ék b a n  
fo ly ta tju k  utunkat. A felhők a la c so n y a n  
járnak, a z  ú t vége minduntalan p áráb a  
vész. A m ire elérjük a som ihegyi e r d é sz 
házat, m ár csaknem  teljesen e lá ll a z  e ső , 
csak  az ú to n  folyó vizet k ell k erü lg e tn i, 
ahogy ereszkedünk a hegyről le fe lé .  
N em sokára kilépünk az erdőből s  f e l 
tűnik  a  festő i völgyben S zen tb a lázs  
tem plom tornya.

Ez az erdőktől övezett, szép  fe k v é sű

kis som ogyi fa lu  n a g y  múltra tekint 
vissza; 1932-ben ü n n ep e lte  fennállásának  
600-tk évfordulóját. T em plom a közel két 
évszázados. Az e r e d e t i település kissé 
arrébb volt. T ö r tén etét részletesen fe l
dolgozta Csutorás L a jo s igazgató-tanító.

Turistaembernek e ls ő  dolga reggel, 
hogy k ikém lel az  ab lak on: m ilyen időre 
virradt? Hát am int k in ézü n k  ezen a hét
fői reggelen, u g y a n csa k  megdobban a 
szí vünk ! N em csak  azért, mert nyoma 
sincs -már a teg n a p i esőnek , ragyogóan 
sóit a nap,' de m o st p illa n tju k  csak meg. 
amit tegnap e lta k a rt a köd , a felhő: a 
Szentbalázsi-hegyet . . . Szép, szabályos, 
erdős kúpja ott em elk ed ik  közvetlen a 
falu fölött, sz in te  ér in th e tő  közelségben.

A falu közep én  e g y  k is  közön jutunk 
ki a faluból. Á tk e lü n k  a Róka patakon, 
keresztezzük a lila  ő sz i klkiricstől pom
pázó keskeny rétet, s  csakham ar bent
járunk a pom pás b ü k k ösb en . A hajmása 
úton em elkedünk fe lfe lé , m ég sáros a 
tegnapi esőtől é s  te le  van  szarvas- és 
őznyomókkal.

A völgy, am ely b en  a szigetvári vasút 
halad, már m ély en  a la ttu n k  van. Fel
értünk a Szentibalázsi-hegy (253 m) tete
jére. Amikor m ég  a la c so n y  volt a nö
vényzet, e l leh etett in n e n  látni egész a 
Badacsonyig, — m o n d já k  a szentbalá- 
zsiialk. Pompás d o log  le n n e  itt egy ki
látótorony. F ordul a z  ú t é s  sűrű erdő 
egy kis tisztásán  előb^ikikan a szépen 
karbantartott szen tb a lázs! vadászház. A 
ház körül hatalm as fen y ő k  emelkednek. 
Idilikus szép hely.

A  vadásziház után nagy kanyarulattal 
le fe lé  e reszk ed ik  az út. Üjabb erdészház
nál k ilé p ü n k  az erdőből és a szép  fe k 
vésű  h a jm á s i vasútállomást érjük  e l. 
Innen rö v id  bekötőút visz a faluba.

A z  isk o lá n á l elhagyjuk az egysorház- 
főu tcát é s  felkapaszkodunk a dom b
oldalba. A  dom btetőn újra kezdődik az 
erdő. H osszú  nyiladék húzódik egészen  
az erd ő  sz é lé ig  s  ezen haladunk lassú  
k aptatóval f e lfe lé  a Szénáshegy (285 m) 
hosszú h á tá n . Melegein süt az ősz i nap  
s  m eg n em  álljuk , hogy egy keresztnyí- 
ladéknál h o sszú  napozást tartsunk. Így  
azután d é lu tá n ra  jár az idő, m ire a Szé
n á sh eg y  te te jé n  elérjük Som ogy é s  B a
ranya m e g y é k  határát. A tetőn tágas 
tisztás, in n e n ső  szélén fedett m agasles, 
am elyrő l fé lk ö rb en  pompás k ilátás n y í
lik a  k ö r n y e z ő  erdős dom bvidékre; a  
háttérben  h o ln a p i utunk célja, a H olló
fészek  lá tsz ik .

M ost e g y  id e ig  a megyehatárt követjük . 
Erdőben (balra fiatal fenyves) haladunk, 
m ajd k ié r ü n k  az erdő szélére s  lent a
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BETYÁROK
NYOMÁBAN

На a Zselic erdőrengetegének, a 
Dennai vagy a Vitorági erdő részét 
járjuk és elbeszélgetünk erdőmun
kásokkal, a kis erdei települések 
lakóival, számtalan történetet mon
danak el a Zselic betyárvilágának 
életéből. Még ma is külön világnak 
számít Somogybán a Kaposvártól 
délre eső, távol a vasúttól, távol a 
járható müutaktól, erdők közé ékelt 
települések élete:

Amikor autóbuszunk elhagyja Ka
posvárt és a kis községeken halad 
keresztül, szemünkbe tűnik itt-ott a 
házak közül еду-két jellegzetes ré
gi stílusban épült gerendaház, vagy 
másnéven kontyos ház, faragott tar
tó oszlopaival, faborításos, díszített, 
utcáranéző tűzfalával, kicsiny abla
kaival, zsúp tetejével. Szilvásszent- 
mártonban az egyik gazda elmond
ta, hogy háza közel 200 éves, az 
ácsolásnál egyetlen vas alkatrészt 
sem használtak.

Ha be-betérünk egy ilyen falusi 
házba, vagy erdei, hegyi településen 
keresünk fel idősebbeket, mind 
többet hallunk a Rapolyi erdő egyik 
betyárjának, Nagy Palinak történe
téről. Egyik vasárnap, ragyogó szép 
őszi időben felkerestük e nevezetes 
betyár sírját, azt kutattuk, hogy mi
lyen cselekedetével vált nevezetessé 
a sok somogyi betyár egyike, Nagy 
Pali. Ott, ahol a Dennai erdő talál
kozik a Vitorági erdővel, ahol ke
resztezi egymást a szilvásszentmár- 
toni és kadarkúti földút, bekerített, 
fejfával ellátott, gondozott síron Íme 
ezt a felírást olvashatjuk:

„Vármegye katonája,
Lábam nyomát sokat járta".

Nagy Pali

Ki gondozza a sírt Pali betyár ha
lála után közel száz évvel? A kis te
lepülést itt az erdő között a régebbi 
kiadású térkép ..Pali temetés” név 
alatt tűnteti fel. napjainkban Kis- 
denna a neve. Szétszórt, dombra 
épült erdei, szőlőhegyi település. A 
házak távol esnek egymástól, vil
lany, rádió még ismeretlen fogalom 
ezen a részen. Az itt élők erdőmun
kásokként dolgoznak a Zselic erde
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jében, vagy kevéske földjüket mü- 
velgetik. Hosszú téli estéken nem
zedékről nemzedékre száll a mese 
Pali betyárról.

Az 1930-as években a somogyi be
tyárok fennmaradt történetét gyűj
tötte össze Gönczy Ferenc s könyve 
alapján (Somogyi betyárvilág) meg 
a Pali betyár sírja körüli település 
lakóitól ismerjük az alábbi kis tör
ténetet. Ma már nehéz lenne kinyo
mozni, hogy melyik vidékről való 
Pali betyár. Annyit tudunk róla, 
hogy az 1848-as szabadságharcban, 
mint lovász harcolt Hegyessy tiszt 
mellett. A  szabadságharc bukása 
után hazatért és regényes, kalandos, 
harcolni akaró természete betyárrá 
tette. 1850-ben besorozták katoná
nak, Dunafcldvárról megszökött, 
Somogyba tette át székhelyét. Egy 
1858-ból származó hivatalos iratban



völgykatlan alján megpillantjuk a Kis 
Vidák-puszta házait. Magasan a puszta 
fellett, az erdőszélen folytatjuk utunkat. 
Ahol a megyehatár élesen jobbra fordul, 
az út betér az erdőbe és mai szállás
helyünk, Szágy felé vezet. Mivel bőven 
van időnk, egy kis kerülőt teszünk. Kö
vetjük tovább a megyehatárt s egy da
rabig az érdekes kilátást nyújtó csupasz 
gerincein, majjd erdők között haladva az 
idilikus fekvésű nagytótvárosi temetőt 
érjük. A kis temető után élesen balra 
fordulunk s nagyon szép erdőn át, erő
sen lejtő gyalogúton leszállónk Szágy 
községbe.

Másnap reggel megcsodáljuk házigaz
dánk gyönyörű faragott pásztorbotját — 
Kapoli Antal népművész munkája —, és 
meghallgatjuk bőséges úti tanácsait, ame
lyekre nagy szükségünk is van. Tegnap 
délután ugyanis a Szénáshegynél ..kilép
tünk a térképből” s most térkép nélkül 
kell mennünk Holló fészekig, amely vi
szont, rajta van a Mecsek-térkép szélén.

Rövid ideig a kövesúton haladunk, igen 
szép tájon Kőtörő-puszta felé. De már 
jóval előtte letérünk, keresztülvágunk a 
keskeny réten s a rossz hídon egyen
súlyozva a patak felett, belépünk az er
dőbe. Sűrű fiatalosban, meredek ösvé
nyen emelkedünk felfelé. Fent a tetőn 
meglepő kép fogad: kiterjedt földek, 
gyümölcsösök, szőlők: a közeli Felsőkö- 
vesdi-puszta tartozékai. A pusztán állami 
gazdaság van. erdészeti központ és is
kola. Vizét az Almás-vö’gyből szivattyúz
zák fel; az út mellett vízvezetékcsap áll, 
kitűnő ivóvízzel.

Most a Hollófészek oldalában fekvő 
Nagy Máté-pu .szia felé tartunk. Két le
hetőségünk van: a gyalogút — keresz
tezve egy mély völgyet — mindvégig er
dőben vezet; á kocsiút kerülővel és túl
nyomóan az erdő szélén halad. Ezt vá
lasztjuk, mert szép kilátást nyújt. Balról 
erdő, jobbról nagy darabon kukoricás. 
Majd nagy bekerített erdőtelepítés. (Min
den erdősítést be kell keríteni, mert a 
fiatal fákat összerágják a vadak.) Ahol 
az út kettéágazik, balra betérünk az er
dőbe s azon át csakhamar elérjük a 
puszta kiterjedt fennsíkját. A hír szerint 
a közeljövőben itt nagyszabású vadász- 
szállodát kívánnak építeni. Ide már egé
szen közel van a Hallófészek. Még be
kukkantunk a Bakóca felé vezető ösvé
nyen a Farkaslyuk vadregényes, szaka- 
dékos völgyébe, maid követve a kocsi- 
utat, felemelkedünk a hegy alatti nye
regbe.

Hollófészek (358 m) a környék legmaga
sabb pontja. A csúcson állt kilátógúlá
nak ma már csak az alapkövei vannak 
meg és néhány korhadt gerenda. így az

erdős csúcsról kilátás nincs. De igen szép 
kilátás kínálkozik valamivel tovább, a 
Hollófészek déli nyúlványát képező 
Nagykorpád! hátról. Először jobbról sza
kad meg az erdő s nagy kiterjedésű, be
kerített ültetéshez érünk. Mögötte ott 
sorakoznak a Somogy—baranyai dombok: 
erdő, erdő. ameddig csak a szem ellát. 
Kilencezer hold erdő egytagban. — Az
után balról szűnik meg az erdő, s elénk 
tárul, egészen közelről, a Mecsek teljes 
vonulata: a Jakabhegytől a Zengőig. Mi
közben lefelé ereszkedünk, folyvást eb
ben a szép képben gyönyörködünk.

Kán községbe úgy érkezünk meg, hogy 
már bent is járunk, amire észrevesszük. 
Valósággal elrejtőzik a völgyben. Ez is 
ötszáz főn aluli kisközség, mint a töb
biek, de sokkal elhagyatottabb. Bekötő
útja s így autóbusza sincs. A villanyt 
sem vezették még be. A közös Tanács 
Hetvehelyen székel. Fekvése azonban na
gyon szép. És sok szép öreg háza van, 
meg érdekes harangtornya. Igen régi te
lepülés lehet. A Kán-nemzetség nevét 
viseli, mely Botond vezér baranyai szál
lásterületén a legrégibb nemzetségek 
egyike volt.

A falu szélén, kis erdős völgyben az 
erdészház nyújt kiváló szállást. A ven
dégszeretetet, amelyben Frigyesi erdész 
részesített bennünket, alig lehet leírni. 
Hosszasan elbeszélgettünk, sag át termésű 
kitűnő borát poharazgatva. Errefelé már 
elvetődnek a pécsi turisták. Egy ízben 
nagy terepversenyt is "endeztek itt. Er
dőkről, hegyekről, vadakról, vadászatok
ról folyik itt a szó. Már ugyancsak rá
borult az este a csillagos erdészházra, 
amire nyugovóra térünk.

*

A negyedik napra már csak rövid út 
maradt. Ez egyike utunk legszebb rész
leteinek. A Káni völgyben haladunk, a 
patak, mely kezdetben üde rétek között, 
szelíd dombok alján folydogál, hirtelen 
összeszorul. Meredek hegyoldalak fogják 
közre és az egész völgyet beborítja az 
erdő. Az út hol a patak egyik partján 
vezet, hol a másikon, imitt erdőben, 
majd apró tisztásokon keresztül. Majd 
véget ér az erdő s patakunk belé folyik 
a Bükkösdi vízbe. S kora délelőtt bent 
vagyunk utunk végcéljánál, a Mecsek 
egyik kapujánál, Hetvehelyen.

P ápa M iklós dr.
(Miklós László rajzaival)

руотооо<х>ооо<ххх><уууууублл^ллк*хк?роооооооооооооаоооадддйймякк?ю
szerepel a neve, — tulajdonképpen 
Mészáros Pál —, 40 éves, fekete ha
jú, fekete bajuszú ember volt. So
mogy, Zala, még néha-néha Szlavó
nia volt színhelye bandája működé
sének. Héttagú bandát szervezett 
maga mellé, akik közül a szájha
gyomány ma is őrzi Szakos István 
Szántó János, Botika Ferenc, Pakos 
József, Gyuri István nevét.

1860-ban halt meg Pali betyár, 
mostani sírhelyének környékén. Ha
lálához is érdekes történet fűződik. 
Golyó nem fogta a testét — tartja 
róla a néphit —, hanem 7 éves sur
ge (sörnye) juharbokorról vágott, 7 
évig nem használt pipaszárral lőt
ték agyon. Abban az időben elöl töl- 
tős puskával jártak a pandúrok és 
lövedékként használták ezt a kőke
ménnyé aszalódott juharfa-darabkát, 
melyből a környék lakói a pipa

szárat is készítik. Pali betyár vesz
te volt, hogy betyártársainak elme
sélte bűvös erejének titkát. Elmond
ta, hogy őt a golyó nem fogja, egye
dül sörnyefabot sebezheti meg. 
Bandájának egyik tagja — Mészá
ros nevű — kivált a betyárok közül, 
pandúrnak állt be. Ez a pandúr lőt
te aztán agyon Pali betyárt, amikor 
az erdőbe akart menekülni az ül
dözők elől.

Nemcsak az erre lakó szegény 
nép — akiken Pali betyár sokat se
gített — tulajdonított bűvös erőt 
neki, hanem az erdei cigányok is, 
kik különösképpen tisztelték és a 
későbbi időben minden évben sír
jánál rendezték meg a cigánytalál
kozót. Egy ilyen találkozó alkalmá
val fogták el a pandúrok a cigányok 
betyárbandáját, csak a banda fejé
nek, Zw\kának sikerült, elmenekül
nie.

Közel száz éve, hogy a sírt gon
dozzák a környék lakói, apáról fiú
ra száll a történet, mindszentek nap
ján ezen a síron ég a legtöbb gyer
tya.

Nemcsak Pali betyár történetéről 
nevezetes a Zselic erdőségének Kis- 
dennai része, hanem a sírtól nem is

olyan messze levő Vásárosbéci betyá
rokról is, Patkó Bandiról és társai
ról. A Patkó testvérek ebből a köz
ségből valók, betyárkodásuk alkal
mával bebarangolták a megye majd 
egész területét. Patkó Bandi sírját 
jó messze szülőfalujától: Báborme- 
gyerben találhatjuk meg. Nevét a 
nóta is megőrzi, amikor olyan szö
vegbe foglalta, hogy egy lovon lát
ható hét patkó.

„Négyet visel ez a nemes állat.
Az ötödik magam vagyok nemde, 
Kettő meg a csizmámra van

verve” . ..

A történet érdekessége, hogy Patkó 
Bandi csak költött név, Tóth Pál 
volt a hivatalos neve. Ma már nem 
tudni, miért kapta a környéken a 
Patkó Bandi elnevezést.

A Zselic egy-egy vidéke számta
lan kis történetet őriz a régi időből. 
Nagyon szükséges lenne, hogy a 
technika és egész népünk fejlődésé
ből erre a vidékre is jutna, és a be
tyár történetek mellett mai életünk
ből is minél többet mesélhessenek 
a turistáknak az itt élő somogyiak.

Bence József
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Cl termMîüijoras
N éh án y  hét csupán, és búcsút in tü n k  

az 1959-es esztendőnek. Tovatűnt a  nyár  
— d e em lékei, élm ényei frissen  é ln ek  
m ég. Szívesen  idézi m indenki — k iv á lt
k ép p  pedig azok, akik az idén is útra  
k e ltek , hegyeket-völgyeket, fa lvakat-vá-  
rosokat jártak. A  fényképalbum ok is 
gyak ran  kerülnek elő. S ahogyan lap oz
gatju k , valósággal elénk tárul az eg ész  
ország:

T erm észetjárók  haladnak az ősi vár
rom hoz vezető  ösvényen, vörösnyak k en -  
dős úttörőket kalauzolnak eg y  óriás 
ü zem b en , m ezei virágok pom páznak a 
felszabadulás em lékét őrző szobrokon, 
csónak ok  siklanak a Tiszán, Rábán, tá 
bortüzek  gyúlnak m indenfelé.

1959 nyarán  úttörőink dalától vo lt h an 
gos eg ész  országunk. Soha annyian  nem  
táboroztak m ég nálunk, mint az elm últ 
nyáron .

A z Ü ttörőszövetség Országos E ln ök sége  
összegyű jtötte , értékelte az idei táborok  
nagy eredm ényeit, gazdag tapasztalatait 
és tanulságait.

Ím e a  m érleg: 3400 tábort vertek  fe l 
csapata in k  az ország különböző v id ék ein .

A közism ert helyeken  kívül, az idén  
sátortáborok álltak már a B akonyban, a 
T isza  m entén , a Zem pléni hegyek b en  is. 
ö rv en d etese n  nőtt az országjáró-m ozga
lom  a fa lusi, tanyai csapatoknál. A n yír-  
lu gosiak  tavaly Szarvaskőn vo ltak , az 
idén  T olcsván  jártak. A baglyasaljai ú t
törők  1958 nyarán Galyatetőre m entek , 
m ost K eszthelyen  táboroznak, jövőre a 
B ttkkbe készülnek . A csongrádiak k en u 
val ev ez tek  fel egészen Sárospatakig, a 
v áciak  pedig Ismét m egtették a „Nagy- 
K ört” , több m int ezer kilom étert h a jó z
tak a D unán, Sión, Balatonon, Zalán és 
a R ábán.

Vándortáborainkkal Is joggal b ü szk él
k ed h etü n k . Komáromban kerékpárutat 
ren d eztek  „Ismerd m eg m egyédet” Jel
szóval. A z angyalföldi úttörők 30 bakonyi 
fa lu t érin tettek  vándortúrájukon, a X IX . 
k erü le tiek  pedig kerékpárral tették  m eg  
a B udapest—Eger—Miskolc útvonalat.

ö n m agu k b an  Is sokat m ondanak az 
alábbi szám ok: 107 tábor volt a B ükkben , 
98 a M átrában, 400 a Balaton partján. 10 
m illió  forin tot is  m eghaladta a táborokra  
ford ított összeg és úttörőink 330 ezer  
k ilom étert tettek  m eg vonaton, au tóbu
szon, kerékpárral és gyalog.

A legnagyobb  eredm ényeket azonban  
m égiscsa k  a nevelőm unka hozta tábo
rainkba. Üttörővezetőlnk, k iszes ra jveze
tőink  irányításával m egism erkedtek  a 
g y erek ek  a  vidék n evezetességeivel, régi 
em lék e iv e l, m unkásm ozgalm i h agyom á
nyaiva l. T ávoli hegyeket m ásztak, festő i 
v ö lg y ek et jártak, népi hagyom ányokat 
kutattak.

A táborban az úttörőélet törvénye sz e 
rint é ltek  a gyerekek. Dolgoztak a  k ö 
zösségért, seg ítettek  a közeli term előszö
vetk ezetb en , tábortüzeket rendeztek a 
fa lu  lakóival. M egannyi élm ény, jó já té 
kok sorozata , a táborépítés fe lejth etetlen  
öröm e tette  em lékezetessé a tábori é letet.

N agy  szám m al érkezett hír arról is, 
hogy ú ttörőink  forrásokat ép ítettek vagy  
jav íto ttak  és rendbehozták a tu r ista 
je lzések et.

A n agyszerű  eredm ényekért m ind en ek 
előtt az úttörőcsapatok vezetőinek jár az 
elism erés, a köszönet. M unkájukat azért 
tudták  sikerre vinni, mert m ellettük  állt 
ú gyszó lván  egész társadalm unk. M unkás
őrök, veteránok, szülők, kiszes fiata lok  
seg íte tték  táborainkat. Ebből a sorból 
azonban nem  m aradhatnak ki a tur is
ták, le lk es term észetjárok, és az erd é 
szek sem . M indenütt nagy öröm m el fo 
gadták úttörőink hasznos tanácsaikat.

C sapataink már az 1980. évi ú ttörőtábo
rok e lők észítésén  dolgoznak. R em éljük , 
hogy a  m ost kapott segítséggel is szám ol
hatunk. A m érleg nyereségi oldala akkor  
b izonyosan  az ideinél is m agasabbra nő 
m ajd.

Rakó József,
az Üttörőszövetség m unkatársa

Úttörők az NDK-ban
A monori járás úttörői a lipcsei 50. 

Grundschule „Erich Mühsam” pionírcsapa
tának meghívására 32 tagú csoporttal láto
gatást tettek a Német Demokratikus Köz
társaságban. Már az utazás során gyö
nyörű tájakat ismertek meg a magyar paj
tások, Lipcse megtekintése ezernyi emlé
kével rengeteg ismeretet nyújtott munkás- 
mozgalmi és történelmi anyagukhoz. A 
kint töltött idő legnagyobb részét a Kurort 
Oybinben levő „Rudi Arndt” nevét viselő 
nemzetközi sátortáborban töltötték. A né
met pionírok vendégszeretete minden vá
rakozást felülmúlt. A pajtások fogadására 
40 pionír adta meg a jelt. Táborunkat 
nemzeti színeinkkel dekorálták és minden 
lehetőt megtettek, hogy a magyar pajtások 
jól érezzék magukat.

A műemlékek és nevezetes helyek meg
látogatásán kívül sok túrát is tettek a paj
tások a környező hegyekbe. A 769 m  ma
gas Hochwald csúcsáról ragyogó körkép
ben gyönyörködhettek. A Schafenstein 
meredek sziklafala, a Papagei auf dem 
Töpfer alaksziklái mindmegannyi sokáig 
emlékezetes élményt nyújtottak.

Élményekben gazdagodva, sok szeretet
tel gondolva a német pajtásokra, tértek 
vissza a monori úttörők, de mégiscsak az 
utolsó kép rögződött meg legjobban az ifjú 
szívekben, mikor több mint kétheti távol
iét után ismét magyar szót hallottak és 
magyar tájakon vitte őket a vonat.

P. S.

A  N a g y szé n á so n
A Budapesti Természetbarát Szövetség 

Ifjúsági Bizottsága a Tanácsköztársaság 
emlékezetére jelvényszerző csillagtúrát 
szervezett Nagyszénásra. A csillagtúrával 
egy időben a XI. kér. KISZ Ifjúsági Sport- 
bizottsága III. osztályú természetjáró tájé
kozódási versenyt rendezett.

Mindkét rendezvényen a budapesti tu
ristafiatalok ezreinek kellett volna meg
jelenni. Mi volt ezzel szemben a helyzet? 
A csillagtúrán alig 1voltak pár százan.. Mi 
ennek az oka? Megkérdeztük a jelenlevők 
egy részét és megtudtuk, hogy alig, vagy 
csak véletlenül tudtak a rendezvényről. 
Első hiba tehát a nem megfelelő szervezés 
volt. Későn mentek ki a meghívók. És nem 
utolsósorban: az egyesületek és ligák még 
nem szervezték meg az ifjúsági csoportjai
kat!

Akik a versenyen és a találkozón részt 
vettek, azok jól érezték magukat. Jól szer
vezett, tanulságos, gyakorló jellegű volt. A 
feladatok mégsem voltak túl könnyűek, így 
a részvevőkben a küzdelem érzése is meg
volt. Igazán kár, hogy a díjkiosztás olyan 
későig húzódott és addigra már sokan szét
széledtek a találkozó közönségéből.

A megjelent fiatalok részvétele azt bizo
nyítja, hogy igénylik az ifjúsági túrákat. 
Hiszen a fiatalok érdeklődési köre részben 
más, mint az öregeké. Igenis, szükség van 
ifjúsági rendezvényekre, de az szervezett 
legyen. Az idősebb sporttársak vállaljanak 
ifjúsági túravezetést, s neveljenek ki új 
gárdát, az ifjúmunkás turisták gárdáját. 
Már elértük, hogy a diákok negyven szá
zaléka túrázik, de a munkásfiatalok csak 
elvétve járják a természetet. Ezeket kell 
most az ifjúsági csoportoknak megszer
vezni és kivinni a természetbe.

Görlitzben, a tornyok városában
(Mészáros I. felv.)

Diáklányok koszorút helyeznek 
az emléktáblára

(Sándor Gy. felv.)
Úttörők alkotó munkája

(Rakó J. felv.)
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R e jte tt  levél a  ía  odvábán . F iyelm ezte tést és 
u ta s ítá s t ta r ta lm a z  a  tovább i ú thoz

Első pihenő a  Deákkútnál

Kottából készül az ebéd, — de a fiúk is így 
csinálják

(Gyuris Gy. felv.)

„Az úttörő szereti és védi 
a természetet.” Ennek az 
űttörőpontnak a jegyében 
kezdődött a túra, am it a 
soprombánfalvai úttörők 
3911. sz. Kossuth Lajos ter
mészetjáró úttörőcsapat 
rendezett a soproni hegyek
ben.

Borúit időben, szemer
kélő esőben indultunk, de 
az úttörőkedvet nem töri 
meg az égbolt siránkozása. 
Egy leány és egy fiú Örs 
halad a kijelölt, de az út
törők számára még isme
retlen cél felé. Az útvonal 
különböéő pontjain jelek, 
levelek, titkos írással írt 
utasítások rejtőznek. Ezek 
megtalálása és megfejtése 
után tudjuk meg a  további 
útirányt. Deákkút, Riciíigi 
út, Fáberrét a különböző ál
lomások s észre sem vesz- 
szűk az út hosszát és ne
hézségeit, úgy elmerülünk 
a jelek, no meg a természet 
szépségeinek megfigyelé
sébe. mert Sümegi Jóska 
bácsinak, a csapatvezető
nek arra is gondja van, 
hogy a  túra közben a ter
mészet szépségeinek meg
figyelésére is rányissa a 
szemeket. A Fáberrét előtt 
egy fa odvába rejtett levél 
utasítására ketté válik a 
fiú és leány őrs útja, hogy 
a következő parancs szerint 
a Fáberréten számháború 
során csapjanak össze.

A leányok elhagyják a 
zászlót s harcuk sorsa ezzel 
eldől. A rét a fiúké s me
gyünk tovább. Hutweide, 
majd a Tacsi-árok követke
zik s itt a Természetbarát 
forrás mellett hosszabb pi
henő és ebédfőzés követke
zik. A leányok most reme
kelni akarnak, de a  sors — 
meg a  tudás — megint a 
fiúknak kedvez, az ő ebéd
jük jobb és ízletesebb.

Ebéd után tökéletes rend
csinálás, a nyomok eltünte
tése, majd a parancs sze
rint virágszedés következik, 
a csókrok két soproníbán- 
falvai 19-es veterán aszta
lára kerülnek, akiket tú rá
juk végén meglátogatnak a 
kegyeletőrző úttörők. Ez a 
veteránlátogatás már szinte 
hagyományos, mindig 'kér
deznek, de el is mesélik ka
landjaikat a sopronbánfal- 
vai természetjáró úttörők.

Gyuris Gyula
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Betyárok
a

Bakonyban

„Hajnalodik, reggel van már hat 
óra.

Víg úttörők indulnak a táborba" 
harsogott a vidám úttörődal a 
Veszprémi I. sz. Alt. Fiúiskola ter
mészetjáró tanulóinak az ajkáról. 
Kirándulni mentek a Bakonyba. 
Olaszfalu-Eplény térségébe.

Közösen tették meg az utat 
Olaszfalu felé elkanyarodva a Ma- 
lomréti-völgy elejéig. Itt térképet és 
utasítást kaptak, hogy Savanyú 
Jóska betyárjaiként megjelölt hida
kat, romokat, utakat és nyiladéko
kat megkeressék.

Az út sűrű erdőn, vadvlrágos ré
ten, hegyen és völgyön át vezetett. A 
szegény „betyárokat” a második 
híd után figyelmeztető tábla térítet
te le a színpompás Malomréti-völgy- 
ben csobogó patak partjáról. „Egy 
vadászháznál pandúrok leselkednek 
a betyárokra. Ha nem akarsz a ne
mes vármegye börtönébe kerülni, ne 
menj a völgyben tovább!

A kis betyárok összenéztek. Bár 
még nem láttak pandúrt, mégsem 
akarnak velük találkozni. Kényte
lenek egy meredek nyiladékon föl
kapaszkodni. A nyiladékkereszte
zésnél váratlanul az igazgató bácsi
ra bukkantak. A leszedett cédulákat 
bemutatva igazolták, hogy a kitű
zött tereptárgyakat megtalálták.

Az üldözött szegénylegények az 
erdőben kanyargó úton folytatják 
az elrejtett cédulák keresését. Most 
a favágók írása figyelmezteti őket 
az újabb pandúrveszélyről.

A hat-hat főből álló 'betyárcsapat 
elszántan átvág az erdő sűrű bok
rain. Rátalál egy nyiladékra, de to
vább törtet az őszi erdő színes bok
rai között, hogy a kijelölt második 
nyiladékot is elérje. Közben tájoló
val és térképen ellenőrzik, hogy he
lyes irányban haladnak-e.

Sikerült a jobbra-balra leselke
dő pandúrokat kikerülni. A nyila
dékon verejtékezve kapaszkodnak 
föl az 523-as magassági pontra, 
hogy a célban Savanyú Jóskánál 
jelentkezzenek, és a feladat megol
dásáról boldogan beszámoljanak.

Innen az Amos-hegy tetejéről 
büszkén 'tekintenek szét a környé
ken. A megéhezett betyárok a tűz
nél pirított kenyérrel és szalonná
val csillapítják éhségüket. Az ivó
víz is hamar elfogy, és a szomjúsá
got csak a fanyar som enyhíti.

Az esti , vonatban az úttörő-éne
kek és népdalok mellett felcsendül 
a felidézett betyárhősről is a nóta:

„A Savanyú tizenhat szél gatyája
Elakadt a cserfa-bokor ágába.
Cserfa-bokor ereszd el a gatyá

mat! . . .
Sziklási Rudolf



A HEGYMÁSZÓ EDZÉSE

Bátorság, merészség, szédülés- 
mentesség, jó fizikum, ép szív még 
nem képesítenek hegymászásra. 
Ezek csak az alapkövetelmények. A 
munkabírást, kitartást;, technikát, 
meg nem törő akaraterőt, önural
mat, sőt bajtársiasságot és az önfel
áldozást is meg kell tanulni, s 
ugyanúgy, mint az izomzatot, edzeni 
kell. ; Magashegyi edzés magashe
gyek nélkül természetesen igen ne
héz. Mégis meg kell ta lá lnunk ' a 
módját, mert a modern tűrák ne
hézségei olyan követelményeket tá
masztanak a hegymászóval szem
ben, amit csak rendszeres edzéssel 
lelhet elsajátítani. Es az, aki edzi ma
gát, sokkal könnyebben becsülheti 
meg saját képességeit és erejét.

Hosszú tapasztalat alapján a kar, 
láb és az általános izomzat fejlesz
tésére a következő gyakorlatot ta r
tom igen jónak és eredményesnek.

I. Guggolás zárt lábbal. Rugózva. 
Súlypont jól hátul legyen.

2) Ugyanez egylábon. Felváltva 
jobb és bal lábbal. A másik láb víz
szintesen kinyújtva.

3. Teljesen szétterpesztett lábbal 
guggolva rugózni, majd járni, előre 
és hátra.

4. Lábujjhegyről, lábujja eggyel 
lassan fellépünk egy székre, majd 
ugyanígy vissza le. Mindkét lábbal 
felváltva. Fontos, hogy ne lendület
tel végezzük a gyakorlatot, hanem 
lassan felhúzódva.

5. Kissé belhajlítotit térddel, egész 
talpon állva, kezeket előrenyújtva 
hajoljunk hátra, amennyire csak 
tudunk.

6. Feküdjünk hanyatt a padlóra. 
Karjainkat nyújtsuk előre s csípő
ben hajolva emeljük fel törzsünket 
és kinyújtott lábainkat is addig, 
míg kezünk érinti lábujjainkat. Vi
gyázzunk arra, hogy sem a lábunk, 
sem törzsünk ne törjön be. Homo- 
ritsunk!

7. Üljünk le a szekrény elé s láb
fejeinket dugjuk alá. Kezeinket 
emeljük fejünk fölé s lassan feküd
jünk hanyatt, majd ugyanúgy húz
zuk magunkat fel.

8. Haronfekvésből, kihomorítva, 
oly magasra emelkedjünk fel, 
amennyire csak tudunk.

9. Hanyatt fekve karjainkat szét
tárjuk és kinyújtott lábainkat igen 
lassan felemeljük. Felváltva zárt és 
terpesztett, de mindig nyújtott láb
bal.

10. Terpeszállásban nyitott tenye
reink közé két, vagy három na
gyobb könyvet szorítunk. Ezeket fe
jünk fölé emelve nagy lendülettel 
térdeink között minél hátrább visz- 
szük. Innen egész lassan emeljük 
újból a fejünk fölé.

II. Az ajtó borítása 2—3 cm-re 
szokott a faltól elállani. Kis ugrás
sal ujjaink hegyével elérjük a felső 
lécet. Ezen lassan felhúzódunk,

ahányszor csak tudunk. A gyakor
lat továbbfejlesztése, ha nyújtott 
lábainkat függeszkedés közben víz
szintes helyzetbe emeljük.

12. Ugyanúgy, mint az előbbi gya
korlat, de ujjainkkal hátrafelé fo
gunk. E két gyakorlatnak igen sok 
hasznát vettem a hegyekben.

A gyakorlatokat lehetőleg napon
ta végezzük s ha már igen sokszor 
tudunk egy-egy gyakorlatot elvé
gezni, mindennap mást hagyjunk ki, 
hogy az egész 10—15 percnél tovább 
ne tartson.

Minden hegymászó felszerelésé
hez tartozzon egy durva fürdőkefe. 
EAergikus, hosszú mozdulatokkal 
dörzsöljük vele testünk minden ré
szét fürdés közben. Szokjuk meg 
használatát hihetetlenül, jó szolgá
latot tesz.

Terepen való munkánk legyen 
kemény edzés. Lehetőleg szombat 
este induljunk. Így a zsákunk is ne
hezebb lesz s a szabadban való há
lást is megszokjuk. Korán keljünk s 
legalább 4—5 órát másszunk meg
szakítás nélkül. Né problémákat 
oldjunk meg, hanem zsákkal köny- 
nyebb utakat járjunk, akár több
ször is ugyanazt. Az időt rabló tech
nikai gyakorlatokat hagyjuk délu
tánra. ' A korszerű sziklamászás téli 
edzést is megkövetel, a tornatermi 
edzésen és síelésen kívül terepen is. 
Könnyű mászást nyújtó hosszabb 
utakat kell kikeresni s ezeket télen 
is zsákkal kell bejárni. Gondolok itt 
pl. olyanokra, mint a Kétágúhegy 
alatti legelőkről a barlangig vezető, 
valamikor pirossal jelzett mászóút, 
mely kb. háromnegyed órás folyta
tólagos mászást tesz lehetővé.

Legnehezebb a hágóvas és jégcsá
kány használatának begyakorlása. 
Rövid és hószegény teleink erre ke
vés lehetőséget nyújtanak. Fel kell 
áldoznunk egy-két síelési lehetősé
get s fel kell keresnünk hóval, jég
gel teli szurdokot, ahol ezt gyako
rolhatjuk. Itt jegyzem meg, a lép
csővágáshoz szükséges; izomzatot a 
legjobban a fafűrészeléssel és favá
gással fejleszthetjük. Ne mulasz- 
szuink el egyetlen alkalmat sem, ha 
erre lehetőségünk adódik.

Sítúrára vigyük el hágóvasainkat 
és ha eljegesedett lejtőt találunk, 
használjuk fel ezt gyakorlásra. Aki
nek módja van rá, csináltasson gya
korló hágóvasat, mellyel nyáron is 
járhat meredek, gyepes lejtőkön.

Nem tudok elképzelni sportot, 
amely a testet és szellemet tökéle
tesebbé tudná formálni, mint ezt a 
hegymászás teszi. Gondost megfon
tolás — robbanásgyors cselekvés, 
megtörhetetlen szívós harcikedv — 
a kellő pillanatban való ésszerű 
visszavonulás, acélos akarat — le
mondás és szerénység: ezt mind a 
hegyektől tanuljuk. A másokért 
végsőkig menő önfeláldozás, amit 
mi legelőször tanulunk meg, az új 
szocialista embernek is legszebb 
erénye, s mi ennek a szebb jövő fe
lé tartó seregnek első soraiban', aka
runk harcolni és építeni.

Bucsek Henrik

N A G Y Í T Á S R Ó L

Előző számaink egyikében a pozitív 
képkészítés legegyszerűbb fajtájáról, a 
kontakt másolásról írtunk. A nagyítás 
abban különbözik ettől, hogy lencse- 
rendszert iktatunk a negatív és a papír 
közé, s így a negatív képét, sokszorosan 
felnagyítva vetítjük, majd rögzítjük. A 
nagyítás előnye elsősorban az, hogy a 
kép nagyobb, így élvezhetőbb, emellett 
szinte újra komponálhatjuk eredeti fel
vételünket, elhagyva a nem lényeges 
képrészeket. Igen nagy előnye még, hogy 
fizikai és vegyi beavatkozásra nyílhat al
kalmunk, melyek segítségével nagyító
papírunk hiányos tónusvisszaadási prob
lémáján igyekezünk segíteni

A jó nagyítás első feltétele a jó nega
tív. A helyesen exponált, kiegyenlítő hí
vással hívott korszerű negatív árnyalat
gazdagsága mindig nagyobb, mint ameny- 
nyit nagyítópapírjaink rögzíteni tudnak. 
Követelményünk viszont az — különle
ges jellegű képektől eltérően —, hogy 
nagyításunk papírfehértől a m élyfeketéig  
minél gazdagabb tónusskálát tartalmaz
zon.

Normál hívót feltételezve, a papírfoko
zat helyes megválasztása legelső felada
tunk. Lágy negatívhoz — kem ény, nor
málhoz — normál, kemény negatívhoz 
lágy papírt kell alkalmaznunk. Kelleté
nél lágyabb papír tompítja a kép brillan- 
ciáját, s csak sötétszürke tónus váltja a 
világosszürkét azon. A kelleténél kont
rasztosabb papíron a csúcsfények és 
mélyárnyékok válnak részlet nélküli fol
tokká. Egyes fokozatok közötti átmene
teket különleges, egyénileg kikísérletezett 
és köizkinccsé vált „fogásokkal** állítha
tunk elő.

A papír fokozatát tág határok között 
változtathatjuk, lágyíthatjuk elővilágítás 
segítségével. Ezzel az eljárással kemény  
papírból normál, lágy, sőt extralágy fo
kozatot nyerhetünk, melynek lényege az, 
hogy egy fokozattal keményebb papírt 
választunk nagyításhoz, mint amilyent 
negatívunk megkívánna! Ezt a papírt e x 
ponálás előtt, vagy után, külön, teljes 
terjedelmében gyenge fehér fénnyel m eg
világítjuk. A megvilágítás leblendézett 
nagyítógéppel is történhet, annak objek- 
tívje elé  matt üveget téve, hogy ezzel a 
fény egyöntetűségét elősegítsük. A m eg
világítás időtartama függ a fény erejé
től, amit. próbacsíkon ajánlatos kikísér
letezni. A csíkot lépcsőzetesen 8—6—4—2 
másodperccel megvilágítva előhívjuk. 
Amennyiben az eredeti papír kemény- 
fokozottú volt és a 8"-es sáv leheletsze- 
rűen tér el a papír alapszínétől, a 6"-es 
sáv lágy, a 4"-es sáv pedig normál foko
zatot jelent. E két utóbbinál még fátyolt 
sem  észlelünk. Az elővilágítás után a na
gyítás menete ugyanaz, mint rendes kö
rülmények között.

Ennek másik változata a részleges után- 
világítás vagy visszatartás, m elyet akkor 
alkalmazunk, ha felvételünkön egy-egy 
kisebb terjedelmű túl fehér vagy túl fe
kete Æît van. Ebben az esetben papír
fokozat váltása nem tanácsos, mert azt a 
kép többi része sínyli meg. Ilyenkor 
kartonba vágott lyukkal, vagy drótszálra 
fűzött keménypapír-koronggal nyúlunk a 
folt fölé és rezgésszerű mozgatással túl
világítjuk a kritikus részt, illetve a ráeső 
fényt visszatartjuk.

Ez a két eljárás kellő gyakorlat meg
szerzése után igen népszerű fejlett fotó
sok körében. Az eredményhez vezető kí
sérleteket azonban célszerű elvégezni 
még mielőtt alkalmazására szükség lenne, 
mert begyakorlásukhoz türelem kell.

Beller Iván—Brett Pál
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Kurdisztánról, erről a Törökor
szág, Szíria, Irak és Irán földjével 
határos úttalan hegyvidékről és sza
badságszerető, hacias népéről közöl 
felvételeket az „Atlantis". Kurdisz- 
tán területének körülbelül a fele 
ma Törökországhoz tartozik. Észa
kon az örmény Taurusz és az 1718 
m magasan fekvő Van-tó tartozik 
hozzá az ősrégi citadellával és az 
ún. Szemirámisz-kastéllyal. Az ék
írásos feliratok 3000 éves kultúráról 
beszélnek, erről a hajdani Van vá
rosának romjai is tanúskodnak. Ma 
a néhány laposfedelű házacskából 
álló Hakkari falu az utolsó telepü
lés török területen Irán és Irak ha
tárán, ahol vége szakad a kelet fe
lé vezető útnak. A nomád életet 
folytató kurd törzsek sátrakban 
laknak, savanyú birkatejjel, hússal 
és kovásztalan kenyérrel táplálkoz
nak (lásd képünket). Törökország 
és Irak határán hófedte négyezre
sek emelkednek. Ezek a vidékek 
csak néhány, elég veszélyes hegyi 
ösvényen járhatók.

A nomád törzsek sátrait a kurd 
asszonyok szövik kecskeszőrből, de 
nem kevesebb gondot fordítanak 
a szépségápolásra, Európából szár
mazó borostyán-láncokkal, gyön
gyökkel és török aranyérmekből ál
ló nyakfüzérekkel ékesítik magu
kat. A boldogságért és szerelmi vá
gyaik teljesüléséért esdő imaszöve
geket is arany szelencében őrzik. 
Haladó szellemű kurd vezető sze
mélyiségek energikus küzdelmet 
folytatnak a közoktatás kifejleszté
séért és a nők emancipációjáért.

*

Román turisták társas kirándu
lásra készülnek a Kínai Népköztár
saságba. Az ONT-Carpati által hirde
tett utazást 17 napra tervezik, 
amely idő alatt a részvevők útköz
ben Moszkvát tekintik meg és in
nen TU—104-es repülőgépen foly
tatják az utat, hogy Pekinget, Sang- 
hájt, Kantont és több más várost 
látogassanak meg. A kínai utazáson 
kívül az ONT-Carpati a jövő évben 
hetenkint fog háromnapos kirándu
lásokat vezetni Magyarországra és 
Bulgáriába is.

*

A kilenc tagú svájci Karakorum- 
expedíció, a 7260 m magas Daszta- 
gilszar megmászását tervezte, de 
kénytelen volt feladni a küzdelmet, 
miután az ismételt megmászást kí
sérleteket a rossz időjárás mindany- 
nyiszor megakadályozta. Utoljára 
6900 m magasságig jutottak el, ahol 
negyedik táborukat létesítették, de 
ezután már minden további kísér
letről kellett mondaniuk.

•
A  Himalája-expedíciók történeté

ben a legtragikusabb eseményről ad 
hírt a Reuter-ügynökség Katrnan- 
duból október 17-ről keltezett je
lentése: Nepál külügyminisztériuma

október 16-án közli, hogy Claude 
Kogan, a női Himalája-expedíció 
vezetője és Mlle Claudine van der 
Straeten, az expedíció egyetlen 
belga nőtagja, valamint két serpa 
(teherhordó hegyi vezetők) a Cho 
Oyu megmászása közben halálukat 
lelték a viharban.

A Daily Mail már előző napon je
lentette, hogy az expedíciótól az 
egyik serpa visszaérkezett egy ne
páli alpesi állomásra és nyugtala
nító híreket hozott a két nő sorsa 
felől. Ez a hírnök október li-en  
hagyta el a tábort. Szerinte a lavi
na eltemetett két serpát, egy har
madiknak sikerült késével utat vág
ni magának a keményre fagyott hó
tömeg alól, ezt most lefagyott uj
jakkal szállítják le Namche-Bazar 
faluba. Minthogy a Nangpa hágót 
szabaddá tették a lezúdult hótö
megtől, remélni lehetett, hogy a 
többiek sorsáról kedvezőbb hírek 
fognak érkezni.

A hóviharok ellenben még szaka
datlanul dühöngtek a Cho Oyu csú
csán, amelyre az expedíció útban 
volt. A két fiatal nő, akikről a lap 
zártáig nem jött hír, maga Mme 
Claude Kogan és Mlle Claudine 
van der Straeten, elérték a negye
dik tábort 7456 m magasságban és 
az utolsó szakasz megmászására ké
szülődtek. Küzdelmüket tehát már- 
már diadal koronázta, amikor a ka
tasztrófa történt.

*

A  Karakorum 7700 m magas 
Kanjucsár-csúcsát sikerrel mászta 
meg a Guido Monzini által szerve
zett nyolc tagú olasz expedíció. A  
végső szakaszon a csúcsra egyedül 
Camille Pellissier jutott föl, mert 
kötéltársát a csúcs közelében rosz- 
szullét fogta el.

*

Balszerencse üldözte Moravec 
mérnök ezévi osztrák Himalája-ex- 
pedícióját, jelenti a „Volksstimme”. 
A 8172 m magas Dauladzsiri, amely 
rászolgált a „Kegyetlen hegy” név
re, mint annak idején közöltük, 
Heinrich Roiss kiváló bécsi alpi
nista életét követelte áldozatul. A  
hallatlan nehézségekkel járó, drá
mai eseményekben gazdag expedí
cióról Moravec mérnök október 23- 
án a bécsi Stadthalleban vetített
képes előadást tartott. Szerinte az 
expedícióból Kari Preih és a ser- 
pák vezetője. Pazarig Dava Lama 
7800 m magasra jutottak és már 
csak 372 m választotta el őket a 
csúcstól az utolsó gerincen, amely 
alpinista szempontból nem nyújtott 
volna nehézséget, ha a monszun
szelek nem érkeztek volna meg 
óránkint 100—160 km sebességű vi
harokkal és hóförgeteggel. Az ex
pedíció legfontosabb eredménye, 
hogy egy új útvonalat puhatoltak 
ki, amely valószínűleg a legkedve
zőbb, amelyen a Dauladzsiri csúcsa 
egyáltalán elérhető lehet.

Egy fiatal bécsi nőnek vigyázat
lansága a Raxon, életébe került.

Traudli Fischer 22 éves asszony egy 
21 éves katonatiszt társaságában 
mászta meg a hegyet és a meredek 
Blechmauerkanten akart kötélen le
ereszkedni. A kötelet egy fenyő tör
zse köré csavarta, anélkül, hogy an
nak szilárd tartásáról meggyőződött 
volna. A fa gyökerestől kifordult a 
talajból és az asszony a mélységbe 
zuhant. Természetbarátok, akik az 
eset szemtanúi voltak, segítségére 
siettek, Fischerné azonban kór
házba szállítás közben meghalt. Mi
közben a segédkezők az asszony 
mentésével foglalkoztak, a falból 
segélykiáltásokat hallottak: a fiatal 
katona, társnője lezuhanása után, 
magára maradt kötél nélkül a falon, 
ö t bécsi túrista sietett segítségére 
és ezeknek sikerült őt biztonságba 
helyezni. A két fiatal nyilvánvalóan 
nem bírt alpesi képzettséggel.

Koszorúzás
a Pilisnyeregben

Immár hagyománnyá vált, hogy 
a pilisnyergi szovjet hősi emlékmű
nél tisztelegnek a magyar termé
szetjárók a Nagy Októberi Szocia
lista Forradalom évfordulóján. A 
Magyar Természetbarát Szövetség, 
több egyesület, liga és szakosztály 
helyezte el, a tisztelet és megemlé
kezés koszorúját az emlékműnél. 
Sok magános turista is egy-egy vi
rágcsokrot helyezett el a szocialista 
forradalom ünnepén. Egész nap ki- 
sebb-nagyobb csoportok keresték 
fel a Pilisnyerget.

A Forradalom évfordulója alkal
mából több egyesület és osztály em
léktúrát és versenyeket rendezett az 
ország számos részén és a főváros
ban. Az ünnepi túrák fejezték ki a 
magyar természetbarátok tiszteletét 
a felszabadító szovjet hősök iránt, 
akik lehetővé tették, hogy szaba
don járhatjuk hazánk gyönyörű tá
jait.
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VERSENYHÍREK
Befejeződtek a természetjáró tájé

kozódási országos és területi bajnok
ságok. Eredmények:

Országos csapatbajnokság:
1 . MAFC 91 hely. pont
2. Bp. Spartakusz 119 » f f

3. Bp. Pedagógus 135 » ff
4. ŰjpestiSpartakusz 138 ff ff
5. UVATERV 145 91 ff
6. Heliyiipar Csat. 155 ff ff
7. Ganz-MAVAG 162 ff ff
8. V. Meteor 171 ff ff
9. Danuvia 183 ff

10. BVSC 189 ff ff
11. Misk. Vasutas 202 ff
12. Pécsi VSK

*
274 ? ff

Kelet-magyarországi CSB:
1 . Egri Spartakusz 42 hely. pont
2. Salgótarjáni KSE 53 ff ff
3. Szegedi VSK 81 ff ff
4. Egri Vasas SK 85 f f ff
5. Debreceni VSK 89 fi ff
6. Váci VSK 96 ff ff
7. ózdi Kohász SK 124 ff ff
8. Diósgyőri VTK 126 ff fi

Dunántúli CSB:
1 . Mosonmagyaróvári TE 7 helyp.
2 . Veszprémi Haladás 12 ff
3. Oroszlányi Bányász 17 ff

*

Országos egyéni bajnokság:
1. Schönviszky György

(Bp. Spart.) 4 hely. pont
2. Skerletz Iván

(BMSC) 9 „

3. Horváth Loránd
(MAFC) 12 „ ff

4. Dávid László
(MAFC) 13 „ ff

5. Rosta János
(UVATERV) 13 „ „

6. Mózes Ferenc
(Tipográfia) 13 „ ff

7. Fehér Miklós
(Mátra Klub) * 13 „ ff

Országos Ifjúsági CSB:
1. MA VÁG 7 hely. pont
2. Bp. Pedagógus 17 „ ff
3. BVSC 18 „ ff

4. MŰM 26, 5. Bp. Spartakusz 28, 6. 
Szegedi MÄV 33, 7. Autóbuszüzem 
36, 8. DVTK 44, 9. Salgótarján gimn. 
44, 10. MŰM 9.46, 11. Szegedi Érd 46,
12. Szegedi Közg. 55, 13. MŰM 202. 
58, 14. Ózdi VM 59, 15. Békéscsaba 
73 helyezési pont.

*

A budapesti 1959. évi természetjáró 
csapatbajnokságok :

I. osztály
1. BMSC 58 hely. pont
2. BEAC 75 »» ff
3. MŰM 26. 92 ff ff
4. Állami Áruházak 93 ff ff
5. Vasas Csepel 99 ff fi
6. Tipográfia 113 ff ff
7. Vasas Dinamó 155,5 ff ff
8. Köb. Törekvés 165 ff ff
9. Autóbusz főm. 166 ff ff

10. Rákospalotai
Testvériség 170 ff ff

11. Közalkalmazott
Liga 173 ff ff

12. Száll. bér. gyára 185 ff ff
13. Vasas Izzó 190 ff ff

14. FORSz 223 „
15. TÄKI 230 „

II. osztály:
1. M. M. G.
2. Helyüpari Liga
3. Siketek
4. Gamma
5. Közlekedési Liga
6. Kismotor
7. Postás
8. Orion
9. Hajtóműgyár

10. Elektronikus
*

Nők:
1. Bp. Pedagógus
2. Bp. V. Meteor
3. UVATERV
4. Tipográfia
5. Vasas MA VÁG
6. Vasas Izzó
7. V. Szállber.
8. BVSC
9. Vasas Dinamó

10. Bp. Spartakusz
11. Vasas Csepel
12. Törekvés
13. Autóbusz főm.

*
Budapesti ifjúsági

1. Bp. Spartakusz 28 hely. pont
2. Autóbusz főműhely 31 ff ff
3. Bp. Pedagógus 37 » ff
4. MA VÁG 37 ff f i
5. BVSC 39 ff f f
6. UVATERV 53 ff ff
7. MOM 55 ff ff
8. MŰM 26. 56 ff f f
9. V. Meteor 66 fi ff

10. BMSC 68 ff ff
11. Tipográfia 80 ff ff
12. KaTE 81 ff ff

27 hely,, pont
37 ff ff
43 ff ff
48 f f ff
48 ff ff
63 ff ff
68 ff ff
69 ff ff
69 ff ff
82 ff f f

9 hely. pont
18 ff ff
29 ff ff
30 f f ff
35 ff ff
38 ff ff
41 ff ff
45 ff ff
54 ff ff
57 ff ff
59 ff ff
69 ff ff
74 ff ff

Ősszel, télen a hegyekben!
7ЛШе> a Uítvtyti tucUtaUáxaUban !

MELEG ÉTELEK
HŰSÍTŐ ITALOK

OLCSÓ ÁRAK

&  •

ÉRDEKLŐDÉS:
TUR ISTAHÁZAKAT KEZELŐ 
VÁLLALAT, BUDAPEST, VI., 
LENIN KÖRÚT 55
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Két éve, alig húsz főből alakult 
meg a Helyiipari Természetibarát 
Liga. A szervezkedés itt sem volt 
könnyű. Az első munka tehát az 
aktíva háiózait kiépítése volt. Első 
értekezletünkön, Dobogókőn, meg
beszéltük a szervezés és aktívákép- 
zés feladatait. Az értekezlet hatá
rozata alapján 1958 márciusi—június 
között alapfokú térképolvasása és 
túravezetői tanfolyamon kezdtük 
meg az oktatást.

Ezután az évi program alapján a 
túrákat szerveztük. Minden máso
dik vasárnap szervezetten kivittük 
a turistákat a hegyekbe. A termé
szetjárás népszerűsítésére a nem tu
ristáknak négy IBUSZ különvona- 
tot indítottunk Egerbe, Tihanyba, 
Tatára és Badacsonyba. Ezek a tö
megkirándulások igen népszerűek 
voltak, és sok barátot szereztek a 
természetjárásnak.

Programjaink népszerűsítésére és 
tájékoztatásul negyedévenként „Tá
jékoztatót” adtunk ki, mely a köz
érdekű közleményeken kívül tartal
mazta az érdekesebb túrák leírását 
és a versenyhíreket is.

A versenymozgalam előmozdítása 
érdékében három fordulós szakmai 
csapatbajnokságot és szakszervezeti 
emlékversenyt szerveztünk.

A sok munka meghozta az ered
ményt. A Liga I. Országos Találko
zóján az elnöki beszámoló 22 pesti 
és 4 vidéki szakosztály működéséről 
tehetett jelentést. Ekkor a Liga 
már 1200 igazolt tagot mondhatott 
magáénak.

A túrákon készült fényképekből 
fotókiállítást rendeztünk, ami szin
tén jó alkalom volt arra, hogy nép
szerűsítsük sportágunkat.

Ez évben újult erővel kezdett a 
Liga fokozottabb feladatainak meg
oldásához. Februárban túristabál- 
lal kezdtük az évadot. Márciusban 
országos szakosztályvezetői találko
zón értékeltük az elmúlt év munká
ját és ennek alapján terveztük meg 
az új esztendő feladatait. Megszer
veztük az „Ismerd meg várainkat” 
mozgalmat. Ez évben már öt IBUSZ 
vonatot indítottunk, de ezek m ár 
fokozottan természetjáró jelleggel 
bírtak.

Üjabb tanfolyamokon már komo
lyabb képzést tudtunk nyújtani ak
tíváinknak. Tűravezetői, sí- és ver
senyzői tanfolyamokon adtunk kép
zést. Az év végére a Liga 26 bronz 
és 6 ezüstjelvényes túravezetővel 
rendelkezik.

A II. Országos Találkozón a ta
tai öregtónál már 27 pesti és 7 vi
déki szakosztály képviselői jelentek 
meg. Tagjaink száma közel 1400.

Szépen fejlődő Ligánk eddigi 
munkája biztosíték arra, hogy a  jö
vő év végére megkétszerezzük tag
létszámunkat és szakmánk tömeg
sportjává fejlesszük a természet
járást.

M. B.

EGYESÜLETI
-ÜJüUt*

A  Somogy megyei Természetba
rá t Szövetség megállapodott a  kö
zép-somogyi Erdőgazdasággal a zse- 
licségi túrákkal kapcsolatos 'kérdé
sekben Mivel ez a terület vadászati 
rezervátum, szükségesnek mutatko
zott a túrázások idejének rendezése. 
November 1 és február 20 között 
járható a terület, de az erdőgazda
ság kéri az útvonal bejelentését, 
mert a vaddisznó vadászat m iatt tá
jékozódni kíván a vadászterületen 
való mozgásról. (Részletes tájékoz
tatást a megyei szövetség ad: Ka
posvár, Megyei Tanács címén).

*

ötödik évfordulójukat ünnepük 
az Ybl-technikum természetjárói. 
Ebből az alkalomból nagysikerű ki
állításon mutatták be működésük 
történetét. Gazdag biológiai gyűjte
mény és igen szép dekoratív kiállí
tási anyag fejezte ki azt a  szerete- 
tet, amivel a technikum ifjú termé
szetjárói túráznak.

*

December elsejétől ismét a közön
ség rendelkezésére áll a Nagyhideg- 
hegyi turistaház.

*

Két szombathelyi Vasas termé
szetjáró kapott NDK túrájuk alkal
mából 100 kilométeres teljesítmé
nyüket kifejező bronz emlékérmet. 
Kovács János és felesége a 17 napos 
cseretúrán érték el szép teljesítmé
nyüket.

*

Emlékünnepélyre gyűltek a Kini
zsi barlangkutatók, hogy az égerszögi 
Szabadság-barlang felfedezésének 5. 
évfordulóját megüljék., Az ünnep
ségre meghívták a barlang feltárásá
ban részvevő szervek, valamint a 
minisztérium képviselőit. Vidám mű
sor után a látogatókat végigvezették 
a barlang legszebb szakaszain.

♦
Országos aktíva értekezleten vi

tatják meg az elmúlt év tapasztala
tait és a jövő évi terveket a Közal
kalmazott Természetbarát Egyesü
letben. A november végi értekezle
ten osztják ki az évi vár- és vízi 
jelvényeket. *

Menedékkunyhót avattak az aj
kai és somlóvásárhelyi pedagógus 
turisták, a somlóhegyi taposókút 
mellett. A nevezetes műemlék mel
lett épült kis kulcsosházban tizen
két férőhely áll rendelkezésre.

•
November 8-án avatta fel a PTE 

Bakony Osztálya az ödönforrási

kulcsosházat. Ebből az alkalomból 
megyei találkozóra gyűltek a Ba
kony osztály turistái.

A nagyvillámi turistaházban ren
dezték meg a Textiles Természet- 
járó Liga évi közgyűlését. Dr. Bát- 
taszéki Gyula számolt be az elmúlt 
év eredményeiről és vázolta a jövő 
évben egyesületté szervezés felada
tait. Az ország számos vidékéről 
egybegyűlt textiles turisták új fel
adatokkal, új lendülettel indulnak 
fokozott terveik megvalósítására.

*

Soproniban egyre fejlődik a ter
mészetbarát mozgalom. Jelenleg a 
létszám 450—500 körül mozog. A 
létszámemelkedés következménye, 
hogy kevés a jól képzett túravezető. 
A soproni vasas természetbarátok 
az összes üzemi és iskolai szakosz
tály bevonásával vámdordíjas ver
senyt szerveznek, melyre minden 
természetjáró nevezhet, a minősített 
versenyzőkön kívül. így segítik a 
vasas természetbarátok a többi 
szakosztály munkáját.

*

Béke és barátság jegyében ren
dezte meg a Postás Távíró Sport
kör természetjáró szakosztálya, 
fennállásának tízéves évfordulóját. 
Vidám bakancsos bálon ünnepeltek 
a zsíroshegyi turistaházban, majd 
jó hangulatban rendezték meg a 
jubileumi emléktúrát.

*
Dicséretet érdemel a  József Attila 

Gimnázium két tanulója: Kertész 
László és Csierhaí István, mert a 
vandál kezek által összepiszkított 
kőhegyi Petőfi emlékművet meg
tisztították. *

100 osztályban mintegy 7000 fő a 
Vasas Természetbarát Egyesület 
létszáma. Legnagyobb egyesületünk 
életét kifejezően m utatják az aláb
bi számok: 1959, év első felében 
1532 túrát vezettek 17 524 részvevő
vel, ugyanakkor 99 tömegesítő ki
rándulást is szervezték, melynek 
közel 8000 részvevője volt.

A Klement Gattwald Villamossá
gi Gyár Vasas természetbarát osz
tálya versenyfelhívást intézett az 
egyesület osztályaihoz a nagyirtás- 
pusztai Vasas turistaház felépítése 
érdekében. Az osztály vállalta, hogy 
december 20-ig három helyiséget 
teljesen berendez és elkészít.

*
A Tipográfia TE a külföldi túrák

ról előadás sorozatot rendez. A cél 
az, hogy ne csak a túrák részvevői 
ismerjék meg a külföldi nevezetes
ségeket, hanem azok is, akik nem 
tudtak a cseretúrákon részt venni.
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„A harcban nem szabad megáll
ni” KISZ daloskönyv. Az ifjúsági 
szervezet Országos Ifjúsági Sport- 
bizottsága a neveléshez, kulturáló
dódhoz ad anyagot ebben a gyűjte
ményben. Himnuszok, forradalmi és 
békedalok, hazai és külföldi nép
dalok, énekes-táncos játékok nyúj
tanak segítséget a túrák pihenőin, 
táborozásokon a vidám együttlét- 
hez.

Korlátolt példányszám! még ren
delhető az Ifjúsági Lapkiadó Válla
latnál (Bp. Blaha Lujza tér 3. 
Csekkszám: 61 704) Ara félvászon 
kötésben 25, egészvászon-kötésben 
28 Ft. *

Halász Zoltán: Budapest felfede
zése. Budapest és környékének bar
langi, táji érdekességei, kulturális és 
műemléki szépségei. Ara 12 Ft. (Élet 
és Tudomány kiskönyvtára).

*

Hilmar Wulf: • A szerencse kék  
pisztrángja: Dán író leírása egy kí
nai lány életéről. (Kossuth könyv
kiadó).

*

Galabárdi Zoltán: Cigányút. A 
ma emberének, a máról szól a szer
ző második érdekes regénye. Ára 
24 Ft. (Szépirodalmi kiadó).

*

Urbán Ernő: Földközelben. A ki 
tűnő író riportjai a magyar falu 
szocialista átalakulásáról. Ára 20,50 
Ft. (Magvető könyvkiadó).

*
W, Burchett: Fel a Mekong fo

lyón. Színes riport Kambodzsáról és 
Laoszról. Ara 24 Ft. (Kossuth ki
adó).

*

Fekete Gyula: A kék sziget. Fan
tasztikus regény sok technikai, tu
dományos és társadalmi oktató tar
talommal. Ara 22 Ft. (Móra Ferenc 
kiadó).

*

E. Kästner: Mikor én kisfiú vol
tam. A vidám családi történet, egy
úttal a vilmoscsászári társadalom 
rajza. Ara 20 Ft. (Gondolat kiadó).

* .
François Villon: A nagy Testa

mentum. A  középkor nagy költőjé
nek műve. Kétnyelvű. Ára 28,50 Ft. 
(Magvető kiadó).

*

M fG Y fl ÍZ Ö V ÍM G E K
A Pest m egyei T erm észetbarát Szövet

ség október végéin a Ságvári Turistafoáz- 
ban rendezte m eg  ősz i évzáró találkozó
ját. A ta lá lkozón  m egvitatták  az 1959. év  
tapasztalatait é s  a k övetkező  év  tervei
ről beszéltek.

Torna F erenc e ln ö k i m egnyitója után 
Zíierer sporttárs elm ondotta , hogy 1959- 
ben négy e g y e sü le t  k ivételével, m egye  
területén levő o sztá lyok  nem  vesznek  
részt a szöv etség  m unkájában. Kiemelte,- 
hogy a m egyei sz ö v e tség  életében k iem el
kedő m unkát vég ezn ek  a MŰM 202. 
ipari tanu ló-in tézetének  fiataljai. D icsé- 
rően nyilatkozott a v á c i V asutas TE-rŐl, 
m elynek 85 tagja k özü l 32-nek van áilo- 
mósbírói vizsgája. Sok osztály  é s  szak
osztály önállósítja  m agát é s  nem kép
viselteti m agét a m eg y e i rendezvénye
ken, ilyen  ön álló  é le te t  é l  a m egye terü
letén levő p ed agógu sosztá ly  is.

Ezután a versen y b író i tanács működé- 
•  séről szám olt b e  M ayer sporttárs. Elmon

dotta, hogy III. o. CSB-n k ilenc, a II. o. 
CSB-n öt csapat in d u lt. A  m egye osztá
lyaiban é lén k  a v ersen y é le t, m égis rész
vevőhiány m iatt n em  tudták m egren
dezni az I. oszt. M átyás D una Kupa baj
nokságot.

A  továbbiakban ism ertették  az 1960. évi 
terveket, k iem elve a  káderképzés fontos
ságát, m ert ez n a g y o n  elm aradt az e l
m últ évben.

A hozzászólások során  a m egyei TST 
képviselője, Barna sporttárs kiem elte, 
hogy a versenyre k ö ltö tt összeg túl m a
gas a túraköltségekkel szem ben . Mikor a 
töm egesítés a legfon tosabb  szem pont, ak
kor nem szabad a  k ö ltség v etésb en  ilyen  
túlzott összeggel sz erep e ln i a versenyzés 
költségeinek. F elh ívta  a szövetség  figyel
m ét, hogy a fia ta lok k al való  foglalko
zásra több gondot ford ítsanak , m ert ez a 
kérdés is e lh an yago lt a  m egyében.

Az értekezlet v égén  k erü lt sor a ha
gyom ányos Túra K upa 1959. év i verse
nyének kiértékelésére é s  díjkiosztásra.

A találkozón részvevők  vidám  szórako
zással töltötték e l a  tovább i időt és új 
lelkesedéssel indultak a  jö v ő  év felada
tainak m egoldására.

S. Gy.

A TURISTASZÁLLÁSOKRÓL kí
vánunk a lehető legteljesebb ki
mutatást összeállítani és közölni. 
Kérjük a szakosztályokat, olvasó
kat, hogy közöljék velünk a kul
csosházak s más (erdészeti munkás- 
szállás, idegenforgalmi, tanácsi, 
diákszállás stb.) szálláslehetőségek 
címét, férőhely, szállásdíj adatait.

F O R R Á S O K  A PILISBEN
Beküldendő a vízszintes 1., 7., 26., és 

a függőleges 1., 6., 10., 12., 21., 25. 
december 31-ig.

Vízszintes: 4. Együttműködő. 9. 
Sajnálkozó szócska. 11. A labda a 
hálóba repült. 12, Fegyverrel teszi.
13. Szórakozóhely. 15. Nem lát. 16. 
Elektróda. 17. Rokona. 18. Állatok 
lakhelye. 20. Szd. 21. VS. 22. Nem 
nagy. 24. Kétes (!).

Függőleges: 2. Bosszúságot kife
jező szócska. 3. Foggal feldarabol.
4. Nyom. 5. Kötőszó. 8. összedőlt 
épület. 14. Helyhatározórag. 15. Üt. 
19. Könnyeit hullatja. 22. A méhek 
otthona. 23. Esős időiben keletkezik. 
26. Helyhatározórag. 27. Állóvíz.

Készítette: Dely Károly
Szeptemberi FEJTÖRŐNK helyes 

megfejtése: Párád, Kisinóc, Ságvári, 
Vaskapu, Bánkúti. Könyvjutalmat 
kaptak: Vancsik Jánosné Hatvan, 
Prettenhoffer Gergely Győr, Zentai 
Gyula Budapest.

köszönjük, m ert figyelemmel kísér
hetjük fejlődésükéit, alkalomadtán 
ismét helyet szorítunk az önök mun
kájának. Jó lenne, ha egyesületük 
híradójában adnának hangot maguk
ról. .*

V. Z. Debrecen: Sajnos, a cikké
ben tárgyalt versenyek eredményeit 
velünk -nem közölték. Jelen szá
munkhoz viszont igen sok országos 
érdekességű anyag gyűlt össze, így 
nem tudtunk cikkének helyet szorí
tani. *

Ottlik Géza: Iskola a határon. A  
Horthy-korszak kadétiskolájának s 
egyben társadalmának rajza. Ára 28
Ft. (Magvető kiadó).

*

Roger Peyrefitte: Szent Péter 
kulcsai. Regény, egyben történeti 
rajz a Vatikán életéből. Ára: 30 Ft. 
(Táncsics kiadó).

M. J. Záhony: Mi voltunk az el
sőik, akik feffigyéltünk tevékeny 
munkájukra s ismertettük módsze
reiket. Sajnos, nem áll módunkban, 
hogy egy szervezettel rendszeresen 
foglalkozzunk. Hazánkban sok száz 
szakosztály működik s igyekszünk 
—• a lehető legtöbb — munkájáról 
némi ismertetést adni. Leveleiket

F. M. Gyöngyös: A kérdezétt te
rületről már régóta szeretnénk ala
pos ismertetőt adni. Sajnos, több év 
óta csak ígéreteket kapunk a terü
letet jól ismerő szakosztálytól, — 
cikk helyett.

Kéziratokat nem őrzünk meg és 
nem küldünk vissza. Lapzárta min
den hó végén.

fenmatjáaras
T urista fo lyóirat. M egjelenik m ind en  hó 25-én. Szerkesztő: K unsági V iktor. Kiadásért fe le l 
a Sport- L ap- é s  K önyvkiadó igazgatója . Szerkesztőség és k iadóhivatal: B udapest, V., Rosenberg  
hzp. u. 1., III. em elet 316, te lefon: 123—087. Terjeszti a  M agyar P osta. E lőfizeth ető  a Posta Köz
ponti H ír la p  Irodánál <Bp., V., J ó z se f  nádor tér 1.) és bárm ely p ostah ivatalnál. E lőfizetési díj 
4, é v r e  8,— F t. Csekkszám laszám : e g y é n i 61.251, közületi 61.066 (vagy átuta lás az M. N. B. 47. sz. 
fo lyószám lára). K ülföldön terjeszti a  KULTÜRA K önyv é s  H írlap K ülkereskedelm i Vállalat, 
B udapest, VI-, N épköztársaság ú tja  21. (T elefon: 429—760) é s  a  KULTÜRA k ü lfö ld i képviseletei.

59.9730 — E gyetem i N yom da m élynyom ása, Budapest,
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NÖVÉNYEINK
K Ö K É N Y

Helyes természet-megfigyelésre val- 
lóan azt zengi a népdal őszi strófája: 
Kék a kökény recece, ha megérik 
fekete.

Túráinkon, szerte az országban 
mindenütt találkozhatunk ezzel az 
igénytelen, tövises cserjével: utak 
szélén, árokparton, kopárosokon, le
gelőkön, elhagyott helyeken, s szá
raz tölgyesek aljnövényeként. A ko
rábban kékesen hamvas-deres 1— 
1,5 cm átmérőjű gömbölyded termé
sek, az előrehaladottabb ősz idejére 
hamvuktól megkopotton egészen 
megfeketednek. Ha korábban pró
báltunk egyet-egyet megkóstolni 
gyümölcséből, hamar elment tőle a 
kedvünk, mert erősen fanyar leve 
összehúzta ínyünket, később azon
ban, mikor már a dér „megcsípte”, 
s megpuhult, édeskés mellékíze el
lensúlyozza a megenyhült fanyarsá
gát úgy, hogy a szerényebb igénye
ket már kielégíti.

A kökény (Prunus spinosa L.) 
nemcsak nálunk, de egész Európá
ban, sőt még azon túl is gyakori 
cserje, a Földközi-tenger mellékétől 
Finnországig, Skóciától Perzsiáig 
honos.

Első tavaszi túráinkon nem sok 
figyelemre méltatjuk erősen elága
zódó feketés-sötétszürke, tövises 
gallyú bokrait (legfeljebb akkor 
illetjük еду-két keresetlen jelzővel, 
ha beléakadunk, s megszaggatja 
köntösünket), — de március végén, 
április elején mindenkit elbájolnak 
e bokrok, mikor a még lombfakadás 
ideje előtt megjelenő apró fehér, 
mézédes illatú virágainak tömege 
ellepi őket. Egy fiatal túratársunk 
azt mondotta egyszer róluk: olya
nok, mintha a tündérlányok borí
tották volna reájuk fá tyla ika t. . .

M ilyen egyhangú  volna az égbolt, ha 
időnként nem  je le im én ek  m eg rajta fe l
hők, de a z  is szom orú volna, ha á llan 
dóan felhők  borítanák. A felhőikről a ter- 
méisztjáró em b ern ek  sokat k e ll tudnia, 
hiszen nem csak gyönyörködtetnek , ha
nem a várható időjárásnak a legbiztosabb  
előhírnökei.

A levegőben m indig van több-kevesebb  
vízpára. A víz párolgás útján jjut a le v e 
gőbe. A vízipára láthatatlan gáz halm az- 
állapotú anyag. A levegőnek eg y ik  a l
kotó elem e a vízpára, éppen úgy, m int a 
nitrogén vagy oxigén . Ha a vízpéra erő 
sen  lehűl, akkor előbb-utóbb apró k is  
vizcseppekké sűrűsödik. Ha nagy m eny- 
nyiségű  levegő egyszerre é s  erősen  lehűl, 
akkor a benne levő láthatatlan vízpárá
ból rengeteg apró k is vízcsepp k e le tk e
zik. Ezeknek a vlzcseppeknek az óriási 
töm egét n evezzük  felhőknek ..

A felhők tehát nem  vízpárából állanak, 
m int azt igen  sokszor halljuk, hanem  
apró m ikroszkopikus k icsin ységű  víz- 
cseppek halm azából. Ha vízpárából á lla
nának, nem  látnánk őket.

A felhőt alkotó  cseppek  b izony  igen  
k icsinyek . 1 m 3 levegőben jó néhány  
százm ilió csep pecsk ét szám lálhatnánk  
m eg. A  felhők  a fénynek  ú tját állják, 
részben eln yelik  őket, részben szétszór
ják, é s  ezért látjuk  sötétebb töm egnek . 
A felhők  m esszirő l szinte szilárd testek  
benyom ását k eltik , a valóságban azonban  
nem  így  van. ijgen finom  szerkezetű  
anyag. Erősen gom olygó töm eg, am ely  
állandóan változtatja alakját és n a gysá 
gát. K ülönösen e g y e s  felhőkben h ih ete t
len örvénylés, sz inte küzdelem  fo ly ik . 
K önnyen belejuthatunk a felhőkbe é s  ak
kor egészen  m á s kép  fogad bennünket. 
Sötét, nyirkos a környezet ott, o lyan  az, 
m intha ködben  járnánk.

A köd és felhő ugyanaz a je len ség . Ha 
egy felhőt k ívü lről nézünk, azt m ondjuk, 
hogy felhő, d e ha benne vagyunk, azt, 
hogy köd. H ogy k ét külön szót haszná
lunk erre, annak az a m agyarázata, hogy  
valóban egészen  m ást látunk, ha benne 
vagyunk, m intha m essziről nézzük. 
M ondhatjuk, h og y  a k öd  is  fe lh ő , de 
alacsonyan a ta lajon  jár, d e  m ondhatjuk  
azt Is, hogy a felhő m agasan üsző köd.

A felhőt alkotó v izcseppek sú ly a  igen  
kicsi, é s  ezért a  legkisebb légm ozgás le
begve tartja ők et. Ezért nem  esn ek  le. 
A szelek  szárnyán  vándorolnak néha  
igen sokáig, m íg  újra el n em  párolog

nak, vagy m eg n ő v e , eeő v é  vagy hókrié 
tállyá válva, le  nem  hu llanak  a földre.

N éhány szó a fe lh ő k  m éretéről. A szép 
nyári időben k e le tk ező  k is  fehér pama
csok, úgyn evezett kum uluszok , kb. 1000 
m éteren k eletk ezn ek , 10—50 m éter alap- 
terüleitúek és 20—10 m éter  m agasak, tér
fogatuk néhány tízezer  m 3. Egy nyári zi
vatarfelhő m érete  m ár óriási. Alapterü
lete esetleg  10 k m 2, vastagsága 6—6 km, 
tehát térfogata 50—60 k m 3. Ennél még na
gyobb a m érete a h a ta lm a s kiterjedésű, 
országos esőt ok ozó  vastag  felhőknek. 
Alapterületük k ö n n y en  eléri a 100 000 
négyzetk ilom étert, vastagságu k  2—3 km. 
térfogatuk több százezer  köbkilom étert 
tehet ki.

A felhőknek e g y ik  vonzóereje, hogy 
szinte k im eríth etetlen  változatosságban  
jelennek m eg. V an n a k  b izonyos fő típu
sok é s  rengeteg  a ltíp u sok . A  legfonto
sabbakat m in d en k in ek  Ism ernie kell. 
Csoportosíthatjuk a  m agasságuk  szerint. 
Így van m agas fe lh ő zet 6000 m felett, 
középm agas fe lh ő z e t  2000 é s  6000 m  kö
zött. A lacsony fe lh ő ze t a talaj é s  2000 m 
között. Vannak a zon k ívü l függőleges fel
építésű felhők, a lju k  esetleg  500 m. tete
jűk pediig 6—8000 m . A  m agas felhők cso
portjába a jé g tű fe lh ő k  tartoznak, az ún. 
clrrusz-felhők. Ig e n  fin om  szerkezetűek, 
bárányfelhőknek is  n ev ez ik  őket. A kö
zépm agas felhők  az  altokum ulusz-felhők. 
am it párnafelhőnek  n evezn ek . Az ala
csony felhők a strá tu sz-fe lh ők  vagy fosz
lányok. A fü g g ő le g es  k iterjed ésű  felhők 
a gom olyfelhők , kum uluszok , vagy ha 
igen nagyok, ku m u lón im b u szok , azaz zi
vatarfelhők. M inden  évszak nak  m egvan
nak a m aga je lle g z e te s  felhőtlpusal.

A réteges fe lh ő k b ő l legtöbbször a csen
des eső, vagy té le n  csen d es havazás ke
letkezük, a g o m o ly o s  felhőkből, ha m eg
nőnek, a záporszerű e ső  vagy havazás. 
Ugyancsak eb b ő l k e le tk e z ik  a zivatar és 
jégeső  is. Igen  g y a k ra n  keveredve for
dulnak elő . A lég k ö rb en  a z  az Igen érde
kes jelenség ford u l e lő , hogy  a víz nem  
0-foknál fagy m eg , hanem  esetleg  jóval 
0-fok alatt, —10 v a g y  —20 foknál. Ezt a 
túlhűlés je len ség én ek  n evezzü k . A  fel
hőkben ez á lta lán os. T ehát m élyen  a 
fagypont alatt a  fe lh ő k  m ég  vízcseppek- 
ből állhatnak. C sapadék, azaz eső  vagy 
hő csak o lyan  fe lh ő k b en  keletkezik, 
am elyekben v íz  é s  jé g  veg y esen  fordul 
elő, tehát a m agasb a  n yú ló  felhőkből.

A felhőzet e g y ik  legfontosabb  Időjárási 
elem , m ert b e fo ly á st  gyak orol a hőmér
séklet alakulására, a csapadékképződésre, 
a sugárzás erő sség é re  stb . Ma már m es
terségesen is  lé treh o zh a tu n k  felhőket, de 
el is oszlathatunk.

Dr. Zách Alfréd

A virító kökénybokrok nemcsak 
szépek, de hasznosak is. Lerázoga- 
tott szirmait összegyűjtik, megszá- 
rogatják, s gyógyszerként vértisztí- 
tó-teának használják fel. Megaszalt 
gyümölcsét is értékesíti a gyógy
szeripar, — frissen kipréselt, erjesz
tett levéből pedig zamatos ízű pár
latot készítenek.

Minthogy rendesen sok ágú, 2—3 
m magas bokorrá fejlődik, s kisebb 
(5—6 m  magas) fát csak néha alkot, 
számottevő faanyagot nem szolgál
tat, de ha kemény fájához hozzájut
hat, szívesen felhasználja azt a fa
faragó, szobrász, esztergályos egy
aránt.

Papp József

Új term észetjáró nyomtatványok készültek
Rf : 20 Túrajelentés
Rf: 90 Természetjáró igazolvány
Rf: 251 M inősítési igazolvány
Rf: 294 M inősítési karton
Rf: 295 Minősítesd lap
Rf: 297 V ersenytervezet
Rf : 298 Forgatókönyv
Rf: 299 V ersenyjelentés
Rf: 301/a Forgatólap
Rf : 302 Jegyzőkönyv
Rf: 303/a Rajtlista
Rf : 304 Menetkarton
Rf: 305 á  Allomáskarton
Rf: 311 Atjelentőlap
Rf: 312 Felbontó értékelő lap
Rf: 328 Igazolvány érvényesítési lapok

Kapható: Sportpropagandánál (Budapest, VIII., Rákóczi út 57/a).
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femis2fî ards
ő sz  vége idején a természetjárás 

különböző formáit élvezik  
turistáink

Derűs szép időben hegymászóink 
keresik fel a mászó is ko Iá Icát, hogy 
gyakorolják a fogásokat, leküzd
jék a szédülést s jól felkészülten  
indulhassanak a Tátrába, a Kau
kázusba, a felsőbb teljesítm ények  
sikeres megoldására (1. kép. Pász- 

thory Lóránt felv.)

Barna színekben játszik az avar 
a gyengülő napfényben. A fákon 
már csak néhány elszáradt levél 
maradt mutatóba (2. kép. Doma 

István felv.)
Lefolytak az utolsó bajnoki ver
senyek is. Schönviszky György, 
Bp. Spartakusz újabb ellenőrző 
ládát érint, jó szerepléssel nyeri 
az országos egyéni bajnokságot 

(3. kép. Kunsági V iktor felv.)
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Üjonnan foglalt forrás az Iván-halála völgyben

Áldozatkész turistáit emelte otthon 
(Felv.: József Attila kultúrház)

A Magyar Természetbarát Szövetség 1960-ban nagy
szabású csillagtúrákat, találkozókat és ünnepségeket 
szervez a Természetbarátok Turista Egyesülete alapítá
sának 50. évfordulója alkalmával. A rendezvényekről 
időben adunk tájékoztatást.

*

A nyomdász dolgozók kezdeményezte TTE alapítá
sának 50. jubileumi éve alkalmából és a Typographia 
TE 30 éves fennállásának megünneplésére a Nyomda-, 
Papíripar és Sajtó Dolgozóinak Szakszervezete 1960. ja
nuár 23-án, szombaton este y28 órai kezdettel a szak- 
szervezet nagytermében (Budapest, V ili., Kölcsey u. 2.) 
nagyszabású emlékünnepélyt rendez élvonalbeli művé
szek felléptével. A műsor után tánc Dobossy Sándor 
zenekarának közreműködésével.

A kultúrestet megelőzően január 20—24-ig bezárólag 
ugyanitt, természetjáró művészünk, Szigeti Sándor 
akvarell-kiállítását is megrendezzük.

A kultúrterem korlátozott befogadóképességére való 
tekintettel kérjük az érdeklődőket, hogy részvételi 
szándékukat a fenti címre (Sport- és Kultúrosztály) 
küldött meghívóigényléssel bejelenteni szíveskedjenek.

Tipográfia Természetbarát 
Sportegyesület

Egy évvel ezelőtt a Gerecsében barangoltunk, Nesz- 
mély-téglagyártól délre, a Tekeres patak mentén. És 
amit nem szoktunk megtenni, letértünk a patak partján 
vezető erdei útról és toronyiránt vágtunk neki a 
Nagysomlyónak. Váratlanul, egy régen használt erdei 
útra érve, kis házikó bukkant elő az erdő sűrűjéből ro
zoga, elhanyagolt állapotban, ajtó-ablak nélkül, lyukas 
tetővel. Látszott, hogy nincs gazdája és az idő könyör
telen vasfoga kikezdte.

Első gondolatunk az volt, hogy jó lenne kulcsosháznak 
és már kezdtük is a tervezgetést, hogy lehetne beren
dezni. Izzott bennünk a tettvágy. romházból turista- 
■ itthoni építeni. Hazajövet levelet írtunk a Pilisi Erdő- 
gazdaságnak, melyben kértük, hogy engedjék át hasz
nálatra szakosztályunknak a házat. Levelünk megér
tésre talált és ez év április '26-án megtörtént a hivatalos 
átadás.

Voltak, akik kételkedtek abban, hogy képesek leszünk 
a házat helyreállítani, de mi nem csüggedtünk. Ettől 
kezdve sok szép túráról mondtunk le. Szabad időnkben 
minden percünket erre áldozva dolgoztunk. Hátizsákban, 
vállunkon 'hordtuk fel a cserepet, téglát, meszet. Nehéz 
munka volt. Ma már büszkén beszélünk róla, ha a ház 
előtt rakott tábortűz körül ülünk, hogy szép kis ottho
nunk van, ahol hét végén a gyönyörű hegyek között 
keresünk felüdülést és nyerünk új erőt további mun
kánkhoz.

És most, hívjuk azokat a természetjárókat is, akik 
még nem jártak erre. Neszmély-itéglagyártól a zöld jel
zésen megtalálják házunkat. De e jelzésről letérve, a 
barlangjelzésen megtalálják a nagysomlyói Jankovich- 
barlangot is. Ha pedig a Repedtkőre kívánkoznak, ahon
nan gyönyörű kilátás nyílik a környékre, az Iván 
halálától a zöld kereszt jelzés vezeti fel őket. Mert ezeket 
az utakat is lejelöltük, 'hogy szaporítsuk a Gerecse 
hegység turistaut-hálózatát. És ha fáradtságtól szomjúság 
epeszti a vándort, keresse meg az Iván halála-völgy ben 
foglalt és kiépített forrásunkat, ahol üdítő, friss kris
tálytiszta vizet talál.

Ezt csinálták a komáromi „József Attila” kultúrház 
Természetjáró Szakosztályának tagjai. Most már jó 
érzés visszagondolni elvégzett munkánkra. És ezt az 
alkalmat megragadva, ez úton mondok köszönetét mind
azoknak, akik ezen létesítmények létrehozásában időt 
és fáradságot nem kímélve szolgáltak a turistaság 
ügyének.

Szalay Vince 
szakosztályvezető

Kilátás a Borzhegyről a Nagy Gerecse felé



A szakszervezetek 
és a természetjárás

A természetjárás olyan sportág, mely igen alkal
mas az M SZM P sporttézisei megszabta célkitűzéseknek 
a megvalósítására. A gyárak munkásai, a hivatalok, 
intézmények dolgozói is mindinkább felismerik a ter
mészetjárás jótékony hatását s mind nagyobb számban 
utaznak szombaton és vasárnap, ünnepnapokon a hegyekbe, tavak, folyók mellé, a heti munka után felfrissülni, élmé
nyeket és új erőt gyűjteni. Társadalmi életünk gyökeres átalakulása megteremtette a természetjárás széleskörű elterjeszté
sének feltételeit. De ezeket nem használtuk ki. Be kell ismernünk, hogy a nagy munka hevében nem fordítottunk erre 
megfelelő f  igyelmet. Ehhez járultak még a párt által azóta már feltárt sportpolitikai hibák is. amelyek a sportágakat a 
nemzetközi szinten elért eredmények alapján osztályozták s —  támogatták. Ez a szemlélet a Sfx>rtvezetők gondolkozását 
is károsan befolyásolta, a természetjárás fejlesztése nem került előtérbe.

Az ugrásszerű fejlődés 1957 után —  a fenti szemlélet fokozatos megváltozásának eredményeként — következett 
be. Az eltelt 3 év olyan fejlődést hozott, amelyre a magyar természetjárás történetében még nem volt példa. Az eredmények 
elérésében jelentős szerepet játszik a Magyar Testnevelési és Sport Tanács anyagi és erkölcsi támogatása, a KISZ, 
a Természetbarát Szövetség és a SZOT szoros együttműködése, a szakosztályokban, egyesületekben és ligákban dolgozó 
több ezer lelkes társadalmi aktivista jó munkája.

A fejlődés egyik jelentős állomása volt a SZOT elnökségének 1958-ban hozott határozata, amely a szűk szerve
zeti kereteket feloldotta és megteremtette a nagyobb arányú fejlődés feltételeit. A már korábban megalakult Vasas Ter
mészetbarát Egyesület mintájára a szakszervezetek egymás után hozzák létre a természetbarát egyesületeket : a jövő 
évben például további 6 szakszervezetnél (ÉDOSZ, Építők, K PVD SZ, Orvos-Egészségügyi, stb.) alakul új turista 
egyesület. A megváltozott légkör és az új szervezeti keretek már éreztetik jótékony hatásukat : m ind több és több üzemben, 
hivatalban hozzák létre a dolgozók kívánságára a természetjáró osztályokat, csoportokat, szakosztályokat. 1958-ban 
397 szakszervezeti természetjáró alapszerv működött, 1959-ben már 578, ami 45,5 százalékos fejlődésnek felel meg. 
Hasonló fejlődés mutatkozik a taglétszám emelkedésében is. Am íg 1958-ban 19 623 fő volt az igazolványos természet- 
járók száma a szakszervezeteknél, 1959-ben már 27 491 főre emelkedett. A  természetbarát egyesületek, ligák és alap
szervezeteik mind nagyobb figyelmet fordítanak az üzemek, hivatalok dolgozóinak megnyerésére s a nem rendszeresen 
túrázók bekapcsolására. Jellemző erre az alábbi számadat : amíg 1958 végéig 6200 túrán 94 ООО-en vettek részt, addig 
1959. szeptember 1-ig — nyolc hónap alatt — az 5060 megrendezett túrának 93 500 részvevője volt. E z a szám tovább 
emelkedett az őszi túrák megrendezésével.

A  természetjárás jelentőségének és eredményeinek elismerésével párhuzamosan növekedett az anyagi támogatás 
mértéke is. A miílt évi 1 600 000 forinttal szemben a szakszervezeti természetjárásra ez évben a sportszervezetek már 
2 750 000 forintot fordítanak, örvendetes jelenség, hogy a természetjárók társadalmi munkával erdei épületeket hoznak 
rendbe, s tesznek alkalmassá turista célokra. Az elmúlt 3 év alatt összesen 14 ilyen turista létesítménnyel gyarapodott 
a szakszervezeti természetjárás.

A természetjárás ágazataiban egyedül a kerékpáros túrázás hozott számszerű fejlődést a múlt évhez képest- 
A  múlt évben 149 túrát szerveztünk 1080 részvevővel, idén pedig 162 túrát — 1120 fővel. A  vízi és síturázás — bár 
e téren is komoly lehetőségek vannak — ez évben nem fejlődött a kívánt mértékben. A sátortáborozásokon részt vevők száma 
viszont jelentősen emelkedett. 1958-ban a szakszervezetek 43 sátortábort szervezetek 3084 részvevővel, de 1959-ben 63 
sátortábornak már 6322 részvevője volt. Az ez évben először megszervezett nógrádverőcei ifjúsági tábor — melyet a SZOT 
és KI S Z  együttesen szervezett — sikeresnek mondható. A táborban közel 6 ezer ifjúmunkás szép környezetben, kultu
rált viszonyok között töltötte szabadságát.

Az eredmények igazolják, hogy a szakszervezeti természetjáró mozgalom jó úton halad, s ha még a szomszédos 
népi demokráciák turistamozgalma előttünk is jár, minden reményünk és lehetőségünk megvan arra, hogy néhány 
éven belül mi is gyorsan felzárkózzunk. A számadatok felhívják a figyelmet munkánk jelentősebb fogyatékosságaira. 
A káderképzés elégtelenségét például 1misem bizonyítja jobban, mint az, hogy az egy túravezetőre jutó taglétszám a 
textileseknél 56, az építőknél 61, a vegyészeknél 148 fő. Ha figyelembe vesszük, hogy a túravezetők, szervezők területi 
megoszlása sem megfelelő — legnagyobb részük budapesti —, akkor nyilvánvalóvá válik, hogy ezen a helyzeten gyöke
resen változtatni kell.

A SZOT jövő évi természetjáró programjának gerincét az eddig elhanyagolt területek fejlesztése, a természet- 
járás tömegbázisának szélesítése képezi. A program legfontosabb célkitűzései között szerepel — a szakmák oktatási mun
kájának megkönnyítése érdekében — túravezető oktatóképző, versenybíró oktatóképző, egyesületi vezetőképző és ifjú
sági túravezetőképző tanfolyam szervezése, egyetértésben a Természetbarát Szöeetséggel és az Országos Ifjúsági Sport 
Bizottsággal.

Az agitációs és propagandamunka megjavítása érdekében tervbe vettük egy általános turistaplakát kiadását, 
15— 20 perces természetjáró film  elkészíttetését, s ,,A  szakszervezetek 1960. évi természetjáró rendezvény naptára” ki
adását.

Az 1960. évi program fő feladata újabb dolgozó rétegek megnyerése. E cél érdekében mozgalmi versenyt hir
detünk a ,,Legeredményesebb Természetbarát Egyesület”, illetve ,,Legeredményesebb Természetbarát I.iga” cím és a vele 
járó 40—20— 10 ezer forint értékű felszerelés elnyeréséért. Arra törekszünk, hogy néhány év múlva minden számottevő 
üzemben, hivatalban, intézményben természetjáró csoport, osztály működjön.

A  fejlesztés eddigi ötletszerű módszerei helyett már a jövő évtől kezdődően biztosítanunk kell a természetjáró 
mozgalom tervszerű fejlesztését. A z M T S T  október 22—23-án megtartott teljes ülése kidolgozta a magyar sport fej
lesztésének 5 éves tervét. Ebből a természetjárásra is jelentős feladatok hárulnak, melyek kidolgozása és gyakorlati meg
valósítása a Természetbarát Szövetség, a K IS Z  és a SZOT közös dolga. Törekvéseink minden tekintetben kapcsolód
nak azokhoz a nagyszerű célkitűzésekhez, amelyeket az M SZ M P  VI I .  kongresszusa tárgyalt és elfogadott.

Hazánkban egyre szélesebb körben népszerű a természetjárás. Ez a nagyszerű mozgalom nemcsak az egészséges 
életmód fontosságát, nemcsak hazánk szépségeit és gazdagságát ismerteti meg a dolgozó emberek, ifjak százezreivel, 
hanem felébreszti és erősíti a hazaszeretetei, közelebb hozza egymáshoz az embereket, szilárdítja népünk egységét, ami 
döntő feltétele a szocialista építő munkának.

Kádas István
a SZOT Testnevelési és Sportosztály vezetője

A z  MSZMP VII. KONGRESSZUSÁNAK BESZÁMO
LÓJÁBÓL: ...... A párt, mint a munkásosztály élcsapata
számára a legnagyobb jelentőségű tömegszervezet a szak- 
szervezet . . .  A szakszervezetek elvégzik a szakszerve
zetekben tömörült dolgozók helyesen felfogott érdekvé
delmét és hatékonyan segítik a szocializmus építését ha
zánkban.

Rendkívül fontos feladatokat látnak el nálunk a szak- 
szervezetek. Ezek sorában ott van a dolgozók egészsége 
feletti őrködés is és a szocialista munkaszellem ösztön
zése is.”
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A C so jb a lszá n -h e g y en

Mit tehet egy szegény egyedülálló turista, ha valamely 
idegen ország ismeretlen városába veti a sors?

Megkeresi a városka legmagasabb épületét, felmászik 
a  tetejére és szétnéz a tájon. Kiszemeli az érdekesebb 
látnivalókat, kirándulási lehetőségeket, majd gyors váz
latot készít megközelítésükről.

Én is így tettem, mikor hosszúra nyúlt kínai utazásom
ról hazatérőén Mongólia fővárosában, Ulan Bátorban 
néhány napra megszakítottam utamat. Felmentem az 
öreg Altáj-szálló padlására, s m ikor kilestem a pókhálós 
padlásablakon, tekintetem egyszerre egy erdőkoronéval 
díszített hegyvonulatra esett. E padlás egyben elhatáro
zást is jelentett: holnap ezt a vidéket, a mongol nép hős 
fiáról, Csőjbalszánról elnevezett hegyet keresem fe l. . .

Egÿnapi élelemmel s a nélkülözhetetlen foto- és film
felvevő gépekkel felszerelve indultam  útra másnap kora 
reggel. A naptár már májust jelzett, de a fagypont alatti 
hőmérséklet és a hópelyheket sodró északi szél egyálta
lán nem keltette bennem a tavasz érzését.

A város központját jelentő m odern, melegvízfűtéses, 
több emeletes házakat elhagyva, egyszerre a „jurta ne
gyedben” találtam magamat. A százezres lakosú főváros 
népének mintegy kétharmada ma is jurtában él. Idegen 
számára ez az első pillanatban furcsának tűnik. A jurtá
kat azonban nem lehet párhuzamba hozni a magyaror
szági Horthy-időszak Mária Valéria-telepének nyomor
tanyáival. A jurta speciális mongol „lakás-típus”, mely 
évezredek során a helyi természeti adottságoknak (zord 
klíma, vándorló pásztor élet a fátlan  pusztaságokon stb.) 
legjobban megfelelő formában kialakult. A fehér pony
vából készült kör alakú sátrakat belül vastagon kibélelik 
gyapjúlemezekkel, prémekkel és szőnyegekkel. Középen 
van a modern tűzhely, melynek kém ényét a sátor tetejét 
képező 6—8 szögletű ablaknyílás közepén vezetik ki. Az 
Ulan Bator-i jurtákból szabályos u tcákat képeztek ki, ahol 
esténként jobb a közvilágítás, m int Budapest egyes 
mellékutcáiban. De a villanyt bevezették valamennyi 
jurtába is és a legtöbb jurtában rádió is szól...

Utam most a jellegzetes kínai stílusú kolostor-épületek 
mellett vezet el. Alig négy évtizeddel ezelőtt még itt szé
kelt a mongol főláma, a hatalm as ország mindenható 
egyházi és egyben világi ura. Az elm últ évtizedekben a 
legegyszerűbb mongol pásztor elő tt is világossá vált, 
hogy az imakerekek pergetése és a lámakolostoroknak 
ajándékozott marhák nem teremtik m eg számára a bol
dogabb életet. Ehhez „más” kell, s  ez a „más” most van 
fejlődésben, kialakulóban.

A lámák uralma megszűnt, de m ég mindig lépten-nyo- 
mon találkozik az ember piroskafbános, sárgasapkás öreg

J u r t á k  Ulan-Batorban, h á t t é r b e n  lám akolos tor

buddhista szerzetesekkel. Nem is nagyon haragszanak 
érte, ha az ember lefényképezi őket.

A város szélén folyik a Tola folyócska, hátán hordja 
még a  szigorú tél terhét, a méteres jégpáncélt. Az egyik 
partrészen a jég felszakadt és előcsillant a folyó kris
tálytiszta vize. Itt éppen egy élénk piros színű, selyem _ 
vattaruhás, csinos mongol kislány merte a vizet vedrébe.

A folyón túl, a várostól délre, előbb egy kis dombocs
kára kapaszkodtam fel, ahol Csojbalszán emlékműve áll. 
Az emlékmű oldalán levő dombormű a mongolok japá
nok elleni hősi harcának egyik csatájára emlékeztet.

Visszaereszkedtem a Totóba ömlő kis Jajszen-patak 
völgyébe és ennek ellenében folytattam utamat. Kissé 
felkapaszkodtam a hegyoldalba, hogy néhány felvételt 
készítsek az ott legelő „tevenyájról”, őrzőjük, egy közép
korú mongol férfi sietett hozzám, s barátságosan rázta 
meg kezemet. Szemem irigykedve csillant meg új isme
rősöm oldalán fityegő Exacta-Warex fényképezőgépén. 
Mongol barátom elkísért a közeli, alig 50—60 jurtából 
álló falucskáig, ahol meghívott jurtájába. A jurta olda
lánál egy vadonatúj JaVa 250-es motorkerékpárt pillan
tottam  m eg Azt mondja, hogy ezen jár le a városba 
bevásárolni vagy színházba.

Mindezen már nem csodálkoztam. Mikor az első Sko
dákat és Moszkvicsokat, no meg Jávákat a jurták olda
lánál megpillantottam, nem akartam hinni a szemem
nek. De jómagam is hamar meggyőződhettem, hogy a 
mongol nép életszínvonala vetekszik a legfejlettebb 
népi demokratikus országok lakóinak életkörülményeivel.
E kis nép nagy országa igen gazdag ásványi kincsekben 
és állatállományuk oly nagy, hogy minden egyes lakosra 
25—30 db jut.

Hiába ellenkeztem, mongol barátom — barátságunk 
megpecsételéseképpen — búcsúzáskor belém erőszakolt 
egy kupica erős archi nevű mongol pálinkát, de a hideg, 
jeges szél a hegyremászás közben hamar kiverte a 
fejemből a bódultságot.

Elértem az erdőszegélyt, de, ó jaj, a szerencsétlen fák 
— május ellenére —még csak nem is rügyeztek. Ezeknek 
is, akár az embereknek, egész életük küzdelem a zord 
természettel, a téli 40—50 fokos hideggel és a csapadék- 
szegénységgel. Üttalan utakon, egyre nagyobb hóban, 
kora délután értem el a gerinc legmagasabb pontját 
mintegy 2400 m magasságban.

Északra, a Tola széles völgyében terül el Ulan Bator 
bádogtetős 2—3 emeletes épülettömbjeivel és az ezt 
minden oldalról övező, sok ezer fehér gombának tűnő 
jurtájával. Nyugat felől néhány hosszan elnyúló tevekara
ván közeledett, állatbőröket szállítottak az átvevőhelyre. 
Délre, és tovább a város mögött, kopasz erdőkkel fedett, 
hasonló magasságú hegyek sorakoznak. Érdekes azonban, 
hogy csak a várost körülvevő hegyeken vannak kisebb 
erdők, távolabb ezer kilométereket lehet vándorolni a 
kietlen dombokon és pusztákon, míg egy fára akad az 
ember.

A Jajszen-patak völgyét nyugatról övező gerincen 
indultam vissza. Közben hol kiderült, hol havazott. 
Néhány vad pásztorkutya akadt az utamba, de egy-egy 
jól irányzott kődobás búcsúzásra késztette őket.

A város előtti utolsó kies gerincpúpon öreg mongol 
bácsival akadtam össze. Nomtoj Budának hívják és az 
egyik Ulan Bator-i iskola tanítója. Kitűnően beszélt oro
szul, így sok érdekes dolgot tudtam meg tőle. Mesélt a 
mongol nép nagy fiának, Utón Bátornak hősi harcairól, 
a japánok 1939. évi betörésének visszaveréséről, mai 
életükről, jövőjükről. Mesélt a vad Tola folyóról s a 
hegyről, melyen jártam, s amelyet az öregek még Bag- 
dolámá néven emlegetnek . . .  Végül bekísért házába, egy 
csupa-szőnyeg 2 szobás központi fűtéses lakásba.

Az egész kirándulás az ellentétek jegyében zajlott le. 
Tavasz és hóvihar, nomád pásztor és Exacta-Warex, ősi 
jurták és modern luxusautók! Igen, ez Mongólia, a nagy 
történelmi átalakulás hazája. Amikor ez a nép közel
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Csojbalszán emlékmű a kopasz hegytetőn (Szerző felv.)

négy évtizeddel ezelőtt a szocializmus építésének útjára 
lépett, ősközösségi nomád pásztor nép volt. Ezredéveket 
kell most átugrania és a gyors ütemű átalakulás az egy
szerű turista számára az első pillanatban hihetetlennek 
tűnő ellentéteket mutat.

*

Mai utolsó túraleírásommal búcsúzom is kedves 
olvasóimtól. Közel 40 000 km-es viszontagságos utazásom 
temérdek élményéből, benyomásaiból igyekeztem egy 
kerek csokorravalót átnyújtani a Természetjárás hasáb
jain keresztül. '

Remélem, hogy kínai túraleírásaim egyszerű sorai 
mögött mindannyian érezték azt a hatalmas történelmi 
változást, ami e 680 milliós nép földjén napjainkban 
lezajlik. A „nagy kaland” vagy helyesebben a nagy 
tanulmányút hátterében ott lük/tetett egy újjászülető 
csodálatos nép, melynek káprázatos méretű felemelke
dése az elkövetkező évtizedekben világtörténelmet for-

A világ tíz legmélyebb barlangjának legújabb jegyzéke
A nemzetközi barlangkutatás állandó fejlődése, a 

kutatási módszerek és eszközök rohamos tökéletesítése 
folytán egyre sűrűbben változik a világ leghosszabb és 
legmélyebb, feltárt barlangjainak sorrendje, amely eddig 
szinte évtizedekig állandó volt.

A hazai természetjáró és barlangkutató körök tájékoz
tatása érdekében időnként közöljük az elért „csúcs- 
eredmények” állását. Ez alkalommal az 1959. évi állapot
nak megfelelően soroljuk fel a tíz legmélyebb barlangot.

1. Gouffre Berger (Franciaország) 1128 m
"  2. Grotta di Piaggia-Bella (Olaszország) 689 m

3. Gouffre de la Pièrre Saint-Martin
(francia—spanyol határon) 689 m

4. Réseau de la Dent de Crolles (Francia-
ország) 603 m

5. Antro di Corchia (Olaszország) 553 m
6. Gouffre Pièrre (Franciaország) 540 m
7. Anou Boussouil (Djurdjura, Algéria) 539 m
8. Geldloch (Ausztria) 524 m
9. Fledermaushöhle (Ausztria) 517 m

10. Grotte-Gouffre de Chevrier (Svájc) 504 m
•

A legközelebbi (111.) Nemzetközi Barlangkutató Kong
resszust az. osztrák! kutatók rendezésében 1961-ben 
tartják Bécsben, Salzburgban és Obertraunban. K. H.

•
A V. Meteor barlangkutatói nyári expedíciójuk során 

felkeresték a  Domica-barlang felfedezőjének, Ják Maj- 
kónak kutatótáborát Szilice közelében. À neves cseh
szlovák barlangkutató jelenleg a Szilicei-fennsík déli 
részének víznyelőit és barlangjait kutatja, melyeknek 
nagy része — megállapítása szerint — egyetlen kiterjedt 
rendszerhez tartozik. A magyar csoport érdeklődéssel 
tanulmányozta a csehszlovák kutatók munkamódszereit 
és felszereléseit. •

A lengyel Akadémiai Barlangkutató Egyesület sikeres 
norvégiai expedíciója után ez év őszén hosszabb jugo
szláviai kutatómunkára utazott Budapesten átutazóban 
lengyel barátaink, a V. Meteor Barlangkutató Csoportja 
vendégeként megtekintették a főváros nevezetességeit és 
a Szemlőhegyi-barlangot.

•
Új szakasszal bővült a Mátyáshegyi-barlang

A barlangi balesetek folytán híilhedtté vált Mátyás
hegyi-barlanggal kapcsolatban ezúttal jó hírt közölhe
tünk.

A V. Meteor TE barlangkutatóinak lelkes feltáró 
munkája folytán Magyarország negyedik legnagyobb 
barlangja újabb szakasszal bővült.

A V. Meteor kutatói — Rónai Miklós, Barátosi József és 
társaik — a Sárdagasztó szűkületén áthatolva, a mögötte 
levő hasadékban mintegy 30 métert felfelé traverzáltak, 
ahol vízszintes járatra akadtak. Ez egy korróziós gömb
üstökkel borított fülkébe vezet, melyet Dohányzónak 
neveztek el. A járat folytatását omlás zárta el. A brigád 
nekilátott az omlás kibontásának. Munkájukat novem
ber 1-én siker koronázta. A kibontott nyíláson és a 
Viharpatkónak elnevezett kanyarodó szűkületén keresz- 
tülpréselődve, minden kétséget kizáróan szűz szakaszba 
jutottak, mely felfelé tágasabb üregbe, a Meteor-terembe 
vezet. A jára t falai pecten-héjakban, tengeri sün töre
dékekben és egyéb ősmaradványokban igen gazdagok. A 
járat ezután az általunk „Nyugati Qmladékos folyosó”- 
nak elnevezett barlangrészbe vezet, melyen át egyrészt 
a „Kígyó-terembe” lehet jutni, hol a falon kígyóp em
lékeztető cseppkőlefolyás látható, másrészt a „Lapítóba”, 
melyet november 22-én bontottak ki a kutatók.

A nehezen bejárható új szakasz hosszát, a november 
végi legújabb feltárásokkal együtt 150—200 méterre be
csülhetjük. Ezzel a Mátyáshegyi-barlang összes ismert 
járatainak hossza már megközelíti a 3 kilométert.

Dr. D. Gy.

s



A m agyar barlangkutatóknak m indig  
nagy próblémát jelen tett a n n ak  a  bizo
n yos titokzatos gyalogösvényn ek  az érté
k elése , am elyről Vase Im re m érnök , az 
aggtelek i Baradla-barlang fe lfed ez ő je  
adott h írt 1831-ben m egjelent k ö n yvéb en . 
Vasé Im re előtt, eddigi tu d ásu n k  szerin t, 
az A ggteleki-cseppkőbarlangnak csak. az 
1800 m éteres szakasza vo lt Ism eretes, 
am ely  a barlangbejárattól a ,,V askapu"  
nevű sziklaom lásig terjed. V ass Im re 
1821-ben átbújt a sz ik laom ladék  h ézagain  
s  eg y  kanyargós barlangfolyósóra buk
kant, am elyben m integy 100 m étern yit  
akadálytalanul előre m ehetett. Itt azon 
ban m ély  vizek állották továb b i útját. 
Ekkor jegyezte  fel a sz ik lafa lra  a k lasz-  
sz iku ssá  vált mondatot: ,,1821-ben eddig  
é s  n em  tovább — V ass Im re".

1825-ben, az évek  óta tartó szárazság  
arra bírta kutatónkat, h ogy Ism ét m eg
próbálkozzon a Vaskapun va ló  átgá- 
zolással. V ass Imre bejutott a „Szoros” 
után  ism ét szélesen fo lytatódó h ata lm as  
barlang folytatásába. Utána k ilo m étere 
k en  k eresztü l akadálytalanul fo ly ta tta  út
ját em berei társaságában, s  erről az út
járól szó ló  könyvében m in d en h o l úgy  
em lék szik  m eg magáról, m int az em b er
szem  sohasem  látta barlangóriás e lső  b e 
járójáról, felfedezőjéről. A n n ál nagyobb  
volt a m egdöbbenése, am ikor a z  Ö riások-  
term ében, több kilom éteres fe lfed ező ú tja  
végén , váratlanul m ezítlábas é s  b ocsk o-  
ros em beri talplenyom atokból á lló  g y a 
logösvényt talált, ennek az ö sv é n y n e k  a 
v égén  pedig, a G anym édes-kútjánál eg y  
fekete, a m aiaktól nagyon eltérő  k é sz í
tésm ódú cserépkorsó töredékeit. V ass 
többször is  visszatért ennek a titok zatos  
ö sv én yn ek  a nyomozására és m eg á lla p í
totta, hogy ahol az ösvény k ezd etét vesz i, 
az ördások-term e alatti nagy v ízn y e lő n é l, 
ott a m eredek  agyagfalban o ly a n fé le  c sú 
szási nyom okat látni, m intha v a la k it  fe 
lü lről k ö té len  engedtek volna alá s  ez  az 
ille tő  otthagyta volna „hátulsó fe lé n e k ” 
csúszási nyom ait. Tekintettel ezek re  a 
csúszási nyom okra, valam int arra, h ogy  
vég ig  a barlang több k ilom éteres sz a k a 
szán  seh o l m ásutt emberi nyom ok at nem  
látott, a lábnyom okat illetően azzal n y u g 
tatta m eg magát, hogy azok e g y  jó sv a -  
fől, e lőtte  Ism eretlen bejáraton á t  b eh a 
toló em bernek  a lenyomatai, de se m m i
képpen sem  olyan em beré, ak i hozzá  
h ason lóan  végigjárta a te ljes főágat, s  
az aggtelek i term észetes bejárattól k i
indulva ek k én t jutott volna e l a z  ö r iá -  
sok-term éig .

V ass Imre, mint könyvéből m egá llap ít
ható, nagy sú lyt helyezett arra, h og y  
elő tte  a Baradla főfolyosóját em b er m ég  
nem  járta be, tehát az utókor őt tek in tse  
e  hatalm as barlangrész e lső  em b eri 
szem lélőjének , felfedezőjének. M ár itt  
szeretném  zárójelben, de aláhúzottan  k i
jelen ten i, hogy az esetben, ha b e ig a zo 
lódna eg y  ezzel ellentm ondásban á lló  
tényállás, ez sem m ivel sem  k iseb b íten é  
érték elésün k b en  a kiváló kutató e lőd ü n k  
tiszte letét é s  nagyrabecsülését, m ert m u n 
k á ién ak  érdem i része: a teljes B aradla  
első  feltérképezése és leírása az ő ér 
dem e.

A lábnyom ok azonban olyan, n y ilván  
V ass Im re szám ára is nyugtalanító je le k  
voltak, am elyek  — hacsak az O riások- 
term ének  egy term észetes kijárati n y ílá 
sá t nem  sik erü ln e megtalálni — az 1825-ös  
felfedezőútnak  pontosan a fe lfed ez és-je l
legét v eszé ly ez te tték  így  érthető, h og y  
a Baradla kutatóit a későbbiekben is  
m indig  Izgatták ezek a titokzatos é s  r e 
ánk m indössze csak Vass Imre leírásából 
m aradt Jelzések, am elyek a barlang m eg 
ism erésével kapcsolatos tudom ánytörté
n eti szem léletünknek  mindig az A ch iles-  
sarkal m aradtak.

Egészen 1947-ig lényegében  e kérdést 
illetően  csa k  találgatásokra voltunk  
utalva. E kkor azonban Révész Lajos az 
O riások-term e fe le tt  egy  új term et fed e
zett fel, a m ely et M eseországnak keresz
telt. Itt agyag-k itö ltés felszínén  egy róka  
csontváza fek ü d t. Ebben a rókacsontváz
ban V ass Im re m agyarázatának bizonyí
tékát vélte  m egta lá ln i Révész, m ondván, 
hogy a róka je le n lé te  egy  term észetes  
barlangkijárat korábbi létezését Igazolja. 
Ezzel a m eseország! hipotetikus bejárat
tal jó öszhangban állottak  Vass Im rének  
azok a m egfig y e lése i, am elyek  szerint a 
csúszási n yom ok b ól eg y  embernek fe lü l
ről való a láereszk ed ése  következhetett. 
Ha ugyanis v a lak it a M eseország előcsar
nokából, eg y  20 m éteres függőleges szik
lafal m entén  k öté len  aláeresztünk., az 
ténylegesen  ott tud ism ét saját lábára 
állanl, ahol a N agyvizn yelő  m entén a 
Vass által le írt ö sv én y  kezdetét vette s  
ahol a csúszási nyom ok  Is voltak. Ek 
kor úgy látszott tehát, hogy az eredeti 
Vass féle  m agyarázat helyes lehet, s  a 
lábnyom ok em b erei a M eseországon át 
jöttek be a barlangba.

A M eseországban azonban a további 
igen alapos k u ta tások  során sem  sikerült 
fellelni egy korábbi barlangkijárat nyo
mát. Az 1953-ban á lta lu n k  elvégzett m ese
országi ku tatások  során  találtunk ugyan  
egy felfelé v ezető  kürtősort, am elyik  
néhány tízm éterre m egközelíti a felszínt, 
azonban u gyanakkor a rókacsontváz bi
zonyító ereje ezéjjelfoszlo tt. A kürtőt 
ugyanis, am elyen  át a róka, s  ez eset
ben az em ber Is (csak  kötélle l!) beeresz
kedhetett a barlangba, ásatásaink előtt 
két légm entesen  záródott agyagszifon vá
lasztotta e l  a rőkacsontváz lelőhelyétől. A 
baj ott volt, h og y  ezek n ek  a szifonoknak  
az eltöm ését, lezárását jelen tő  agyagréteg 
Idősebb korú volt, m int az agyagréteg, 
am elynek a fe lsz ín én  a róka csontváza 
feküdt! A  róka teh á t nem  juthatott be 
ezen a kürtősoron k eresztü l a barlangba.

Nagy baj vo lt az  Is, h ogy a kürtő felső  
végét, am elyről feltételezh ettük  volna, 
hogy esetleg  korábban a felszínre nyílott, 
nem felszín i eredetű  hum uszos agyagta
laj, hanem  típ u so s é s  jól osztályozott 
barlangi Iszap töm te el, am i inkább azt 
jelentené, h o g y  a kürtősor nem volt 
nyitott korábban se m  a  felszín  felé.

A m eeeországl bejutásnak  még egy 
nagy ellenérve volt. Ha valaki le akar 
jönni a  m eseországból az öriások-term ébe, 
annak egy  aránylag kényelm esen  járható, 
tágas üregű, k ö té l n élk ü l Is vígan besé
tálható lejtő áll rendelkezésére. A Vass 
Imre féle lábnyom ok em berei, ha tény
legesen a M eseország fe lő l érkeztek, ezt 
a könnyű útat m iért m ellőzték, és miért 
bocsájtották m agukat alá kötélle l egy fé
lelm es szakadékba, h ogy  azután m ássza
nak fel ism ét, eg y  ugyan csak  elég  nehéz 
útvonalon végigkapaszkodva, az öriások- 
termébe?

Ezeknek az ellen tm ondásoknak  a lát
tán már néhány é v  óta m égis inkább 
azon elgondolás fe lé  kezdtem  hajlani, 
hogy Vass Im re em b erei, ugyanúgy, mint 
a m eseország! róka, a Baradla főágán  
Jöttek végig, s  a V ass Im re útját m egtéve 
jutottak el az öriások-term éig . Ha az 
ösvény létrejöttét Így m agyarázzuk, ak
kor nem  találkozunk eg y etlen  ellentm on
dással sem . Az u gyan is, hogy Vass Im 
rééit a V askaputól kezdve az öriások- 
term éig sehol nem  talá ltak  em beri nyo
mokat, nem  jelen t sem m it. Ez az egész, 
több kilom éteres főá g i . folyosószakasz  
ugyanis rendszeresen k i van téve az ár
vizek  m unkájának. A z örlások-term e  
azonban m agasabb h ely zetű  s  belé az ár
vizek, am elyek a nyom ok at ott is  elpusz
títhatták volna, nem  szoktak  felnyo
mulni.

A Vass által leírt csú szási nyomokat, 
am elyek a N agyvízn yelő  fe letti meredek 
agyagdom bon voltak, ugyancsak  köpy- 
nyebben m eg lelhet m agyarázni, ha a 
lábnyomok, em bereit a V askapu Irányá
ból érkezőknek fogju k  fe l. M agától érte
tődő, hogy az az em ber, ak i Aggtelek  
Irányából a N agyvízn yelőh öz érkezik, ott 
a továbbvezető járatot k eresve: az egyet

len  látható továbbjutási irányba, a nyelő  
fe le tt  tátongó sötét kém énybe igyek sz ik  
felm ászn i. Ezt tette  Vass Im re is, am int 
le írásából világosan m egállapítható , e 
csa k  m iután ezen az úton fe lm ászn i nem  
sik erü lt, m ert onnan 6 Is v isszacsúszott, 
f ig y e lt  fe l a lábnyom os ösvényre, am ely  
a  sz em  elő l eléggé rejtett úton, e g y  nagy  
sz ik laom lás oldalában bevezette azután őt 
az öriások-term ébe.

A z óriásterm i ösvény, am ely  teh át e 
m agyarázat szerint csak eg y  u tolsó  sz a 
kasza. reánk maradt rövid darabja a k o
rábbi, a főágon végigvezető útvonalnak , a 
fen tiek  alapján term észetesen m egm a
gyarázható  és sem m i titokzatosságot sem  
rejten e. Lehetséges-e azonban az, hogy  
a B aradla főágán végig V ass Im re előtt 
m ár m ások is m egteték az útat?

V ass Im rének sem m iféle bontási, vagy  
tágítás! m unkára nem  volt szü k sége ah 
hoz, hogy  a vaskapui sziklaom lás h éza
g a in  átjusson. Az om lást k övető  V as
kapu-szoroson  pedig 1825. aug. 1-én, am i
k o r  a barlang aránylag száraz vo lt, 
u gyan csak  akadály nélkül vég ig  tudott 
m en ni. Később ugyan készíttetett egy  
csónak ot, de ezt csak nedvesebb id ősza 
k okban  használta, a felfedezéskor m ég  
nem . M indez azt jelenti, hogy V ass Im re  
eg y  ny itott és bejárható útvonalon  m ent 
v é g ig  a Vaskapuban, anélkül, h ogy aka
d á ly o k a t kellett volna útjából e lraknia. 
U g y a n ily en  fáradsággal azonban őelőtte  
b árk i m ás Is átm ehetett a V askapun. 
L egfeljeb b  annyit m ondhatunk, h o g y  6 
v o lt  az első, aki a Vaskapu u tán i sza k a 
szok at feltérképezte é s  reánkm aradó m ó
d o n  le  Is írta.

M indeddig azonban ez is  csak, egy  
leh e tő ség  vo lt az Örlások-terme ö sv é n y é
n ek  értelm ezésére, egy ugyanúgy nem  
b izon y íto tt lehetőség, ahogy egy ik  m a
gyarázatot sem  lehetett korábban b izo
n y ítan i.

N os, ez az eddig hiányzó bizonyos lán c
sz em  a napokban végre m egkerült. A  
V askapu  utáni főágszakaszon, az agg
te lek i bejárattól szám ított 2100 m éternél, 
az ún . Szultán-pamlaga képződm ény fe 
lett kutatótársaim m al (Putz Gizella é s  Mi- 
zser K ároly) egy felső barlangszakaszban  
v ég zett kutatóút során történelem előtti 
em b eri település-nyom okat fedeztünk fel. 
A z em líte tt helyen, a patakm eder fe lett  
m in teg y  15—20 m éteres m agasságban  
n éh á n y  oldalterm e nyílik  a Főágnak. Eb
ben  a  terem ben fekete, jellegzetes h a ll-  
sta ttl kultúrájú cserépedénydarabokat, 
n agym enn yiségű  korom, hamu é s  faszén  
töm eget, k iégetett alaktalan agyagdarabo- 
kat, e g y  hallstattl korú, vasból készült 
bőrlyukasztót, nagym ennyiségű korhadt 
és  szen esed ett fáklyaelem et, valam int 
rsontszllánk ok at találtunk, bolygatatlan  
ered eti helyzetben . Ugyancsak e lők erü l
tek  u gyan inn en  olyan cserépdarabok is, 
am ely ek  m ár történelm i korú, de legalább  
4—500 é v es  készítésűek, s  am elyekből 
eg y  hosszú , hengeres vázaszerű edényt 
leh et rekonstruálná. Ez az edény va ló
sz ín ű leg  cserépfáklyául szolgálhatott.

A  le le te k  egyértelm űen b izonyítják te 
hát, h o g y  az em berek a Vaskapu utáni 
B aradlát V ass Imre előtt is  Ism erték. 
Sőt ren d szeresen  több korszakban, talán  
m en ed ék helyü l, talán m ás célból, gyak 
ran fe lk eresték  a belsőbb részeket Is. 
O lyannyira, h ogy nem egyszer egészen  az 
Ö riások-term éig elkalandoztak. A Szul- 
tán-pam lagánál általunk m egtalált v a s
kori le le t  ezek  szerint az öriások-term é- 
ben ta lá lt V ass féle cserépedények é s  a 
m ezítlábas lábnyom oknak hallstattl em 
berével párhuzam ositható, s  a Szultán- 
pam lagánál lelt mázas cserépfáklya ta 
lán az Ö riások-term ében észlelt ösvény  
b ocsk oros láblenyom atú történelm i em 
berének  leh etett a készítm énye.

A kárhogyan  is  á ll ez a kérdés, eg y  ma 
már biztos, hogy a Baradla m egism eré
sének  történetérő l eddig kialakított né
zeteinket gyökeresen  át kell form álnunk  
és érték eln ü n k .
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Ebben az évben nyitották meg a 
nagyközönség részére a Miskolc-Ta
polcán létesített barlangfürdőt, a 
maga nemében világviszonylatban is 
egyedülálló új értékünket.

A föld alatti fürdő létesítésével 
kapcsolatban ugyan már több cikk 
jelent meg a napisajtóban, de a cik
kek nem voltak mindig egészen 
szakszerűek és félreértésekre is okot 
adhattak. Ezért alábbiakban röviden 
összefoglaljuk a barlangfürdővel kap
csolatos lényegesebb adatokat.

A barlang a tapolcai Várhegy déli 
tövében rejtőzik, több kürtője a 
hegyoldalban nyílik, egy vízszintes 
bejárata a gyógyfürdő-épület mögötti 
sziklafalban van. Ezt még régebben 
ajtóval zárták el. A barlang néhány 
éve megindult hidrológiai tanulmá
nyozásával kapcsolatban megvizsgál
ták a barlang levegőjét is, amelyről 
kitűnt, hogy tisztasága meghaladja 
a Bükk-fennsík levegőjét. Pl. Mis
kolc városának 1 liter levegőjében 
1500 darab 10 mikronnál nagyobb 
porszefh van. Ez a szám a Bükk-fenn- 
síkon 390 darabra, a tavasbarlang
ban 311 darabra csökken, ami külö
nösen asztmatikus bántalmak gyó
gyításánál igen jelentős.

A barlangban meleg vizű források 
fakadnak, amelyek összefüggő víz
felületet alkotnak. A kb. 28 C°-os 
vízben felszálló légbuborékokról meg
állapították, hogy kismértékben rá- 
diumemanációt tartalmaznak, de a 
barlang levegőjében ez nem volt ki
mutatható.

A miskolci zsombolykutatók kéré
sünkre társadalmi munkában elfalaz
ták a barlang kürtőinek felszínre 
lyukadó nyílásait, amivel lényegesen 
lecsökkentették az eddigi erős lég
áramlást. Ennek eredményeként egy 
hónappal később a rádiumé manáció

már a barlang levegőjében is kimu
tatható volt.

Az említett két gyógytényező, va
lamint a hévvíz már ismert kedvező 
hatása vetette fel azt a gondolatot, 
hogy a barlangból föld alatti fürdőt 
kellene létesíteni, amit a természet 
tulajdonképpen már nagyrészt ké
szen tálalt, csak kisebb munkálatok 
szükségesek.

Miskolc város tanácsa magáévá 
tette a javaslatot és még a múlt év
ben megkezdte a barlang kiépítését. 
Ezzel egyidejűleg a régi gyógyfürdő- 
épületben korszerűsítő munkálatokat 
végeztek és hátsó falától a sziklákig 
folyosót építettek. A sziklába rob
bantott rövid táróval bejutottak a 
barlangba.

A barlang fenekét kiegyengették 
és gyöngykaviccsal leterítették. A 
barlangban elhelyezett nagy fényű 
reflektorok hatásosan világítják a 
magas, szinte gótikus ívelésű bolto
zatokat. Több padot is elhelyeztek a 
vízben. A barlang hátsó szakaszában 
különleges látványt nyújt egy alulról 
megvilágított vízesés. A vízesés egy 
magasabban levő medencéből indul, 
ahova néhány lépcsőn fel lehet jut
ni. Ebbe a medencébe két sugárban 
ömlik a víz. A vízeséseket ugyan 
mesterségesen működtetik, de hatá
suk egészen természetes és nagyban 
hozzájárulnak a látványosság foko
zásához. A fürdővendégek szívesen 
állnak alattuk és dögönyöztetik tes
tüket a magasról zuhanó meleg viz- 
sugárral.

A barlang vízzel lepett szakasza 
egyelőre csak 80 méter hosszú, de a 
miskolci Vízmű- és Fürdőigazgató
ság költségvetésében új kutatótárók 
költségeit is biztosították és alapos 
reményünk van, hogy a tél folya
mán létesítendő tárókkal újabb, ed
dig ismeretlen barlangszakaszokat is 
találunk.

Az Abaligeti cseppkőbarlang
Néhány évvel ezelőtt, ha túráink során 

Abaligetre vetődtünk, nem  sok  szépet láfr. 
hattunk. A barlang őrizetlenül, csepp
köveitől m egfosztva várta pusztulását.

Ma rá sem  lehet ism erni a környékre. 
A Baranya m egyei Idegenforgalm i Hiva
tal felism erte a barlang környékének  
nagy idegenforgalm i, turista  jelentőségét, 
és a környező városok, b ányatelepek  dol
gozóinak pihenését, ü d ü lését szolgáló  
szerepét. A barlang m ellett 22 férőhelyes, 
m odern és ízléses turistaházat épített, 
am ely nem csak a barlang látogatását 
könyíti m eg, hanem  a h egység  többnapos 
túráinak régi szállásproblém áját is m eg
oldja. A turistaház előtt a barlangi pa
tak táplálta csónakázó tavat létesítettek.

A barlang^. Kiépítését m intaszerűen  o l
dották m eg. A látogató m a m ár végig  
korláttal ellátott betonjárdákon, lépcsőkön  
sétálva gyönyörködhet a földalatti cso
dákban. A barlang legszebb részébe, a 
„N agyterem éb e 72 lépcső  vezet fel. Ezt 
a szakaszt néhány éve fedezték  fel a

pécsi' barlangkutatók. Itt a cseppkövek  
érintetlenül, te ljes szépségükben csillog
nak a m axim lám pa fényében. A korszerű  
villanyvilágítás, reflektorok beszerelése  
m ost fo ly ik , s  a m unkálatokat ez év v é 
gére befejezik.

A barlang levegőjét és annak gyógy- 
hatását is vizsgálják. Légzőszerv! bántal- 
m akban szenvedő betegekkel rendszere
sen  folynak légzőkúra-kíséitfetek. A v izs
gálatok eredm ényeit m ost dolgozzák fel.

Az Idegenforgalm i Hivatal a barlang 
és környékének ism ertetésére és propa
gálására „A baligeti barlang” cím m el 
szép kiállítású k ön yvecsk ét adott ki, 
am ely részletesen  tárgyalja a barlangra 
vonatkozó összes tudnivalókat, s  egyben  
a környék túráinak leírását is adja.

A Baranya m egyei Idegenforgalm i H i
vatal és a  pécsi kutatók szép  és eredm é
nyes m unkáját igaz öröm m el kell fogad
nunk. R em éljük e példa ham arosan m ás
hol is  követésre talál.

HAZSL1NSZKY TAMAS
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A barlangfürdő számos vendeget 
vonz és lényegesen meghosszabbítja 
a szép fürdőhely eddigi, a nyár vé
gével lezáruló idényét.

Hangsúlyozni kívánjuk azonban, 
hogy az eddig elterjedt felfogással 
szemben ezt a páratlan természeti 
kincsünket még nem nevezhetjük 
gyógybarlangnak vagy gyógyfürdő
nek. Ezt majd a most megindult, or
vosi ellenőrzés mellett végzendő kú
rák eredményei fogják eldönteni. Az 
eddigi, a fürdő létesítése előtt vég
zett vizsgálatok csak a kedvező fel
tételeket állapították meg, amelyek
nek hatását még meg kell várnunk, 
de előreláthatóan a jövő év folyamán 
már kitűnik, hogy a barlangfürdő 
beváltja-e a hozzáfűzött és különö
sen az asztmatikus bántalmak gyó
gyításával kapcsolatos reményeket.

A magunk részéről a magyar bar
langkutatás egyik újabb sikerének 
könyveljük el, hogy a látszólagos ön
célú kutatás végül is komoly gyakor
lati célt szolgált. Még nagyobb ered
ménynek fogjuk azonban tekinteni, 
ha a barlangfürdő elsősorban a gyó
gyulást keresőket szolgálja és csak 
másodsorban lesz szórakozási és ide
genforgalmi tényező. Reméljük azon
ban, hogy az újabb feltáró kutatások 
annyira megnövelik majd a barlang 
terjedelmét, hogy mindkét lehetőség
nek elegendő teret biztosíthat.

D r. K ess le r H ubert



Múlt századi leírások ozenni a pálos-rendi özséb, volt 
esztergomi kanonok, a  pilisszentkereszti kolostor alapí
tása előtt, hét társával a Pilis alján levő barlangokban 
remetéskedett, és „ezen barlangszerű odúk pedig, közel 
a romokhoz, néhány cseppköves kis barlang most is 
megvannak”. Hogy melyek lehettek ezek, csak sejthet
jük. így, van egy kis, néhány méteres .odú a Vaskapu
völgy és a Szoplaki út (kék kocka jelzés) összeágazésánál. 
Egy másik rókalyukszerű üreg pedig a Szoplaki ördög
lyuktól D-re, mintegy 50 m-re, a kétbükkfai kocsiút 
(zöld jelzés) felett, a sziklafalban. Azután az ördöglyuk
tól É-ra, az Urbán dombnak nevezett, a Pilis tömegétől 
elvált, kis mészkőrétegben az ún. Remetelyuk, a két
bükkfai út és az Eötvös-forrásokhoz vezető út elágazásá
nál. Mindezek mellett végül itt van maga a Szoplaki 
ördöglyuk. Ezt ugyan, mint remetelakást, mai szemmel 
kissé nehéz elképzelni. Akkor azonban a bejárati kürtő
ben elhelyezett létra nemcsak lejárásul, hanem kitűnő 
védelmül is szolgált. Lehet azonban az is, hogy a felső 
szint kis északi járata akkor nem volt eltömődve és a 
szabadba nyílott. Szűcs Gyula, volt pilisszentkereszti 
tanító kis könyvecskéje szerint a kincskeresők még az 
útba is befúrtak, hol hatalmas vasajtót találtak. Az eltö- 
mődött kis északi járat kb. ebbe az irányba vezet. És csak 
egy kis romantikus elképzelés kell, már megvan a 
magyarázat.

A Szoplaki ördöglyukat a turisták nagy része jól 
ismeri, de csak kevesen jártak  benne.

A barlang a Pilisszentkereszt és Kétbükkfa közötti 
kocsiút (zöld jelzés) mentén, a Vaskapu-völgy kiágazása 
után — Láng Sándor szerint — mintegy 430 m magas
ságban és 6—8 m-rel a Hármasforrás-völgy hordaléka 
fölött, egy sziklafal alján nyílik. A barlang a Pilis töme
gét alkotó dachstein-mészkőben van. Érdekessége, hogy 
a Pilis-hegység mészkő és vulkanikus kőzetének a határ
vonalán van. A Hármasforrás-völgyének túlsó oldala 
már a Dobogókő andezitjéhez tartózik. A barlang, 
kétszintű, ún. emeletes barlang. Kialakulásában az erős 
tektonikai adottság, a kőzet nagymértékű töredezettsége 
és valószínűleg a víz korróziós, kémiai munkája játszott 
szerepet. Habár méreteinél fogva a víz eróziós munkáját 
is fel kell tételeznünk, kimondott eróziós nyomokat nem 
találtam. A barlang ti. erősen szenilis állapotban van. 
A felszakadt kürtő alját, a Kupola-terem fenekét hatal
mas törmelékhalmaz fedi. Ügyszintén a felső szint két 
oldaljárata is, inkább a barlangok bejárati régiójára 
jellemző elmállódás jellegét viseli magán. Láng Sándor 
a Pilis morfológiája c. tanulmányában forrásbarlangnak 
véli. Hévvizes nyomokat nem talált benne. Mindenesetre

A vázlatot id. és ifj. Sehöviszky I.ászló készítették

pontosabbat csak a hatalmas törmelék kitakarítása, 
illetve egy nagyobb szabású ásatás után lehetne mondani.

A barlang két szintben helyezkedik el, mely a karszt
víz erózióbázis szintjének süllyedését, illetve a pilisi 
mészrög emelkedésének lépcsőzetességét jelzi. A bejárat 
a felső Kupola termének felszakadt kürtője. A bejá
rat szakadékénak alsó peremétől 4 méter ereszkedéssel, 
illetve mászással érjük el a  Kupola-terem fenekét. A 
Kupola-terem mintegy 6 méter átmérőjű üreg, melynek 
keleti vége aláhajlóan még 10 méterre kiöblösödík. A 
bejárati kürtő 3—4 méteres nyílás, a Kupola-terem 
mennyezetének délkeleti részén. A Kupola-terem nyugati 
oldalán egy járat indul ki, mely pár méter után ketté
ágazik. Az egyik az Északi folyosó, mely gyenge emelke
dés után hirtelen lejt, majd utána újból emelkedve 18 
méternél agyag-eltömődéssel végződik. Átlag 1 méter 
széles. A másik ág, a  Kanyargós folyosó nyugatnak 
indul, de többször megtörik. Magassága pár méter és 
fél méter között váltakozik. Szélessége átlag 1 méter. 16 
méter után a járat végét víz tölti ki. Érdekes, hogy 
1883-ban, mikor Schaffarzik járt a barlangban, akkor is 
volt benne víz. De jómagam is minden alkalommal 
találtam itt vizet. A Kupola-terem déli részéből indul a  
Nagy-kürtő. Majdnem a bejárat kürtője alatt. Ezért, 
mikor beereszkedünk a barlangba, óvatosnak kell len
nünk. A Kupola-terem alja csúszós és omladékos. Maga 
a Nagy-kürtő is majdnem mindig csúszós, sáros. Mere
deken, átlag 5<F-os lejtéssel, egy nyugatra hajló töréssel 
vezet le a Nagy-terembe. A Nagy-kürtő 18 méter mély. 
Kötél szükséges. A Nagy-terem 14 méter hosszú, átlagos 
szélessége 6 méter. Közepén, hol a fenék erősen lesüly- 
lyed, 5 méter magas. Talapzatát kő- és sziklatömbök 
töltik fel. Gyér cseppkőképződmények, illetve maradvá
nyok itt már láthatók. A teremből a továbbjutás észak
keleti irányban, a Nagy-kürtővel szemben indul ki. Az 
alacsony járatban lefelé csúszva a Hosszú-terembe ju
tunk. Ez majdnem 20 méter hosszú, váltakozó szélességű, 
előbb 5 méter magasságot is elérő, fokozatosan alacso
nyodó üreg. Itt van a barlang legmélyebb pontja. A be
járati kürtőtől 35 méter. Itt már több cseppkő található. 
A barlang hajdani szép cseppkőképződményeit — miket 
Schaffarzik „csinos másféllábnyi cseppkőcsapoknak” 
nevez — Piскор Giza erdőmérnök, a millenniumi kiállí
tásra való felküldés céljából letörette. A Hosszú-terem 
északi irányban halad, majd törés után északnak fordul 
és a barlang legutolsó üregébe, a Denevér-terembe vezet. 
Ez 5—6 méter széles, alacsony üreg, amit az itt talált 
sok denevérről még Schaffarzik is Denevér-teremnek 
említ. Ma is itt tanyázik a legtöbb denevér.

1883-ban Schaffarzik Ferenc, volt műegyetemi profesz- 
szor a Pilis hegység geológiai felvétele alkalmával dorogi 
bányászok segítségével a barlangot be is járta és a felső 
szintről, illetve a Nagy-kürtőről kis vázlatot is készített. 
Szerinte a barlang „kilúgozás”, illetve „az alsó tágasabb 
rész beomlás folytán jött létre”. Szűcs Gyula szerint a 
múlt század hatvanas éveiben állítólag Szabó József, a 
pesti egyetem volt geológus professzora is járt volna itt.
A barlang alatt egész folyót talált, hol kacsákkal is 
kísérletezett, amik a Dunában Szentendre közelében 
jöttek volna ki.

Ezen a naiv mesén kívül Szűcs még felemlíti, hogy 
nemcsak a helyiek, hanem idegenek is gyakran ástak a 
barlangban. „A barátok kincseit keresték és rothadt 
templomi ruhákat, arany ezüst- és rézpénzeket már 
többen hoztak fel.”

A Pilissel kapcsolatban közli Renkovits Gotthard 
jezsuita atya meséit a hegyben rejtőző kincsek felkuta
tásáról. Az ilyen és ehhez hasonló kimeskutatási utasítá
sok, különösen a múlt században, nem voltak ritkák.
A m últ század kincskeresőinek romantikája helyett tudo
mányos kutatással, ásatással, talán a tatárjárás és török
pusztítás idejéből értékes kultúrleletekkel gazdagíthat
nánk népi emlékeink tárházát. id. Schönviszky László
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Harmadik nyári szabadságukat töltötték a V. Meteor 
barlangkutatói az észak-borsodi karszton, harmadik éve 
kutatják az Alsóhegy, a Vecsembükk környéke zsombo
lyait és egyéb karsztjelenségeit. Ez év nyarán is az 
Acskó-forrás melletti réten ütöttünk tábort, hogy közel 
négy héten át vallassuk az Alsóhegyet, kutassuk barlang
jait, víznyelőit, forrásait.

Mert érdekes, titokzatos hegy ez. A környékbeli öregek 
mesélik, hogy az acskai réten, ahol most a táborunk 
állott, valamikor falu volt. Míg aztán egyszer megnyílt 
a föld és elsüllyedt a falu mindenestül. Erre esküdnek, 
ö k  az öregapjuktól hallották, annak az öregapja pedig 
m,ég látta saját szemével.

Hogy Ácsicó falut valóban elnyelte-e a föld, volt-e 
egyáltalán, és ha igen, hová lett, nem kutattam, de hogy 
az Acskó-forrás vizét elnyeli, azt készségesen tanúsít
hatom. Bőven buzog a víz a forrásból szüntelenül, folyik 
egy darabig, majd szétterül a réten, a forrástól pár száz 
lépésre még megcsillan a fű közt, aztán már hiába 
keressük, nincs sehol. Elnyeli a rét a forrás szüntelenül 
csobogó vizét, hogy valahol a hegy lábánál, talán a 
szögligeti Papkerti-forrásban, talán másutt, bukkanjon 
ismét a felszínre.

A nagykiterjedésű fennsíkon nincsenek víznyelők, de 
a fennsík magyarországi oldalában találunk egy sort. 
Ezek azonban aránylag kis területek csapadékvizeit 
gyűjtik össze, és csak hóolvadáskor vagy egy-egy nyári 
felhőszakadás alkalmával működnek.

Nyári táborunk alatt „szerencsére” három kiadós fel
hőszakadást is kaptunk. Sátraink, a gondos árkolás elle
nére is úsztak a vízözönben — de a nyelők megindultak 
és ez volt a fontos.

Ugyancsak meghökkent a táborunkba látogatóba 
érkező, bőrig ázott barátunk, amikor éjféltájban, a 
szakadó esőben három hiányos öltözetű, eszelősnek látszó, 
rohanó alakkal találkozott az erdőben: az egyik lavórt, a 
másik egy demizsont, a harmadik titokzatos dobozt szo
rongatott a kezében.

A  Bódvaszilasi-cseppkőbarlang víznyelőjéhez csörtet
tünk a szokatlan felszereléssel, hogy még a felhőszakadás 
elállta előtt, működés közben elérjük a nyelőt és megfest
hessük a benne eltűnő vizet. Végszóra érkeztünk. Az eső 
alábbhagyott és a nyelőbe már csak karvastagságú erecs- 
kében csobogott be a víz. De ezt még elégnek ítéltük a 
tervezett művelethez. Nyomban munkához láttunk: a de- 
mizson tartalmát -r- szalmiákszeszt — a lavórba öntöttük 
és a dobozból lassan adagolva, könnyező szemekkel 
fluoresceint oldottunk fel benne. A téglavörös por tömény 
oldata olyan volt, mint a vér.

Joggal elcsodálkozott volna a tájékozatlan idegen, ha 
erre járva meglátja a három zilált, csapzott alakot, amint 
az erdő mélyén, lámpafény mellett, könnyező szemekkel 
egy lavór vért Ikavargatnak. De rajtunk kívül nem akad: 
olyan istentől elrugaszkodott, akinek abban az ítéletidő
ben kedve lett volna az erdőben csatangolni. Így hát 
zavartalanul feloldhattuk a fluoresceint és a nyelőben 
eltűnő vízbe öntöttük. Csodálatosan érdekes, amint a fel
híguló fluorescein egy szempillantás alatt smaragdzöldre 
festi a vizet. Most már csak az volt a kérdés, hogy melyik 
forrásban és mikor lát napvilágot a megfestett víz.

Három éjszaka és három nappal figyeltük állandóan a 
számításba jöhető forrásokat. Hiába. A zöld víz nen 
jelentkezett. Bánatosan rendeltem el a harmadik nap es
téjén a forrásügyelet beszüntetését. Ügy látszott, hiába 
áztunk-fáztunk az ítéletidőben, nem sikerült a festés. 
Negyedik nap reggel azzal állítottak be hozzánk határőr 
barátaink, hogy úgy megzöldült a laktanya udvarai: 
keresztülfolyó patak vize, hogy még mosdani sem mer
nek benne. Ez a patak a Borz-forrás vízét vezeti le. 
Rohantunk hát a forráshoz és gyönyörködve néztük a 
belőle bugyogó smaragdzölden csillogó vizet. Még egy 
hét múlva is zöldes színben csillogott a forrás a ráeső

napsütésben. Megoldottuk hát a Bódvaszilasi-cseppkó- 
barlangban eltűnő víz föld alatti útjának kérdését.

Par nappal később, a következő felhőszakadás alkal
mával, szintén éjszaka, a Bükk-lápai víznyelőt festettük 
meg, ugyancsak fluoresceinnel. A festett víz pár óra 
múlva, iwrakozásunknak megfelelően a közeli Szénhely 
patak forrásán bukkant elő.

A víznyelők és források kutatása mellett az Alsóhegy 
fennsíkján, a Szilasi-fennsíkon nagy számban található, 
függőlegesen haladó aknabarlangokkal, az úgynevezett 
zsombolyokkal foglalkozturik sokat. Terepbejárásaink so
rán már tavalyi expedíciónkon tucatnyi, a szakirodalom
ban addig ismeretlen zsombolyt találtunk, jórészt cseh
szlovák területen, melyeknek az elmúlt évben csak egy 
részét jártuk be és mértük fel. Az idén újabb zsombolyo
kat is találtunk és a tavalyiak közül is feltártunk néhá
nyat.

Legnevezetesebb az általunk feltárt és felmért zsom
bolyok közül az Óriás-zsombolynak elnevezett aknabar
lang, mely 105 méteres mélységével az Alsóhegy leg
mélyebb zsombolya.

Ennek feltárása és felmérése mellett kutatóink leg
nagyobb teljesítménye az Almási-zsomboly bejárása és 
új felmérése volt. A Gömör—Tornai-karsztvidék magyar 
oldalának legmélyebb zsombolyát Dr. Kessler Hubert és 
munkatársai tárták és mérték fel bravúros ügyességgel 
1927-ben. A mi kutatóink most nagyobb felszereléssel, 
viszonylag könnyebben oldhatták meg ezt a nehéz fel
adatot. A zsomboly fenekén bontással tovább jutottunk 
lefelé: sikerült egy újabb kis termet feltárni. Kása Attila, 
Kovács Kálmán és Rónai Miklós ezzel együtt 97 méter
ben állapították meg új felmérésük alapján az Almási- 
zsompoly teljes mélységét.

Közel négyhetes expedíciónk rengeteg izgalmas kalan
dot és emlékezetes élményt adott. Azt hiszem, hogy 
sosem felejtik el, különösen az érdekeltek, az Óriás
zsombolyban és az Almási-zsombolyban bekövetkezett 
hágcsószakadást. Persze, nemcsak ilyen hátborzongató 
kalandok voltak, hanem derűs élmények is, mint pél
dául egy vadmalac elfogása, mely aztán hatalmas kondér 
ízletes pörköltté változott Teri néni boszorkányos ügyes
ségű kezei között.

De mesélhetnék napestig a csehszlovák területen 
végzett kutatásaink közben meglátogatott nagyszerű 
barlangokról, a csodálatos Domicáról, a barátaink által 
nemrég felfedezett gyönyörű Gombaszögi-cseppkőbar- 
langról, az érdékes Szilicei-jégbarlangról és még sok 
mindenről.

Négy zsúfolt hét. Mennyi élmény és tapasztalat! 
Eredmények és még sok-sok megoldatlan kérdés, mely 
visszahúz bennünket a titokzatos Alsóhegy töbrei és
zsombolyai közé.
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A Száján hegység, Szibéria köz
ponti részében, a transzszibériai vas
útvonaltól délre, hazánkénál lénye
gesen nagyobb területen fekszik. A 
hegyei sziklásak, legmagasabb csú
csa, a Munku Szardik 3450 méteres. 
A peremvidékek alacsonyabbak, a  ge
rincek szelídebbek, bár kopárok. A 
völgyeket igen gazdag tűerdők borít
ják: a híres szibériai tajga. Belsejé
ben még egyelőre teljesen lakatlan, 
ahol a természet máig is eredeti, vad 
és érintetlen formájában található. 
Elszánt turisták és a  kutatóexpedí- 
eidk előtt csak akkor nyílt meg az 
út, amikor már el lehetett jutni a 
hegyek belsejébe a  kis, néhány sze
mélyes repülőgépeken, amelyek a na
gyobb tisztásokon is le tudnak száll
ni. Ezen a tájon a vadak nem félnek 
az embertől; a medve, hiúz, coboly 
és sok más állat nagy számban talál
ható. A folyók kristálytiszták; hol ha
ragos zúgással rohannák a sziklók 
között, hol békésen kanyarognak a 
festőién szép völgyekben. Számos tó 
színesíti a tájat)

*

Az egyik moszkvai egyetem turis- 
taszakosztályóban gyűltünk össze 
még a tavasszal, hogy. megbeszéljük 
az utolsó „diák-nyár” túráját. Fiatal 
korunk ellenére is tapasztaltnak ne
vezhető turisták és alpinisták. A cso
port tagjai .bejárták már a Kauká
zust, az Uralt, az északi sarkkörön 
túl téli túrákon is részt vettek.

Ha Szibériáról hallunk, akkor vég
telen síkságra gondolunk, amit erdő 
borít, ahol nagy lusta folyók folynak 
a  mocsaras partok között. Szibéria 
nagy része ilyen, de itt vannak a leg
különbözőbb vidékek: a szűzföldek 
tája, ahol a végtelen búzatáblákat 
lengeti a szél, az új ipartelepek, vízi- 
erőművek, ahol a hatalmas méretek 
a kommunizmust építő szovjet nép 
erejét mutatják. Mi a hegyék közé 
készültünk, ahol az ember még ritka 
vendég, de m ár készül a vidéket ke
resztülszelő vasútvonal terve.

A vidék még kevéssé ismert; csak 
— egy elég részletes — térképvázla
tot kaptunk. Viszont a térkép sem 
sokat mond a hágók járhatóságáról, 
a folyók sodráról, a vadászati lehe
tőségekről és még nagyon sok más 
kérdésről. Pontosan el kellett hatá
rozni, mit viszünk magunkkal, mert 
egy hónapig nem számíthattunk ar
ra, hogy emberrel találkozzunk, még 
kevésbé arra, hogy kiegészítsük kész
letünket. A másik megkötés viszont 
a súly volt, mert az első húsz napra 
mindent hátizsákban kellett vinni.

*
Végre eljött az indulás napja. Az 

ismerősök, barátok' integetése mel
lett gördült ki vonatunk a vladivosz- 
toki pályaudvarról, ö t napot kellett 
utaznunk, hogy megtegyük a majd

nem ötezer kilométeres utat Nyizs- 
nyeudinszk városáig, amely Kraszno- 
jiarszk és Irkutszk között feleúton 
van.

Nyizsnyeudinszkból már repülővel 
kellett továbbimennünk a hegyek kö
zé. Felemelkedtünk a várt® fölé, 
majd a gép egy éles fordulóval a he
gyek felé vette útját. Hamarosan el
hagytuk az utolsó településeket, alat
tunk a fenyővel borított halmok egy
re magasabbak lettek. Átrepültünk 
néhány hágó felett. Felhők gyülekez
tek az égen és éppen jókor értünk 
földet a Felső Gutara nevű község 
repülőterén, mert egy-két percen be
lül megeredt az eső.

A Száján hegységben voltunk. 
Körülöttünk sziklafalak, haragoszöld 
fenyőerdők, metszőén hideg vizű fo
lyó, amelynek nyolc fokos vize és 
gyors sodra aligha csábított volna 
bárkit is fürdésre. Bevonultunk a 
repülőtér egyik majdnem készen le
vő faházába, becipeltük a holmikat 
s elmentünk a repülőtértől egy kilo
méterre eső faluba.

Felső Gutara több mint ötszáz la
kosának fő foglalkozása az állat- 
tenyésztés és a  vadászat. Rénszarva
sokat tenyésztenek, a sok moha a 
tajgai állatok eledele. Az állatokat 
főleg teherhordásra használják. Ne
künk is szükségünk volt rájuk, mert 
a túránk végső vízi részére el lehe
tett juttatni innen az élelmet.

A prémesáliat-vadászat legbecse
sebb zsákmánya a  coboly, darabjáért 
még ezer rubelt is kifizetnek az ál
lami beváltóhelyek. Ezenkívül mó
kusra, medvére vadásznak. A falu 
népe meglehetős jólétben él és ma 
már a világtól való elvágottság is 
megszűnt a repülőközlekedés ered
ményeképpen.

Másnapra már megállapodtunk a 
helybeli kolhozzal a csomagok elszál
lításában az Águl tóhoz. Délután út
nak indultunk a Gutara folyó men
tén, eredetéhez. Egy másik folyó völ
gyébe átvezető hágóhoz igyekeztünk. 
Harmincöt kilós hátizsákjaink terhe 
alatt lassan haladtunk. Az első na
pon még egy könnyen járható ösvé-

Elottünk sokszáz kilométer — há
tunkon 35 kiló

nyen mentünk s egyetlen nevezetes 
esemény: a  folyón történt átkelés 
volt. Ilyen helyeken a híd Ismeret
len fogalom s a gázlók meglelése fon
tos dolog. Alacsony vízállás mellett 
csak térdig, egyes helyeken combig 
kerültünk a vízbe.

Túrákon az első tábortűz, az első 
sátorban eltöltött éjszaka mindig em
lékezetes marad. A rohanó folyó 
partján vertünk tábort, ahonnan a 
környező hegyekre is nagyszerű ki
látás nyílt. Itt a tajgában ökörsütés
re alkalmas tábortüzeket lehet csi
nálni; a fa nem gond, mert minde
nütt kidőlt törzsek hevernek az ős
vadonban. Nem kellett a sátor alatt 
a fekhelyeket sem kipámázni — 
maga a  természet gondoskodott er
ről. A tajgára jellemző, hogy talaját 
fű helyett fél méter vastag moharé
teg borítja. Nem olyan, mint amilyen 
nálunk a nedves helyen fekvő köve
ken, fatörzseken nő, hanem sokkal 
vastagabb, de laza szerkezetű. Ezért 
ahol nincs ösvény vagy vadcsapás, 
a láb térdig süpped bele, nagyon 
megnehezíti az előrehaladást.

Jellegzetes szajáni táj
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Lombsátorunk a tajgában

Másnap, görnyedve a 'hátizsák sú
lya alatt, korán indultunk útnak. 
Utunk eltávolodott a  folyótól, de egy 
helyen újra leereszkedtünk egy me
redek lejtőn, hogy megnézzük a folyó 
kétlépcsős, összesen körülbelül negy
ven méteres vízesését.

Négy napig mentünk felfelé a folyó 
mentén, mind magasabbra és maga
sabbra emelkedve, amíg a  hágó alá 
nem értünk. A Felső Gu tarán, nyolc
száz méter magasságban, a vörös- 
fenyő volt az uralkodó, feljebb a luc
fenyő került túlnyomó többségbe, 
nyírfával kevertem Másfélezer körül 
megjelent a szibériai cédrus, mely 
Szibéria egyilk leghasznosabb fafaj
tája. Külsőre hasonlít az erdei fe
nyőre, de lombja oly tömött és koro
nája oly szélesen terül szét, hagy 
egy-egy nagyobb példánya alatt a 
legerősebb esőben is meghúzhattuk 
magunkat. Csonthéjú termése a mo
gyoróhoz hasonlít, sok helyen fog
lalkoznak gyűjtésével és dió helyett 
használják.

Nemcsak a fafajták, de az aljnö
vényzet is változott. A moha helyett 
mind gyakrabban jelent meg a fű. 
A folyó a felső folyásában, a rendes

Hófoltok, s hegyi tó lezúduló vize

íolyóktól elteróen, egészen megsze
lídült, partjai sok helyen mocsara
sak voltak. Ez lehetett a magyará
zata annak, hogy másfélezer méte
ren is sok volt a  szúnyog és minden
féle csípős légyfajta. Voltak szúnyog
hálóink is, de azok használatára alig 
került sor.

A folyó forrásvidékén már min
denütt csupasz sziklafalak vették kö
rül bennünket, helyenként soha nem 
olvadó hófoltokkal. Az egyik hómező 
alól folyt ki a  Gutám. A völgyet 
szebbnél szebb alpesi virágokkal tar
kított fűszőnyeg borította. Az em
ber szeme nem tudott betelni a pom
pás virágok láttán.

Az utolsó éjjelt mintegy négyszáz 
méterrel a  hágó alatt töltöttük. Itt 
már nem volt fa, csak embermagas
ságú bokrok; a  tüzelőkérdés gondot 
okozott. Sokáig tartott, amíg meg 
tudtuk főzni vacsoránkat a  gyenge 
minőségű rőzsével. Az ilyen hosszú 
túrákon, a mienkhez 'hasonló fizikai 
igénybevétel mellett, feltétlenül szük
séges naponta kétszer: reggel és este 
— meleget enni. Sajnos, csak a 
kásafélék jöhettek számításba a hús
konzervéken kívül, mert ezek súlya 
száraz állapotban csekély és meg
lehetősen jól szállíthatók. Ezenkívül 
mindig főztünk kávét, kakaót tejpor
ból, vagy teát a vízszükséglet kielé
gítésére. A kenyérről le kellett mon
dani, csak kétszersültet vittünk ma
gunkkal. Más csoportok lepényt szok
tak sütni kenyér helyett, ehhez lisz
tet visznek magukkal. Mi időtakaré
kosság miatt (sok idő megy el a sü
tésre) ezt elvetettük.

A vidék északabbra fekszik ha
zánknál és éghajlata zordabb. A jú
liusi középhőmérséklet a völgyekben 
19 fok, míg 2000 méteren csak 9—10 
fok. Nappal itt is meleg van, de éj
szaka gyakran hűl le a hőmérsék
let fagypontig. A nyár rövid, szep
tembertől áprilisig hó fedi a tájat. 
A szarvasfélék a méteres hóréteg 
alatt is megérzik jó szaglásukkal a 
táplálékot, a  mókusok nagy mennyi
ségű ennivalót gyűjtenek télire, a 
medve pedig valamilyen védett he

ll

lyen hosszú téli álomba merül. A 
szelíd rénszarvasok télen is kint van
nak a szabadban és maguk szerzik 
meg a mohát a  hó alól. Mellső lá
baikkal mély gödröket kaparnak és 
így legelnék. Meglepő ezeknek az 
állatoknak igénytelensége és munka
bírása. Az első húsz nap alatt hét 
hágón másztunk át — 'helyenként 
még a biztosítókötélre is szükség volt 
—, átkelve több kisebb folyón, közel 
háromszáz kilométert tettünk meg. 
A hegyekben a legmegkapóbbak ta
lán a csodálatosan kék vizű tavak, 
az erdőkben pedig áz évszázados fa
óriások, melyek mellett az ember pa- 
ránynak érzi magát.

Húsz napos gyalogút után — ek
korra már hátizsákjaink is köny- 
nyebbé váltak — kiértünk a nagyon 
mély és meglehetősen keskeny, 14 
kilométer hosszú Águl tó felső végé
hez. További élelmiszerkészletünk a 
tó alsó végénél, a vadászkunyhóban 
várt minket. Onnan kezdődött a 'két
száznyolcvan kilométeres tutajutunk.

A tó partjait sziklafalak képezték, 
így a part mentén nem lehetett 
menni. A tavon — csónak hiányában 
— nem volt könnyű az átkelés. Ta
láltunk egy régi tutajt a partra ki
vetve, azt vízre bocsátottuk, fából 
nagy evezőket faragtunk ki és neki
vágtunk a tónak. Sajnos, ellenszél 
fújt és így az ormótlan alkotmánnyal 
csak lassan jutottunk előre. A szél 
délutánra megerősödött s így nem 
maradt más választásunk, mint hogy 
egy lankásabb partszegélyen kikös- 
sünk. Éppen jókor tettük, mert a 
szél magas 'hullámokat, vert.

Csak másnap délben érkeztünk a 
tó alsó végéhez, ahol az Águl folyó 
ered.

A vadásziháznál megtaláltuk ide
szállított élelmiszereinket és a tutaj
készítéshez szükséges szerszámain
kat. Innen m ár olyan tutajjal kel
lett tovább mennünk, amely kibírja 
a vad folyó erejét, megfelelően irá
nyítható első és hátsó evező segít
ségével.

Tudtuk, hogy a folyó első ötven 
kilométere igen nehezen „hajózható”. 
Sodra nagyon gyors, medrében hatal
mas kövek vannak, melyekkel az 
összeütközés kellemetlen, vagy még 
rosszabb, ha a tutaj felszalad ilyen 
kőre. Nehéz 'kiszabadítani a tonnán 
felüli súlyú alkotmányt; néha a víz
nyomás hatására oldalára is fordul
hat, ami főleg a rajta levő holmik 
szempontjából veszélyes. Megfelelő 
kötéltoiztosítás, megerősítés esetén 
ugyan el nem úsznak, de hosszabb 
időre holmink víz alá kerül. Fel vol
tunk ugyan erre is készülve, minden 
vízre különösen érzékeny felszere
lésit polietilén zacskóban helyeztünk 
el, de mint később kiderült, még ez 
sem volt elegendő.

Első napunk a  kunyhóban pihenőül 
szolgált. A vadászikunyhónál levő 
csónakon megnéztük a környéket. Itt 
a vadászkunyhók soha nincsenek be
zárva, mindig lehet bennük kétszer-



sültet, kályhát, fekvőhelyet, főzőedé- 
nyeket, gyufát stb. találni. Ezeket a 
kunyhókat a Gutara községben lakó 
vadászok szerelik fel, hogy a téli va
dászatok idején, rossz időben, legyen 
hol meghúzni magukat. A vadász
kunyhókat a néha erre vetődő turis
ták is 'használják, gondosan ügyelve 
arra, hogy maguk után mindent 
rendben hagyjanak, sőt, ha valami
lyen szerszámra, felszerelési tárgyra 
nincs szükségük, az is ott marad, így 
évről évre mind több hasznos tárgy 
gyűlik össze.

Sók vizet melegítettünk, hogy te
tőtől talpig megmosakodhassunk. 
Varrni, foltozni való is akadt, m ert 
a tajga sűrűje mindent eltép, kiszag
gat, a  legerősebb vásznak is csa'k 
ideig-óráig bírják.

A pihenőnap után komolyan m un
kához láttunk. Kijelöltük azokat a 
száraz, de tövükön álló fákat, ame
lyekből a tutajt építjük. Tutajunk 
hat darab 30—35 cm átmérőjű és hét 
m éter hosszú szibériai cédrusból ké
szült, az evezők hat méter hosszúak 
voltak, sima szálú fenyőből. A fáikat 
egy környező patak partján találtuk 
és onnan vízi úton juttattuk el a 
tutajépítő „dokkba”. Ez enyhén lejtő 
homokos part volt, ahol az előre el
helyezett görgőkön kezdtük meg az 
építést. Hogy a tutaj jó legyen, a rön
köket megfelelően kellett összeválo
gatni, mindegyiknél megnéztük úszá
sát. A törzseket vastag gerendával 
erősítettük össze az elején és végén.

Három nap alatt készen is lettünk 
mindennel és ünnepélyesen vízre bo
csátottuk járművünket. Még ezelőtt 
két nappal megérkezett a vadász- 
kunyhóhoz a novoszibirsziki turisták 
nyolctagú csoportja, ök  a hegység 
egy más részében voltak túrán, szin
tén az Águl folyón készülték leeresz
kedni. Miután a folyó felső szakaszát 
felderítettük, az első napon simán 
ereszkedtünk lefelé. Sok zátonyt, sel
lât, éles kanyart és veszélyes követ 
hagytunk már a hátunk mögött, 
amikor egy nagyon nehéz helyre é r
tünk. Itt a folyó egy sziklafalba üt
között és ezen megtörve vett éles 
kanyart.

Letáboroztunk és az estét a terep 
tanulmányozására fordítottuk. Egy
értelmű megoldás nem kínálkozott és 
minden változatnak, amelyet a ve
szélyes hely leküzdésére kigondol
tunk, volt hibája. Másnap reggel a 
tutaj nekiindult. Én, mint a csoport 
fényképésze, a parton álltam, hogy

M eg érk ez tü n k  az Águl tóhoz

megörökítsem ezt az érdekes pilla
natot. Meg is örökítettem a tutajt a 
hatalmas állóhullámok hátán, ami
kor filmhiány miatt nem kerülhetett 
sor a következő képre. De nem na
gyon értem rá erről elmélkedni, mert 
a szi'klaszoros végénél a tutaj neki
ütődött egy hatalmas, félig víz alatt 
levő kőnek és a víz nyomása meg a 
tutaj lendülete félig feldobta jármű
vünket erre a kőre. A tutaj fara rög
tön víz alá került, míg orra a ma
gasba ágaskodott. Minden holmink 
— ha el nem is úszott, de azonnal 
a víz alá került. Mi csak a  felcsa
pódó hullámok ellen védtük meg 
őket azzal, hogy a sátorlapba csavar
tuk, de így vízbe kerüléskor .minden, 
a különlegesen csomagolt dolgok ki
vételével, rögtön elázott. Az egyik fiú 
evezővel együtt a vízbe esett. Sike
resen .kiúszott, míg a többiek a part
ra  dobott kötél segítségével jöttek 
ki. Sókáig hiába próbáltuk lehúzni a 
tutajt a kőről, de az meg sem moz
dult, mert a rázúduló víz a sziklá
hoz préselte. Ekkor megkezdtük a 
holmik mentését. Ahogy kibogoztuk 
a köteleket, minden hátizsák sza
baddá vált és csak nagy nehézségek
kel sikerült mindent a partra jut
tatni. Majdnem mindenünk teljesen 
elázott. Ekkor meggyőződhettünk, 
hogy ilyen túrára csak tökéletesen 
vízmentes csomagolást lehet alkal
mazni.

Már dél elmúlt, amikor minden a 
partra került. Egész nap szárítgat- 
tuk a holmikat.

Este a novoszibirszkiek is meg
érkeztek. Ök is ott kötöttek ki, ahol 
előző este mi, Megbeszéltük, hogy 
másnap együttes erővel megpróbál
juk lehúzni tutajunkat a kőről, míg 
az övékét a partról kütélvezetéssel 
eresztjük át a veszedelmes helyen.

Mindkét tervünk sikerült. Az első
ben a víz is segített, mert az éjszaka 
folyamán a tutaj részünkre kedve
zőbb irányba fordult. Indulhattunk 
tovább.

Ettől a naptól kezdve együtt foly
tattuk utunkat. Sok esetben a köl
csönös segítség eredményeként tud
tunk csak tovább jutni. Négy nap 
alatt tettük meg az összesen 50 kilo
méteres szakaszt ott, ahol pedig a 
víz sebessége 10—15 kilométer órán
ként. Napi nyolc-tíz órát voltunk vi
zen, főleg pedig vízben, hogy emelő- 
fákkal, kötelekkel szabadítsuk a 
kőre vagy zátonyra futott tutajokat.

Az első ötven kilométer után min
denki megkönnyebbülten lélegzett 
fel, mert tudtuk, hogy alább a folyó 
sebessége csökken, bő vízűbb, nied
re „hajózhatóbb”. Hátra volt még 
220—230 kilométerünk az első lakott 
helyig, ahonnan a legközelebbi autó- 
buszjáratot harminc kilométerre ér
jük. Ezt a több mint kétszáz kilo
métert négy nap alatt tettük meg. 
Egész nap ringtunk a folyó hátán, 
csak este /szálltunk partra, hogy az 
éjjelt szárazon töltsük. Reggel a köd 
felszállása után indultunk. Ez csak

Kényelmes tutajozás a megszelídült 
folyón (Szerző felv.)

tíz óra tájt szokott bekövetkezni. Sok 
érdekes ekkor mái- nem történt, fő
leg ahhoz képest, amiken korábban 
keresztülmentünk. Összekötöttük a 
tutajokat, a „legénység” összekeve
redett, beszélgettünk, társasjátékot 
játszottunk. A tutajt vitte a víz, egy 
ember állt a kormánynál, figyelt. 
Már erősen fogytán volt az élel
münk.

Már vége felé járt a nyolcadik vízi 
nap, amikor az első állandó telepü
lésihez jutottunk. De a házak sehogy 
nem akartak feltűnni. Szemünket ki
meresztve néztünk előre. A folyón 
már sok sziget volt, nehezen találtuk 
meg a legbővebb vizű ágat, ahol 
nem kellett félni a zátonytól. Mái' 
nagyon untuk a hajókázást, szinte 
folyton vizesék voltunk, nem tudtuk 
élvezni a nagyszerű természeti ké
peket sem, annyit láttunk eddigi 
utunk folyamán. Szerettünk volna 
újra emberek között lenni, meghal
lani az elmúlt másfél hónap esemé
nyeit, újra vonatra ülni és haza
utazni. Már elegünk volt a kétszer- 
sültből, csak az éhség kényszerített, 
hogy megegyük. Kívántuk a kenye
ret, a legegyszerűbb kenyeret, vala
mi zöldséget, friss tejet. ,

Amikor végre észrevettük az első 
lakott házat, meghallottuk az első 
kutya ugatását — végtelenül boldo
gok voltunk. Betértünk az egyik ven
dégszerető gazdához. A bögre friss 
tejet és a karéj kenyeret úgy ettük, 
mint a leginyencebb falatoikat.

Még néhány napba telt, mire el
jutottunk a vasútállomásig. Vége 
volt a nyárnak, egy nagyon érdekes, 
örökké emlékezetes szibériai, szajánj 
túrának. Tudtuk, hogy nem sókan 
kerülünk el újra erre a vidékre, de 
mindenhova elvisszük az ilyen uta
kon kialakult önzetlen, baráti szel
lemet; az itt eltöltött napokra min
dig szívesen gondolunk vissza.

Beme Sándor
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A MARTONVÁSÁRI 
TERMÉSZETVÉDELMI TERÜLET

Martonvásár a Budapest és Balaton közti, különösen nyáron igen 
forgalmas főút- és vasútvonalon fekszik.

Az üdülők erre utazó százezrei — köztük bizonyára sok természetjáró 
is van — a vasúti kocsi ablakából balra, dél felé kinézve az állomás nyugati 
vége után látják is a természetvédelmi terület szép parkerdejét, mégis a 
legtöbben csak hallásból vagy egyáltalán nem ismerik azt. Pedig különleges 
táji szépsége, kedvező megközelítése és a hozzá kapcsolódó kulturális vonat
kozások miatt feltétlenül megérdemli, hogy megismerkedjünk vele.

A  121 holdas természetvédelmi terület, illetve park a volt Brunszvik- 
kastély körül, a vasútállomást a község főutcáját képező balatoni műúttal 
összekötő út mellett fekszik. A parkba annak déli oldalán léphetünk be, 
naponta 10—13 és 16—19 órák között, a kastélyban levő múzeum látogatási 
idejéhez igazodva. A hazai mezőgazdaságfejlesztés nagy alakjainak (Tessedik 
Sámuel stb.) szobrai közelében elhaladva, a kastély mögött találjuk a 
tulajdonképpeni természetvédelmi területet, amely a háborús károk miatt 
csökkent állománnyal tűlevelűeket és idegen fafajokat is tartalmaz, de fő 
értékei a foltos platánok, nyárfák, égerfák stb. különleges méreteket elérő 
hatalmas példányai, valamint a rajta átfolyó „Szt. László vize” az általa 
táplált 11 holdas tóval és annak Beethoven-szigetével. Szép erdei utakon 
félórái sétával körüljárhatjuk a tavat; hosszú, íves fa-gyaloghídon juthatunk 
be a romantikus hangulatú szigetre és annak óriási öreg fái alatt egy ösvé
nyen a sziget közepén levő térségre. Itt áll Beethoven életnagyságánál jóval 
nagyobb, hatalmas fehér márványtömbből mintegy kinövő, robosztusán 
megformált mellszobra. Mellette egyszerű kőpad, és Beethovent a kastély
ban többször is vendégül látó tanítványa, Brunszvik Teréz édesapjának 
emlékére állított kőoszlop. Az öreg fa, amely tanúja lehetett a nagy zene
költő és a „halhatatlan kedves" vonzalmának és kedvenc helyükön, a 
szigeten tett sétáiknak, sajnos, már kidőlt, de a földön heverő hatalmas 
törzse, az élő faóriásokkal és a lenyűgöző szoboralakkal együtt, még így, 
holtában is méltóan emlékeztet Beethovenre, a másik, ugyancsak kidőlt 
óriásra.

Rabul ejtve az emlékezéstől, hallgatagon sétálunk vissza az 1773—75-ben 
épült, 1875-ben angol gótikus stílusban átalakított műemlék-kastélyhoz, 
amelynek földszintjén rendezték be a Beethoven-múzeumot. A nagy zene
költő benső barátságot tartott a Brunszvik-családdal, amelynek lányait 
zongorázni tanította, fivérüket, Ferencet pedig leveleiben testvérének szólí
totta. A két leány, Teréz és Jozefin közül az egyik lehetett a zenetörténet 
szerint a „halhatatlan kedves”, ékihez Beethoven leveleit név nélkül intézte, 
mindenesetre nem egy halhatatlan remekművét is a család tagjainak aján
lotta. A múzeumban a zeneköltő műveire, azok irodalmára és magyarországi 
előadásaira, itteni tartózkodására, és a Brunszvik-családdal való kapcsolatára 
vonatkozó emlékanyagot láthatunk. Időnként a szigeten hangversenyt is 
tartanak Beethoven emlékére.

Brunszvik Teréznek, a fennkölt lelkű tanítványnak em,lékét pedig nem
csak Beethovennel való benső barátsága őrzi, hanem a magyar művelődés
történet is, mint az első magyar óvóda megalapítójáét. A megfiatalodott ódon 
kastély pedig, a régi, nagy emlékeken kívül új nevet is szerzett magának, 
mint a hazai mezőgazdaságfejlesztés messzeföldön ismert tudományos 
kutatóintézményének otthona.

A martonvásári természetvédelmi terület — annyi természeti és kultu
rális értékünk hordozója — tehát méltán megérdemli, hogy arrafelé járva a 
magyar természetjárók is tervükbe iktassák. Holényi László

i] N aplem ente a  csendes tó  p a rtjá n  I

: ; 
; Beethoven szobra a martonvásári •

. í ^ziireten (Szerző felv.)
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ifjú természetjárói között
»^.békéscsabai vasi^^Jeánynevelő intézetben igen tevékeny ifjúsági 

természetjárókat laláltűnk. 'Érthető 'a növendékek természetszeretete, hiszen 
igazgatójuk, Kovács Gyula elvtárs és a két nevelő tanár: Révay Gabriella és 
Kovács GyuláSé lelkes természetjárók, ők hárman szervezték meg és teszik 
mindenkor emlékezetessé a lányok számára a kirándulásokat, a nagyszerű 
túrókat.

Révay Gabriellát, a vasutas leánykák természetjáró szakkörének tanár
vezetőjét kértük meg, hogy beszéljen nekünk a növendékek természetjáró 
élményeiről. Íme, itt adjuk beszélgetésünk lényegét.

— Az indulás előtt a térképezést, az útitervet a növendékekkel közösen 
dolgozzuk ki — kaptuk a tájékoztatást. — Legutóbbi nagyobb országjárá
sunkat Békéscsaba—Budapest—Gödöllő—Kékes—Eger—Szilvásvárad—Agg
telek—Jávorkút— Lillafüred— Miskolc—Özd— Szerencs— Sárospatak— Sátor
aljaújhely—Nyíregyháza—Debrecen—Békéscsaba útvonalon tettük. Első 
megállónk Gödöllő volt. Az Agrártudományi Egyetemen folyó kutatómunká
nál tapasztaltak értékes ismereteket nyújtott az iskolában tanultakhoz.

— Kékesen, Egerben, Szilvásváradon, a regényes erdőségek, a szőlős 
lankák újabb élményeket jelentettek. Beszélgettünk a hegylakókkal, meg
ismertük életkörülményeiket. A földrajzi órákon kirándulóink elmondták 
társaiknak, milyen lenyűgözően hat a hegy-völgy, dombvidék, síkság válta
kozása, hazánk milyen gazdag felejthetetlenül szép képekben, milyen becses 
népünk művészete.

— Aggteleken a csehszlovák és országunk barlangkutatóinak új feltá
rásairól értesültünk.

— Mátraházán, Parádfürdőn, Lillafüreden egy-egy szép kilátóról, avagy 
lombsátor alatt, fenyőfák árnyékában élveztük a természet szépségeit. Az 
eimerülés a tájban, a lelkesültség a beszédes szemekben mutatta, növen
dékeink érzik: ez a haza.

— Történelmi hősök emléke, önfeláldozó hazaszeretetüknek évszázado
kon átnövő ereje, követendő példaképül szolgált az egri vár szemléletében. 
Bizonyította élni szerető, küzdeni tudó népünk mindenkori kiállását. 
— Azután Sírok, Szerencs, Sárospatak, Széphalom voltak még állomásaink, 
melyek más-más történelmi emlékekkel gazdagították növendékeink emlék
tárházát. — Gárdonyi, Dobó, Rákóczi, Kazinczy s Comenius emlékezete is 
szinte naponta kerül szóba az irodalmi, földrajzi és történelmi anyag tanu
lása során. És mennyivel más »híres sárospataki „sub rosa” teremben lefolyta
tott politikai eseményekről úgy beszélgetni, ha magunk is láttuk a rene
szánsz kastély boltíveinek közepén a gyönyörűen mintázott kőrózsát.

— Szilvásvárad felé közeledtünk gyorsított menetben, szinte percre 
kiszámított időben kellett érkeznünk további programunk érdekében. Nótás- 
kedvű lányaink emelkedett hangulattal számlálták a sűrűn váltakozó 
útirányokat. Élvezték a természet eléjük táruló szépségeit.

— Visszapillantásomban ezek a kiragadott megfigyelések, spontán és 
szándékosan felhasznált mozzanatok is igazolják, mennyire segítenek nevelő
munkánkban a tervszerűen előkészített kirándulások, mily nagy élmény a 
gyermekek életében a természetjárás. Középiskolás növendékeinknél fel
becsülhetetlen az így nyert tapasztalat és szemlélődés értéke. Kell a termé
szetjárás és ki is használjuk ennek mindenkor személyiségformáló nevelő

it alácsi Dezső

H athónapos táborvezetői é s  term észet-  
járó szakkörvezetői káderképző tábort 
rendeztünk Révfülöpön, a V eszprém  m e
gyei Tanács é s  a m egyei KISZ irán y ítá 
sával. A  táborozásra m eghívtuk a m egye  
középiskoláinak, az üzem i é s  fa lu si KISZ 
szervezeteknek  term észtejárással é s  tábo
rozásai foglalkozó vezetőit.

A  táboir tapasztalatai azt m utatják , 
hogy a term észetjárás iránt h ata lm as az 
érdeklődés. Ez pedig új káderek  n ev e lé 
sé t  tesz i szükségessé.

E gyes előadásokat maguk a ha llga tók  
tartottak, igy azok m indig az életbő l 
vett tapasztalatokra tám aszkodtak. R ész
letesen  foglalkoztunk a k oedukált tábo
rok, a távoli vidéken  rendezett á lló  tábo
rok, valam int a mozgótáborok p rob lém ái
val. N agy vita fo ly t a táborvezető e g y é n i
ségérő l é s  a táborokban fo lyó  ok tató
nevelő  m unkáról.

A tábor lakói nem csak e lőad ások at  
hallgattak, hanem  korravaló tek in tet  
nélkül részt vettek  a játékokban és szó 
rakozásokban. A  vidám  csoko lá d éev és
ben ugyanúgy kivette a részét a tábor  
63 é v es  doyenje, m int a 20 éven a lu li f ia 
talok. Igen jó l sikerült az oktató je lleg ű  
túra a Káli m edencében. N em  v o lt  h a
szontalan a m egelőző tájoló, térkép , geo 
lógiai é s  egyéb szaktém ák ism ertetése  
sem , m ert a túra részvevői azokat m ár  
gyakorlatban alkalmazhatták.

A tanulásban é s  munkában összeforrott  
a tábor. Az egyén i érdekeket a láren d el
ték  a közösség érdekeinek. Ez n em  k is  
eredm énye v o lt a táborozásnak. A z Or
szágos KISZ Központnak határozata a lap
ján, m inden fia ta l egyszer lega lább  v e 
gyen  részt táborozásban. A tábor tapasz
talata pedig azt mutatja, hogy ez a p e
dagógusokra ugyanúgy érvényes. N em  
leh et eléggé hangsúlyozni, h ogy m ily en  
nagy nevelő  hatása van a táboréletnek . 
A m ikor egym ásra vannak utalva az em 
berek, am ikor kizökkennek a m in d en 
napi é let kerékvágásából és a m aguk  ere
jéből k ell a napi munka apró p rob lém ái
val m egküzdeni, akkor derül k i, h ogy  
m ilyen  fontos a közösségi élet.

Az egyik  m egbeszélésen több órás vita  
fo ly t arról, hogy m iképpen k e ll fe l
készülni a táborozásra. N em  e lég  az 
anyagi és felszerelési tárgyak e lő k ész í
tése. Ki k e ll alakítani egy KISZ fia ta lo k 
ból á lló  m agot, m ely egész év i sz a k o sz
tá ly i m unkája során készül a táborozásra, 
m ely kiképzi önm agát jó m űszaki, e g ész 
ségügyi, főzési és egyéb fontos tábori 
tudom ányok ism eretére. Ez a m ag fogja  
azután a többieket magával ragadn i és 
a nehézségeiken átsegíteni.

A táborozó fiatalok k ivá lasztásával 
egyenrangú fontosságú a táborvezetők  
h elyes m egválasztása. Olyan n ev e lő k et  
jelöljünk, ki, akik  jól tudják m ajd irá
nyítan i é s  összehangolni a fiatalok  m un
káját.

N agyon sok  eredm énye volt en n ek  a 
kádeirképző tábornak. írásban ta lán  nem  
is leh et rögzíteni ezt a sok  tapasztalatot  
é s  újat, am it a részvevők m agukkal v i
hettek. Fájó érzés volt azonban tapasz
ta ln i több iskola távolmaradását. M ég na
gyobb baj az, hogy egyes isko lák b an  
nem  is közönyösen, hanem  eg y en esen  
rosszindulatúan nyilatkoztak a TTB m un 
kájában részvevő pedagógusokról. Ilyen  
h elyek en  m ég a tanulókat is  igyekeznek , 
a term észetjárástól visszatartani.

Szükséges lenne, hogy a felsőbb  szer
v ek  is  több támogatást n yújtsanak  a 
TTB m unkájához. A m egyei tanács il
le ték esei az OISB Természetjáró és Tá
borozási Bizottsága foglalkozzanak többet 
az ifjúsági vezetők  képzésével, m ert csak  
így  tudjuk elérni azt, hogy a táborozások  
tartalma olyan legyen, ami a fia ta lok  n e
v elését elősegíti.

A veszprém iek  káderképző tábora jó  
példa arra, hogy a különböző m eg y e i 
szervek  összefogásából sok  o lyan  k ezd e
m én yezés születhetik , m ely előbbre v isz i 
a term észetjárás, a táborozás ügyét.

Dr. B. L.

hatását.

AZ ANGYALFÖLDI kiszes fia
talok máris szép teljesítményekre 
tekinthetnek vissza. Nyáron a ba
konyi Lókútnál rendeztek túrave
zető oktató tábort. A jól vizsgá
zott jelöltek már m eg is kapták 
minősítésüket. 1960-ban a rend
szeres honi túrák m ellett nagyobb 
létszámmal a Tátrába készülnek.

A kerületi KISZ-szervezet kéri 
az idősebb term észetbarátok se
gítségét a fiatalok oktatásában, a 
velük való foglalkozásokra. Szép 
feladat minden természetbarát
nak, a fiatalok egyre növekvő tu- 
ristáskodásának elősegítése. (Je
lentkezéseket kérik 186—850 tele
fonszámon — hivatali idő alatt — 
Bogdán István elvtársnál meg
tenni.)
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Túrasíelés

A  természetjárók előkészületei a 
túrasíeléshez fokozatosan történjenek. 
Ha akkor kapkodunk, amikor már a 
hó leesett, más baj nélkül is, síelés 
után erős izomlázat etedményez. Ezt 
meg kell előzni, és a felkészülést 
már az őszi túrákon meg kell kez
deni.

Az őszi gyalogtúrákon 10—15 perces izomlazító gyakorlatot kell beállí
tani. A túrasíelés más testmozgást és más izommunkát követel. Érdemes 
áldozni ettől függetlenül odahaza is mindennap 5—10 percet izomlazitó 
gyakorlat elvégzésére. Milyen legyen ez a gyakorlat?

Kezdjük összetett lábakkal: derék hajlítás előre, hátra; ugyanez jobbra, 
balra, széttárt karokkal. Jó mély meghajlással többször egymásután 
— csípőre tett kézzel — nyújtott lábemelés; térdben hajlított lábbal többször 
egymásután lassú guggolás, lassú felemelkedés; többször gyors guggolás és 
felállás stb. A gyakorlatokat minden esetben kövesse lassú egyenletes futás. 
Ezen gyakorlatokat mindaddig végezzük, míg havas terepre nem mehetünk.

Havas terepen kezdődik a tulajdonképpeni sível váló gyakorlás: sima 
terepen egyenletes csúszással, utána kisebb-nagyobb lejtőkön, fordulás 
jobbra, balra, hirtelen megállás. A hóba leszúrt kis zászlócskák kerülgetése 
jobbról, bálról. Fontos minél változatosabbá tenni a gyakorlatokat, és elérni 
a biztos mozgást.

Sítúrára csak az alapok megszerzése után lehet gondolni, mert a sok 
bukdácsolás, esés hamar fáraszt, és a nem teljes értékű társ, sok bajt okoz
hat a túra részvevőinek és saját magának egyaránt.

Sítúrák megszervezése, szállásról gondoskodás, élelmezés, utazás, közben 
situdásunkat fejleszteni elméleti és gyakorlati síkon, a túrát zavartalanul 
lebonyolítani — sok és gondos munkát kíván. A  sítúra vezetőjét önzetlen, 
fáradságos munkájában mindenkinek támogatnia kell. Kellő felelősséggel 
csak akkor vállalkozzunk sítúrára, ha a sível mozogni tudunk a havas tere
pen, fékezni, fordulni jobbra, balra. Sítúrázásnál szükséges gyakorlottan 
végezni a csatolást, átfordulást, esést és felállást. A  terpesztett ívelést, 
támasztott ívelést nempsak sima, akadálymentes lejtőn, hanem a terepen is 
biztonságosan kell elsajátítani. Ezután indulhatunk kisebb, majd nagyobb 
sítúrákra.

A sítúrák szervezésénél és útvonaltervezésénél három igen fontos szem
pontot kell figyelembe venni. A túrasíelák képességei; képességeiknek meg
felelő terep kiválasztása, és ki milyen felszereléssel rendelkezik. A gyen
gébbek a Szabadsághegy, Hármashatárhegy környékén túl ne menjenek. 
Képzettebbek a Pilis hegységbe, a nagyobb gyakorlattal rendelkezők és 
állóképesebbek már a Börzsönybe indulhatnak. Értelemszerűen alkalmazzuk 
ezt Pécs, Miskolc, Veszprém, Gyöngyös esetében. A lényeg az, hogy mérsé
kelt képességű csoportot, kifáradás esetén rövid úton el tudjuk vezetni köz
lekedési eszközhöz. Hosszabb túránál fontos: milyen szállást tudunk 
biztosítani, túránk útvonala hány kilométer, milyen emelkedők, lejtők kerül
nek utunkba, hol tartsunk pihenőt?

Sítúrákon minél szebb terepen, lassan és biztonságosan kell lesiklaní. 
Kerüljük a hegyoldalakat, ahol a havazás előtt erdőirtás volt.

Sítúrákra mindig csoportosan menjünk, 8-as 10-es csoportok a legalkal
masabbak. Egyedül ne túrázzon senki, ez felelőtlenség, sohasem lehet tudni, 
nem sérülünk-e meg és nincs senki aki segítsen. Egy-egy jól szervezett és 
jól levezetett sítúra rengeteg élményt nyújt, s kedvet és önbizalmat ad 
további, nagyobb sítúrákon való részvételhez.

Kecskeméti József

A Pedagógus TE Bakony osztályának pápai csoportja lelkes társadalmi mun
kával helyreállította a Bakonyjákótól délre nyíló Szénégető völgyben az 
Ödön-forrási kulcsosházat. A házat megyei találkozó keretében avatták

(Gáti Samu felv.)

Vegyi tónusválasztási eljárások
K özism ert tény, h ogy a fényekben és  

árnyakban a  tónusvisszaadás lágyabb mint 
a középtónusokban. Ez azt eredm ényezi, 
hogy  a fények  é s  árn yék o k  hajlam osak  
az ellaposodásra, am i k ü lön ösen  akkor 
zavaró, ha a kép m ondanivalóját ezekhez 
az ám yalatcsoportokhoz tartozó tónusok  
fejez ik  ki.

Abban az esetben, ha negativunkat 
nagy foltokban jelen tk ező  tónusdifferen
ciák  alkotják — am int azt az első cik
künkben ism ertettük — nagyításkor az 
árnyékra exponálunk, a csúcsfényeket 
pedig utánvilágítjuk m egfe le lő  maszkok  
segítségével. K is fo ltok  változása esetén  
ez  csaknem  lehetetlen , ilyen k or vegyi 
ú ton  próbálunk seg iten l.

Próbacsíkkal m egállap ítjuk  a szüksé
g es expozíciós időt. N agyítógépünk, alap- 
deezikájára üveg, vagy  m ű an yag  lapot he
lyezünk , m elyen  m egje lö ljü k  a képkivá
gásnak m egfelelően  pap írunk  helyét. A 
fén yérzékeny papírt ezu tán  m egvilágítás 
nélkü l beáztatjuk a h ívóba 1—2 percre, 
m ajd abból k iem elve  lecsurgatjuk  és 
viszkóza szivaccsal óvatosan  felitatjuk  
a fe lesleges folyadékot. Ezután a gép alá 
tesszük, és a m egállapított exp ozíc iós idő 
Vs részével m egviágítjuk. A vörös üveget 
az ob jektív  e lé  hajtva, pár másodperc 
m úlva észlelhetjük, h og y  a vegyszerrel 
átitatott papírunkon fo ltok  kezdenek  ki
alakulni. A képet term észetesen  nem  sza
bad m egm ozdítani. M ikor a  h ivódás meg
áll, ráexponálhatjuk a visszam aradó 2li
n y  \ időt Is. Ekkor a sö té t  fo ltok  m ellett 
a fények , v ilágos részek, is  m egkapják a 
fénym ennyiséget, am ely  a képkialakí
táshoz szükséges, m íg  az  előbbiek  már 
csak igen csekély  m értékben  válnak sö
tétebbé.

E nnek magyarázata az, hogy az em ul
zió legfelső  rétegében  elhelyezkedő  
szem csék  az 1 /s-os exp ozíc ión ál a jelen
lev ő  hívó hatására redukálódnak, mint
egy szűrőt alkotva, íg y  a további m eg
világ ítás elől elzárják  az alattuk levő 
szem cséket. A  m ásodízben  elvégzett ex 
pozíció utón m ost m ár a  tálban fejezhet
jü k  be az előhívást.

Ezt az eljárást k ü lön ösen  erdő sűrűjé
ben készült fe lvéte le in k  nagyítása során  
alkalm azhatjuk, m elyek en  a lombozaton  
keresztül be-besütő nap  m észfehér fotjai 
okoznak problémát.

A v eg y i beavatkozások  m ásik  változata 
az, am ikor a v ilágos árnyalatok  brillan- 
ciáját szeretnénk fokozni. K épeink vilá
gos részel ezáltal a „ feh érn él fehéreb
bek” lesznek. E célra háztartási boltban 
kapható OPTINOL feh érítő  pasztillát vá
sárolunk. Az oldat öszeté te le  a következő:

500 ml. forralt V. d esztilá lt v íz
1 tabletta OPTINOL.

Használat előtt átszűrjük. A  fehérítő ol
datba a képeket n agyon  alapos, legalább  
1 órás m osás után tesszük . A  kezelés 5 
percig tart. Ezután a  k ép  m indkét olda
lát, tiszta vízbe m ártott é s  kinyom ott 
viszkóza szivaccsal á ttöröljük , majd szá
rítjuk. Egyszer m ár száríto tt képet is 
lehet fehéríteni, ajánlatos azonban elő
zőleg Va órán á t  v ízb en  áztatni.

A papírra rakódott feh érítő  anyag a 
k ék  é s  ultraibolyasugarakat fehér színű  
fén nyé alakítja. Ezért az íg y  kezelt ké
pek világos árnyalatai tündöklőén ra
gyognak, de csak term észetes fénynél. 
L ám pafénynél a hatás nem  jelentkezik .

B eller Iván—Brett Pál



I.
A régi mintájú természetjáró iga

zolványok 1960. február 29-ig érvé
nyesek az 1959. évi tagdíjbélyeg- 
alápján (vasúton, HÉV-en, turista
házban).

Aki 1960-ra érvényesíteni kívánja 
igazolványát, annak új igazolványt 
kell beszereznie. Az új igazolvány 
keménykötésű, többoldalas, amelyben 
a szövetségi és egyesületi tagság, a 
túrázó-, túravezető- és versenybírói- 
igazolás, illetve minősítés összevon
tan megtalálható. Minthogy az iga
zolvány különböző kedvezményekre 
jogosít, azokat az alábbi feltételek
nek megfelelően, pontosan kell ki-' 
tölteni. Ehhez mind a szövetség, mind 
a kedvezményt nyújtó szervek szi
gorúan ragaszkodnak

Az igazolványok érvényesítése nem 
központilag  ̂ hanem a budapesti és 
területi szövetségeknél (továbbiakban 
TSZ)történik.

Áttekinthetőség kedvéért alábbiak
ban összefoglaljuk az igazolványok 
kiváltásával kapcsolatos szakosztályi 
(továbbiakban osztályok), egyesületi, 
területi szövetségi teendőket.

AZ OSZTÁLYOK:
1. beszerzik az új természetbarát 

szövetségi igazolványt — R. sz. 90/a, 
ára kb. 3.— Ft (kapható 1960. január 
2-től a Sportpropaganda Boltban Bp. 
VIII., Rkóczi út 57/a);

2. ugyancsak beszerzik az eddig is 
használt R. sz. 328. nyomtatványt 
(négypéldányos névjegyzék az iga
zolvány érvényesítéséhez; egy lapon 
11 név sorolható fel);

3. elkészítik, illetve kitöltik az 
igazolvány következő rovatait:

a) az igazolvány második oldalá
ra beragasztják a tulajdonos 4 X  4 
cm nagyságú, jó állapotban levő, 3 
évnél nem régebbi fényképét (a 
fényképet tűző géppel nem lehet be
erősíteni, kizárólag ragasztással!);

b) az igazolványt tulajdonosa 
sajátkezűleg olvashatóan aláírja a 
második oldalon a fénykép mellett;

c) a harmadik oldalon az osztály 
ügyintézője tintával vagy tussal ki
tölti a személyi adatokat. A csillag
gal jelzett téglalap alakú keretbe az 
osztály bélyegzőjének lenyomata ke
rül; ha az osztálynak nincs szabvány
odé illő fekvő téglalap alakú) bé
lyegzője, akkor az egyesület és osz
tály nevét pontosan és olvashatóan 
be kell írni. A „sorszám" rovatba a 
tag osztályi, illetve egyesületi nyil
vántartási száma kerül. A kiállítási 
dátum bejegyzése után az osztályve
zető aláírásával hitelesíti a tagsági 
könyvet. (Ha a csillaggal jelzett ke
retben nem szerepel az osztály bé
lyegzője, akkor az aláíró neve mel

lett kell az osztály vagy egyesület 
bélyegzőjét beütni.) Amennyiben va
lamelyik természetbarát egyesület 
nem jogosítja fel osztályait az iga
zolvány kiállítására, hanem azt köz
pontilag intézi, akkor a 3. oldal ki
töltését az egyesület végzi;

d) az igazolvány 4. oldalán az 
egyesületi tagdíj lerovásának igazo
lása kerül, ennek intézését és veze
tését későbbiekben az egyesületek 
szabályozzák;

e) az igazolvány többi oldalának 
kitöltését a Magyar Természetbarát 
Szövetség később szabályozza, egye
lőre az igazolványok 1960. évi érvé
nyesítéséhez semmi mást nem sza
bad kitölteni;

4. ugyancsak az osztály kitölti a 
4 példányos névjegyzéket az érvé
nyesítendő igazolványok alapján. — 
Az R. sz. 328. nyomtatványt — lehe
tőleg írógéppel — úgy kell kitölteni, 
hogy mind a 4 példánya jól olvas
ható legyen. Csak azok az adatok 
szerepelhetnek a névjegyzékben, 
amelyek az igazolvány megfelelő 
rovataiban találhatók.

Az utolsó rovatot, az „újított iga
zolvány száma” rovatát nem kell 
kitölteni, ezt az igazolvány érvénye
sítésekor az illetékes szövetség tölti 
ki.

Minden esetben külön névjegyzé
ken kell felsorolni a felnőtt tagokat 
és külön az ifjúsági tagokat. Ifjú
sági tagnak számítanak az 1942-ben, 
vagy később született fiúk és lányok. 
A névjegyzék minden) oldalát az 
osztály (egyesület) bélyegzőjével hi
telesíteni kell!

5. A kitöltött igazolványokat és 
érvényesítési névjegyzékeket vala
mint a szövetségi tagdíjat az osztály 
székhelye szerinti területi szövetség
hez kell eljuttatni.. A területi szö
vetségek ügyintézésének helyét és 
idejét külön közleményben ismer
tetjük.

A tagdíj összegét (felnőtt tagdíj 
10,— Ft, ifjúsági 6,— Ft) a helyszí
nen készpénzben, vagy előzetesen 
csekken kell befizetni;

6. az 1960. évi igazolványok első 
érvényesítése alkalmával valameny- 
nyi osztálynak „osztály nyilvántar
tási lap”-oí kell kitöltve a TSZ-hez 
ejuttatni. Amíg ez a nyilvántartási 
lap nincs a TSZ birtokában, igazol
ványt nem állíthat ki. A nyilvántar
tási lapokat az MTSZ juttatja el az 
osztályokhoz;

7. az érvényesítésre beadott iga
zolványokat a TSZ által megállapí
tott munkamenet alapján kapják 
vissza az osztályok.

TERÜLETI SZÔVETSËGEK :

1. a szövetség elnöksége megbízza 
az igazolványok érvényesítését vég
ző aktívákat. Biztosítja a szövetségi

íagdijbélyegeknek MTSZ-től történő 
átvételét. Megállapítják az ügykeze
lés és pénztári elszámolás menetét 
(TST bevonásával);

2. az igazolvány érvényesítés szem
pontjai:

a) a TSZ csak szabályszerűen 
kitöltött igazolványokat fogad el 
(osztály pecsétje nélkülözhetetlen!). 
Régi, kopott, hibás vagy nem iga
zolványfénykép nem fogadható el.

A négypéldányos névjegyzék nél
kül nem érvényesíthetőek az igazol
ványok (külön a felnőtt és az ifjú
sági tagokról; mindegyik oldala le
bélyegezve!). A 4. példány is olvas
ható legyen! Mind a négy példány a 
TSZ-nél marad (szükség esetén, ha 
az osztályoknak nincs nyilvántartá
suk tagjaikról, külön készítsenek 
maguknak ötödik példányt);

b) a TSZ befizetteti a tagdíjakat, 
illetve meggyőződik annak csekken 
történt befizetéséről. — A befizetés 
adatait nyilvántartás céljából a meg
felelő összesítő lapra bejegyzik;

c) az igazolványok 2. oldalán a 
megfelelő kockába (1960) beragaszt
ja a szövetségi bélyeget. (Felnőtt 
bélyeg fekete, ifjúsági piros sorszá
mú!) A TSZ nagyobb méretű bélyeg
zővel lebélyegzl az igazolványt úgy, 
hogy a bélyegző fele a fényképre, 
fele az 1960. évi bélyegre kerüljön:

d) az igazolványba beragasztott 
bélyegek sorszámát az érvényesítési 
névjegyzék mind a 4 példányának 
utolsó rovatába bejegyzi;

3. a TSZ az érvényesítési névjegy
zék piros színű példányát megtartja, 
a többi hármat az MTSZ-hez :— to
vábbi intézkedésig havonként — 
ajánlott levélben megküldi. A TSZ 
a tagdíj összegének az MTSz-t illető 
részét a külön megadott utasítás 
szerinti időben és módon utalja át.

II.
Január 1-től kezdve a vasúti utal

ványok kezelését és kiadását is a 
TSZ-ek végzik. Ennek alapján az 
osztályok következő havi túratervei
ket minden hó 15-ig juttassák el a 
TSZ-hez, ahonnan a szükséges utal
ványokat megkapják.

Az 1959. évben kapott utalványok
kal 1960. január 31-ig minden osz
tálynak el kell számolnia azzal a 
szervvel, amelytől azt kapta, ellen
kező esetben hivatalból le kell tilta
ni az utalvány kiadását. Ismételten 
figyelmeztetjük az osztályokat, hogy 
az utalványigényléshez szükséges 
havi túratervben fel kell tüntetni az 
utalvány-igényes túrák idejét, rövid 
útvonalát és a túravezető nevét.

A következő havi igénylésig fel
használt utalványokat igényléssel 
egyidejűleg vissza kell szolgáltatni a 
TSZ-nek.
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EGYESÜLETI
•ÜJürf*

Megalakult a KPVDSZ keretében 
a Vörös Meteor__ Természetbarát 
Egyesület. A november 16—17-én 

^rrreg tertö tt alakuló ülésen Kiss Ti
bor, a KPVDSZ Sportosztály vezető
jének megnyitója után, Tokaji Tibor 
főtitkár ismertette az új egyesület 
programját. Az értekezleten felszólalt 
Székely Miklós, az MTSZ főtitkára, 
aki felhívta az aktíva-értekezlet 
részvevőinek figyelmét az új, nehe
zebb feladatokra. Kívánunk az új 
egyesületnek jó munkát.

November közepén rendezte meg a 
Vörös Meteor szakmai egyéni baj
nokságát. A Lajosforrás környékén 
megrendezett versenyen a szakmai 
bajnok címet Király Zoltán, a Bp. 
Vörös Meteor versenyzője' nyerte.

♦
Turistaszállás Égerszögön. Az 

Éleim. Min. Kinizsi SK barlangku
tató csoportja égerszögi kutatóházá
ban egy négy- és egy hatágyas szo
bát tud a természeti árók rendelkezé
sére bocsátani. Takaró nincs, fűtési 
és főzési lehetőség van. Szállásdíj 
5 Ft. Helyfoglalás (három héttel 
előbb): Balázs Dénes, Budapest, V., 
Akadémia u. 1—3, Élm. Min. Tele
fon: 121—979.

*
A Pest megyei Idegenforgalmi Hi

vatal nyolc kulcsosházat létesít a

Börzsönyben. Az előrehaladott tár
gyalások azzal biztatnak, hogy ta
vasszal már ezekből indulhatunk tú
rákra. A Dunakanyarban sátortábor, 
Szentendrén és Zebegéhyben turista- 
szállások létesítése szerepel még a 
hivatal jövő évi terveiben. Több szí
nes prospektust adnak ki a hegysé
gekről. Vácról. Ceglédről és Gödöl
lőről.

A csikóvári Hubertus vadászházat 
hulcsosházzá alakítják át az újpesti 
TTE tagjai. Munkatúráik során a 
legszükségesebb karbantartási mun
kákat már elvégezték.

*

A szombathelyi Vasas és Építő ter
mészetbarátok közös munkatúrán 
újították fel a szentgyörgyhegyi út- 
jelzéseket. Az igen elhanyagolt uta
kat megtisztították és áhol szükséges 
volt, új jelzést festettek.

*

November végén rendezte meg a 
Közalkalmazottak Természetbarát 
Egyesülete évzáró klubdélutánját. 
Dr. Jakucs László geológus vetített
képes előadása után Peredi János, a 
KaTE elnöke értékelte az elmúlt évi 
munkát, majd kiosztotta a vártúrák 
jelvényeit. A beszámoló után fehér 
asztal mellett beszélgettek el élmé
nyeikről és vidám zeneszó mellett 
szőttek terveket a jövő évi program
ról.

Újabb alföldi természetbarát osz
tály létesült. A szegedi nyomda dol
gozóiból megalakult a Tipográfia sze
gedi osztálya. A lelkes kis csoport 
újabb bizonyítéka annak, hogy a sík- 
vidéken is egyre nagyobb tért hódít 
a természetbarát mozgalom.

*

Kulcscsházak felszereléséhez asz
tal. pad, szék, ágy és egyéb tárgyak, 
könyvjóváírással átvehetők a Turis- 
taházakat Kezelő Vállalat elfekvő 
készletéből. Érdeklődni lehet a Vál
lalat igazgatóságánál (Budapest,. VI., 
Lenin krt. 55.). *

November 28—29-én rendezte meg 
az Egyetemi és Főiskolai Sportkoz^---" 
pont a főiskolások tájékozódási-baj— ' 
nokságát.
' ,_A verseny éjjel-nappali, pontérin- 

t tős, egyéni-csapatverseny formájában 
zajlott le, 14 háromfős csapat lészvé- 
telével. Eredmények:
Egyéni : hely. pont. /
1. Maácz Benedek (MAFC I.) 2
2. Almás Károly (MAFC I.) 6
3. Gárdonyi Zoltán (MAFC II.) 6,5
Csapat:
1. MAFC I. (Maácz, Almás,

Bátky) 31
2. MAFC II. (Dávid, Gárdonyi,

Valtinyi) 37
3. BEAC I. (Sznagyik, Bánlaky,

Boschán) 37

Щ:

MELEG ÉTELEK 

FORRÓ TEA 

OLCSÓ ÁRAK

»

ÉRDEKLŐDÉS:

TÚR ISTAHÁZAKAT KEZELŐ 

VÁLLALAT, BUDAPEST, VI., 

LENIN KÖRÚT 55

&

CSÚCSHEGYI TURISTAHÁZ



VILÁGATLASZ, a  196 o lda las új m a
gyar Világatlasz tartalomban, k iv ite lb en , 
az adatok frisseségében fe lü lm ú l m inden  
eddigi nálunk m egjelent hason ló  k iad 
ványt.

A Föld és az egyes kontinensek , va la 
m int M agyarország dom borzati térk ép ei 
a sz ínek  ós a dom borzatárnyalás e g y ü t
tes alkalm azásával p lasztikus k ép h atást  
nyújtanak. Az egész v ilág  p o litik a i és  
közigazgatási térképei — 60 000 n év a n y a 
gával — m inden jelentősebb te le p ü lé st  
felölelnek. A  fontosabb é s  érd ek eseb b  te
rületeket 42. a fővárosokat és nagyobb  
városokat 72 betéttérkép ábrázolja. Az 
album  alakú atlasz a napokban jelen t  
m eg. Ara 175 Ft. (Kartográfiai V álla lat).

•
FITZ JÓZSEF: A MAGYAR KÖNYV  

TÖRTÉNETE (első rész, 1711-ig). . Ara 
66 Ft. (Magyar H elikon kiadása).

•
HUNYADI JÓZSEF: A FEKETE LO

VAG. A nép hősi küzdelm e a  török, h ó 
dítók ellen . Ara 29 Ft. (Móra F erenc  
könyvkiadó).

•
ERDÉSZETI ZSEBKÖNYV, I. KÖTET

Ara 43 Ft. (M ezőgazdasági és erd észeti 
kiadó, Bukarest).

•
L. M. PARIZEK: A VARÁZSLÓK FO

LYÓJA. A forrongó Afrika v id ék ére  v e 
zet a szerző. Színes kép és ra jzm ellék -  
letek. Ara 26 Ft. (Szlovákiai szép irod a lm i 
könyvkiadó).

•
ANDRÉ CHAMSON : A CSODÁK

KÚTJA. Franciaország a náci m eg szá l
lása idejében egy k is város é le te . Ara  
18,50 Ft (Európa könyvkiadó).

•
ALEKSZANDR DRIN: BÍBORVÖRÖS

VITORLÁK. Novellák. Ara 12 F t (Európa  
könyvkiadó),

•
TERSANSZKY J. JENŐ : SZERENÁD, 

VADREGÉNY. A múlt társadalom  rajzát 
adja a kitűnő szerző két k evéssé  ism ert  
regénye. Ara 29,50 Ft (M agvető k ö n y v 
kiadó).

•
ERDÖDY JANOS : A NEGYEDIK

LOVAS. A m agyar középosztály a hábo
rúban, ez  a tém ája a m űnek. Ara 28,50 Ft 
(Szépirodalm i könyvkiadó).

•
TULOGDI JANOS: TERMÉSZETJÁRÓK  

KÖNYVE. A  term észetjárás a lap vető  Is
m ereteinek  gyűjtem énye (Ifjúsági k ö n y v 
kiadó, Bukarest).

•
Gerecse Útikalauz — holényi 

LASZLO. A ma m ég k ev és ú tje lzésse l s  
turistaszállással Is alig rendelkező h e g y 
sé g  útikalauza újabb seg ítséget ad  v á l
tozatos túrák szervezéséhez. A C serehát 
és  a  Karancs-M edves k ivéte lével, m ost  
m ár m inden szám ottevő h egységün k rő l 
rendelkezünk útikalauzzal.

A z útikalauz a bő általános Ism ertetőn  
kívü l közli a legfontosabb ú tle írásokat. 
Ara 20 Ft (Sport Lap- é s  K önyvkiadó).

Az összes könyvek kaphatók Az Á llam i 
könyvesboltokban Budapesten é s  -  v l  
déken.

T a n f o l y a m  — t a p a s z t a l a t c s e r e
A Magyar Természetbarát Szövet

ség és a SZOT Sportosztálya no
vember hónapban egyhetes káder
képző tanfolyamot rendezett a do
bogókői turistaházban. A tanfolya
mon a területi természetbarát szö
vetségek és a szakszervezeti termé
szetbarát egyesületek vezetői vették 
részt.

A tanfolyam célja az volt, hogy a 
turistaság vezetői előtt egységesen 
tisztázódjék a mozgalom célkitűzése 
és ezek végrehajtásának módszere.

Terényi Imre elvtárs, az MSZMP 
Központi Bizottságának munkatár
sa ismertette a testnevelési és 
sportmozgalom jelenlegi helyzetét 
és a pártnak a testnevelés és sport
ra vonatkozó téziseit, illetve az eb
ből adódó feladatokat.

Előadásók hangzottak el a ter
mészetbarát mozgalom történetéről 
és célkitűzéseiről, szervezeti, oktatá
si, propaganda és egyéb feladatok
ról és módszerekről.

A tanfolyamom Kádas István, a 
SZOT Sportosztályának vezetője is
mertette a SZOT álláspontját a ter
mészetjárással kapcsolatban. A vita 
során nagyrészt tisztázódott az új 
természetbarát egyesületek alakulá
sával, illetve a természetbarát li
gák egyesületté való átszervezésével 
kapcsolatos sok probléma is.

A tanfolyam részvevői megvitat
ták az egyesületi és területi szövet
ségi működési szabályzat terve
zeteit, továbbá a természejárók tú
ratel jesítmény-jelvényszerzési rend
szerének elgondolásait.

A tanfolyam igen jó lehetőséget 
biztosított a területi szövetségek és, 
a szakszervezeti természetbarát 
egyesületek eddigi tapasztalatainak 
megvitatására.

A tanfolyam igen hasznos volt, 
mert hozzásegíti a területi szövetsé
gek és szakmai egyesületek vezetőit 
ahhoz, hogy m unkájukat az elkö
vetkezendő jubileumi esztendőben 
egységes irányelvek alapján köny- 
nyebben szervezzék meg és végez
zék el. T. L.

Helyesbítés: M últ szám u n k  , .Betyárok 
nyomában” c ím ű  cikkünkben  Patkó 
Bandi sírh e lyén ek  k özsége  helyesen: 
Bábonymegyer.

Olvasóbrigád B u d ap est: Valóban, egyes  
cikkeink csak k ev és  szám ú  olvasó érdek
lődését keltik  fe l. M unkánk jobbá téte
léhez kérjük ren d sz eresen  észrevételei
ket, vélem ényeiket é s  javaslataikat. Jól 
tudjuk, hogy a száraz k özlem ények  csak  
kevés olvasót érd ek eln ek , A mi törekvé-

Beküldendő a vízszintes 1., 17., 28. 
és a függőleges 7., 10., 11. január 
31-ig.

Vízszintes: 1. A Mátra legszebb 
csúcsa. 5. Igekötő. 8. Függ. 9. Nem 
fiatal. 10. Végtag. 12. Erős kötőszö
veti rostja. 13. A cselekvés indítéka.
14. Vízben él. 16. GS. 17. Várrom. 
18. Személyes névmás. 20. Foggal 
feldarabol. 21. Morzejel. 22. Értéke.
24. Seb. 25. Tedd egymásra. 26. Sav, 
lúg teszi. 27. Helyhatározó szó. 28. 
Kilátó a Nagy lapálytetőn.

Függőleges: 2. Termet. 3. Rend.
4. Kilogramm. 5. Becézett női név.
6. Ingamozgásra mondjuk. 7. Tövé
ben turistaház. 10.......  kilátó. 11.
Gyógyvizeiről híres. 14. Tájékoztatás 
anyaga. 15. Ténfereg. 19. Akta. 21. 
Burkolat súlya (ékezethiba). 23. 
Emberi testről készített kép. 24. Lé
tezik. 26. Időhatározó szó.

Készítette: Dely Károly
Októberi FEJTÖRŐNK helyes 

megfejtése: Magaskő, Kakuk, János, 
Fodor út, Meredek, Fazekas, Vörös, 
Tábor. Könyvjutalmat kaptak: Si
mon József Albertiisa, Bősze Jó- 
zsefné Kalocsa, Tóth I. János Sze
ged.

sünik iá az, h ogy színes, érdekes lapot 
k észítsün k . N ekünk  kötelességünk ezt a 
cé lt szo lgá ln i.

Cz. M. Budapest érdekes hírt közölt 
rovarok szokatlan  őszi rajzásáról. A  ter
m észettu dom án yi Múzeum kéri. ennek  
kapcsán  a turistákat, hogy bárm ilyen  
ész le lésü k et pontos hely, Idő, a jelenség  
részletes leírása, az észlelt állat, növény  
stb. példányának  beküldésével közöljék. 
Ezzel haszn os szolgálatot teszn ek  a tu
dom án yos kutatásnak.

H. L. P ásztó: Javaslatait k iilcsosház  
lé te sítésé re  köszönettel vettük  é s  továbbí
tottuk  a Term észetbarát Szövetséghez.

K éziratokat nem  örzünk m eg és nem  
küldünk  vissza. Lapzárta m inden hó 
végén .

tfr№ás3a)$Árás
T urista  folyóirat. M egjelen ik  m ind en  hó 25-én. Szerkesztő: K unsági Viktor. K iadásért fe le l 
a Sport- Lap- és K önyvkiadó Igazgatója. Szerkesztőség é s  k iadóhivatal: Budapest, V ., R osenberg  
hzp. u. 1., m .  em elet 316, te le fo n : 123—087. Terjeszti a  M agyar Posta . E lőfizethető a P osta Köz
p on ti Hírlap Irodánál (B p., V ., J ó z se f  nádor tér 1.) és b árm ely  postahivatalnál. E lőfizetési díj 
'/, é v r e  8,— Ft. Csekkszám laszám  : e g y é n i 61.251, közületi 61.066 (vagy átutalás az M. N . B. 47. sz. 
folyószám lára). K ülföldön ter jeszti a KULTÜRA K önyv é s  H írlap K ülkereskedelm i Vállalat, 
B udapest, VT., N épköztársaság ú tja  21. (Telefon: 429—760) é s  a  KULTÚRA külföldi k épviseletei.

59.9960 — E gyetem i Nyomda m élynyom ása, Budapest,
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BO LDO G  Ü J ÉVET  
K ÍV Á N U N K
összes o lvasóinknak, a term é
szetbarát m ozgalom  tev ék en y  
m unkásainak  és az ország v a la 
m en n y i term észetjárójának. Sok 
szép  túra, eredm ényes m unka  
te g y e  gyü m ölcsözővé az 1960-as 
esztendőt.

ИЙРОТЙИ
Recseg, ropog az erdő, tű i nyaldossa az 

évszázados fák  törzseit. A vadak riadtan  
m enekülnek . Erdőtűz van. Izzik, forr 
m ég a levegő  is a pusztító elem , a tűz 
nyom án.

Ebben az évben  173 esetben  lehettünk ta
núi e szom orú képnek. Az erdőt járó em 
berek gondatlansága, figyelm etlensége  
173 esetben  végződött erdőtűzzel. Több 
m int két m illió  forintnyi kárt okozott 
az em beri nem törődöm ség!

M ajdnem kétszáz esetben bizonyult h iá
bavalónak az erdőben látható felhívás: 
ÓVD AZ ERDŐT ! TÜZET CSAK A KI
JELÖLT HELYEN GYÜJTS ! Az idei szá
raz idő m ég fokozta a tűzesetek  számát. 
Október hónapban huszonhárom m al több 
erdőtűz volt, mint a m últ év októberé
ben.

Pedig egy kis gondossággal elkerülhe
tők len n én ek  ezek a nagy károk. Mi a 
m ódja annak, hogy erdeinket, m ezőin
ket m egvédjük  a lángoktól? Türelm es ne
velés és a kiránduló, túrázó töm egek ok
tatása az erdő tűzvédelm ére. A z erdé
szeti szerveken  és a tűzrendészet! ható
ságokon kívül, sok segítséget nyújtottak  
már eddig is a szervezett term észetjárók  
az erdőtüzek m egelőzéséhez és oltásához. 
Szervezetten, tudatosan kell nevelni a 
term észetjárókat az erdők védelm ére.

M inden alkalm at m eg kell ragadni, 
hogy figyelm eztessük  a term észetjárókat 
és k irándulókat az erdőtűz veszélyére. 
H ívjuk fe l figyelm üket, hogy erdőtől 100 
m éterre szabad csak nyílt tüzet rakni. 
Tanítsuk m eg turistatársainkat, hogy a 
tábortüzet m iként oltsák el és m ilyen ál
lapotban hagyják  végleg el. H ívjuk fel a 
dohányosok  figyelm ét, hogy az erdőben  
égő gyufát, csikket eldobni tilos, m ert 
egy kis cigaretta is m illiós károkat 
okozhat.

Ism ertessük  az erdőtűz esetében köte
lező eljárást, — m elyet m inisztertanácsi 
rendelet ír elő m inden állam polgárra. Ha 
valaki tüzet észlel, köteles azonnal a leg
közelebbi hivatalos szervet (tűzoltóság, 
tanács, rendőrség, erdész, vadász, turista- 
házgondnok stb.) értesíteni, majd nek i
látni az oltásnak. B ejelentésünket abban 
az esetben  is m eg kell tenni, ha a tűz 
már elaludt, vagy sikerült eloltani.

Túravezető tanfolyam ok, tömegtúrák  
m ind kiváló  alkalom  arra, hogy ezekről a 
kérdésekről beszélgessünk. N ekünk is 
segítenünk k ell, hogy m inim álisra csök
kentsük az erdőtüzek szám át. Nem  je len 
téktelen  kérdés ez, m ert m illiókról van 
szó. Az erdőállom ány csak nagy költ
séggel pótolható, és hosszú évtizedek kel
lenek, m íg  az elpusztult terület ism ét 
erdővé válik , lom bja hűst ad, m egtelep
szik  benne a dalos madár.

Fogjunk össze, szervezzük meg a ter
m észet, az erdő védelm ét. Tanítsuk meg 
az alkalm i kirándulókat is arra: köteles
ségek  is vannak az erdő védelm ében.

( S á n d o r )

hideghullám után fellépő szubtrópusi 
meleg beáramlásaikor a legerőtelje
sebb. Minél nagyobb a hőmérsékleti 
ellentét a lehűlt tárgyak és az érke
ző levegő között és minél erősebb a 
beáramló levegő, annál fokozatosabb 
a zúzmaráképződés. Amíg a fenti fi
zikai feltételek fennállnak, addig ál
landóan képződik, úgyhogy néha 
napokig is eltart. Keletkezésékor nem 
egyenletesen gyarapszik, hanem egy
re erőteljesebben, ugyanis a kelet
kező zúzmara megnöveld a tárgyak 
nagyságát és akkor a nagyobb felü
leten még fokozottabb lesz a képző
dés. Éppen ez teszi olykor veszélyes
sé, mert olyannyira súlyos terhet je
lent a rárakódó tárgyakra, hogy azt 
letöri vagy leszakad.

A zúzmaraképződés mindig az eny
hülés előhírnöke. Milliméter átmérő
jű huzalókon karvastagságú bevona
tot alkothat. Bokrok, fák és egyéb 
tárgyak eredeti alakjukat teljesen 
elveszthetik és formátlan jégóriások
ká válhatnak.

A zúzmara mikroklímatikus jelen
ség, vagyis kis területen belül nagy 
különbségek, eltérések lehetnek. 
Legtöbbször legsúlyosabb a zúzmara
képződés a hegyvonulatok déli—dél
nyugati lejtőin, különösen ilyen 
hegyvonulatok meredeken kiemel
kedő és a szélnek jól kitett szaka
szain lép fel.

Amikor a meleg levegő teljesen 
uralomra jut, gyorsan elpusztul, és 
leolvaszthatja a napsugár is és le
verheti a szél. Vastag hószerű bevo
natot alkothat a talajon.

Az 1933-as év telén oly nagyfokú 
zúzmaraképződés volt, hogy az erdők
ben való járás életveszélyessé vált. 
óriási károk keletkeztek.

A mi éghajlatunk alatt egy-egy té
len átlag 6—8 zúzmarás nap fordul 
elő.

Dr. Zách Alfréd

Természetjáró
nyomtatványok
Rsz. : 20 Túrajelentés
Rsz.: 90 a Természetjáró igazolvány
Rsz.: 251 Minősítési igazolvány
Rsz.: 294 Minősítési karton
Rsz.: 295 Minősítési lap
Rsz.: 297 Verseny tervezet
Rsz.: 298 Forgatókönyv
Rsz.: 299 Versenyjelentés
Rsz.: 301/a Forgatólap
Rsz. : 302 Jegyzőkönyv
Rsz.: 303 a Rajtlista
Rsz.: 304 Menetkarton
Rsz.: 305/a Allomáskarton
Rsz.: 311 Átjelen tólap
Rsz.: 312 Felbontó értékelő lap
Rsz.: 328 Igazolvány érvényesítő lapok

Kapható: Sportpropagandánál (Budapest, VIII., Rákóczi út 57/a).

A z ú z m a r a

Téli kirándulásaink egyik legér
dekesebb és legszebb természeti je
lensége a zúzmara. A természetjáró 
ember fényképezőlencséjének igen 
'hálás témája. Valóban egy zúz
marás táj, amikor néhány percre 
kisüt a nap, oly csillogóan gyönyö
rű látvány, hogy nem lehet betelni 
vele, még akkor is szép, ha szürke 
ködtengerbe burkolódzik. Olykor 
azonban nemcsak gyönyörködtet, 
hanem igen súlyos károkat okozhat, 
hiszen fákat dönthet ki, sőt erdőket 
tarol/hat le, telefon- és villanyvezeté
keket szakíthat el.

A zúzmara a légköri vízpára hal
ma záílapo t v ál toz ásán ak eredménye. 
A jégcsalád egyik tagja, de soha
sem tévesztendő össze a dérrel. Ha 
meleg, páradús tengeri levegő fagy
pont alatti tárgyakkal találja ma
gát szemben, azokon kristályos jég- 
bevonatot alkot — a gázállapotból 
kristályos állapotba lép — és ez a 
zúzmara. Rendkívül finom, laza 
szerkezetű jégkristályokat hoz létre. 
Lehet azonban tömör, jeges szerke
zetű is. Ilyenkor a légköri páráiból 
először apró cseppek képződnek és 
ezek a hideg tárgyakra kifagynak. 
Az enyhe levegőt a hideg testekkel 
való érintkezés hűti le és így jut a 
telítettség állapotába. Amikor zúz
mara képződik, mindig van köd is.

Mindezekből következik, hogy hi
deg idő után, amikor különösen erős 
az éjszakai lehűlés és megindul a 
melegebb levegő beáramlása, akkor 
keletkezik. A zúzmaraképződést te
hát a fagypont alá lehűlt tárgyak 
idézik elő. Ha ezek nem volnának, 
nem is jöhetne létre. Egy-egy téli
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«5г
Lesiklás előtti pihenő (Doma I. felv.)

•ь
Esti tábortűz az északborsodi karszton 
JÇ, (Monostori L. felv.)

Jubileum Égerszögön
1954. november 14-én néhány lelkes bar

langkutató. négy hónapos munkája nyomán 
egy új varázslatos barlang tárult fel. Az 
Élelmezésügyi Minisztérium Kinizsi Sport
körének Barlangkutató csoportja most ün
nepelte a barlang felfedezésének ötödik 
évfordulóját. Égerszög község iskolájában 
vidám műsorral köszöntötték a falu sok 
segítséget nyújtó lakosait. Másnap reggel 
a falu apraja-nagyja ott volt a Dásztöböri 
turistaháznál, hogy az ünnepi évforduló 
tanúi lehessenek. A barlang bejáratánál a 
Kinizsi márványtáblát helyezett el, melyen 
a felfedezés dátumát és a felfedezők nevét 
olvashattuk. A felfedezők hatalmas mun
kájának és áldozatvállalásának elismeré
sét azonban más formában szerettük volna 
látni, mert a márványba vésett nevek nem  
a legalkalmasabbak élő kutatóink megbe
csülésére. Helyesebb lett volna, ha a fel
szerelésükre költ'' az erre szánt összeget. 
Az emléktábla állítását az utókorra kellett 
volna hagyni.
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